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FOREWORD 


This compilation of Supplemental Materials to the Revised Admin- 
istrative Code of the Philippine Islands of 1934 collects into a single 
volume all the important laws which amend, repeal or add to the 1934 
code, and also the pertinent Executive Orders. The materials cover 
the period from the 1934 edition to the final work of the National 
Assembly prior to # enefny occupation in 1941. For convenience, 
there is included the text of the Constitution of the Philippine Com- 
monwealth of 1935, and amendments. 

The text of the materials is set out as reproduction of the original 
statutes and orders, preceded by an Outline of Contents keyed to the 
chapters and sections of the basic Administrative Code of 1934. 
This list is in effect an outline of the compilation and indicates the 
code sections which have been affected by subsequent acts or orders, 
together with the identification of these materials and a reference to 
the page of this book on which each item appears. The materials 
are arranged in the order in which they appear in the Outline of 
Contents; even though a statute affects more than one section, it 
appears only once in the place where first cited. Tables of the 
statutes and Executive Orders appear after the Outline of Contents. 
This volume is designed to be used in connection with and to serve 
s a supplement to the 1934 edition of the Administrative Code, and 
an examination of the Outline of Contents will show whether any 
orieinal (1934) section has been affected. In addition, it must be 
in m i n d that many of the governmental agencies and functions 
set out in the 1934 code were completely changed by the Constitution 
i cm 'and its amendments. , , .. 

This Supplement was prepared in the Office of The Judge v ° c 
General of the Army, with the assistance of the Departmen o 
Interior in the collection and arrangement of the materials. 
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Tenth Philippine Legislature 
Second Session 


H. No. 2378 


[No. 4258] 

AN ACT TO AMEND ARTICLE FIVE OF CHAPTER ONE OF 
THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the Philip- 
pines in Legislature assembled and by the authority of the same: 

Section 1 . Article five of Chapter One of the Revised Administra- 
tive Code is hereby amended so as to read as follows: 

“Article V. — Arms and Great Seal 

“Art. 18 . Arms and Great Seal of the Commonwealth of the Philip- 
pines. — The Arms and Great Seal of the Commonwealth of the 
Philippines arc these: 

“Arms — Paleways of two pieces, azure and gules; a chief argent 
studded with three golden stars equidistant from each other; over all 
the arms of Manila, per fess gules and argent, in chief the castle of 
Spain or, doors and windows argent, in base a sea lion, or langued 
and armed gules, in dexter paw a sword hilted or. Crest — The Amer- 
ican eagle displayed proper. Beneath, a scroll with the words ‘Com- 
monwealth of the Philippines’ inscribed thereon. 

“The Great Seal shall be circular in form, with the arms as de- 
scribed in the last preceding paragraph, but without the scrolls and 
the inscription thereon, and surrounding the whole a double marginal 
circle within which shall appear the words ‘United States of America,’ 
‘Commonwealth of the Philippines,’ the two phrases being divided 
by two small five-pointed stars. For the purpose of placing the 
Great Seal, the colors of the arms shall not be deemed essential. 

“Sec. 19. Custody and use of Great Seal. — The Great Seal shall be 
and remain in the custody of the President of the Philippines, and 
shall be affixed to or placed upon all commissions signed by him, and 
upon such other official documents and papers of the Commonwealth 
of the Philippines as may by law be provided, or as may be required 
by custom in the discretion of the President of the Philippines.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 6. 1935. 
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Second National Assembly 
Fourth Special Session 


} 


B. No. 2062 


[Commonwealth Act No. 602] 

AN ACT TO FURTHER AMEND ARTICLE FIVE OF 
CHAPTER ONE OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE, AS AMENDED BY ACT NUMBERED 
FORTY-TWO HUNDRED AND FIFTY-EIGHT, 
AND TO PROVIDE PENALTIES FOR THE UN- 
LAWFUL USE OF THE ARMS AND GREAT SEAL 
OF THE GOVERNMENT OF THE PHILIPPINES 
OR THE COMMISSION OF ANY ACT TO DIS- 
HONOR OR RIDICULE THE SAME. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. Article five of Chapter One of the Adminis- 
trative Code, as amended by Act Numbered Forty-two 
hundred and fifty-eight, is further amended to read as 
follows : 

“Article V. — Arms and Great Seal 

“Sec. 18. Arms of the Philippines and Great Seal of 
the Government of the Philippines. — The arms of the Phil- 
ippines and Great Seal of the Government of the Philip- 
pines are these: 

“Arms — Paleways of two pieces, dexter, azure, and 
sinister, gules; a chief, white, bearing three mullets, or, 
dexter, center and sinister ; an oval field, white, em- 
blazoning at the honor point the symbolic eight-rayed 
sun in rayonnant, or, each ray-flanked on both sides by 
lesser and minor rays, or. Crest — The American eagle 
proper. The right talon grasping an olive branch with 
eight leaves, vert, and eight fruits, gules, and the left 
talon grasping three spears, or. Beneath, a scroll, argent, 
with the word ‘Philippines,’ or, inscribed thereon. 

“The Great Seal of the Government shall be circular in 
form, with the arms as described in the last preceding 
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paragraph, but without the scroll and the inscription there- 
on, and surrounding the whole a double marginal circle 
within which shall appear the words ‘Government of 
the Philippines,’ ‘United States of America,’ the two phrases 
being divided by two small five-pointed stars. For the 
purpose of placing the Great Seal, the colors of the arms 
shall not be deemed essential.” 

“SEC. 19. Custody and use of Great Seal . — The Great 
Seal shall be and remain in the custody of the President 
of the Philippines, and shall be affixed to or placed upon all 
commissions signed by him, and upon such other official 
documents and papers of the Commonwealth of the Philip- 
pines as may by law be provided, or as may be required 
by custom and usage in the discretion of the President of 

the Philippines.” ; 

SEC. 2. Any utterance in speech, writing or drawing, and 
any act or omission casting dishonor, ridicule, or contempt 
upon the arms or Great Seal, as well as its use as trade- 
marks and for industrial, commercial or agricultural labels 
or designs, and any drawings or inscriptions upon the arms 
or Great Seal are prohibited and their execution shall con- 
stitute an offense; and any person who, either by himself or 
through another, violates any of the provisions of this sec- 
tion shall, upon conviction, be punished by a fine of not less 
than ten nor more than two hundred pesos, or by imprison- 
ment for not more than six months, or by both. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 19, 1940. 
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Second National Assembly 
Third Session 
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B. No. 2133 


[Commonwealth Act No. 614] 


AN ACT AMENDING FURTHER SECTION EIGHTEEN 
OF THE ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED 
BY ACT NUMBERED FORTY-TWO HUNDRED 
AND FIFTY-EIGHT AND BY COMMONWEALTH 
ACT NUMBERED SIX HUNDRED AND TWO. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Section eighteen of the Administrative Code, 
as amended by Act Numbered Forty-two hundred and fifty- 
eight and by Commonwealth Act Numbered Six hundred 
and two, is further amended to read as follows : 

“Sec. 18. Arms and Great Seal of the Commonwealth of 
the Philippines-—? The Arms and Great Seal of the Com- 
monwealth of the Philippines are these : 

“Arms. — Paleways of two pieces, azure and gules; a 
chief argent studded with three golden stars equidistant 
from each other ; over all the arms Of Manila, per f ess gules 
and argent, in chief the castle of Spain or, doors and 
windows argent, in base a sea lion or, langued and armed 
gules, in dexter paw a sword hilted or. Crest — The Amer- 
ican eagle displayed proper. Beneath, a scroll with the 
words ‘Commonwealth of the Philippines’ inscribed thereon. 

“The Great Seal shall be circular in form, with the arms ' 
as described in the last preceding paragraph, but without 
the scroll and the inscription thereon, and surrounding the 
whole a double marginal circle within which shall appear 
the words ‘United States of America,’ ‘Commonwealth of 
the Philippines,’ the two phrases being divided by two small 
five-pointed stars. For the purpose of placing the Great 
Seal, the colors of the arrtls shall not be deemed essential.” 
Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, February 23/1941. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 313 

RULES AND REGULATIONS GOVERNING THE USE OF THE COAT-OF- 
ARMS OF THE PHILIPPINES AND THE GREAT SEAL OF THE 
GOVERNMENT AS AUTHORIZED IN COMMONWEALTH ACT NO. 
G02. 

In order to obtain uniformity in the design and proper 
use of the Coat-of-Arms of the Philippines for official pur- 
poses, as authorized in Commonwealth Act No. 602, and to 
make uniform the various seals of the different government 
entities, I, Manuel L. Quezon, President of the Philippines, 
by virtue of the powers vested in me by law, do hereby 
promulgate the following rules and regulations for the 
guidance and observation of the corresponding government 
authorities and everybody concerned: 

A. THE NATIONAL COAT-OF-ARMS 

1. The national Coat-of-Arms is as follows: 

(a) Arms: Paleways of two pieces, dexter (right), 

azure (blue), and sinister (left), gules (red); a 
chief, white, bearing three mullets (five-pointed stars), 
or (gold), dexter (right), center and sinister (left); 
an oval field, white, emblazoning at the honor point 
the symbolic eight-rayed sun in rayonnant, or (gold), 
each ray-flanked on both sides by lesser and minor 
rays, or (gold). This is the Coat-of-Arms proper of 
the Philippines. 

(b) Crest: The American eagle proper. The right 

talon grasping an olive branch with eight leaves, vert* 
(green), and eight fruits, gules (red), and the left 
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talon grasping three spears, or (gold). This is the 
symbol of American sovereignty. 

(c) Scroll: Beneath, a scroll, argent (silver), with 

the word “Philippines,” or (gold), inscribed thereon. 
The scroll shall be placed just below but without 
touching the seal proper. (See accompanying illus- 
trations.) 

B. OTHER LOCAL COAT-OF-ARMS 

2. Upon recommendation of the Philippines Heraldry 
Committee created by Executive Order No. 310, dated Decem- 
ber 4, 1940, and subject to the approval of the President, 
provinces and chartered cities are hereby authorized to adopt 
and use their own Coat-of-Arms, showing local heraldry — 
geographical, industrial or historical characteristics which 
would distinguish them from other parts of the country: 
Provided , That those already granted and in use during the 
Spanish regime, like the Coat-of-Arms of Manila, may be 
retained. 

C. THE GREAT SEAL OF THE GOVERNMENT 

3. The Great Seal of the Government shall be circular in 
form, with the arms as described in paragraph 1 hereof, 
but without the scroll and the inscription thereon, and sur- 
rounding the whole a double marginal circle within which 
f&all appear in the upper portion the words “Government of 
the Philippines,” and in the lower portion, “United States 
of America,” the two phrases being divided by two small 
five-pointed stars. For the purpose of placing the Great 
Seal, the colors of the arms shall not be deemed essential. 
(See accompanying design.) 

4. The Great Seal shall be and remain in the custody of 
the President of the Philippines, and shall be affixed to or 
placed upon all commissions signed by him, and upon such 
other official documents and papers of the Commonwealth 
of the Philippines as may by law be provided, or as may be 
required by custom and usage in the discretion of the Presi- 
dent of the Philippines. 
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D. OTHER SEALS 

6. The official seals of the Congress of the Philippines, the 
Supreme Court, and the various Departments shall be similar 
to the Great Seal, except in the wording around the ring, 
their size not to exceed 7/8 of the Great Seal, or 2-3/4 inches 
in diameter. 

6. (a) The official seals of the Court of Appeals and the 
other courts, commissions, bureaus and other government 
offices or entities shall contain the Coat-of-Arms proper 
without the crest or scroll; and around the ring, the name 
of the government entity. Their size shall not exceed 2/3 
of the Great Seal, or 2 inches in diameter. 

(6) If authorized by law, provinces, cities, municipalities 
or other political subdivisions shall be entitled to keep ap- 
propriate seals which shall be considered as their corporate 
or official seals. Such seals shall be in accordance with the 
requirements prescribed in subparagraph (a) of paragraph 
6 hereof: Provided, That the local coat-of-arms prescribed in 
paragraph 2 hereof may be emblazoned in their seals. 

7. The administrative seals of the various departments, 
bureaus and other offices, provinces, cities, municipalities 
and other political subdivisions, commonly used on papers of 
routinary internal administration, are only ordinary office 
teals and not the official or corporate seals, and shall not, 
therefore, bear the Coat-of-Arms of the Government. 

E. COAT-OF-ARMS OR GREAT SEALS IN PERSONAL FLAGS 

8 Only the personal flag of the President of the Philip- 
pines shall bear the national Coat-of-Arms in full colors. 

9 Personal flags, if and when authorized for other officials 
of the Government, shall display in the center the seal 
device of the corresponding Department. 

F. USE OF NATIONAL OOAT-OF-ABMS AND GOVERNMENT SEALS 

10. The national Coat-of-Arms, if and when used as in- 
signia of the armed forces, shall be as prescribed in 
Commonwealth Act No. 602 without any modification what- 
soever; but proper heraldic designs as embellishment or 
supports are authorized. Only in cap, helmet, hat or coat 
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lapels of the anned forces may the Coat-of-Arms be used 
and never as belt badges. 

11. The Coat-of-Arms shall not be used as a background 
for police badges, except that the shield proper only may 
be used, without the crest, having a scroll bearing the name 
of the city or municipality, and with or without heraldic 
embellishment or support. 

12. Government vessels — except tugboats, cascos, dredges 
or any watercraft for marine labor — and government planes 
may use the Coat-of-Arms in full colors, gold or silver as 
required by regulations of the different departments. 

13. (a) The Coat-of 7 Arms of the Philippines shall not be 
painted on government cars or railway coaches, except on 
those personally or officially used by the President of the 
Philippines, which shall be in full colors, and on those 
officially used by the Vice-President, the President of the 
Senate, tbe Speaker of the House of Representatives and 
the Chief Justice of the Supreme Court/ which shall be in 
silver. 

(6) If used in plate-numbers to indicate government 
ownership, outline form of the shield only without any em- 
blazoning is sufficient. 

14. The use of the Coat-of-Arms and the. Great Seal in 
Philippine coins or Philippine currency of any kind shall be 
by authority of the President of the Philippines. 

15. (a) The use of the Coat-of-Arms in letterheads and 
envelopes shall be for official purposes only; and any use 
thereof by any government employee for private or personal 
correspondence shall be dealt with administratively. 

(6) The national Coat-of-Arms shall not be used in per- 
sonal stationary, name cards, or greetings cards, except in 
those of the President of the Philippines, the Vice-President, 
the President of the Senate, the Speaker of the House of 
Representatives, and the Chief Justice of the Supreme Court, 
in full colors (gold, silver or dry seal as may be directed) 
in case of the President of the Philippines; in dry seal, gold 
or silver in case of others herein authorized. 
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(c) The national Coat-of-Arms proper, without the crest 
and the scroll, may be used in the personal stationery of 
members of the Cabinet, members of the Congress of the 
Philippines, judges of any court of record, commissioners, 
generals of the armed forces, bureau directors, provincial 
governors and city mayors. 

16. The use of the national Coat-of-Arms and the Great 
Seal as trade-marks, advertisements, or labels for commer- 
cial, industrial or agricultural purposes by private persons, 
corporations or associations, and the printing or stamping 
of the same on articles or commodities intended for sale, 
barter or exchange, shall be .prohibited and any violation 
thereof shall be punishable according to the provisions of 
section 2 of Commonwealth Act No. 602. 

17. The display or use of the national Coat-of-Arms or 

the Great Seal in cockpits, clubhouses or buildings dedicated 
to gambling of any kind, public dance halls, dancing schools 
and show-houses shall also be prohibited, and a violation 
thereof shall be dealt with as provided in section 2 of Com- 
monwealth Act No. 602. _ . . 

18 When the Coat-of-Arms and the Great Seal of the 
Philippines are used in the interior of private residences 
and/or commercial houses as national decorations, they shall, 
like the national flag, occupy a place of prominence. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of 
December, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
forty, and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 341 

REVISING THE RULES AND REGULATIONS GOVERNING THE USE OP 
THE COAT-OF-ARMS OF THE PHILIPPINES AND THE GREAT 
SEAL OF THE GOVERNMENT. 

In order to obtain uniformity in the design and proper 
use of the Coat-of-Arms of the Philippines for official pur- 
poses, as authorized in Commonwealth Act No. 602, as 
amended by Commonwealth Act No. 614, and to make uni- 
form the various seals of the different government? entities, 
I, Manuel L. Quezon, President of the Philippines, by virtue 
of the powers vested in me by law, do hereby promulgate 
the following rules and regulations for the guidance and 
observance of the corresponding government authorities and 
everybody concerned: 

A . — The National Coat-of-Arms 

1. The National Coat-of-Arms is as follows: 

(a) Arms: Paleways of two pieces, azure (blue) and 
gules (red) ; a chief argent (silver) studded with three 
golden stars equidistant from each other; over all the arms 
of Manila, per fess gules (red) and argent (silver) , in chief 
the castle of Spain or (gold), doors and windows argent 
(silver), in base a sea lion or (gold), langued and armed 
gules (red), in dexter (right) paw a sword hilted or (gold). 
This is the Coat-of-Arms proper of the Philippines. 

( b ) Crest: The American eagle displayed proper. This is 
the symbol of American sovereignty. 

(c) Scroll: Beneath, a scroll with the words “Common- 
wealth of the Philippines” inscribed thereon. The scroll 
shall be placed just below but without touching the seal 
proper. 

55129 


/ 




10 




B. — Other Local Coat-of-Arms 

2. Upon recommendation of the Philippine Heraldry Com- 
mittee created by Executive Order No. 310, dated December 
4, 1940, and subject to the approval of the President, prov- 
inces and chartered cities are hereby authorized to adopt 
and use their own Coat-of-Arms, showing local heraldry — 
geographical, industrial or historical characteristics which 
would distinguish them from other parts of the country: 
Provided, That those already granted and in use during the 
Spanish regime, like the Coat-of-Arms of Manila, may be 
retained. 

C. The Great Seal of the Government 

3. The Great Seal of the Government shall be circular in 
form, with the arms as described in paragraph 1 hereof, 
but without the scroll and the inscription thereon, and sur- 
rounding the whole as double a marginal circle within which 
shall appear in the upper portion the words “Commonwealth 
of the Philippines,” and in the lower portion, “United States 
of America,” the two phrases being divided by two small 
five-pointed stars. For the purpose of placing the Great Seal, 
the colors of the arms shall not be deemed essential. 

4 The Great Seal shall be and remain in the custody of 
the President of the Philippines, and shall be affixed to or 
nlaced upon all commissions signed by him, and upon such 
other official documents and papers of the Commonwealth of 
the Philippines as may by law be provided, or as may be re- 
quired by custom and usage in the discretion of the President 
of the Philippines. 

D. — Other Seals 

5 The official seals of the Congress of the Philippines, the 
Supreme Court, and the various Departments shall be sim- 
ilar to, the Great Seal, except in the wording around the 
ring, their size not to exceed 7/8 of the Great Seal, or 2 3/ 

inches in diameter. i a 

6 (a) The official seals of the Court of Appeals and the 

other courts, commissions, bureaus and other government 
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offices or entities shall contain the Coat-of-Arms proper with- 
out the crest or scroll; and around the ring, the name of the 
government entity. Their size shall not exceed 2/3 of the 
Great Seal, or 2 inches in diameter. 

(6) If authorized by law, provinces, cities, municipalities 
or other political subdivisions shall be entitled to keep ap- 
propriate seals which shall be considered as their corporate 
or official seals. Such" seals shall be in accordance with the 
requirements prescribed in subparagraph (a) of paragraph 
6 hereof: Provided , That the local coat-of-arms prescribed in 
paragraph 2 hereof may be emblazoned in their seals. 

7. The administrative seals of the various departments, 
bureaus and other offices, provinces, cities, municipalities and 
other political subdivisions, commonly used on papers of routi- 
nary internal administration, are only ordinary office seals 
and not the official or corporate seals, and shall not, there- 
fore, bear the Coat-of-Arms of the Government. 

E. — Coat-of-Arms or Great Seals in Personal Flags 

8. Only the personal flag of the President of the Philippines 
shall bear the national Coat-of-Arms in full colors. 

9. Personal flags, if and when authorized for other offi- 
cials of the Government, shall display in the center the seal 
device of the corresponding Department. 

F.— l/8e of National Coat-of-Arms and Government Seals 

10. The national Coat-of-Arms, if and when used as in- 
signia of the armed forces, shall be as prescribed in Common- 
wealth Act No. 602, as amended by Commonwealth Act No. 
614, without any modification whatsoever; but proper heral- 
dic designs as embellishment or supports are authorized. 

11. The Coat-of-Arms shall not be used as a background 

for police badges, except that the shield prbper only may be 
used, without the crest, having a scroll bearing the name of 
the city or municipality, and with or without heraldic em- 
bellishment or support. ^ 

12. Government vessels— except tugboats, cascos, dredges 
or any watercraft for marine labor — and government planes 
may use the Coat-of-Arms in full colors, gold or silver ai 
required by regulations of the different departments. 
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13. (c/) The Coat-of-Arms of the Philippines shall not be 
painted on government cars or railway coaches, except on 
those personally or officially used by the President of the 
Philippines, which shall- be in full colors, and on those offi- 
cially used by the Vice-President, the President of the Senate, 
the Speaker of the House of Representatives and the Chief 
Justice of the Supreme Court, which shall be in silver. 

(6) If used in plate-numbers to indicate government owner- 
ship, outline form of the shield only without any emblazon- 
ing is sufficient. 

14. The use of the Coat-of-Arms and the Great Seal in 
Philippine coins or Philippine currency of any kind shall be 
by authority of the President of the Philippines. 

15. ' (a) The use of the Coat-of-Arms in letterheads and 
envelopes shall be for official purposes only; and any use 
thereof by any government employee for private or personal 
correspondence shall be dealt with administratively. 

(b) The national Coat-of-Arms shall not be used in per- 
sonal stationery, name cards, or greetings cards, except in 
those of the President of the Philippines, the Vice-President, 
the President of the Senate, the Speaker of the House of 
Representatives, and the Chief Justice of the Supreme Court, 
in full colors (gold, silver or dry seal as may be directed) 
in case of the President of the Philippines; in dry seal, gold 
or silver in case of others herein authorized. 

(c) The national Coat-of-Arms proper, without the crest 
and the scroll, may be used in the personal stationery of 
members of the Cabinet, members of the Congress of the 
Philippines, judges of any court of record, commissioners, 
generals of the armed forces, bureau directors, provincial 

governors and city mayors. ' 

16. The use of the national Coat-of-Arms and the Great 
Seal as trade-marks, advertisements, or labels for commer- 
cial industrial or agricultural purposes by private persons, 
corporations or associations, and the printing or stamping 
of the same on articles or commodities intended for sale, 
barter or exchange, shall be prohibited and any violation 
thereof shall be punishable According to the provisions of 
section 2 of Commonwealth Act No. 602. 
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17. The display or use o£ the national Coat-of-Arms or the 
Great Seal in cockpits, clubhouses or buildings dedicated to 
gambling of any kind, public dance halls, dancing schools and 
show-houses shall also be prohibited, and a violation thereof 
shall be dealt with as provided in section 2 of Commonwealth 
Act No. 602. 

18. When .the Coat-of-Arms and the Great Seal of -he 
Philippines are used in the interior of private residences 
and/or commercial houses as national decorations, they shall, 
like the national flag, occupy a place of prominence. 

Executive Order No. 313, dated December 23, 1940, is 

hereby revoked. . 

Done at the City of Baguio, this third day of May, in the 
year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly 
Third Session 



B. No. 2666 


[Commonwealth Act No. 270] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-ONE OF 
THE. ADMINISTRATIVE CODE 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section twenty-one of the Administrative 
Code, is amended so as to read as follows : 

“Sec. 21. Officials authorized to administer oaths. — The 
following officers have general authority to administer 
oaths, to wit: 

“Notaries public; judges, justice of the peace, and au- 
xiliary justices of the peace; clerks of courts; the Secretary 
of the National Assembly; bureau directors; registers of 
deeds; provincial governors and lieutenant-governors; 
mayors; any other officer in the Philippine service whose 
appointment is vested in the President of tne Philippines, 
Secretary of War, or President of the United States. A 
person who by authority of law shall act in the capacity 
of any of the officers mentioned above shall possess the 

same power.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, June 2, 1938. 
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Second National Assembly^ g No. 1014 

Third Session J 

[Commonwealth Act No. 641] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-ONE OF 
THE ADMINISTRATIVE CODE AS AMENDED BY 
COMMONWEALTH ACT NUMBERED TWO HUN- 
DRED AND SEVENTY. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section twenty-one of the Administrative 
Code, as amended by Commonwealth Act Numbered Two 
hundred and seventy, is amended to read as follows: 

“Sec. 21. Officials authorized to administer oath. — The 
following officers have general authority to administer 
oaths, to wit : 

“Notaries public; justices of the peace, and auxiliary 
justices of the peace; clerks of courts, the Secretary of the 
National Assembly; bureau directors; registers of deeds; 
provincial governors and lieutenant-governors ; city ma- 
yors; municipal mayors; municipal district mayors; any 
other officer in the Philippine service whose appointment 
is vested in the President of the Philippines, Secretary of 
War, or President of the United States. A person who by 
authority of law shall act in the capacity of the officers 
mentioned above shall possess the same power.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, June 11, 1941,. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 13 

abolishing the municipal districts of ampusungan and 
TAUIT AND ANNEXING THEM AS BARRIOS TO THE MUNICI- 
PAL DISTRICTS OF BAKUN AND LUNA, RESPECTIVELY, MOUN- 
TAIN PROVINCE. 

Upon the recommendation of the provincial board of the 
Mountain Province, concurred in by the Director of the 
Bureau of Non-Christian Tribes and the Secretary of the 
Interior and pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, the municipal 
districts of Ampusungan and Tauit are hereby abolished 
and annexed as barrios to the municipal districts of Bakun 
and Luna, Mountain Province, respectively. 

The municipal district of Bakun shall consist of its pres- 
onf territory plus the barrio of Ampusungan. 

The municipal district of Luna shall consist of its pres- 
ent territory plus the barrio of Tauit. 

The reorganization herein made shall take effect on 
February first, nineteen hundred and thirty-six. 

Done at the City of Manila, this twenty-first day of Jan- 
uary in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
six and of the Commonwealth of the Philippines, the first. 


[SEAL] 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Teofilo Sison 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 

Executive Order No. 15 

• | 

ABOLISHING THE BARRIO OP CAWA-CAJVA, MUNICIPALITY OF 
ZAMBOANGA, PROVINCE OP ZAMBOANGA, AND ORGANIZING 
THE SITIO OF PUNTA GABILAN, SAID MUNICIPALITY, INTO 
AN INDEPENDENT BARRIO UNDER THE NAME OF PUNTA 
GABILAN. 

Upon petition of the municipal council of Zamboanga, 
Zamboanga, and recommendation of the provincial board of 
said province, concurred in by the Director of the Bureau 
of Non-Christian Tribes and the Secretary of the Interior, 
and pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code, the barrio of Cawa-Cawa, 
municipality of Zamboanga, Province of Zamboanga, is hereby 
abolished, and the sitio of Punta Gabilan in said municipality, 
together with the territory comprising the barrio herein 
abolished, is hereby organized into an independent barrio 
under the name of Punta Gabilan. 

The changes herein made shall take effect on March first, 
nineteen hundred and thirty-six. 

Done at the City of Manila, this third day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-six, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the first. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Teofilo Sison 

Secretary of the Interior 

299621 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Ordek No. 37 


ORGANIZING THE MUNICIPAL DISTRICTS OF KOLAMBUGAN AND 
BURUUN, PROVINCE OF LANAO, INTO AN INDEPENDENT MU- 
NICIPALITY UNDER THE NAME OF KOLAMBUGAN. 


Upon the recommendation of the provincial board of 
Lanao, concurred in by the Director of the Bureau of non- 
Christian Tribes and the Secretary of the Interior, and pur- 
suant to the provisions of section sixty-eight of the Revised 
Administrative Code, the Municipal Districts of Kolambugan 
and Buruun, Province of Lanao, are hereby organized into 
an independent municipality under the name of Kolambugan, 
with the seat of government at the barrio of Kolambugan. 

The reorganization herein made shall take effect on July 
first, nineteen hundred and thirty-six. 

Done at the City of Manila, this fourth day of June, in 
the year of our Lord, nineteen hundred and thirty-six, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the first. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OP THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 61 

ORGANIZATION OP CERTAIN 8ITI0S IN THE MUNICIPALITY OF 
POULLO, TAYABAS, INTO AN INDEPENDENT BARRIO UNDER 
THE NAME OF MAGDALO. 

Upon the recommendation of the provincial board of Ta- 
yabas and the Honorable, the Secretary of the Interior, and 
pursuant to the provisions of section sixty-eight of the Re- 
vised Administrative Code, the Sitios of Anib&wan, Bolabod, 
Bulubalik, Bungliew, Kabungalunan, Karlagan, and Pina- 
visagan of the Barrio of Aluyon, Municipality of Polillo, Ta- 
yabas, are hereby separated from said barrio and organized 
into an independent barrio under the name of Magdalo. 

The organization herein made shall take effect on Sep- 
tember first, nineteen hundred and thirty-six. 

Done at the City of Manila, this thirty-first day of August, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-six, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the first. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
v Manila 

BY THE PRESIDENT OP THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 66 

ORGANIZING THE BARRIOS OP DANAWIN AND KILBAY, MUNIC- 
IPALITY OP RAGAY, CAMARINES SUR, INTO AN INDEPENDENT 
MUNICIPALITY, UNDER A NAME TO BE DECIDED UPON BY THE 
INHABITANTS THEREOF THROUGH A PLEBISCITE, WITH THE 
SEAT OF GOVERNMENT IN THE BARRIO OF DANAWIN. 

Upon the recommendation of the provincial board of Cama- 
rines Sur, the Honorable Francisco Celebrado, Assemblyman 
for the First District of Camarines Sur, and the Honorable, 
the Secretary of the Interior, and pursuant to the provisions 
of section sixty-eight of the Revised Administrative Code, 
the thirty-one municipalities of the Province of Camarines 
Sur as established by section thirty-eight of the said Revised 
Administrative Code, are hereby increased to thirty-two by 
separating the Barrios of Danawin and Kilbay from the 
present Municipality of Ragay, and organizing the same into 
an independent municipality, under a name to be decided 
upon by the inhabitants thereof through a plebiscite, with 
the seat of government at the Barrio of Danawin, subject 
to the condition that the municipality, as herein organized, 
shall assume its proportionate share of the obligation of 
repaying the loan previously contracted by the Municipality 
of Ragay. 

The Municipality of Ragay shall consist of its present 
territory less the territory comprised in the Barrios of Da- 
nawin and Kilbay. The new municipality shall consist of 
the' territory comprised in the Barrios of Danawin and 
Kilbay. 

The organization herein made shall take effect on January 
first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this fifth day of October, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-six, and* 
of the Commonwealth of the Philippines, the first. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Qutrino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 59 

T ,-- qr AT OF GOVERNMENT OF THE MUNICIPAL 

^^ISTRICT OF KABASALAN, ZAMBOANGA, FROM ITS PRESENT 

location at the barrio of naga to the barrio of 

KABASALAN. 

. Upon the recommendation of the provincial board of ^ Zam- 
boanga, concurred in by the Director of the Bureau of non 
Christian Tribes and the Honorable, the Secretary o 
Interior, and pursuant to the provisions of section sixty-eig 
? the Revised" Administrative Code, the seat of government 
of the Municipal District of Kabasalan, / r0 ™ ce J* 
boanga, as organized under Executive Order Numbered One 
hundred thirty-five, series of nineteen hundred Bnd tventy 
eight of the Governor-General, is hereby transferred from 
its present location at Naga to the Barrio of Kabasalan, 
said municipal district. 

The transfer herein made shall take effect on November 
fifteenth, nineteen hundred and thirty-six. . n . 

Done at the City of Manila, this twenty-first day of Oc- 
tober, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
six, and of the Commonwealth of the Philippines, the first. 

Manuel L. Quezon 
President of the PhUippinee 

By the President: 


Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 64 

ORGANIZING THE MUNICIPAL DISTRICTS OF MALITA AND PAN- 
TUKAN, PROVINCE OF DAVAO, INTO INDEPENDENT MUNICI- 
PALITIES UNDER THE NAMES OF MALITA AND PANTUKAN, 
WITH THE SEATS OF GOVERNMENT IN THE BARRIOS OF 
MALITA AND PANTUKAN. 

Upon the recommendation of Honorable Romualdo Quimpo, 
Assemblyman from the Province of Davao, and the Honor- 
able, the Secretary of the Interior, and pursuant to the 
provisions of section sixty-eight of the Revised Administra- 
tive Code, the six municipalities of the Province of Davao 
are hereby increased to eight by organizing the Municipal 
Districts of Malita and Pantukan into independent munic- 
ipalities under the names of Malita and Pantukan, with the 
seats of government on the Barrios of Malita and Pantukan. 

The Municipality of Malita shall consist of the territory 
comprised in the Barrios of Malita, Lais, Talaguton, Lawa, 
Lawayon, Kalian, Lacaron, Tubalon, and Basiauan. The 
Municipality of Pantukan shall consist of the Barrios of 
Kingking, Pantukan, Cuambog, Tangnanan, Pindasan, Ma- 
tiao, Bongbong, and Magnaga. 

The organization herein made shall take effect on January 
first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this thirteenth day of No- 
vember, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-six, and of the Commonwealth of the Philippines, the 

first. „ _ 

Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Ordek No. 65 

ORGANIZING THE BARRIO OP BUEN AVISTA, TOGETHER WITH THE 
SITIOS BELONGING TO THE SAID BARRIO, MUNICIPALITY OF 
BUTUAN, AGUSAN, INTO AN INDEPENDENT MUNICIPALITY, 
UNDER THE NAME OF BUENAVISTA, WITH THE SEAT OF GOV- 
ERNMENT IN THE BARRIO OF BUENAVISTA. 

Upon the recommendation of Honorable Apolonio D. Cn- 
rato. Assemblyman for Agusan, and the Honorable, the 
Secretary of the Interior, and pursuant to the provisions 
of section sixty-eight of the Revised Administrative Code, 
the five municipalities of the Province of Agusan are hereby 
increased to six by separating the Barrio of Buenavista, toge- 
ther with the sitios belonging to the said barrio from the pres- 
ent Municipality of Butuan, and organizing the same into an 
independent municipality, under the name of Buenavista, , 
with the seat of government at the Barrio of Buenavista. 

The Municipality of Butuan shall consist of its present 
territory les 3 the territory comprised in the Barrio of Bue- 
navista, together with the sitios belonging to the said barrio. 

The new municipality shall consist of the territory com- 
prised in the Barrio of Buenavista, together with the aitio* 
belonging to the said barrio. 

The organization herein made shall take effect on Jan- 
uary first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this nineteenth day of Novem- 
ber, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-six, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
884 
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> Malacanan Palace 

Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 66 

organizing the municipal districts op daguma, isulan, ma- 
ganuy, reina regente, talayan, and the southern 

PORTION OF THE MUNICIPAL DISTRICT OP DULAWAN AND THE 
MUNICIPAL DISTRICT OF LIBUNGAN AND THE NORTHERN 
PORTION OF THE MUNICIPAL DISTRICT OF DULAWAN, PROV- 
INCE OF COTABATO, INTO INDEPENDENT MUNICIPALITIES UN- 
DER THE NAMES OF DULAWAN AND MID SA YAP. 

Upon the recommendation of the provincial board of Co- 
tabato, concurred in by the Secretary of the Interior, and 
pursuant to the provisions of section sixty-eight of the Re- 
vised Administrative Code, the one municipality of the 
Province of Cotabato is hereby increased to three by organ- 
izing the Municipal Districts of Daguma, Isulan, Maganuy, 

Reina Regente, Talayan, and the southern portion of Du- 
lawan (consisting of the territory bounded on the north 
by the north bank of the Cotabato River; on the east be- 
ginning from the mouth of. the Dansalan River to the junc- 
tion of the Maitumig and Kabilanan Rivers; on the south 
by a straight line from the junction of the Maitumig and 
Kabilanan Rivers running in a northwesterly direction to a 
point 600 meters east of the Talayan Market; on the west by 
a straight line in a northeasterly direction to B. L. monument 
No. 7 on the south bank of the Cotabato River and thence to 
the north bank of the Cotabato River), and the Municipal 
District of Libufigan and the northern portion of the Mu- 
nicipal District of Dulawan (consisting of the territory 
bounded on the north by the Libungan River; on the east by 
a straight line running north and south from the Libungan 
River, on the north to the Cotabato River, on the south 
said line being tangent to the extreme western boundary of 
Agricultural Colony No. 2; from this point where this line 
touches the Cotabato River, the boundary line shall run 
generally west along the north bank of the Cotabato River 
until it reaches a straight line running approximately 
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northeast skirting the eastern shore of Lake Labas to the 
Libungan River) of said province into independent munici- 
palities under the names of Dulawan and Midsayap, with 
the seats of government in the Barrios of Dulawan and 
Midsayap. 

The Municipality of Dulawan shall consist of the territory 
at present comprised within the Municipal Districts of Da- 
guma, Isulan, Maganuy, Reina Regente, Talayan, and the 
southern portion of the Municipal District of Dulawan. The 
said Municipality of Dulawan as herein organized shall be 
comprised of the following barrios: (1) Bual, (2) Lagui- 
layan, (3) Sagabay, (4) Kapaya, (5) Natubak, (6) Dukay, 
(7) Buluan, (8) Daguma, (9) Tuka Mapayag, (10) Dansuli, 
(11) Dimaigal, (12) Mapadtig, (13) Tabulul, (14) Maradi- 
ka, (15) Tambak, (16) Sipaka, (17) Bambad, (18) Kalan- 
dangan, (19) Kamasi, (20) Kapinpilan, (21) Kayakaya, 
(22) Laguilayan, (23) Minaga-na-Kahar, (24) Talata, 
(25) Kulalu, (26) Maganuy, (27) Guinibon, (28) Kauran, 
(29) Banga, (30) North Kakal, (31) South Kakal, (32) Di- 
malao, (33) Binabasan, (34) Maitumig-Sampao, (35) Mao, 
(36) Tuka, (37) Malatimon, (38) Talata-Maitumig, (39) 
Dansalan, (40) Dawan, (41) Inas-Baital, (42) Tabungao, 
(43) Tinungkup, (44) Barorao, (45) Romakotok, (46) Ki- 
malong, (47) Pinguianan, (48) West Malipolok, (49) Ka- 
yopon, (50) Sisiman, (51) Sapakan, (52) Gadongan, (53) 
Idseneben, (54) Pidsandawan No. 1, (55) East Malipolok, 
(56) Ponol, (57) Batang, (68) Ahan, (69) Kidati, (60) 
Sampao, (61) Timbangan, (62) Tagueneken, (63) Talayan, 
(64) Upper-Bagong, (65) Upper Bagan, (66) North Tapi- 
kan, (67) Satan, (68) Mangapang, (69) Brar, (70) Kitango, 
(71) Labo-Labo, (72) Lower-Bagan, (73) West Malingao, 
(74) Lower-Bagong, (75) East Tapikan, (76) Andavit, (77) 
Bakat, (78) Balong, (79) Dulawan (central); (80) Gadung, 
(81) Canta, (82) Inugog, (83) Kinudal, (84) Libutan, (85) 
Linantangan, (86) Liong, (87) Limbay, '(88) Nunangan, 
(89) Paguitin. (90)^ Sumalang, (91) Tukanalipao, (92) Ka- 
tibpuan, (93) Kitango, (94) Pidsandawan No. 2, (96) Bagan, 
(96) Damabalas, (97) Duaminanga, (98) Balanaken, (99) 
Pantikan, (100) Dado, (101) Bagong, (102) Linamonan, 
(103) Tina and (104) Makasendeg. 

The Municipality of Midsayap shall consist of the territory 
at present comprised within the Municipal District of Li- 
bungan and the northern portion of the Municipal District 
of Dulawan. The said Municipality of Midsayap as herein 
organized shall be comprised of the following barrios: (1) 
Baluguan, (2) Baugani-Amayagar, (3) Bugunkungen, ( 4 ) 
Kakar, (5) Kulamian, (6) Kulimpahgan, (7) Lumuytm, (8) 
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Libungan No. 1, (9) Malaguan, (10) Malatung, (11) Ma- 
luan, (12) Mipapan, (13) Mikutu, (14) Nika’an, (16) Paku, 
(16) Paliku, (17) Pigkawayan, (18) Balaguan, (19) Ti- 
bawan, (20) Sinumuran, (21) Dinganen^ (22) Tiyulaon, 
(23) Malagakit, (24) Sinsimen, (26) Kadingilan, (26) Tula- 
Tula, (27) Sinawingan, (28) Balakayon, (29) Banukaguen, 
(30) Lumuluas, (31) Misumbak, (32) Bambanen, (33) Bul- 
kaon, (34) Kapangit, (35) Panaten, (36) Kapayuran, (37) 
Pilubedan, (38) Pangankalan, (39) Bayabao, (40) Baguer, 
(41) Tugar, (42) Manuangan, (43) Muntay No. 1, (44) 
Midsayap (central), (46) Lumupog, (46) Kapinpilan, (47) 
Glad, (48) Patindeguen, (49) Nas, (50) Makasendeg, (61) 
Togal, (62) Labas, (63) Misawa, (64) Olandang, (65) Ba- 
lanaken, (56) Bunga, (67) Kebaladao, (58) Salunayan, (69) 
Katingawan, (60) Bulanan, (61) Bual, (62) Libungan No. 
2, (63) Kudarangan, (64) Sambulawan, (66) Malingan, 
(-66) Muntay No. 2, (67) Tomeras, (68) Navalaoag, (69) 
Damatolang, (70) Tuka, and (71) Dagutem. 

The organization herein made shall take effect on J 
uary first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this twenty-fifth day of No- 
vember, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-six, and of the Commonwealth of the Philippines, the 

se<:ond • Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quihino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 




BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 69 

TRANSFERRING THE SEAT OF THE MUNICIPAL DISTRICT GOVERN- 
MENT OF BONGAO, PROVINCE OF 8ULU, FROM ITS PRESENT LO- 
CATION AT BONGAO TO THE BARRIO OF BATOBATO. 


Upon the recommendation of the provincial board of Sulu 
in its resolution numbered three hundred six, current series, 
concurred in by the Secretary of the Interior, and pursuant 
to the provisions of section sixty-eight of the Revised Ad- 
ministrative Code, the seat of the Municipal District gov- 
ernment of Bongao, said province, is hereby transferred 
from its present location at Bongao to the Barrio of Batobato. * 

The transfer herein made shall take effect on January 
first, nineteen hundred* and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this second day of December, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-six, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 

t 

Executive Order No. 70 

ORGANIZING THE SITIO OF LACA, BARRIO OF KINAGBAAN, JAGNA, 
BOHOL, INTO AN INDEPENDENT BARRIO UNDER THE SAME 
NAME. 

Upon the petition of the inhabitants of the Sitio of Laca 
and the recommendation of the provincial board of Bohol 
and the Honorable, the Secretary of the Interior, and pur- 
suant to the provisions of section sixty-eight of the Revised 
Administrative Code, said sitio is hereby segregated from 
the Barrio of Kinagbaan, Municipality of Jagna, Bohol, and 
organized into an independent barrio under the name of 

Laca. / 

The organization herein made shall take effect on Jan- 
uary first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this second day of December, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-aix, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
892 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 77 

ORGANIZING THE TEN MUNICIPAL DISTRICTS IN THE PROVINCE 
OF ZAMBOANGA INTO FIVE MUNICIPALITIES 

Upon the recommendation of the Honorable, the Secretary 
of the Interior, and pursuant to the provisions of section 
sixty-eight of the Revised Administrative Code, the munic- 
ipal districts of Sindangan, Panganuran, Labangan, Dinas, 
Sibuko, Sirawal, Margosatubig, Malangas, Kabasalan, and 
Bangaan, Province of Zamboanga, are hereby organized into 
five independent municipalities as follows: 

The municipality of Sindangan shall consist of the terri- 
tory comprised in the present municipal districts of Sin- 
dangan and Panganuran, with the seat of government in the 
barrio of Sindangan. 

The municipality of Pagadian shall consist of the ter- 
ritory composed in the present municipal districts of La- 
bangan and Dinas, with the seat of government in the barrio 
of Pagadian; 

The municipality of Siocon shall consist of the territory 
comprised in the present municipal districts of Sibuko and 
Sirawal, with the seat of government in the barrio of Siocon ; 

The municipality of Margosatubig shall consist of the 
territory comprised in the present municipal districts of 
Margosatubig and Malangas, with the seat of government 
in the barrio of Margosatubig; 

The municipality of Kabasalan shall consist of the ter- 
ritory comprised in the present municipal districts of Ka- 
basalan and Bangaan, with the seat of - government in the 
barrio of Kabasalan. 

The reorganization herein made shall take effect on Jan- 
uary first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila this twenty-third day of 
December, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-six, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: , 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 78 


ABOLISHING THE MUNICIPAL DISTRICT OF NAMALTUGAN, 
MOUNTAIN PROVINCE, v AND ANNEXING ITS BARRIOS TO THE 
FOLLOWING MUNICIPAL DISTRICTS: NAMALTUGAN TO THE 

MUNICIPAL DISTRICT OF BAYAG AND TAYANGAN AND DIBA- 
GAT TO THE MUNICIPAL DISTRICT OF KABUGAO. 


Upon the recommendation of the provincial board of the 
Mountain Province in its resolution numbered six hundred 
ninety-one, current series, concurred in by the Secretary of 
the Interior, and pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, the municipal 
district of Namaltugan, Mountain Province, is hereby abol- 
ished and its barrios annexed to the following municipal 
districts: Namaltugan to the municipal district of Bayag 
and Tuyangan and Dibagat to the municipal district of 
Kabugao. 

The municipal district of Bayag shall consist of its pres- 
ent territory plus the territory comprised in the barrio of 

Namaltugan. . 

The municipal district of Kabugao shall consist of its 
present territory plus the territory comprised in the barrios 
of Tuyungan and Dibagat. 

The reorganization herein made shall take effect on Jan- 
uary first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of 
December, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-six, and of the Commonwealth of the Philippines, the 

second. _ _ 

Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 


By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 85 

ABOLISHING AND REORGANIZING ALL THE EXISTING BARRIOS COM- 
PRISED WITHIN THE NEW MUNICIPALITY OF DULAWAN, CO- 

TABATO. 

Upon the recommendation of the Honorable, the Secretary 
of the Interior, and pursuant to the provisions of section 
sixty-eight of the Revised Administrative Code, all the exist- 
ing barrios in the new municipality of Dulawan, Cotabato, 
are hereby abolished and reorganized into eight barrios as 
fellows : 

(1) Dulawan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Andavit, Bakat, Balong, Dulawan 
(Central), Gadung, Ganta, Inugog, Kinudal, Libutan, Li- 
nantangan, Liong, Limbay, Nunangan, Paguitin, Samalang, 
Tukanalipao, Katibpuan, Kitango, Pidsandawan, Bagan, Da- 
mabalas, Duaminanga, Balanaken, Pantikan, Dado, Bagong, 
Linamonan, Tina, and Makasendeg; 

(2) Sapakan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Sapakan, Sisiman, Pinguiaman, Ti- 
nongkup, Dawan, and Pidsandawan No. 1; 

(3) Barurao comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Dansulan, Inas-Baital, Tabungao, Ba- 
rurao, Romacodok, Kimalong, West Malipolok, Kayopon, Ga- 
dungan, Idseneben, East Malipolok, and Ponol; 

(4) Maganuy comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Kalandangan, Kamsi, Kapinpilan, 
Kayakaya, Lagtiilayan, Minagana-Kar-Kar, Talata, Kulalu, 
Maganuy, Guinibon, Kauran, Banga, North Kakal, South 
Kakal, Dimalao, Binabasan, Maitumig-Sampao, Mao, Tuka, 
Malatimon, and Talata-Maitumig; 
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(5) Timbangan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Timbangan, Upper-Bagong, North Ta- 
pikan, Satan, Mangapang, Labo-labo, West Malingao, Lower 
Bagong, and East Tapikan; 

(6) Talayan comprising the old barrios of, to be hereafter 
known as sitios, Batang, Ahan, Kidati, Sampao, Tagueneken, 
Talayan, Upper Bagan, BraT, Lower Bagan, and Kitango; 

(7) Daguma comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Bual, Laguilayan, Sagabay, Kapaya, 
Natubak, Dukay, Buluan, Daguma, and 1 Tuka Mapayag; and 

(8) Isulan comprising the old barrios of, to be hereafter 
known as sitios, Dansuli, Dimaigal, Mapadtig, Tabulul, Ma- 
radika, Tambak, Sipaka, and Bambad. 

The organization herein made takes effect immediately. 

Done at the City of Manila, this twenty-second day of 
January, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-seven, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the second. 

Manuel L. Quezoij 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 86 

abolishing and reorganizing all the existing barrios com- 
prised WITHIN THE NEW MUNICIPALITY OF MIDSAYAP, CO- 
TABATO. 

Upon the recommendation of the Honorable, the Secre- 
tary of the Interior, and pursuant to the provisions of sec- 
tion sixty-eight of the Revised Administrative Code, all the 
existing barrios in the new municipality of Midsayap, Cota* 
bato, are hereby abolished and reorganized into eight barrios 
as follows: / 

(1) Midsayap comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Midsayap Central, Bulanan, Bual, 
Glad, Nas, Salunayan; 

(2) K^tingawan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Katingawan and Kebaladao; 

(3) Lumupog comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Lumupog, Tugar, Kapinpilan, Dagu- 
tem, Makasendeg, Togal, Misawa, Olandang, Balanaken, Bu- 
hga, Kudarangan, Sambulawan, Malingao, Muntay No. 2, 
Tomeras, Navalaoag, and Damatolang; 

(4) Libungan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Panatan, KapayuTan, Baguer, Libu- 
ngan No. 2, Kadingilan, Tula-tula, Pilubedan, Kakar, Kalum- 
pangan, Sisiman, Pahgangkalan, and Bayabao; 

(5) Pigcawayan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Maluau, Malaguan, Mibpapan, and 
Pigcawayan; 

(6) Manuangan comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Manuangan, Dihganen, Banukaguen, 
Malagakit; Tiyulaon, and Paliku; 
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(7) Patindeguen comprising the old barrios of, to be here- 
after known as sitios, Patindeguen, Sinumulang and Labas; 
and 

(8) Sinawingan (Upper Libungan) comprising the old 
barrios of, to be hereafter known as sitios, Baluguan, Li- 
bungan No. 1, Nikaan, Balaguan, Tibawan, Sinawingan, Ba- 
lakayon, Lumuluas, Misumbok, Bambanen, Bulkaon, Kapa- 
ngi, Muntay No. 1, Tuka, Malatung, Paku, Kulamian, Mi- 
kutu, Lamuyun, Baugani-Amayagar, and Bagunkungen. 

The organization herein made takes effect immediately. 

Done at the City of Manila, this twenty-second day of 
January, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-seven, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secret airy of the Interior 
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MalaCanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Ordh* No. 95 % 

ORGANIZATION OF THE SITIO OF BULI OF THE MUNICIPALITY OF 
BAUAN, BATANGAS, INTO AN INDEPENDENT BARRIO UNDER 
THE NAME OF SAN DIEGO. 

Upon the recommendation of the provincial board of Ba- 
tangas and the Secretary of the Interior, and pursuant to 
the provisions of section sixty-eight of the Revised Adminis- 
trative Code, the sitio of Buli, barrio of Malindig, munic- 
ipality of Bauan, Province of Batangas, is hereby separated 
from said barrio and organized into an independent barrio 
of the municipality of Bauan under the name of San Diego. 

The organization herein made shall take effect immediately. 

Done at the City of Washington, D. C. (for the City of 
Manila), this sixth day of April, in the year of Our Lord, 
nineteen hundred and thirty-seven, and of the Commonwealth 
of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 

O ^ 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 96 

SEGREGATING THE BARRIO OF SAN FRANCISCO FROM THE MUNIC- 
IPALITY OF TALAVERA, PROVINCE OF NUEVA ECIJA, AND 
ANNEXING THE SAME TO THE MUNICIPALITY OF SANTO DO- 
MINGO, SAME PROVINCE. 

Whereas a number of residents of the barrio of San Fran- 
cisco, municipality of Talavera, Nueva Ecija, have petitioned 
that said barrio be transferred to the municipality of Santo 
Domingo, same province; 

Whereas the Secretary of the Interior has advised that 
the majority of the inhabitants of said barrio, in a plebiscite 
held for the purpose, expressed their preference to come 
under the jurisdiction of the municipality of Santo Domingo, 
that the said barrio is more easily accessible from the po- 
blacion of this municipality than from that of the munic- 
ipality of Talavera to which it belongs; and that the transfer 
of the said barrio, if made, would not impair the financial 
condition of either of the two municipalities; _ . 

Now, therefore, upon the recommendation of the provincial 
board of Nueva Ecija and the Secretary of the Interior, 
and pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code, the barrio of San Francisco, 
municipality of Talavera, Province of Nueva Ecija, is hereby 
segregated from the said municipality and annexed to the 
municipality of Santo Domingo, same province. 

The organization' herein made shall take effect as o 
January first, nineteen hundred and thirty-seven. 

Done at the City of Washington, D. C. (for the City of 
•Manila), this twenty-fourth day of April, in the year o 
Our Lord, nineteen hundred and thirty-seven, and of the 
Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 114 

REQUIRING THAT COMMUNITIES TO BE ORGANIZED INTO PO- 
LITICAL DIVISIONS OR SUBDIVISIONS SHALL HAVE WELL DE- 
FINED BOUNDARIES. 

In order to minimize misunderstanding regarding juris- 
diction originating from undefined or uncertain boundaries 
of political divisions and subdivisions, it is directed that t e 
offices having to do with the creation of new political, divi- 
sions or subdivisions see to it that before any proposition to 
organize any community into such political division or sub- 
division is submitted to the Office of the President for 
action, pursuant to the provisions of section sixty-eight 
of the Revised Administrative Code, the petition therefor 
is accompanied with accurate descriptions of the bounda- 
ries of the proposed political division or subdivision. It 
must be shown in the description of the boundaries of the 
proposed political division or subdivision that the principal 
corners of said political division or subdivision are properly 
defined by placing thereon concrete monuments of standard 
size at the expense of the interested party and in the pres- 
ence of the officials concerned or their duly authorized rep- 
resentatives. The said monuments should be tied also to 
at least three permanent landmarks, as witness corners to 
insure permanency. 

The Director of Public Works and the Director of Lands 
are hereby^ directed to lend their assistance and coopera- 
tion to the proper local authorities to enable the latter to 
state and define with accuracy the boundary lines of every 
community to be organized into a new political division or 
subdivision. It is further directed that to simplify the de- 
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scription of the boundary lines and facilitate the location 
thereof on the ground, every such line should be made to 
follow, as far as practicable, the course of a stream or 
of a straight line to be drawn from one permanent visible 
point to another permanent visible point. 

Done at the City of Manila, this thirty-first day of 
August, in the year of Our Lord, nineteen hundred and, 
thirty-seven, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the second. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 124 

annexing a certain portion of the barrio of daanghari, 

MUNICIPALITY OF NAVOTAS, RIZAL, TO THE POBLACION OF 

SAID MUNICIPALITY. 

Upon the petition of the municipal council of Navotas, 
Rizal, and recommendation of the provincial board of said 
province, concurred in by the Secretary of the Interior, the 
Secretary of Agriculture and Commerce, and the Secretary 
of Public Works and Communications, and pursuant to the 
provisions of section sixty-eight of the Revised Administra- 
tive Code, the present territory of the poblacion of the mu- 
nicipality of Navotas is hereby increased by annexing to it 
a portion of the barrio of Daanghari, which is bounded on 
the northeast by Calle M. Naval, on the southeast by Calle 
Francisca Pascual, on the southwest by Manila Bay, and 
on the northwest by Calle Burgos, which is described as 
follows: 

Beginning at a point marked “1” on plan Swo-15163, being v 
N. 21° 16' W., 594.13 m. from B. L. L. M. No. 1, munici- 
pality of Navotas, thence S. 31° 49' E., 19.35 m. to point 
“2;” thence S. 34° 38' E., 42.70 m. to point “3;” thence 
S. 34° 48' E., 16.66 m. to point “4;” thence S. 37° 51' E., 
39.50 m. to point “5;” thence S. 39° 33' E., 30.39 m. to 
point “6;” thence S. 41° 52' E. ? 8.29 m. to point “7;” thence 
S. 54° 48' W., 21.46 m. to point “8;” thence S. 60° 58' W., 
25.01 m. to point “9;” thence S. 63° 59' W., 44.62 m. to 
point “10;” thence S. 65° 03' W., 55.78 m. to point “11;” 
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thence S. 64° 37' W., 182.12 m. to point “12;” thence S. 
64° 37' W., 263.06 m. to point “13;” thence N. 35° 80'- W., 
118.73 m. to point “14;” thence N. 60° 28' E., 276.10 m. to 
point “16;” thence N. 60° 28' E., 308.88 m. to point 1, point 
of beginning. Containing an area of eighty-one thousand 
two hundred thirty-one square meters (81,231), more or less. 
All points referred to are indicated on the plan; and on 
the ground are marked by P. L. S. concrete monuments, 
16 by 60, except points “13” and “14.” 

The annexation herein made shall take effect immedia- 

tcly. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of 
October, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-seven, and of the Commonwealth of the Philippines, 


the second. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 129 

annexing the barrio of bughayan of the municipality of 

BATUAN, PROVINCE OF BOHOL, TO THE BARRIO OF CANTIGDAS 
OF THE SAME MUNICIPALITY. 

Upon petition of' the municipal council of Batuan, Bohol, 
and recommendation of the provincial board of said province, 
concurred in by the Secretary of the Interior, and pursuant 
to the provisions of section sixty-eight of the Revised Ad- 
ministrative Code, the barrio of Bughayan, municipality of 
Batuan, Province of Bohol, is hereby annexed to the barrio 
of Cantigdas, same municipality. 

The change herein made shall take effect immediately. 
Done at the City of Manila, this twentieth day of Novem- 
ber, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 

seven, and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 
• 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino * 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 

» 

Executive Order No. 141 

ORGANIZING THE SITIO OF TIGNUAN, BARRIO OF KAPALONG, MU- 
NICIPALITY OF INFANTA, TAYABAS, INTO A BARRIO UNDER 
THE NAME OF TIGNUAN. 

Upon the petition of the residents of the sitio of Tignuan, 
barrio of Kapalong, municipality of Infanta, Tayabas, favor- 
ably recommended by the provincial board of Tayabas and 
the Secretary of the Interior, and pursuant to the provisions 
of section sixty-eight of the Revised Administrative Code, 
the said sitio is heseby organized into a separate bamo 
under the name of Tignuan. 

The boundary line between the barrio of Kapalong and 
the barrio of Tignuan as herein organized shall be the Ta- ^ 

llS ^ The^ organization herein made shall take effect on March 
fir-st nineteen hundred and thirty-eight. 

Done at the City of Manila, this eleventh day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-eight, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 
ana ° Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

• By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 143 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF GUIMBAL, PROVINCE 
OF ILOILO, THE FORMER MUNICIPALITY OF TUBUNGAN, AND 
ORGANIZING THE SAME INTO AN INDEPENDENT MUNICI- 
PALITY UNDER THE NAME OF TUBUNGAN, WITH THE SEAT 
OF GOVERNMENT IN THE BARRIO OF TUBUNGAN. 

Whereas many of the inhabitants of the former munici- 
pality of Tubungan have petitioned that the same be sepa- 
rated from the present municipality of Guimbal, Province 
of Iloilo, and reorganized into an independent municipality; 

Now, therefore, pursuant to the provisions of section 
sixty-eight of the Revised Administrative Code, and upon 
recommendation of the provincial board of Iloilo, the Hon- 
orable Jose C. Zulueta, Assemblyman from the First District 
of Iloilo, and the Secretary of the Interior, the former 
municipality of Tubungan is hereby organized and reestab- 
lished, as an independent municipality under the name of 
Tubungan, with the seat of government at the barrio of 
Tubungan. 

The municipality of Guimbal shall consist of its present 
territory less the territory comprised in the former munic- 
ipality of Tubungan. The municipality of Tubungan shall 
consist of the territory comprised in the former municipal- 
ity of Tubungan. 

The organization herein made shall take effect May first, 
nineteen hundred and thirty-eight. 

Done at the City of Manila, this fifteenth day of March, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-eight, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 

Manuel L. Quezon 

^ President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 152 

ORGANIZING THE BARRIOS OP BONDO, ILAYANG TAYUMAN, IBA- 
BANG TAYUMAN, CAWAYAN, INABUAN, SILONGIN, KASAY, 
MANONGON, AND PAGSANGAHAN, ALL OP THE MUNICIPALITY 
OF MULANAY, TAYABAS, INT6 AN INDEPENDENT MUNICIPAL- 
ITY UNDER THE NAME OP BONDO. 

Whereas the barrios of Bondo, Ilayang Tayuman, Ibabang 
Tayuman, Cawayan, Inabuan, Silongin, Kasay, Maiiongon, 
and Pagsangahan, all of the municipality of Mulanay, Ta- 
yabas, through their respective rural councils had petitioned 
that said barrios be organized into independent municipality; 

Whereas the great distance and the difficulty of means of 
communication between the proposed municipality and the 
poblacion of the municipality of Mulanay make it not only 
advisable but also necessary to organize the barrios named 
above into an independent municipality ; 

Now, therefore, pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, the barrios of 
Bondo, Ilayang Tayuman, Ibabang Tayuman, Cawayan, Ina- 
buan, Silongin, Kasay, Maiiongon, and Pagsangahan are 
hereby organized into an independent municipality under the 
name of Bondo with the seat of government in the barrio 

of Bondo. . _ * 

The municipality of Mulanay shall consist of its present 

territory less the territory comprised in the barrios of Bon- 
do Ilayang Tayuman, Ibabang Tayuman, Cawayan, Inabuan, 
Silongin, Kasay, Maiiongon and Pagsangahan. The munic- 
iDalitv of Bondo, as herein organized, shall consist of the 
territory of the barrios of Bondo, Ilayang Tayuman, Iba- 
19949 



45 


bang Tayuman, Cawayan, Inabuan, Silongin, Kasay, Manon- 
gon, and Pagsangahan. 

The organization herein made shall take effect on July 
first, nineteen hundred and thirty-eight. 

Done at the City of Manila, this thirtieth day of April, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-eight, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 


By the President: 
Jorge B. Vargas 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 158 

ORGANIZING THE BARRIO OF ANGONO, MUNICIPALITY OF BINAN- 
GONAN, PROVINCE* OF RIZAL, INTO AN INDEPENDENT MU- 
NICIPALITY UNDER THE NAME OF ANGONO. 

Whereas, the inhabitants of the former, municipality 
of Angono have petitioned that the same be sepaiated from 
the municipality of Binangonan, Province of Rizal, and 
organized into an independent municipality; 

Now, therefore, upon recommendation of the provincial 
board of Rizal and the Secretary of the Interior, and pur- 
suant to the provisions of section sixty-eight of the Revised 
Administrative Code, the' twenty-seven municipalities of 
the Province of Rizal, as established by section thirty-eight 
of the said Code and Executive Order Numbered One 
hundred and eight, series of nineteen hundred and seven- 
teen are hereby increased to twenty-eight by separating the 
barrio of Angono from the municipality of Binangonan 
and organizing the same into an independent municipality 
under the name of Angono, with the seat of government in 

the barrio of the same name. 

The municipality of Binangonan shall consist of its pres- 
ent territory less the territory comprised in the former 

municipality of Angono. T 

The organization herein made shall take effect on Jan- 
uary first, nineteen hundred thirty-nine, provided that 
prior thereto the Secretary of the Interior shall have cer- 
tified that the sites for the presidencia, plaza, market, and 
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cemetery have been acquired and the Secretary of Finance 
shall have certified as to the financial ability of the new 
political subdivision to shoulder the expenses of an inde- 
pendent municipality. 

Done at the City of Manila, this .nineteenth day of 
August, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-eight, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the third. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippine* 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 159 

ORGANIZING CERTAIN BARRIOS OP THE MUNICIPALITY OF DAO 
IN THE PROVINCE OP CAPIZ, INTO AN INDEPENDENT MUNIC- 
IPALITY UNDER THE NAME OP CUARTEKO. 

Whereas, the inhabitants of the barrios of Cuartero, Ag- 
dajon, Angub, Bito-on, Bun-od, Carataya, Maindang, Ma- 
lagab-i, Nagba, San Antonio, and Sinabsaban, of the munic- 
ipality of Dao; Province of Capiz, have i>etitioned that said 
barrios be organized into an independent municipality; 

Now, therefore, upon the recommendation of the Provin- 
cial Board of Capiz and the Secretary of the Interior, and 
pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code, the twenty-seven municipali- 
ties of the Province of Capiz, as established by section 
thirty-eight of said Code and Executive Order Numbered 
Two hundred and eighty-eight, series of nineteen hundred 
and thirty, are hereby increased to twenty-eight, by se- 
gregating from the municipality of Dao, the barrios of 
Cuartero, Agdajon, Angub, Bito-on, Bun-od, Carataya, Main- 
dang, Malagab-i, Nagba, San Antonio, and Sinabsaban, and 
organizing the same into an independent municipality under 
the name of Cuartero, with the seat of government in the 

barrio of Cuartero. . 

The municipality of Cuartero as herein organized shall 

consist of the territory comprised in the barrios of Cuar- 
tero, Agdajon, Angub, Bito-on, Bun-od Carataya, Maindang 
Malagab-i, Nagba, San Antonio, and Sinabsaban and shall 

have the following boundaries: # 

Beginning from B. B. M. No 26, following the course 
Of the Panay River in a northeasterly direction to B. B. M. 

N„ ‘of XL S. 76' 02- E., 1,012.14 m. to B. B. M. No. 
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24; thence N. 67° 10' E., 762.98 m. to B. B. M. No. 23; 
thence S. 49° 26' E., 1,873.13 m. to B. B. M. No. 22; thence 
N. 85° C3' E., 1,J 04.62 m. to B. B. M. No. 21; thence S. 
77° 44' E., 944.40 m. to B. B. M. No. 20; thence S. 56° XT 
E., 939.88 m. to B. B. M. No. 19; thence N. 82° 55' E., 
838.56 m. to B. B. M. No. 18; thence following the course 
of Maindang River in a northeasterly direction to B. B. 
M. No. 17; thence following the course of Maindang River 
in a northeasterly direction to M. B. M. No. 15; thence 
following the course of Sinabsaban Creek in a southeasterly 
direction -to M. B. M. No. 16; thence S. 59° 53' E., 747.72 
m. to M. B. M. No. 17 ; thence following the course of the 
Anangue Creek in a southeasterly direction to M. B. M. No. 
18; thence following the course of the Maindang River in a 
southeasterly direction to M. B. M. No. 19; thence S. 55° 
36' W., 5,492.89 m. to M. B. M. No. 20; thence N. 70° 58'- 
W., 2,049.45 m. to M. B. M. No. 21; thence N. 37° 07' W., 
1,647.69 m. to M. B. M. No. 22; thence N. 87° 15' W., 

l, 450.87 m. to M. B. M. No. 23; thence S. 75° 16' W., 3,672.75 

m. to M. B. M. No. 24; thence No. 61° 47' W., 3,683.03 m. 
to M. B. M. No. 25; thence following the course of the Pan- 
gauitao Creek in a westerly direction to M. B. M. No. 26 ; 
thence following the course of the Pangauitao Creek in a 
northwesterly direction M. B. M. No. 27; thence N. 77° 40' 
W., 629.13 m. to M. B. M. No. 28; thence S. 73° 03' W., 

l, 029.32 m. to M. B. M. No. 29; thence N. 66° 39' W., 
668.35 m. to M. B. M. No. 30; thence S. 79° 01' W., 469.40 

m. to M. B. M. No. 31; thence N. 87° 39' W., 611.94 m. 
to M. B. M. No. 32; thence following the course of the Bad- 
baran River in a northwesterly ^direction to M. B. M. No. 
33; thence following the course of the Panay River in a 
northerly direction to M. B. M. No. 34; thence following the 
course of the Mapanag Creek in a westerly direction to 
M. B. M. No. 35 ; thence following the course of the Ma- 
panag Creek in a northwesterly direction to M. B. M. No. 
36; thence N. 20° 26' E., 1,114.87 m. to M. B. M. No. 37; 
thence following the course of the Quinabuana Creek in a 
northeasterly direction to M. B. M. No. 38; thence S. 67° 
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54' E., 838.64 m. to B. B. M. No. 27; thence following the 
course of the Panay River in a easterly direction to B. B. M. 
No. 26, point of beginning. Bounded on the north, by re- 
maining portion of Dao Cadastre and Pontevedra Cadastre; 
on the East, by Pontevedra Cadastre; on the South by the 
municipality of Dumarao; and on the West, by the munici- 


pality of Dumalag. 

The municipality of Dao shall consist of its present terri- 
tory minus the territory comprised in the municipality of 
Cuartero. 

The organization herein made shall take effect January 
first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of 
August, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-eight, and of the Commonwealth of the Philippines, 

“ Manuel L. Quezon 

L President of the Philippines 


By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 165 

annexing certain barrios and sitios of the municipal- 
ity OF SANTA LUCIA, ILOCOS SUR, TO THE MUNICIPALITY 
OF BAUGUEN, SAME PROVINCE. 

Whereas the inhabitants of the barrios of Pias, Atabay, 
Baluarte, Dinaratan, Sorioan, San Tiburcio, and Cubcubbuot, 
and the sitios of Culiong and Maligcong, of the municipality 
of Santa Lucia, Ilocos Sur, have petitioned that said barrios 
and sitios be annexed to the municipality of Bauguen; 

Whereas it appears that these barrios and sitios are 
much nearer to, and more easily accessible from, the pobla- 
cion of Bauguen than the poblacion of Santa Lucia; 

Now, therefore, upon the recommendation of the provin- 
cial board of Ilocos Sur and the Secretary of the Interior, 
and pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code, the barrios of Pias, Atabay, 
Baluarte, Dinaratan, Sorioan, San Tiburcio, and Cubcubbuot, 
and the sitios of Culiong and Maligcong are hereby segre- 
gated from the municipality of Santa Lucia, Ilocos Sur, 
and annexed to the municipality of Bauguen, same province. 

The annexation herein made shall take effect on January 
first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this twenty-seventh day of 
September, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-eight, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the third. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 177 

ANNEXING THE BARRIO OF BALAYBAY, MUNICIPALITY OF SUBIC, 
PROVINCE OF ZAMBALES, TO THE MUNICIPALITY OF CASTILLE- 
JOS, SAME PROVINCE. 

Whereas a petition has been presented for the annexa- 
tion of the barrio of Balaybay of the municipality of Su- 
bic, Zambales, to the municipality of Castillejos, same 
province; 

Whereas it appears that the said barrio is much nearer 
to the poblacion of Castillejos than to the poblacion of Su- 
bic, that it is more conveniently accessible from Castillejos, 
and that the great majority of its inhabitants who partici- 
pated in the plebiscite held for the purpose favor the pro- 
posed annexation; 

Now, therefore, upon recommendation of the Secretary of 
the Interior, the Secretary of Finance, and the provincial 
board of Zambales, and pursuant to the provisions of section 
sixty-eight of the Revised Administrative Code, the barrio 
of Balaybay is hereby segregated from the municipality of 
Subic and annexed to the municipality of Castillejos. 

The municipality of Castillejos shall consist of its present 
territory plus the territory comprised in the barrio of Ba- 
laybay. The municipality of Subic shall consist of its pres- 
ent territory minus the territory comprised in the barrio of 
Balaybay. 

The changes herein made shall take effect on January 
first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this twelfth day of Decem- 
ber in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
eight, and of the Commonwealth of the Philippines, the 

fourth ‘ Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 180 

ORGANIZING THE SITIO OF BUBUYAN, BARRIO OF SAPAK, MUNIC- 
IPALITY OF LIPA, BATANGAS, INTO A BARRIO UNDER THE 

NAME OF SANTO NINO. 

Upon the recommendation of the Secretary of the In- 
terior, and pursuant to the provisions of section sixty-eight 
of the Revised Administrative Code, the sitio of Bubuyan, 
barrio of Sapak, municipality of Lipa, Batangas, is hereby 
segregated from the said barrio of Sapak and organized 
into an independent barrio under the name of Santo Nino. 

The barrio of Santo Nino as herein organized shall have 
the following boundary lines: 

Beginning at point 1, being the center of Talisay River 
opposite to corner 7 of Lot No. 14503 of Felix Argana, thence 
following the course of said river southerly to point 2, 
being the junction of said river and a creek opposite to 
corner 3 of Lot No. 14927 of Julian Ilagan, thence a straight 
line to point 3, being the junction of the two upper branches 
of Banaybanay River opposite to corner 8 of lot No. 14911 
of Severino Manalo, thence following the course of Talon 
Creek to point 4, being corner 6 of Lot No. J4777 of Simon 
Mia, thence a straight line to point 5, being M. B. M. No. 
73 (municipal boundary monument No. 73), thence to the 
point of beginning. 

The barrio of Sapak shall consist of its present territory 
minus the territory of the new barrio of Santo Nino as 
herein specified. 

The organization herein made shall take effect immediately. 
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Done at the City of Manila, this twenty-seventh day of 
January, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-nine, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the fourth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 181 


ORGANIZING A CERTAIN PORTION OF THE MUNICIPALITY OiF 
SANTIAGO, ISABELA, INTO AN INDEPENDENT MUNICIPALITY 
UNDER THE NAME OF CORDON. 

Whereas the inhabitants of the barrios of Cordon and 
San Luis, and their neighboring place®, in the municipality 
of Santiago, Isabela, have petitioned that said barrios and 
places be organized into an independent municipality; 

Whereas it appears that the municipality of Santiago is 
under obligation to pay for its legal share of the costs of 
the cadastral survey of said municipality; 

Now, therefore, upon the recommendation of the provin- 
cial board of Isabela and the Secretary of the Interior, and 
pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code, the fifteen municipalities of 
the Province of Isabela, as established by section thirty- 
eight of the Revised Administrative Code, Act Numbered 
Three thousand four hundred and sixteen, and Executive 
Order Numbered Thirty-five, series of nineteen hundred and 
twenty, are hereby increased to sixteen, by segregating from 
the municipality of Santiago, the barrios of Cordon and 
San Luis and their neighboring places, and organizing the 
same into an independent municipality under the name of 
Cordon, with the seat of government in the barrio of Gordon, 
subject to the condition that the new municipality shall 
assume the obligation of paying its proportionate share of 
the cost of the cadastral ourvey of the municipality of San- 
tiago. 

The municipality of Cordon as herein organized shall 
consist of the territory bounded on the north by the munic- 
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ipality of Santiago; on the east, by the municipality of 
Santiago; on the south, by the municipality of Bagabag, 
Province of Nueva Vizcaya; and on the west, by the munic- 
ipality of Bagabag, Province of Nueva Vizcaya; and shall 
have the following boundaries: 

Beginning from P. B. M. No. 1; thence, direct to P. B. 
M. No. 2; thence, direct to P. B. M. No. 3; thence, direct 
to P. B„ M. No. 4; thence, direct to P. B. M. No. 5; thence, 
direct to B. B. M. No. 4; thence, direct to B. B. M. No. 6; 
thence, direct to B. B. M. No. 19; thence, direct to B. B. M. 
No. 18; thence, following the Dicaddanum Creek to B. B * 
M. No. 20; thence, direct to B. B. M. No. 22; thence, direct 
to B. B. M. No. 23; thence, direct to B. B. M. No. 11; thence, 
direct to B. B. M. No. 33; thence, direct to B. B. M. No. 
26; thence, direct to B. B. M. No. 34; thence, following the 
barrio road to B. B. M. No. 35; thence, following the 
barrio road to B. B. M. No. 36; and thence, direct to P. B. 
M. No. 1, point of beginning. * 

The municipality of Santiago shall consist of its present 
territory minus the territory comprised in the municipality 


of Cordon. _ c 

The organization herein made shall take effect July first, 

nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this twenty-seventh day of 
January, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-nine, and of the Commonwealth of the Philippines, 

the fourth. „ ^ 

Manuel L. Quezon 

President of the Philippines 


By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 185 

ORGANIZING CERTAIN BARRIOS IN THE MUNICIPALITY OF UNISAN 
IN THE PROVINCE OF TAYABAS, INTO AN INDEPENDENT MU- 
NICIPALITY UNDER THE NAME OF AGDANGAN. 

r 

Upon recommendation of the provincial board of Tayabas, 
the Secretary of the Interior, and the Secretary of Finance, 
and pursuant to the provisions of section sixty-eight of 
the Revised Administrative Code, the thirty-one municipa- 
lities of the Province of Tayabas, as established by section 
thirty-eight of the said Code and Executive Orders Num- 
bered Two hundred and seven and Two hundred and eight, 
both series of nineteen hundred and twenty-nine, and One 
hundred and. fifty-two, dated April thirtieth, nineteen hun- 
dred and thirty-eight, are hereby increased to thirty-two, by 
segregating from the municipality of Unisan, the barrios of 
Agdangan, Binagbag, Calutan, Dayap, Ibabang Kinagunan, 
I.ayang Kinagunan, Maligaya, and Sildura, and organizing 
the same into an independent municipality under the name 
of Agdangan, with the seat of government in the barrio of 
Agdangan. 

The municipality of Agdangan as herein organized shall 
have the following boundaries: 

Beginning at point 1, being M. B. M. No. 18, Padre 
Burgos cadastre, No. 84° 09' E. 2,297.31 m. to point 2, 
being M. B. M. No. 19, equals M. B. M. No. 5, Unisan 
cadastre, thence S. 36° 53' E. 2,143.15 m. to point No. 3, 
being B. B. M. No. 29, thence S. 83° 02' E. 6.13 m. to point 
4, being corner 7 of lot No. 883, Unisan. cadastre, thence 
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S. 20° 35' W. 367.49 m. to point 6, being corner 8 of lot 
No. 883, thence S. 72° 07' E. 53.06 m. to point 6, being 
corner 2 of lot No. 883, thence S. 27° 33' E. 128.13 m. to 
point 7, being corner 3 of lot No. 885, thence S. 78° 40' 
W. 4.87 m. to point 8, being corner 4 of lot No. 885, thence 
S. 49° 41' W. 263.54 m. to point 9, being corner 5 of lot 
No. 885, thence S. 57° 46' W. 168.10 m. to point 10, being 
corner 5 of lot No. 875, thence S. 53° 23' W. 166.75 m. to 
point 11, being corner 1 of lot No. 875, thence S. 0° 12' 
W. 128.28 m. to point 12, being corner 1 of lot No. 870, 
thence S. 10° 57' W. 105.16 m. to point 13, being corner 2 
of lot No. 870, thence S. 6° 55' E. 255.54 m. to point 14, 
being corner 6, of lot No. 869, thence S. 3° 16' E. 78.08 m. 
to point 15, being corner 7 of lot No. 860, thence S. 1 30 

W. 348.12 m. to point 16, being corner 3 of lot No. 864, 
thence S. 36° 41' E. 157.78 m. to point 17, being corner 4 
of lot No. 864, thence S. 69° 30' E. 131.89 m. to point 18, 
being corner 6 of lot No. 864, thence S. 31° 05 W. 258.00 
m. to point 19, being corner 6 'of lot No. 864, thence N. 
66° 66' W. 45.06 m. to point 20, being corner 7 of lot No. 
864 thence N. 4° 10' E. 230.08 m. to point 21, being corner 
1 of lot No. 990, thence S. 55° 33' W. 200.60 m. to point 
22, being corner 2 of lot No. 990, thence N. 62° 57' W. 
28.12 m. to point 23, being corner 3 of lot No. 990, thence 
S 11° 02' W. 55.30 m. to point 24, being corner 4 of lot 
No 990, thence S. 15° 21' W. 38.85 m. to point 25, being 
corner 5 of lot No. 990, thence S. 21° 49' W. 84.20 m. to 
point 26, being corner 6 of lot No. 990, thence S. 61 29 

W. 60 70 m. to point 27, being corner 7 of lot No. 990, 
thence S 33° 30' W. 31.48 m. to point 28, being corner 8 
of lot No. 990, thence S. 3° 03' E. 51.92 m. to point 29, 
being corner 7 of lot No. 867, thence S. 73° 11' E. 68 55 m. 
to point 30, being corner 8 of lot No. 857, thence S. 12 
18' E 17.12 m. to point 31, being corner 9 of lot No. 857, 
thence S 19° 34' W. 48.61 m. to point 32, being corner 10 
of lot No. 857, thence S. 26° 27' W. 82.06 m. to point 
33, being corner 11 of lot No. 857, thence S. 38° 14' W. 
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64.84 m. to point 34, being corner 12 of lot No. 857, thence 
S 68° 48' W. 44.01 m. to point 35, being corner 13 of 
lot No. 857, thence S. 4° 01' E. 45 06 m. to point 36, being 
corner 14 of lot No. 857, thence S. 88° 27' E. 72.37 m. to 
point 37, being corner 15 of lot No. 857, thence S. 35° 51' 
W. 26.65 m. to point 38, being corner 16 of lot No. 857, 
thence S. 15° 18' W. 28.75 m. to point 39, being corner 17 
of lot No. 857, thence S. 38° 18' W. 55.20 m. to point 40, 
being corner 18 of lot No. 857, thence S. 65° 44' E. 34.51 
m. to point 41, being corner 19 of lot No. 857, thence S. 
26° 35' E. 148.78 m. to point 42, being corner 20 of lot No. 
857, thence S. 4° 15' E. 32.51 m. to point 43, being corner 
21 of lot No. 857, thence S. 63° 65' E. 24.52 m. to point 
44, being corner 12 of lot No. 1007, thence N. 35° 50' E. 
45.07 m. to point 46, being corner 13 of lot No. 1007, thence 
S. 29° 20' E. 49.28 m. to point 46, being corner 14 of lot 
No. 1007, thence S. 44° 44' W. 49.63 m. to point 47, being 
corner 15 of lot No. 1007, thence S. 60° 23' E. 73.34 m. to 
point 48, being corner 16 of lot No. 1007, thence S. 28° 08' 

W. 60.11 m. to point 49, being corner 17 of lot No. 1007,* 

thence S. 57° 46' E. 51.88 m. to point 50, being corner 18 
of lot No. 1007, thence N. 76° 48' E. 106.56 m. to point 51, 
being corner 6 of Jot No. 1006, thence N. 10° 38' E. 38.94 
m. to point 52, being corner 7 of lot No. 1006, thence S. 
74° 28' E. 88.68 m. to point 53, being corner 8 of lot No. 
1006, thence S. 56° 15' E. 39.93 m. to point 54, being corner 
9 of lot No. 1006, thence S. 15° 48' W. 41.14 m. to point 
55, being comer 10 of lot No. 1006, thence S. 34° 23' W. 
70.02 m. to point 66, being corner 11 of lot No. 1006, thence 
S. 21° 48' W. 23.18 m. to point 67, being corner 12 of lot 
No. 1006, thence S. 0° 41' E. 17.66 m. to point 58, being 
corner 13 of lot No. 1006, thence S. 61° 68' E. 45.63 m. to 
point 59, being comer 14 of lot No. 1006, thence S. 1° 33' 

E. 12.98 m. to point 60, being corner 15 of lot No. 1006, 

thence S. 22° 25' W. 15.24 m. to point 61, being corner 16 
of lot No. 1006, thence S. 41° 33' W. 69 86 m. to point 62, 
27947 


being corner 17 of lot No. 1006, thence S. 48° 47' E. 24 43 
m. to point 63, being corner 18 of lot No. 1006, thence S. 
71° 12' E. 18.40 m. to point 64, being corner 19 of lot No. 
1006, thence N. 83° 29' E. 39.96 m. to point 65, being corner 
11 of lot No. 1010, thence S. 70° 00' E. 23.24 m. to point 
66, being corner 12 of lot No. 1010, thence S. 17° 35' W. 
63.28 m. to point 67, being corner 1 of lot No. 1010, thence 
N. 79° 22' W. 51.51 m. to point 68, being comer 2 of lot No. 
1010, thence S. 26° 14' E. 215.48 m. to point 69, being corner 
3 of lot No. 1010, thence S. 0° 41' E. 47.00 nu to point 70, 
being corner 6 of lot No. 1012, thence S. 79° 28' E. 136.01 


m. to point 71, being corner 7 of lot No. 1012, thence S. 5° 
05' E. 36.17 m. to point 72, being corner 8 of lot No. 1012, 
thence S. 78° 06' E. 90.75 m. to point 73, being corner 1 
of lot No. 1013, thence S. 18° 06' E. 48.14 m. to point 74, 
being corner 2 of lot No. 1013, thence S. 14° 43' W. 22.41 
m. to point 76, being corner 3 of lot No. 1013, thence S. 
16° 05' W. 83.30 m. to point 76, being corner 5 of lot No. 
1015, thence S. 11° 32' W. 66.92 m. to point 77, being corner 
6 of lot No. 1015, thence S. 20° 28' E. 109.70 m. to point 78, 
being corner 7 of lot No. 1015, thence S. 51° 40' W. 51.77 
m. to point 79, being comer 8 of lot No. 1015, thence S. 
18° 14' E. 109.52 m. to point 80, being corner 2 of lot No. 
1044, thence S. 20° 31' E. 12.07 m. to point 81, being cor- 
ner 3 of lot No. 1044, thence S. 54° 02' E. 69.89 m. to point 
82, being corner 4 of lot No. 1044, thence N. 23° 60' E. 
47.62 m. to point 83, being corner 5 of lot No. 1046, thence 
N 26° 31' E. 36.01 m. to point 84, being corner 6 of lot 
No 1046, thence N. 38° 17' E. 41.80 m. to point 85, being 
corner 1 of lot No. 1046, thence S. 80° 31' E. 109.89 m. to 
point 86, being corner 2 of lot No. 1047, thence S. 5 14 
W. 60.11 m. to point 87, being comer 3 of lot No. 1047, 
thence N. 89° 20' E. 268.97 m. to point 58, being corner 1 
of lot No. 1060, thence S. 61° 01' E. 164.23 m. to point 8&, 
being corner 2 of lot No. 1060, thence S. 9° 26' E. 36.78 
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tru to point 90, being corner 3 of lot No. 1060, thence S. 19 
06' W. 80.42 m. to point 91, being corner 4 of lot No. 1060. 
thence S. 5° 37' E. 56.06 m. to point 92, being corner 4 of 
lot No. 1051, thence S. 19° 43' E. 130.04 m. to point 93, 
being corner 5 of lot No. 1051, thence S. 29° 35' E. 22.64 
m. to point 94, being corner 4 of lot No. 1050, thence S. 
83° 57' E. 9.49 m. to point 95, being corner 5 of lot No. 
1050, thence S. 29° 30' E. 36.22 m. to point 96, being corner 

1 of lot No. 388, thence S. 35° 02' E. 46.88 m. to point 
97, being corner 2 of lot No. 388, thence 5. 61° 36' W. 51.17 
m. to point 98, being corner 3 of lot No. 388, thence S. 49° 
07' W. 31.93 m. to point 99, being corner 8 of lot No. 389, 
thence S. 29° 24' E. 37.34 m. to point 100, being corner 9 
of lot No. 389, thence S. 42° 21' E. 23.22 m. to point 101, 
being corner 10 of lot No. 389, thence S. 45° 16' E. 34.94 m. 
to point 102, being corner 11 of lot No. 389, thence S. 
65° 17' W. 114.60 m. to point 103, being corner 12 of lot 
No. 389, thence S. 65° 29' W. 1.18 m. to point 104, being 
comer 13 of lot No. 389, thence S. 54° 27' E. 84.82 m. to 
point 105, being corner 30 of lot No. 391, thence S- 33° 24' 
E. 37.48 m. to. point 106, being comer 1 of lot No. 391, 
thence S. 34° 34' E. 43.73 m. to point 107, being corner 

2 of lot No. 391, thence S. 5° 51' W. 148.02 m. to point 108, 
being corner 3 of lot No. 391, thence S. 56° 31' E. 42.84 
m. to point 109, being comer 4 of lot No. 391, thence S. 
23° 07' W. 144.05 m. to point 110, being corner 5 of lot No. 
391, thence S. 24° 42' E. 333.26 m. to point 111, being corner 
27 of lot No. 392, thence following the Angalan River south- 
ward to point No. 112 being the mouth of the said river, 
thence following the shoreline of Tayabas Bay westward to 
point 113, being the mouth of Kinagunan River, thence 
following the said river to point 114, being B. B. M. No. 
33, Burgos cadastre, thence N. 1° 06' W. 594.34 m. to point 
of beginning.” 

The municipality of Unisan shall consist of its present 
territory minus the territory comprised in the municipality 
of Agdangan. 
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The organization herein made shall take effect April 
first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this third day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
nine, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
fourth. * 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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MALACANAN Palace 
, Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 213 

ANNEXING A CERTAIN PORTION OP THE TERRITORY OF THE MU- 
NICIPALITY OF MAJAYJAY, PROVINCE OF LAGUNA, TO THE 
MUNICIPALITY OF LILIO, SAME PROVINCE. 

Upon recommendation of the Secretary of the Interior, 
the Secretary of Finance, and the provincial board of La- 
guna, and pursuant to the provisions of section sixty-eight of 
the Revised Administrative Code, there is hereby segregated 
from the municipality of Majayjay, Province of Laguna, and 
annexed to the municipality of Lilio, same province, that 
‘ portion of territory bounded on the north by the municipality 
of Magdalena, on the east by the Maimpis River, on the 
south by the Banahao Forest Reservation, and on the west 
by the Bungcol River, which is more particularly described 
on the maps of the Majayjay cadastre, B. L. cadastre No. 
188, as follows: 

Beginning at a point marked “1” which is identical to 
M. B. M. No. 22 of Majayjay cadastre on the east bank of 
the Bungkol River; thence N. 52° 53' E., 80.79 m. to point 
“ 2 ” which is corner 2 of the boundary map of caste No. 3 
of said cadastre; thence N. 56° 10' E., 5.33 m. to point “3” 
which is corner 3 of same case; thence N. 51° 48' E., 4.48 
m. to point “4” which is M. B. M. No. 23 and identical to 
corner 4 of same case; thence N. 60* 45' E., 63.74 

m. to point "5” which is corner 5 of same case; thence N. 
61° 11' E., 81.42 m. to point “6” which is comer 6 of same 
case; thence N. 61° 20' E., 30.92 m. to point “7” which is 
corner 7 of same case; thence N. 61° 10' E., 69.02 m. to 
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point “8” which is corner 8 of same case; thence N. 78° 26' 
E., 6.83 m. to point “9” which is corner 9 of same case; 
thence N. 68° 22' E., 71.67 m. to point “10” which is corner 
10 of same case; thence N. 67° 12' E., 34.68 m. to point “11” 
which is corner 11 of same case; thence N. 62° 04' E., 70.36 
m. to point “12” which is corner 12 of same case; thence 
N. 64° 04' E., 63.66 m. to point “13” which is comer 13 
of same case; thence N. 76° 46' E., 21.11 m. to point “14” 
which is comer 14 of same case; thence N. 74° 47' E., 12.31 
m. to point “15” which is M. B. M. No, 24 and identical to 
comer 16 of same case; thencte N. 74° 03' E., 2.65 m. to 
point “16” which is corner 16 of same case; thence N. 72' 
62' E., 7.97 m. to point “17” which is corner 17 of same case; 
thence N. 86° 48' E., 130.79 m. to point “18” which is comer 
18 of same case; thence N. 89° 03' E., 4.81 m. to point “19 
which is corner 19 of same case; thence N. 86° 32' E., 98.21 
m. to point “20” which is corner 20 of same case; thence 
N. 83° 14' E., 3.64 m. to point “21” which is comer 21 of 
same case; thence N. 86° 42' E., 106.87 m. to point , 22 
which is corner 22 of same case; thence N. 87° 40' E., 
130.88 m. to point “23” which is M. B. M. No. 25 and iden- 
tical to corner 23 of same case; on the wiest bank of the 
Maimpis River; thence following: the course of the said river 
in a southeasterly direction to point “24” which is comer 
7 of lot No. 8969 of Majayjay cadastre, B. L. cadastre No. 
188, case No. 9, belonging to Mateo Villeta; thence S. 0° 
16' E., 1,646.72 m. to point “25” which is M. B. M. No. 19 
and identical to comer 1 of lot No. 9033 of the same cadas- 
tre; thence N. 28° 42' W., 1,169.21 m. to, point “26” which 
is comer 2 of said lot No. 9033 on the east bank of the 
dry creek forming the source of the Bungkol River; thence 
following the course of the said creek and river in a north- 
westerly direction to the point of beginning. 

The changes herein made shall take effect on September 
first, nineteen hundred and thirty-nine, subject to the condi- 
tion that the municipality of Lilio shall assume its propor- 
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tionate share of such obligations of the municipality of 
Majayjay as may be outstanding on the aforesaid date. 

Done at the City of Manila, this tenth day of July, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-nine, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the fourth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President , 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OP THE PHILIPPINES 
Executive O&dek No. 220 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF BANATE, PROVINCE 
OF ILOILO, THE FORMER MUNICIPALITY OF ANILAO, AND 
ORGANIZING THE SAME INTO A SEPARATE MUNICIPALITY 
UNDER THE NAME OF ANILAO. 

Whereas many of the inhabitants of the former munic- 
ipality of Anilao have petitioned that the same be sepa- 
rated from the municipality of Banate, Province of Iloilo, 
and reorganized into an independent municipality; 

Now, therefore, pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, and upon re- 
commendation of the provincial board of Iloilo, the Secre- 
tary of the Interior and the Secretary of Finance, the thirty- 
five municipalities of the Province of Iloilo as established by 
section thirty-eight of the Revised Administrative Code, as 
amended by Commonwealth Act Numbered One hundred fifty- 
eight and Executive Order Numbered One hundred forty- 
three dated March fifteenth, nineteen hundred and thirty- 
eight, are hereby increased to thirty-six, by separating the 
former municipality of Anilao from the municipality of 
Banate and organizing the same into a separate munic- 
ipality, under the name of Anilao, with the seat of govern- 
ment at the barrio of Anilao, subject to the condition that 
the new municipality shall assume the entire loan obligation 
of five thousand pesos contracted by the municipality of 
Banate for the construction of the Serallo public market. 

The municipality of Anilao shall consist of the territory 
comprised in the former municipality of Anilao upon its 
fusion with the municipality of Banate under Act Numbered 
Seven hundred nineteen of the Philippine' Commission. The 
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municipality of Banate shall consist of its present territory 
less the territory comprised in the former municipality of 
Anilao. 

The organization herein made shall take effect on October 
first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this eighth day of September, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-nine, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fourth. 

Manufi. L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 

i 

Executive Order No. 224 

AMENDING EXECUTIVE ORDER NO. 220, DATED SEPTEMBER 8, 1939 

In view of the lack of material time to adjust the records 
of the municipality of Banate and the new municipality of 
Anilao, Province of Iloilo, for purposes of the forthcoming 
plebiscite on the proposed amendments to the Constitution 
of the Philippines as provided by Commonwealth Act Num- 
bered Four hundred ninety-two and upon recommendation 
of the Secretary of the Interior, Executive Order Numbered 
Two hundred twenty, dated September eighth, nineteen 
hundred and thirty-nine, entitled, “Segregating from the 
municipality of Banate, Province of Iloilo, the former munic- 
ipality of Anilao, and organizing the same into a separate 
municipality under the name of Anilao,” which is to take 
effect on October first, nineteen hundred and thirty-nine, is 
hereby amended, so that the organization of the new munic- 
ipality of Anilao shall take effect on November first, nine- 
teen hundred and thirty-nine. 

, Done at the City of Manila, this twenty-eighth day of 
September, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
thirty-nine, and of the Commonwealth of the Philippines, the 

fourth. „ _ 

Manuel L. Quezon, 

President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 240 

transferring the seat of the municipal district govern- 
ment OF TANDUBAS, PROVINCE OF SULU, FROM ITS PRESENT 
LOCATION AT TANDUBAS TO THE BARRIO OF SI KUBUNG 
TAUSAN. 

Upon the recommendation of the Provincial Board of Sulu 
in its Resolution No. 231, series of 1938, concurred in by the 
Commissioner for Mindanao and Sulu and the Secretary of 
the Interior, and pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, the seat of the 
municipal district government of Tandubas, Sulu, is hereby 
transferred from its present location at the barrio of Tan- 
dubas to the barrio of Si Kubung Tausan. 

The transfer herein made shall take effect on January 1, 
1940. 

Done at the City of Manila, this twenty-first day of De- 
cember, in the year of Our Lord, . nineteen hundred and 
thirty-nine, and of the Commonwealth of the Philippines, 
the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 241 

ORGANIZING A CERTAIN PORTION OF THE MUNICIPALITY OF JARO, 
ILOILO, INTO A REGULAR MUNICIPALITY UNDER THE NAME 
OF LEGANES. 

Upon petition of the inhabitants of the “arrabal de Le- 
ganes,” municipality of Jaro, province of Iloilo, that the 
said district be separated from the municipality of Jaro and 
organized into an independent municipality, and upon the 
recommendation of the Provincial Board of Iloilo, the 
Secretary of the Interior, and the Secretary of Finance, 
and pursuant to the provisions of Section sixty-eight of 
the Revised Administrative Code, the thirty-six municipal- 
ities of the province of Iloilo, established by Section thirty- 
eight of the Revised Administrative Code as modified by 
Commonwealth Act No. 158, as amended, and Executive 
Orders Nos. 143 and 220, dated March 15, 1938, and Sep- 
tember 8, 1939, respectively, are hereby increased to thirty- 
seven by segregating the “arrabal de Leganes” from the 
municipality of Jaro and orgamzmg it into a regular 
municipality, under the name of Leganes, with the seat of 
government in the barrio of Leganes. , . . .. 

The municipality of Leganes, as herein organized, shall 
consist of territory the boundaries of which are technically 
described as follows; 

Beginning at a point marked “1” which is identical to 
M B M. No. 76 of Santa Barbara Cadastre, at the beach 
-* Tiniln qtrait N. 41° 51' W. 616.22 meters to point 2 ? , 

which is M. B. M. No. 79; there. N. »• W. ««•.«»«“ 
. ._ f ,io» which is M. B. M. No. 76; thence N. 88 40 E. 

107 02 meters to point “4” which is corner 3 of the Boundary 
Map of Case No. 4 of the same cadastre; thence following 
che P course of Tacbac Creek in easterly and northwesterly 
directions to point “6" which is the junction of the said 
Lek and Bu^tatala River; thence followtagthecourse of 
the said river in a westerly direction to point “6” which is 
the junction of the said river and Calongcalong Creek; thence 
following the course of the said creek in a northwesterly 
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direction to point “7” which is comer 375 of the boundary 
map of case No. 5 of the same cadastre; thence N. 35° 07' • 
W. 70.49 meters to point “8” which is M. B. M. No. 78; 
thence N. 47° 13' W. 1197.00 meters to point “9” which is 

M. B. M. No. 80; thence N. 50° 19' W. 1316.21 meters to 
point “10” which is M. B. M. No. 81; thence N. 50° 54' W. 
432.81 meters to point “11” which is M. B. M. No. 82; thence 

N. 7° 43' W. 872.26 meters to point “12” which is B. B. M. 
No. 24; thence N. 12° 38' E. 578.34 meters to point “13” 
which is B. B. M. No. 23; thence N. 77° 58' E. 1933.70 meters 
to point “14” which is B. B. M. No. 29; thence N. 77° 58' 

E. 50.00 meters, more or less, to point “15” which is the 
center of Lapayon Creek; thence following the course of the 
said creek in a northeasterly direction to point “16” which 
is the junction of the said creek and Calabao Creek; thence 
following the course of Calabao Creek in southeasterly and 
northeasterly directions to point “17” which is the junction 
of the said Calabao Creek and Payao Creek; thence follow- 
ing the course of Payao Creek in a northeasterly direction 
to point “18” which is the junction of Payao Creek and 
Janipa-an River; thence following the course of the said 
river and Jalaur River in a southeasterly direction to point 
“19” which is the mouth of Jalaur River at the Iloilo Strait; 
thence following the shore line of the said strait in a south- 
westerly direction to the point of beginning. All points re- 
ferred to herein are shown on the boundary maps of Santa 
Barbara Cadastre, B. L. Cad. No. 7, cases Nos. 4 and 6. 

e municipality df Jaro ^hall consist of its present terri- 
ry ess the territory comprised in the municipality of 




Manuel L. Quezon 


By the President: President of the Philippines 


Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 242 

ORGANIZING A CERTAIN PORTION OF THE MUNICIPALITY OF 
TANGUB, MISAMIS OCCIDENTAL, INTO A REGULAR MUNIC- 
IPALITY UNDER THE NAME OF BONIFACIO. 

Upon petition of the inhabitants of the barrios of Bo- 
linsong, Bagumbang, Buracan, Dimalco, Galolot, and Tiaman 
that the said barrios be separated from the municipality of 
Tangub, Province of Misamis Occidental, and organized 
into a regular municipality, and upon recommendation of 
the Provincial Board of Misamis Occidental, the Secretary 
of Finance and the Secretary of the Interior, and pursuant 
to the provisions of section sixty-eight of the Revised Ad- 
ministrative Code, the ten municipalities of the Province o. 
Misamis Occidental, in accordance with Act Numbered Three 
thousand five hundred and thirty-seven and Executive Order 
Numbered two hundred and twenty, series of nineteen hun- 
dred and twenty-nine, are hereby increased to ^ve“ by 
segregating the above-mentioned barrios from the municipal 
itTof Tanjub. and organizing the same into a regular mun- 
icipality under the name of Bonifacio, with the seat 
government in the sitio of Digson. 

The municipality of Bonifacio, as herein organized, shall 
consist of the territory the boundaries of which are tech- 
nically described as follows: ....... . 

Beginning at a point marked “1" which is identical to 
M /« no 2 (equal to P. B. M. No. 2) Tangub cadastre, 
?' Sh i No 271 N. 0* 02' W. 436.46 m. to “2" which 
?• £ S m No 3 (emiaJ to P. B. M. No. 3); thence N. 
0° OP W. 927.37 in- to point “3” which is M. B. M. No. 4 
/ i to "p b m No. 4) ; thence North 832.66 m. to point 
wlikhTs M.B. No. 6 (equal to P. M. B. No^5) ; thence 
North 967.40 m. to point “6” which is M- »• M- No. 6 (equjd 
to P. M. B. No. 6) ; thence N. 0 01 W. 451.72 m. 
point “6" which is M. B. M. No. 7 equal to P. 

7) ; thence North 1006.66 m. to point “7 which is M. B. No. 
8 (equal to P. B. M. No. 8); thence North 922.77 m. to 
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point “8" which is M. B. M.,No. 9 equal to P. B. M. No. 
9) ; thence North 989.63 m. to point “9” which is M. B. 
M. No. 10 (equal to P. B. M. No. 10) ; thence N. 0° 02' E. 
769.07 m. to point “10” which is M. B. M. No. 11 (equal 
to P. M. B. No. 11); thence North 9177.15 m. to point 
“11” which is M. B. M. No. 12 (equal to P. B. M. No. 12) ; 
thence East 8310.64 m. to point “12” which is the intersection 
of line 11-12 of the Boundary and Index Map of Tangub 
Cadastre, B. L. Case No. 4 and the line due north from 
B. L. L. M. No. 89; thence South 9600.20 m. to point “13” 
which is B. L. L. M. 89; thence S. 88° 43' W. 177.96 m. 
to point “14” which is corner 10 of the Boundary and 
Index Map of Tangub Cadastre, B. L. Case No. 3 on the 
east banx of Macalas creek; thence following the course 
of the said creek in a southeasterly direction to point “15” 
which is B. L. L. M. No. 77; thence following the course 
of the Dimalco creek in the same direction to point “16” 
which is the B. B. M. No. 19, at the junction of Dimalco 
cree and. Bagumbang River in a southeasterly direction to 
point “17” which is the mouth of the said river at Pangil 
ay ’ * ence following the shore line of the said bay in a 
southwesterly direction to point “18” which is the mouth 

rivoi-'^ )an ^ 1 n. lver ’ thence following the course of the said 
nnint IT WCSterly and southwesterly directions to the 
on the Bound 11111 ^ pomts refer red to herein are shown 

—• *• 

territory less' the^f °* f Tanffub sba, l consist of its present 
Bonifacio. erritory comprised in the municipality of 

2, 1940, subject to" the r6m ShaH take effect January 

shall assume the n hT coa<b t ,on that the new municipality 
share of the cost of th lgat i° n ° f payin S its proportionate 
of Tangub. e cac ^ as ^ ra ^ survey of the municipality 

Done at the Citv n* -nyr 

December, in the !r ani a ’ tbis twenty-eighth day of 

thirty-nine, and of th °^, 0ur Lord - nineteen hundred and 
the fifth. Commonwealth of the Philippines, 


Manuel L. Quezon 

By the President- President of the Philippines 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 266 


ORGANIZING A CERTAIN PORTION OF THE MUNICIPALITY OF CA- 
GAYAN, MISAMIS ORIENTAL, INTO AN INDEPENDENT MUNIC- 
IPALITY UNDER THE NAME OF ALUBIJID. 


Uipon the petition of the inhabitants of the barrios of 
Alubijid, Hitagum, Kibaghut, Laguindingan, Matangad, Ma- 
uswagon, and Pangayawan that the said barrios be separated 
from the municipality of Cagayan, Province of Misamis 
Oriental, and organized into a regular municipality, and 
upon recommendation of the provincial board of Misamis 
Oriental, the Secretary of the Interior, and the Secretary of 
Finance, and pursuant to the provisions of section sixty- 
eight of the Revised Administrative Code, the eleven munic- 
ipalities of the province of Misamis Oriental, in accordance 
with Act Numbered Thirty-five hundred and thirty-seven, as 
amended, are hereby increased to twelve by segregating the 
above-mentioned barrios from the municipality of Cagayan 
and organizing the same into a regular municipality under 
the name of Alubijid with the seat of government m the 

barrio of Alubijid. . . , * oll 

The municipality of Alubijid as herein organized shall 

consist of the territory the boundaries of which are techni- 


cally described as follows: 

Beginning at a point marked “1” which is ideirtical with 
M B. M. No. 13 (old P. B. M. No. 15) ; thence N. 46 28 
W 518.90 m. to point “2,” which is M. B. M. No. 14; thence 
S. 65° 62' W., 52.02 m. to point “3,” which is corner 7 of lot 


t 
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No. 14353 on the east bank of Taytayan Creek; thence fol- 
lowing the course of said creek, in a northwesterly direction 
to point “4,” which is M. B. M. No. 15; thence N. 40° 17' 
W., £86.30 m. to point “5,” which is M. B. M. No. 16; thence 
N. 43° 45' W., 924.42 m. to point “6”, which is M. B. M. No. 
17; thence following the barrio road in a northwesterly di- 
rection to point “7,” which is M. B. M. No.18; thence N. 
20° 35' W., 317.62 m. to point “8” which is M. B. M. No. 19; 
thence N. 5° 22' W., 2.92 m. to point “9,” which is corner 
4 of lot No. 10355 of Santiago Salvador; thence N. 12° 04' 
W. f 23.67 m. to point “10,” which is corner 1 of lot No. 
14288 of Fausto Donque; thence N. 33° 38' W., 70.66 m. to 
point “11,” which is comer 2 of the same lot; thence following 
the shoreline of Macajalar Bay in a northeasterly and south- 
easterly directions to point “12,” which is the intersection of 
the shoreline and the eastern boundary line of the barrio of 
Alubijid in front of corner 10 of lot No. 11409 of Pedro 
Akut; thence S. 28° 18' W., 488.00 m., more or less, to point 
“13,” which is B. B. M. No. 29; thence S. 28° 18' W., 6865.00 
m. to point “14,” which is B. B. M. No. 30; thence N. 74° 
25, W., 2,798.40 m. to point “15,” which is M. B. M. No. 11 
(old P. B. M. No. 17) ; thence N. 58° 49' W., 4,174.55 m. bo 
point “16,” which is M. B. M. No. 12 (old P. B. M. No. 16) ; 
thence S. 45° 34' W., 3309.23 m. to the point of beginning. 
All points referred to herein are taken from the maps of 
Cagayan cadastre, B. L. Cadastre 237. 

The municipality of Cagayan shall consist of its present 
less tlle territory comprised in the municipality of 

Alubijid. 

The organization herein made shall take effect on July 
first, nineteen hundred and forty, subject to the condition 

at t e new municipality shall assume the obligation of pay- 
ing its proportionate share of the cost of the cadastral survey 
o t e municipality of Cagayan, and the municipality of Ca- 
gayan shall continue to assume its entire obligation on 
account of the loan granted it by the former National In- 
ves men oard (now the Agricultural and Industrial Bank) 
for the construction of its municipal building, 
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, Done at the City of Manila, this fifteenth, day of April, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Pat. ace 
' Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 275 

TRANSFERRING THE SEAT OF GOVERNMENT OF THE MUNICIPALITY 
OF LUPI, CAMARINES SUR, FROM ITS PRESENT LOCATION AT 
THE BARRIO OF SAN PEDRO TO THE SITIO OF TAPI, BARRIO 
OF CABUTAGAN. 

Upon the petition of the Municipal Council of Lupi and 
the recommendation of the Provincial Board of Camarines 
Sui, concurred in by the Secretary of the Interior, and pur- 
suant to the provisions of section sixty-eight of the Revised 
Administrative Code, the seat of government of the munic- 
ipality of Lupi, Camarines Sur, is hereby transferred from 
its present location at San P^edro to the sitio of Tapi, barrio 
of Cabutagan, said municipality. 

The transfer herein made shall take effect on June first, 
nineteen hundred and forty. 

Done at the City of Manila, this, eleventh day of May, in 

G yeai Our Lord, nineteen hundred and forty, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 

ry ^ President of the Philippines 

By, the President: • 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive* Order No. 280 

ABOLISHING THE BARRIO OF JESUS IN THE MUNICIPALITY OF BA- 
BATNGON, LEYTE, AND ANNEXING ITS TERRITORY TO THE 
BARRIO OF PLANZA, SAME MUNICIPALITY. 

Upon the recommendation of the Secretary of the Interior 
and the Provincial Board of Leyte, and pursuant to the 
provisions of section sixty-eight of the Revised Administra- 
tive Code, the barrio of Jesus, municipality of Babatngon, 
Province of Leyte, is hereby abolished, and its territory an- 
nexed to the barrio of Planza, in the same municipality. 

The change herein made shall take effect on June first, 
ninete$i hundred and forty. 

Done at the City of Baguio, this seventh day of June, m 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of the 
Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 295 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF SANTA BARBARA, 
PROVINCE OF ILOILO, THE BARRIO OF ZARRAGA AND OR- 
GANIZING THE SAME INTO A SEPARATE MUNICIPALITY 
UNDER THE NAME OF ZARRAGA, WITH THE SEAT OF GOV- 
ERNMENT AT THE BARRIO OF ZARRAGA. 

Upon the recommendation of the Secretary of the Interior 
and the Secretary of Finance, and pursuant to the provi- 
sions of section sixty-eight of the Revised Administrative 
Code, the barrio of Zarraga is hereby segregated from 
the municipality of Santa Barbara, Province of Iloilo, and 
organized into an independent municipality under the name 
of Zarraga, with the seat of government at the barrio of 
Zarraga. 

The municipality of Zarraga as herein organized shall 
have the following boundary lines: 

Beginning at a point marked “1” which is identical to 
M. B. M. No. 21 of Santa Barbara Cadastre, B. L. Cad. 
No. 7 Extension; thence S. 17° 33' E. 10.18 meters to poitnt 
“2” which is corner 6 of the Boundary and Index Map of 
case No. 12 of the same cadastre; thence S. 26° 36' E. 
20.03 meters to point “3” which is corner 7 of the same 
case; thence S. 9° 54' W. 76.71 meters to point “4” which 
is corner 8 of the same case at the middle of Jalaud River; 
thence following the course of the said river in a southerly 
direction to point “5” which is M. B. M. No. 22, at the junc- 
tion of Jalaud River and Talauguis River; thence follow- 
ing the course of the said Talauguis River in a south- 
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easterly direction to point “6” which is the mouth of the 
said river at the Iloilo Strait; thence following the shore- 
line of the said strait in a westerly direction to point “7” 
which is the mouth of Jalaud River; thence following the 
course of the said river in a (northwesterly direction to 
point “8” which is the junction of the Jalaud River and Ja- 
nipaan River; thence following the course of Janipaan River 
in the same direction to point “9” which is B. B. M. No. 
61- thence N. 5° 24' E. 363.12 meters to point “10” which 
is B. B. M. No. 62; thence N. 12° 16' W. 196.60 meters to 
point “11” which is B. B. M. No. 97; thenoe N. 12° 19' W. 
707.56 meters to point “12” which is B. B. M. No. 64; 
thence N. 61° 11' W. 206.64 meters to point “13” which is 
comer 28 of lot No. 9349 of Sabas Gustilo and wife, on 
the south bank of Janipaan River; thence following the 
course of the said river in a northerly direction to point 
“14” which is B. B. M. No. 33; thence S. 74° 46' E. 396.97 
meters to point “16” which is B. B. M. No. 34; thence N. 
19" 06' E. 466.91 meters to point “16” which is B. B. M. 
No. 35; thence N. 43° 11' W. 694.87 meters to point “17” 
which is B. B. M. No. 30; thence N. 43° 11' W. 22.00 meters, 
more or less, to point “18” which is the center of Janipaan 
River; thence following the course of the said nver in a 
"S.sterl, direction to point "19" which » the .nter- 
section of the center line «* ‘hesa.d r.ver *„d the line 
extended from B. B. M. No. 28; thence N. 87 16 E. 34.00 

, Trmvp or less to point “20” which is B. B. M. No. 
meters, more or less, tu pumu . 

28- thence N. 87° 16' E. 317.16 meters to point 21 which 

u M B M No 17; thence S. 59° 21' E. 1,681.77 meters to 

point “ 2 ” which is M. B. M. No. iSjthence^.sg-irE. 

cm is on meters to point “23” which is M. B. M. No. 19, 

thence S 59° 33' E. 939.20 meters to point “24” which is 

S B M No. 201 thence S. 44* S4' E. 318.44 meters to the 

noint of beginning. All points referred to herein are shown 

rl Cadastral Map sheet No. 711 and Boundary and 

Index Maps of Santa Barb," Cadastre, B. L. Cad. No. 

and .7-Extension, cases Nos. 7, 10 and 12. 
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The municipality of Santa Barbara shall consist of its 
present territory minus the territory of the new munic- 
ipality of Zarraga as herein specified. 

The organization Herein made shall take effect January 
1 , 1941 . 

Done at the City of Manila, this twelfth day of August, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philijrpives 

By the President: 

Jorge B. Vargas 
Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 296 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF JORDAN, PROVINCE OF 
ILOILO, THE FORMER MUNICIPALITY OF NUEVA VALENCIA, 
AND ORGANIZING THE SAME INTO AN INDEPENDENT MU- 
NICIPALITY UNDER THE NAME OF NUEVA VALENCIA, WITH 
THE SEAT OF GOVERNMENT AT THE BARRIO OF SANTA ANA. 

Upon the recommendation of the Secretary of the Interior 
and the Secretary of Finance, and pursuant to the provisions 
of section sixty-eight of the revised Administrative Code, 
the former municipality of Nueva Valencia is hereby segre- 
gated from the municipality of Jordan, Province of Iloilo, 
and organized and reestablished as an independent munic- 
ipality under the name of Nueva Valencia, with the seat of 
government at the barrio of Santa Ana. 

The municipality of Nueva Valencia as herein organized 
shall comprise the territory separated from the mother mu- 
nicipality by the Kabilao and Sibunag Rivers and by a 
straight line from the intersection of the Jordan-Nueva 
Valencia provincial road and the Kabilao River to the Ga- 
rangan Hill, consisting of the barrios of Cabalagnan, Calaya, 
Concordia, Dolores, Guiwanon, La Paz, Lucmayan, Magamay, 
Nueva Valencia, Pandaraonan, Panobolon, Salvacion, Santa 

Ana and Tando. , . 

The municipality of Jordan shall consist of its present 

territory minus the territory of the new municipality of 
Nueva Valencia as herein specified. 
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The organization herein made shall take effect January 1, 

1941. 

Done at the City of Manila, this twelfth day of August, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, ana 
of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 


Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 316 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF GUINAYANGAN, PROV- 
INCE OF TAYABAS, THE BARRIOS OF ALONEROS, BAGONG SI- 
LANG, BALOGO, CABIBIHAN, CATIMO, DANLAGAN, KABUG- 

WANG, kandalapdap, malbog, MONATO, mangayaw, qui- 

NATACUTAN, SIGUWAN, TAGCAWAYAN, AND TRIUMFO, AND 
ORGANIZING THE SAME INTO AN INDEPENDENT MUNICIPALITY 
UNDER THE NAME OF TAGCAWAYAN, WITH THE SEAT OF 
GOVERNMENT AT THE BARRIO OF TAGCAWAYAN. 

Pursuant to the provisions of section 68 of the Revised 
Administrative Code, the barrios of Aloneros, Bagong Si- 
lang, Balogo, Cabibihan, Catimo, Danlagan, Kabugwang, Kan- 
dalapdap, Malbog, Monato, Mangayaw, Quinatacutan, 
Siguiwan, Tagcawayan, and Triumfo are hereby segregated 
from the municipality of Guinayangan, Province of Tayabas, 
and organized into an independent municipality .under the 
name of Tagcawayan, with the seat of government at the 

barrio of Tagcawayan. * 

The municipality of Guinayangan shall consist of its pres- 
ent territory minus the territory comprised in the barrios 
of the new municipality of Tagcawayan as herein specified. 
The organization herein made shall take effect January 

1 1941 

’ Done at the City of Manila, this thirty-first day of De- 
cember, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty 
and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 330 

amending executive order no. 316 , organizing the munic- 
ipality OF TAG C AWAYAN, TAYABAS 

I, Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do here- 
by order that the first paragraph of Executive Order No. 
316, dated December 31, 1940, be, as it hereby is, amended 
so as to read as follows: 

“Pursuant to the provisions of section 68 of the Revised 
Administrative Code, the barrios of Alonerbs, Bagong Silang, 
Laurel, Cabibihan, Catimo, Danlagan, Kabugwang, Kanda- 
lapdap, Malbog, Monato, Mangayaw, Quinatacutan, Sigui- 
wan, Tagcawayan, Ticay, and Triumfo, and the sitios of 
Aliji, Bamban, Bukal, Danlagan, Batis, Del Rosario, Mana- 
tong Ilaya, Manatong Munti, Malupot, San Luis, San Roque 
Manato, Sto. Nino, and that portion of Tuba falling within 
the jurisdiction of the province of Tayabas are hereby segre- 
gated from the municipality of Guinayangan, province of 
Tayabag, and organized into an independent municipality 
under the name of Tagcawayan, with the seat of government 
at the barrio of Tagcawayan.” j 

Done at the City of Manila, this seventh day of March, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 
By the President: t 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
6SCS1 , ' 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 336 

DEFINING THE TERRITORIAL LIMITS OF THE CITY OF TAGAYTAY 

Pursuant to the provisions of section sixty-eight of the 
Revised Administrative Code and section three of Common- 
wealth Act Numbered Three hundred and thirty-eight, the 
boundary limits of the territory of the City of Tagaytay are 
hereby established and defined as follows: 

Beginning at a point marked “1” on, the plan, being N. 
74° 47' E., 699.46 m. from B. L. L. M. No. 1 of Alfonso 
Crossing, thence N. 17° 50' W., 2,598.35 m. to point 2; thence 
N. 70° 56' E., 16,332.00 m. to point 3; thence S. 51° 18' E., 
2,942.47 m. to point 4; thence S. 61° 10' W., 8,368.40 m. to 
point 5; thence S. 6° 45' E., 2,576.94 m. to point 6; thence 
along the shore of Taal Lake to point 11; thence N. 18° 14' 
W., 1,758.28 m. to point 12; thence S. 78° 40' W., 4,611.64 
m. to point 13; thence N. 37° 07' W., 1,478.00 m. to point 
1; the point of beginning; containing an area of 7,493.5 
hectares, more or less. Bearings true. v 

For the purpose of computation, the points along the 
shore of Taal Lake from point 6 to point 11, have been taken 
as follows: 

From point 6; thence N. 77° 46' W., 613.94 m. to point 7; 
thence S. 76° 44' W., 1,438.40 m. to point 8; thence S. 11° 50' 
W., 660.41 m. to point 9; thence S. 44° 10' W., 1,205.89 m. 
to point 10; thence S. 67° 51' W., 1,047.30 m. to point 11. 

For the purposes of Act Numbered Four thousand and 
three, known as the Fisheries Act, as amended, and for 
police purposes, the territorial limits of the City of Tagaytay 
shall also extend over the waters of the Taal Lake included 
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between two lines drawn perpendicular to the general coast- 
line from the points where the boundary lines of the City 
touch the lake at low tide, and a third line parallel with 
the general coastline and distant from it three kilometers. 

The municipality of Talisay, Province of Batangas, and 
the municipality of Alfonso, Province of Cavite, which are 
affected by this Order, shall consist of their present territo- 
ries less the portions of territory comprised within the new 
boundary limits of the City of Tagaytay as herein described. 

The changes herein made shall take effect on April 1, 
1941. 

Done in the City of Baguio, this first day of April, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Joege B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 343 


REORGANIZING THE BARRIOS OF MAHABANG PARANG AND SORO- 
SORO, MUNICIPALITY OF BATANGAS, PROVINCE OF BATANGAS 

Upon the recommendation of the Provincial Board of 
Batangas, concurred in by the Secretary of the Interior, and 
pursuant to the provisions of section sixty-eight of the Re- 
vised Administrative Code, the barrios of Mahabang Parang 
and Sorosoro, municipality of Batangas, Province of Ba- 
tangas, are hereby reorganized. 

The barrio of Mahabang Parang shall consist of the 
territory comprised in the sitios of Mahabang Parang Calzada 
and Sorosoro Calzada, and the barrio of Sorosoro shall con- 
sist of the territory comprised in the sitios of Sorosoro 
Bondoc and Mahabang Parang Pooc. 

The barrios of Mahabang Parang and Sorosoro as herein 
reorganized shall have the following boundary lines: 

Barrio of Mahabang Parang . — Beginning at a point 


of the same cadastre, case No. 6, as surveyed for Ramon 
Sarmiento; thence S. 79° 33' W. 3:37 meters to point 4 
which is corner 14 of the same lot at the east bank of Patay 
+ViAnee following the course of the said river and 



to point “2” which is B. B. M. No. 44; thence N. 86° 43' W. 
7.16 meters to point “3” which is comer 13 of lot No. 4718 
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meters to point “7” which is B. B. M. No. 47; thence N. 82° 
34' E. 600.00 meters, to point “8” which is the center line 
of Catabanin River; thence following the' course of the said 
river in a southwesterly direction to point “9” which is corner 
14 of lot No. 4444 of the same cadastre, case No. 5, as sur- 
veyed for Marto Plata on the south bank of the said river; 
thence S. 29° 01' E. 1,163.27 meters to point “10” which is 
corner 4 of lot No. 4806 of the same case, as surveyed for 
Damian Bautro, at the north end of Arroyo Tangisan; thence 
following the course of the said Arroyo in a southwesterly 
direction to point “11” which is the junction of Tinga River 
and the said Arroyo Tangisan; thence following the course 
of the said Tinga River in a northwesterly direction to point 
12 which is the intersection of the extension line of line 
1-2 (mentioned above) and with the said river; thence S. 

85 07 W. 33.50 meters, more or less, to the point of begin- 
ning. 

All points referred to herein are shown on the Boundary 
and Index maps and cadastral map sheets of Batangas* 
B. L. Cad. No. 264, cases Nos. 5 and 6. 

Barrio of Sorosoro . — Beginning at a point marked “1” 
' which is identical to B. B. M. No. 54, Batangas Cadastre, B. 
L. Cad. No. 264, N. 86° 32' W. 760.82 meters to point “2” 
which is B. B. M. No. 55; thence N. 86° 32' W. 12.00 meters, 
more or less, to point “1” which is the center line of Arroyo 
angisan; thence following the course of the said arroyo in 
S he ? y direction t0 Point “4” which is corner 4 of Lot No. 

of the same Cadastre, case No. 5 as surveyed for Da- 
mian Bautro; thence N. 29° 01' W. 1,163.27 meters to point 
which is corner 14 of lot No. 4444 of the same case, as 
surveyed for Marto Plata, at the south bank of Catabanin 
iver; thence following the course of the said river in a 
™ caster ly direction to point “6” which is the intersection 
ot the said river and line B. B. M. No. 47 to B. B. M. No. 48 ; 

R 61 ^ 6 ^* 820 34 ' E ‘ 398 50 meters to point “7” which is 
»«” ’ . 48 ’ thence N. 81° 46' E. 521.41 meters to point 

metel 13 B ‘ B - M ‘ No ' 49 J thence N. 81° 46' E. 44.50 

Of T* ’J n0r t,. 0r less ’ to point “9” which is the center line 
!pa an iver; thence following the course of the said 
1 55459 
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river, Bukal and Bago Rivers in a southeasterly and south- 
westerly directions to point “10” which is the junction of 
Bago and Tabas Rivers; thence following the course of the 
said Tabas River in a northwesterly direction to point “11” 
which is the intersection of the said river and the extension 
line of line 1-2 (mentioned above) ; thence N. 86° 32' W. 48.00 
meters, more or less, to the point of beginning. 

All points referred to herein are shown on the Boundary 
and Index maps and cadastral map sheets of Batangas Ca- 
dastre, B. L. Cad. No. 264, cases Nos. 5 and 7. 

The reorganization herein made shall take effect imme- 
diately. 

Done at the City of Baguio, this twelfth day of May, m 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 


i 


[seal] 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 352 

CONVERTING THE MUNICIPAL DISTRICT OF TA- 
GUM, PROVINCE OF DAVAO, INTO A MUNIC- 
IPALITY UNDER THE SAME NAME. 

Upon the recommendation of the Secretary of the In- 
terior and the Secretary of Finance, and pursuant to the 
provivions of section sixty-eight of the Revised Adminis- 
trative Code, the municipal district of Tagum, province of 
Davao, is hereby converted into a municipality under the 
same name, with the temporary seat of government at the 
barrio of Hijo. 

The municipality of Tagum shall have the following 
boundary lines; 

Beginning at the Bureau of Lands municipal boundary monument 
near the north of Lasang River and running in a northerly direc- 
tion along said Lasang River to another Bureau of Lands munic- 
ipal boundary monument near the junction of Maduao and Lasang 
Rivers; thence in a southwesterly direction to a Bureau of Lands 
municipal boundary monument at the junction of Tagactac and Bu- 
nawan Rivers to a Bureau of Lands municipal boundary monument 
near said river and approximately at latitude 7° 13' north; thence 
in a westerly direction along this parallel to- its intersection with 
meridian 125° 33' east of Greenwich; thence due north following 
said meridian to its intersection with latitude 7° 28' 20" N.; thence 
in an easterly direction along the southern boundary line of the 
municipal district of Kapalong to the junction of Magdagundung and 

i oganon Rivers; thence in an easterly direction following the 
sou lein oundary line of the municipal districts of Saug-and Com- 
postela to its intersection with meridian 125° 56' 30" cast of Green- 
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wich; thence due south following said meridian to its intersection 
with Lapinigan River; thence following the southwesterly course 
of Lapinigan River until its mouth at the Davao Gulf; thence fol- 
lowing the coast line to Bureau of Lands municipal boundary monu- 
ment near the mouth of Lasang River, the point of beginning. 

The municipality of Tagum shall consist of the eight 
barrios of Bincohgan, Hijo (Poblacion), Lasang, Madaum, 
Magugpo, Mawab, Pagsabangan, and Tuganay. 

The conversion herein made shall take effect on July 1, 
1941. 

Done*at the City of Manila, this twenty-seventh day of 
June, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty- 
one, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 353 

SEGREGATING FROM THE MUNICIPALITY OF PA- 
G ADI AN, PROVINCE OF ZAMBOANGA, THE BA- 
RRIOS OF CEBUANO BARRACKS, PARASAN AND 
TAMBULIG AND ORGANIZING THE SAME INTO 
A SEPARATE MUNICIPALITY UNDER THE 
NAME OF AURORA, WITH THE SEAT OF GOV- 
ERNMENT AT THE BARRIO OF CEBUANO BAR- 
RACKS. 


Upon the recommendation of the Secretary of the In- 
terior and the Secretary of Finance, and pursuant to the 
provisions of section sixty-eight of the Revised Adminis- 
trative Code, the barrios of Cebuano Barracks, Parasan and 
Tambulig are hereby segregated from the municipality of 
agadian, Province of Zamboanga, and organized into an 
m ependent municipality under the name of Aurora, with 
government at the barrio of Cebuano Barracks. 

• 4- - + e mun icipality of Pagadian shall consist of its present 

Aurora^ n ” nUS territory of the new municipality of 

uary ^ \ °i 942 * Zat *° n ^ ere ^ n rna de shall take effect on Jan- 

year°of On^r Ci , ty ° f Manila > this first day of July, in the 
tliP p n 1 ° r< *’ n * ne teen hundred and forty-one, and of 

the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 

By the Preside t President of the Philippines 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 


56866 


O 



94 




Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 33 

CREATING THE DEPORTATION BOARD 

Whereas, for the purpose of conducting investigations in 
the manner specified in section sixty-nine of the Adminis- 
trative Code and recommending deportation of aliens in such 
cases as may require it, there has heretofore beer, consti- 
tuted a board under Executive Order Numbered Four hundred 
ninety-four, as amended by Executive Orders Numbered 
Six hundred fifty-six and Seven hundred ninety-two; and 
Whereas, in view of the changes brought about by the 
establishment of the Commonwealth Government, it becomes 
necessary and expedient to continue the functions of such 
board Under rules and regulations consistent with the super- 
vision and control of foreign affairs by the United States 
Government, as set forth in the Act of Congress of March 
twenty-fourth, nineteen hundred and thirty-four, and as em- 
bodied in Ordinance Numbered Two of the Constitution; and 
the President of the United States has delegated to the Unit- 
ed States High Commissioner the duties and functions neces- 
sary to the exercise of such supervision and control; 

Now, therefore, by virtue of the powers conferred upor, 
me by the Constitution and the existing laws, 'I hereby name 
and appoint the Solicitor-General, the Provost Marshal Gen- 
eral the Insular Collector of Customs and the Chief of Police 
of the City of Manila, the first as chairman and the last 
three or their authorized deputies, as members, of a board 
which is hereby constituted, to be known as the Deportation 
Board with authority to take action on all complaints that 
certain persons in the Philippines are undesirable aliens, and 
conduct investigations thereunder in the manner prescribed 
in section sixty-nine of the Administrative Code, and there- 
after to recommend the deportation of aliens in such cases as 
may require, all in accordance with, and in pursuance of, 
the following rules and regulations: 

1 Every person complained against before the Deporta- 
tion Board shall be informed of the charge or charges against 
him and shall be allowed not less than three days from notice 
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thereof for the preparation of his defense. He shall have 
the right to be heard by himself or counsel, to produce wit- 
nesses in his own behalf and to cross-examine the opposing 
witnesses. 

2. The proceedings before the Board shall be reduced to 

writing, and a full record of the proceedings shall be kept in 
all cases and shall include a statement of the findings and 
conclusions of the Board signed by the members thereof. 
A majority of the members shall constitute a quorum and 
a vote of three of them shall be necessary to arrive at a 
decision. Any dissent from the majority opinion shall also 
be reduced to writing and filed with the records of the pro- 
ceedings. « 

3. The findings and recommendations of the Deportation 
Board, with a full record of the proceedings, shall be tran- 
smitted to the Office of the President for appropriate action. 
In the event deportation is recommended, the record and 
findings shall be transmitted to the United States High 
Commissioner to the Philippine Islands for such further 
action as may be deemed necessary and proper, including 
arrangements for actual deportation with the government 
concerned. Upon completion of such arrangements and 
proper notice, final order of deportation will be issued by the 
President of the Philippines. 

Executive Order Numbered Four hundred ninety-four, 
as amended by Executive Orders Numbered Six hundred 
fifty-six and Seven hundred ninety-two, is hereby revoked. 

Done at the City of Manila, this twenty-ninth day of 
May, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
six, and of the Commonwealth of the Philippines, the first. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 

*\ 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 257 

AMENDING EXECUTIVE ORDER NO. 33, CREATING THE DEPORTATION 

BOARD 

I, Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do 
hereby order that the third paragraph of Executive Order 
No. 33, dated May 29, 1936, be, as it hereby is, amended so 
as to read as follows: 

“Now, therefore, by virtue of the powers conferred upon 
me by the Constitution and the existing laws, I hereby name 
and appoint the Solicitor-General, the Chief of Constabulary, 
the Insular Collector of Customs, the Chief of the Immigra- 
tion Office, and the Chief of Police of the City of Manila 
the first as Chairman and the last four, or their authorized 
deputies, as Members, of a board which is hereby constituted, 
to be known as the Deportation Board, with authority to 
take action on all complaints that certain persons in the 
Philippines are undesirable aliens, and conduct investigations 
thereunder in the manner prescribed in section 69 of the 
Administrative Code, . and thereafter to recommend the 
deportation of aliens in such cases as may require, all in 
accordance with, and in pursoance of, the folio™* roles 

“"Donf^f'thT City of Manila, this twelfth day of March 
in the year of Our Lord nineteen hundred and forty, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas > 

Secretary to the President 

42086 n 
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First National Assembly ] tc 941R 

Second Special Session f ' 

[Commonwealth Act No. 233] 

AN ACT TO PROVIDE FOR THE HOLDING OF ELEC- 
TIONS OF PROVINCIAL, CITY, AND MUNICIPAL 
OFFICERS AND AMEND FOR SAID PURPOSE 
CERTAIN SECTIONS OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE ON ELECTIONS AND KINDRED MATTERS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Sections three hundred and ninety-three, 
three hundred and ninety-seven, four hundred and three, 
four hundred and four, four hundred and five, four hun- 
dred and ten, four hundred and fourteen, four hundred 
and seventeen, four hundred and twenty-five, four hundred 
and twenty-seven, four hundred and twenty-eight, four 
hundred and thirty-one, four hundred and thirty-two, four 
hundred and thirty-seven, four hundred and forty-two, four 
hundred and fifty-two, four hundred and fifty-five, four 
hundred and sixty-nine, four hundred and seventy, four 
hundred and seventy-five, four hundred and seventy-six, 
two thousand and seventy-one, -two thousand and seventy- 
our, two thousand one hundred and seventy-seven, twenty- 
our hundred and forty, twenty-six hundred and five, 
wenty-six hundred and thirty-seven, twenty-six hundred 
and forty-five, and twenty-six hundred and sixty and one- 
half of the Administrative Code, as amended, are hereby 
U y er amen ded to read, respectively, as follows : 

bEC. 398. Dates for regular elections for, and induction 
into provincial, city and municipal offices. — (a) A regular 
election shall be held on the second Tuesday in December, 
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nineteen hundred and thirty-seven and upon the same day 
every three years thereafter, to elect the officers who are 
to occupy all elective provincial, city, and municipal offices 
throughout the Philippines. 

“(b) The officers elected in a regular election shall as- 
sume office on the first day of January of the next following 
year.” 

“Sec. 397. Expenses of elections . — (ft) The expenses of 
an election shall be paid in full in each city or municipality 
by the municipal treasurer concerned and shall be charged 
to the branch of the government for which the election 
was held. In case of a simultaneous election for two or 
more branches of the government, the cost shall be paid in 
equal parts by the respective treasuries. 

-“(6) The expenses incident to the holding of the first 
election in a new municipality shall be advanced, so far as 
necessary for the proper conduct of the election, by the 
province, and such advance shall be afterwards reimbursed 

by the municipality benefited. 

“Sec 403 Limitation upon reflection. A thud consec- 
utive reelection to the offices of provincial governor and 
mayor shall be prohibited after the regular election of nine 

teen hundred and thirty-seven. 

“Sec. 404. Certificate of candidacy . — (ft) No person shall 
be eligible for any elective office unless, within the time 
feed by law he shall file a duly sworn certificate of can- 
iSacy N«; shall any person be eli«nble for more than 
one office to be filled at the same election, and if he files 
certificates of candidacy for more than one office, the same 
chnii all be null and void. 

‘< 6) Said certificate shall declare that the person con- 
cerned announces his candidacy for the office mentioned 
twain • that he is a resident of the province, city or mumc- 
X in whfcVhis candidacy is offered; and that he is 
eligible to the office. The certificate shall also state the 
name of the political party to which the candidate belongs, 
if anv the post-office address of said candidate for all 
electoral purposes, and a statement that his expense budget 
for the electoral campaign will not exceed one-third of the 
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total emoluments attached to the office for the term of the 
same. 

“(c) In case there are two or more candidates for the 
same elective office who have the same name and surname, 
each shall state in his certificate of candidacy, in addition 
to his name, his paternal and maternal surnames, with the 
exception of any one of them who has at any 'time been 
elected to any elective office, who may continue using the 
name and surname set forth in his previous certificate of 
candidacy. 

“ (d) Certificates of candidacy shall not contain more 
than one nickname of the candidate. 

“(e) Any candidate who, in any action or contest to 
which he may have been a party, shall have been convicted, 
by final judgment of a competent court, of having incurred 
greater expenses in an electoral campaign than those above 
stated, shall be disqualified to continue to be a candidate 
or, if elected, to fill the office.” 

Sec. 405. Filing and distribution of certificates of can- 
didacy. (a) Certificates of candidacy for national offices 
shall be filed not less than thirty days before the day set 
for the election with the Secretary of the Interior, who 
shall immediately send certified copies thereof to the Sec- 
retary of the National Assembly and to the secretary of 
the provincial board of the province where the elections are 
to be held, which latter official shall immediately forward 
certified copies to all polling places. The Secretary of the 
Interior shall communicate the names of said candidates 
to the secretary of the provincial board by telegraph, if 
there be any. If the certificate of candidacy is mailed, 
it shall be sent by registered mail, and the date on which 
the envelope was mailed in the post office of origin may be 
considered as the filing date thereof if confirmed by a tele- 
gram addressed to the Secretary of the Interior on the 
same date. 

(b) Certificates of. candidacy for provincial offices shall 
be filed not less than twenty days before the day of the 
election with the secretary of the provincial board of the 
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province concerned, who shall immediately send certified 
copies thereof to all polling places of the province and to 
the Secretary of the Interior. 

“(c) Certificates of candidacy for city and municipal 
offices shall be filed not less than twenty days before the day 
of the election with the secretary of the municipal board 
of the city or the municipal secretary, as the case may be, 
who shall immediately send certified copies thereof to the 
polling places concerned and to the Secretary of the In- 
terior. , „ 

“(d) It shall be the ministerial duty of the Secretary o± 

the Interior, the secretary of the provincial board, the secre- 
tary of the municipal board, and the municipal secretary, 
as the case may be, to receive any certificate of candidacy 
for national, provincial, city, and municipal office respec- 
tively, and to acknowledge receipt thereof immediately. 

“(e) In case of the death or disqualification of a can- 
didate whose certificate of candidacy has been duly filed, 
after expiration of the time limits above established any 
legally qualified citizen may file with the secretary of the 
provincial board, the secretary of the municipal board, or 
the municipal secretary, without distinction, not latex -than 
the noon hour on the day of the election, his own certificate 
of candidacy for the office for which the deceased or dis- 
qualified person was a candidate, and in the even o e 
death or disqualification occurring on the day before the 
election or before the noon hour on the day of the election, 
said certificate may be filed with any board of inspectors of 

^(^^ Public office or 

position shall automatically cease to hold the same on the 

date of filing his certificate of candidacy. 

r 410 Arrangement of election precincts.— {a) The 
election precincts shall be so arranged that no precinct 
shall have more than four hundred voters, and each shall 
comprise, as far as practicable, contiguous and compact 

terntory^hen it appears that an election precinct contains 
more than four hundred voters, the municipal council shall 
make such adjustment or new division as may be necessary. 
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it shall constitute at least one election precinct, if the dis- 
tance between the remotest barrio of the merged municipal- 
ity and the nearest polling place of the municipality tc 
which it is annexed shall, by the shortest road, exceed five 
miles.” 

“Sec. 414. (a) Designation of polling places. — At least 
seventy days before each regular election the municipal 
board or council of the city or municipality in which such 
election is to be held shall designate in each election pre- 
cinct a place, as centrally located with respect to the resi- 
dences of the voters as is practicable, where the meetings 
of the board of inspectors for registration and the election 
shall be held. -Each place so designated shall, if practica- 
ble, be a room upon the lower floor, of sufficient size to 
admit and comfortably accommodate twenty electors at 
one time outside the guard rails. But no building shall be 
selected when it is so constructed that the interior of the 
voting booths placed in its lower story can be seen from 
one of its upper stories or from any part of it. No liquors 
shall be sold, served, or drunk or cockfights held in any 
building so designated from the time of designation until 
the day after election. If for any cause a place so desig- 
nated shall thereafter and before election be destroyed or 
for any cause, cannot be used, the municipal board or coun- 
cil shall forthwith meet and designate another. No more 
than one polling place shall be in the same room. 

(6) Portable polling „ places . — Whenever a municipal 
council shall be unable to procure suitable places, or when- 
ever it shall be more economical so to do, such council may 
provide temporary or portable structures adequate to the 
purpose. Such structures may be erected in any public 
street or plaza, but not so as to block traffic thereon. 

(c) Buildings that shall not be used as polling places . — 
No building owned or inhabited by any person who is a 
candidate for any office for which votes are to be cast in 
any election precinct shall be used as a polling place for 
that precinct, nor shall any polling place be located or estab- 
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lished at places under the control of any private- society or 
corporation, unless in such places there is no properly con- 
structed and established road and they are over six kilo- 
meters distant from the poblacion or neai*est barrio. 

“(d) Changes of polling places. — After a polling place 
has been designated, its location shall not be changed until 
the next regular election, unless it is ordered otherwise by 
competent authority. 

“(e) Furnishing ballot boxes, office supplies, and mate- 
rials for election.-^ The Secretary of the Interior shall pre- 
pare and furnish all office supplies, ballot boxes, and other 
materials necessary for the registx*ation and holdiixg of the 
election. 

“(/) Construction, inscriptions, and keys of ballot 
boxes. — The ballot boxes shall be uniform throughout the 
Philippines and shall be solidly constructed in such manner 
tin they cannot be opened except by means of three dif- 
ferent keys, and one of said keys shall during the voting 
and the counting of the votes be in the hands of each in- 
spector, and immediately upon the completion of the count, 
the keys shall be placed in separate envelopes sealed and 
signed by the watchei's present and by each inspectoi, an 
it shall be the duty of the provincial commander, or his 
authorized repi*esentative, immediately to take c ai £ e 0 
said envelopes and to retain one of them in his cl *sto y, an 
deliver one to the provincial treasurer and the o ei ® 
clerk of the court of first instance, which officers shall keep 
them for a period of six months, unless sooner demanded by 
the proper courts, and shall at the expiia ion o s 
period return them to the provincial treasurer who shall, 
keep them until the next election. The box 01 va 1 

shall be white and shall bear the following 1 -‘ is< ^ ip » 

large legible letters: Box for valid ballots; and the b 
spoiled ballots, which shall be much smaller than the other 
shall be red and shall bear the following inscription in 
large legible letters: Box for spoiled ballots. 

“(g) Signs and flags on polling places.— The place set 
aside for a polling place shall have in front a sign s owing 
the precinct to which it belongs, and on days of meeting 
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of the board of inspectors the official flags of the Govern- 
ment shall be hoisted at the proper height. 

“(k) Direct supervision of elections . — The Secretary of 
the Interior shall see particularly that the local authorities 
perform faithfully and impartially the ministerial duties 
assigned to them by this Act, and may for this purpose 
apply for the aid of the services of the Solicitor General, 
and designate as his deputies the provincial fiscals and other 
officers or agents of the law that may be necessary to 
secure an orderly, free, and honest election.” 

“Sec. 417. Appointment of inspectors and poll clerks . — 
(a) It shall be the duty of the board or council in each 
city or municipality wherein a regular election is to be 
held, to appoint, seventy days immediately prior to the 
date of such election, a board of election inspectors com- 
posed of three inspectors and a poll clerk, with their re- 
spective substitutes, for each election precinct therein, who 
shall hold office for three years or until their successors 
shall have taken charge of the same. 

“(b) The date of the meeting for the appointment of 
inspectors shall be published at least fifteen days in ad- 
vance of such meeting, in the local press or by the town 
crier and other means of publication, and shall be com- 
municated by registered mail to the representatives of each 
party in the locality or, in the absence of local representa- 
tives, -to the representatives of each party in the pr.ovince. 

(c) Two of the inspectors and the poll clerk, and their 
substitutes, shall belong to the party which polled the largest 
number of votes in the city, municipality or municipal 
district at the next preceding election, and the other in- 
spector and his substitute shall belong to the party which 
po led the next largest number of votes at said election, 
n computing the number of votes polled by each party 
°r e appointment of inspectors for a regular election of 
provincial and city or municipal officers, the votes polled 
y a e candidates for said offices belonging to said party 
according to their certificates of candidacy shall be counted, 
and m t e case of the appointment of 'inspectors for a reg- 
ular election for President or Vice-President of the Phil- 
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ippines and Members of the National Assembly, or only the 
lattei’, the votes polled by the candidates for the offices to 
be filled belonging to the party concerned according to their 
certificates of candidacy shall be counted for the purposes 
of said computation. 

“(d) In case the parties which polled the largest and 
next largest number of votes at the next preceding election 
present only one candidate for each office to be voted for 
in the city or municipality, the other inspector shall belong 
to the same party as the opposing candidates, and if there 
be more than one opposing party presenting candidates, 
said inspectoi' shall belong to the party first organized in 
the locality. 

“(e) An inspector shall not be granted to any branch or 
fraction which has seceded since the general election of nine- 
teen hundred and thirty-four or may hereafter secede fiom 
its respective party, or from the party resulting from their 

merger. . 

“(/) The election inspectors and poll clerks and their 
respective substitutes shall be persons proposed by the au- 
thorized representatives of the national directorates of t e 
parties. The representatives of the parties in the munic- 
ipality or province, as the case may be, shall communicate 
in writing, at least three days before the meeting foi t e 
appointment of inspectors is held, the names, surnames, an 
post-office addresses of the persons who are to act as their 
representatives in the designation of the election inspectors. 

“ (g) An election inspector or poll clerk may be replaced 
at any time at the request of the party which proposed his 
appointment, and if there is no time to hold a meeting o e 
municipal board or council for said purpose, or such boai 01 
council fails to act or come to an agreement, the duties o 
the office of inspector or poll clerk, as the case may be, s a 
be performed by the substitute or, in his absence, y ie 
person designated by the party concerned. 

“ (h) A ‘political party’ or simply ‘party’ is an oijanized 
group of persons who pursue the same political ideals m 
a government, and includes its branches and fi actions. 
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“ (i) In case of a vacancy in the office of election inspec- 
tor or poll clerk, the same shall be filled for the remainder 
of the term as above provided. 

“ (j) With the exception of the notaries public, no per- 
~ son who holds any public office, or is a candidate for any 
public office, shall be eligible for appointment as inspector 
or poll clerk. 

“ (k) No person convicted of a violation of the Election 
Law or against whom an information for such a violation is 
pending shall be appointed election inspector or poll clerk, 
nor shall a person continue in said office if after his appoint- 
ment an information has been filed against him for the vio- 
lation of said Law. In the latter case, the position shall be 
immediately taken by the substitute and the municipal board 
or council shall proceed as soon as possible to appoint the 
successor of the disqualified person, and said successor shall 
necessarily belong to the party of his predecessor, and once 

appointed, he shall assume office and the substitute shall 
cease. 


(m) A councilor failing to attend a meeting of the 
municipal council called for the purpose of complying with 
t e older of any court concerning the appointment of elec- 
lon inspectors or poll clerk, shall be immediately suspended 
an leplaeed temporarily by a person belonging to the same 
party as the suspended councilor.” 

Sec. 425. Permanent list of voters every tzvelve years; 

1 egisti ation necessary to be able to vote. — ( a ) In each mu- 
mcipality a permanent list of voters shall be prepared for 
e legu ar election for provincial, city and municipal offices 
o ecem er 1937, and shall be completely renewed every 

we ve y eais thereafter. All former lists of voters are here- 
by cancelled. 

r ^'^ 1 e ^ lea surer of each city or municipality shall 
is i an post in conspicuous places in each election pre- 

eember & 1937 n iv, S POSSlble after the regular election in De- 
j • / ’ e P er manent list of voters used at said elec- 

ion, c assi e y election precincts, and, one month before 
eac legu ai or special election, a supplement showing the 


eliminations, additions and other changes made in the mean- 
time. 

“(c) No person shall vote at a regular or special elec- 
tion whose name is not contained in the list of voters.” 

“Sec. 427. (a) Meetings for the 'preparation or revision 
of the permanent list of voters . — In 1937 and in each year 
when the permanent list of voters is prepared, the board of 
inspectors of each election precinct in which an election is 
to be held shall hold four meetings for the registration of 
voters in the new permanent list of voters, at the place 
designated as polling place, on the eighth Friday, the eighth 
Saturday, the seventh Friday and the seventh Saturday 
next before election day. In other regular election years, 
the board of inspectors shall meet only on the eighth Sat- 
urday and seventh Saturday before the election, for the 
registration of new voters in the permanent list of voteis 
and the cancellation and correction of registrations, as ma3 r 
be proper. Said inspectors shall also meet on the second 
Saturday next before the election for the purpose of coi- 
recting said revised list, by adding names thereto 01 sti ik- 
ing names therefrom in accordance with the ordeis of the 
competent authorities, as hereinafter provided, and to num- 
ber and complete the list. 

“(b) Hours of meetings.— Every meeting shall begin at 
seven o’clock in the morning and continue until seven o cloc 
in the evening, with not more than one intermission of one 
hour and a half. If upon the stroke of seven o clock 
in the evening on any of the days mentioned in the Preced- 
ing paragraph there still remain persons who desire to be 
registered, the election inspectors shall make a list of those 
present at said hour within a radius of thiity meteis 10m 
the polling place and shall hand each of them a consecu- 
tively numbered card signed by an inspector, an upon 
presentation of said card, their registration shall be per- 
mitted after seven o’clock in the evening. 


“(c) Voter’s affidavit. — Any applicant for registration 
in the list of voters shall file with the board of inspectors 
at any of its meetings on the days above referred to, in 
triplicate, a signed affidavit duly made before any member 
of said board, with the imprint of the thumb of the right 
hand of the applicant affixed thereto, setting forth his name 
and surname, citizenship, birthplace, age on last birthday, 
whether married or single, profession, occupation or trade, 
residence, stating his exact and correct address, time of 
residence in the Philippines and in the municipality on the 
date of the affidavit ; that he can read and write, and that 
he has none of the legal disqualifications for being a voter. 

“(d) Identification of voters. — Male voters may.be iden- 
tified by producing their personal cedulas for the year of 
the election or, in the absence thereof, for the next pre- 
ceding year. Males not producing, cedulas and women 
voters may be identified by producing their birth certif- ' 
icate or baptismal certificate or by means of an affidavit 
by the applicant which may be made before an election 
inspector of the respective election precinct or before a 
notary public, without the requisite of producing a cedula. 
Said affidavit shall be provided with the required docu- 
mentary stamp. 

“(e) Custody and filing of voters’ affidavits. — A copy of 
each voter’s affidavit shall be retained by the board of 
inspectors until after the election, when it shall be de- 
livered to the municipal treasurer, together with the other 
election papers, and another shall be sent by the board 
on the day after it has been filed, to the office of the register 
of deeds. The register of deeds shall arrange the voters’ 
affidavits by municipalities, in the alphabetical order of 
their surnames, and shall keep the same. The third copy 
shall be handed to the voter, with a certificate of registra- 
tion in the list of voters. 
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“(/) Reregistration in list . — Voters registered in the 
permanent list of voters of a municipality need not re- 
register therein until the new permanent list of voters is 
prepared, unless they change their residence to another 
municipality, in which case they must register in the per- 
manent list of voters of their new residence, after first ap- 
plying for the cancellation of the registration in the former 
residence.” 

“Sec. 428. (a) Mode of registration . — The inspectors 
of each election precinct shall prepare at their meetings 
prescribed in the preceding section a list of the names of 
the persons qualified to vote in said precinct at such elecy 
tion. Said list shall contain the names of all persons whose 
affidavits for registration filed with the board of inspectors 
as provided in the next preceding section have not been 
challenged, or if challenged, have been decided by the 
board in the sense that the applicants are qualified to vote. 
From this decision of the board, an appeal shall lie to the 
competent court. Except in years when a new list of 
voters is prepared, said list shall also contain the names 
of persons registered in the current permanent list of 
voters against whom the board has not found good giounds 
for a challenge or whose case, if challenged; has been finally 
decided in their favor. The said list, upon completion, 
shall be the revised list of voters of the precinct fox sai 
election. The body of the lists of voters of the election 
precincts of a municipality shall form the permanent is 
of voters of the same. 

“(b) Columns of list of voters.— The list of voters sha 
be arranged in columns. In the fii’st column theie s a 
be entered, at the time of the completion of the registry, 
a number, opposite the name of each person registexe , 
beginning with one and continuing in consecutive order 
to the end of the list. In the second column shall be placed 
the surnames used generally by such persons, in alphabetical 
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order; in the third column, the respective Christian names 
of such persons; in the fourth column, the respective 
residences of such persons by street and number, or, if 
there be none, by a brief description of the locality thereof; 
in the fifth column, there shall be inserted on the day of the 
election, the number of the ballot given to each voter; in 
the sixth column, the signature and impression of the right 
thumb of the voter shall be affixed on one of the copies of 
the list when he appears to vote, and in the seventh column, 
the signature of the inspector who has handed the ballot 
to the voter. 

“(c) Manner of entering registrations on ensuing days; 
publication of lists . — At each meeting, a space shall be left 
after each set of surnames beginning with the same letter 
sufficient for the addition thereto at subsequent meetings 
of surnames beginning with the same letter. Before any 
such surnames are added at any subsequent meetings there 

shall be written ‘Added at the (second, third, or 

fourth, as the case may be) meeting.’ During the sixth 
week next preceding the election, the board of inspectors 
shall post a complete list of the voters registered in the 
precinct in a sheltered place at a height of one meter and a 
half, at the main entrance of the polling place, or as near 
said entrance as practicable inside the polling place.” 

Sec. 431. Qualifications prescribed for voters. — Every 
male or female citizen of the Philippines, twenty-one years 
of age or over, able to read and write, who shall have been 
a resident of the Philippines for one year and of the city 
or municipality in which he has registered during the next 
preceding six months, who is not disqualified by law, nor 
^ an officer or soldier of the active regular army of the 

i ippines or the United States, is entitled to vote in said 
city or municipality at any election.” 

Sec*. 432. Disqualifications. — The following persons shall 
not be qualified to vote : 
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“(a.) Any person who has been sentenced by final judg- 
ment to suffer not less than eighteen months of imprison- 
ment, such disability not having been removed by plenary 
pardon. 

“(b) Any person who has violated the allegiance he 
owes to the United States or to the Commonwealth of 
the Philippines. 

“(c) Insane or feeble-minded persons. 

“(d) Persons who cannot prepare their ballots them- 
selves.” 

“Sec. 437. Applications to strike 'names from list. — (a) 
Any registered voter of the election precinct and any 
candidate or representative of a candidate authorized in 
writing may apply, within the twenty days next following 
the preparation and revision of the list of voters, to the 
judge of first instance, the justice of the peace of the 
provincial capital, or the circuit justice of the peace, for 
the exclusion of the names of voters from the list of voteis. 
The application shall state the names and places of resi- 
dence of the voters whose exclusion is requested, the elec- 
tion precinct in which they are registered, and the grounds 
for the challenge. It shall be sworn to and shall be ac- 
companied by proof that copies of said application have 
been served upon a member of the board of inspectois 
or the poll clerk and upon the voters sought to be excluded. 
Service of a copy of the application shall be made by 
registered mail or by delivery to the interested paity or 
by leaving it with a person of sufficient discretion in his 

Tilopp nf TPci^PTIPP 

“(6) With the application the applicant shall file a 
bond satisfactory to the court in an amount equal to one 
peso for each person sought to be stricken fiom the list, 
and in case of final decision in favor of the respondents 
the court may adjudicate the amount of the bond as costs 
in favor of the persons challenged. 


“(c) On- petition filed before the hearing, any candidate 
who may be affected by the proceedings may intervene 
and present his evidence thereat. The decision shall be 
rendered on the merits of the evidence presented, and in 
no case shall it be on the stipulation between the appli can t 
and the respondents. 

“(d) Such applications shall be heard and decided with- 
out delay and notice of the decision shall be given to the 
board of inspectors and the interested parties not later 
than at the noon hour of the second Saturday before the 
election.” 

“Sec. 442. Official ballots. — (a) Uniform official ballots 
shall be provided at public expense for each election. Said 
ballots shall be of white paper in shape of a strip 120 mil- 
limeters wide and 240 milimeters long, excluisve of the 
coupon containing the detachable number of the ballot, 
and shall bear in English and Spanish : On top, the words 
Official Ballot,’ the name of the municipality or city and 
province in which the election is held, the date of the elec- 
tion, and this notice in eight point (brevier) gothic type: 
Fill out ,this ballot secretly inside the booth. D° n °t 
make any mark on this ballot or write anything thereon 
ut the names of the candidates you vote for. Any viola- 
tion of this instruction will invalidate your vote.” On the 
left margin shall be printed the titles of each of the offices 
tc be voted for, in ten point (long primer) roman type, 
o lowed by a blank line for the name of the candidate for 
whom the voter desires to vote, or with a corresponding 
num er of blank lines immediately under the title of the 
office if more than one is to be elected. There shall not 
be anything on the back. 

+u T + h \ balI ° tS ShaI1 be folded twice toward the bottom, so 
a t ey shall, when folded, be sixty by one hundred and 
twenty millimeters, showing the entire coupon with its 
detachable number and space for the thumb mark of the 
voter. 
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The ballots shall be in substantially the following form : 

4 ■ — 120 mm. > 

Ballot No ..... 

(Perforated Line) 

OFFICIAL BALLOT 

Taal, Batangas, December 14, 1937 

Fill out this ballot secretly inside the booth. Do not make 
any mark on this ballot or write anything thereon but the' 
names of the candidates you vote for. Any violation of this 
instruction will invalidate your vote. 


Provincial Governor 

Members of the Provincial Board : 


Mayor 

Vice-Mayor 

Councilors : 


■■■■■■ 

i 

• (Perforated Line) , 

Thumb mark 

Taal, Batangas, 

December 14, 1937 

Coupon of j 

Ballot No of voter 
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240 mm. 


“(b) The official ballots shall be bound in books of one 
hundred ballots each. Each ballot shall be joined by a 
perforated line to a stub numbered consecutively begin- 
ning with number one in each municipality. The ballot 
shall also have at its bottom a detachable coupon with 
the same number as the stub and a sufficient space for 
properly affixing the imprint of the thumb of the voter. 
Each book of ballots shall bear on its cover the name of 
the province and city or municipality in which the ballots 
are to be used, and the number of ballots it contains, and 
shall be numbered consecutively beginning with number 
one in each city or municipality. The Director of Printing, 
the provincial treasurer, and the municipal treasurer, shall 
each keep a record of the ballots furnished to the various 
provinces, cities, municipalities, municipal districts, and 
election precincts." 

Sec. 452. Preparation of ballot; prohibitions . — The 
voter, on receiving his ballot, shall forthwith retire alone 
to one of the empty polling booths and shall there prepare 
his ballot by writing in the proper space for each office 
the name of the person for whom he desires to vote. No 
voter shall be allowed to enter a booth occupied by another 
voter, or to occupy a booth more than five minutes in case 
t ere are other voters waiting their turn to vote, or to 
speak with anyone other than as herein provided while with- 
in the polling place. It shall be unlawful to use any alias 
or a candidate n °r any nickname not appearing on the 
certificate of candidacy and not accompanied by his fam- 
i y name. Any vote thus unlawfully cast shall be con- 
sidered as null and void for said, office. It shall be un- 
aw u p prepare the ballot outside the voting booth or 

+£ 6 u 1 !! I contents to any person before it is placed in 
the ballot box, or to erase any printing frorp the ballot 
or to add any distinguishing feature thereto, or to inten- 
tionally tear or deface the same, or to put anything thereon 
other than the names of the candidates voted for. It shall 
likewise be unlawful to use carbon paper or other means 
for making a copy of the ballot, or make use of any other 
means of identifying the vote of the voter. " 
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“Sec. 455. Casting of ballot. — (a.) After preparing his 
ballot in one of the voting booths, the voter shall im- 
mediately return to the poll clerk, affix the imprint of his 
right thumb, in the presence of the board, in the space 
provided for said purpose on the coupon or detachable num- 
ber of the ballot used, and hand the latter to the chairman 
of the board who, without exposing the contents, shall 
verify and remove the number thereof, and shall deposit 
the ballot in the ballot box in the presence and view of the 
voter. No ballot shall be deposited in the ballot box unless 
its number corresponds to that which has been delivered 
to the voter as recorded in the list of voters. The voter 
shall also affix his signature and the imprint of the thumb 
of his right hand, in the presence of the board, on one of 
the copies of the list of voters, opposite the name used 
by him and in the column provided for said purpose, using 
his complete ordinary signature. The inspector handing 
the ballot to said voter shall also sign by the side of the 
latter’s name. The voter shall then depart. 

“(b) The detachable number of the ballot shall be re- 
moved from the same in the presence of the board and in 
the view of the voter, at the moment when the ballot must 
be deposited in the ballot box, and not before, by the 
chairman of the board of inspectors, without exposing the 
contents of the ballot, and shall forthwith be deposited 
in the box for spoiled ballots where it shall be kept. Every 
ballot the number whereof has not been removed by said 
chairman in the presence of the board and in the view of 
the voter or which does not agree with the number reg- 
istered in the list of voters opposite the name of said voter, 
shall^be considered as spoiled and shall be marked and 
treated accordingly, and shall not be placed in the box 


for valid ballots.” 

“Sec. 469. Canvass of returns by provincial board. The 
provincial board of canvassers shall be composed of the 
provincial governor, the members of the provincial board, 
the provincial treasurer, the provincial auditor, the pro- 
vincial fiscal, and the clerk of the court of first instance. 


The board shall meet as soon as practicable, within the 
fifteen days next following the election, and the provincial 
treasurer shall then produce before it the statements de- 
livered to him. If any statements be missing, the board, 
by special messenger or otherwise, shall obtain such missing 
statements and the fiscal shall forthwith institute criminal 
proceedings against the person or persons criminally re- 
sponsible for such delay. The watchers of the candidates 
may be present at, and take note of, the proceedings of the 
provincial board of canvassers and of the committees and 
subcommittees appointed by said board. 

“(b) The board shall examine the statements filed with 
it, and if it clearly appears that material matters of form 
are omitted, such statements shall be returned fox* correc- 
tion to the board of inspectors by special messenger or in 
such other manner as may be most expeditious. Such 
statements may not, however, be returned for a recount. 

“(c) In case it appears to the provincial board of can- 
vassers that another authentic copy, or other authentic 
copies, of the statement of an election precinct submitted 
to it give a different number of votes and such difference 
affects the result of the election, the court of first instance 
of the province, on motion of the board or of any interested 
candidate, may proceed to make a recount of the votes in 
that election precinct for the office in question, for the sole 
purpose of determining which is the correct statement or 
which is the actual result of the recount of the votes cast 
m said precinct for said office.. Notice of such action shall 
be ^given to the interested parties. 

“ (d) As soon as all statements are before it, the provin- 
cial board of canvassers shall proceed to a canvass -of all 
the votes cast in the province for President and Vice- 
President of the Commonwealth, then of those for Members 
of the National Assembly, and, finally, of those for provin- 
cial officers, and upon completion thereof shall make one 
statement of all the votes cast for -each candidate for the 
offices of President and Vice-President, one statement of 
all the votes cast for the office of Member of the National 


Assembly for each legislative district, and one statement of 
all the votes cast for provincial officers. Upon the com- 
pletion of such statements the board shall determine there- 
from what person has been elected to the National Assembly 
for each legislative district, and what person has been 
elected to each provincial office. As regards the election 
for President and Vice-President of the Commonwealth, 
the board shall merely state the number of votes cast for 
each candidate for the office and shall forthwith send the 
proper statement to the National Assembly.” 

“Sec. 470. Certificate of result . — All determinations of 
the result of the election shall be reduced to writing, in 
duplicate, and signed by the members of the provincial 
board of canvassers or a majority of them and sealed with 
the provincial seal. One copy thereof shall be filed by the 
provincial treasurer in his office and one shall forthwith 
be sent to the Secretary of the Interior. A certified copy 
of the proclamation of his election shall also forthwith be 

delivered to each candidate.” 

“Sec. 475. Elections resulting in tie . — Whenever it shall 
appear in the canvass of a regular or special election for 
Member of the National Assembly or for provincial or city 
officers, that two or more candidates have received the same 
largest number of votes, the provincial board of canvassers 
concerned shall proclaim as elected that one of the tied 
candidates who shall be the winner in the drawing here- 
inafter provided for, and the candidate so proclaimed shall 
be entitled to be seated as if he had been elected by a 

majority of votes. . , 

“As soon as the canvass shall show a tie, the provincial 
board of canvassers, after making it so appear in the Proper 
statement, shall, upon ten days notice to all tied candidates 
enabling them to be present if they should so desire, hold 
another public meeting at which the drawing shall be held, 
and statement shall forthwith be prepared of the Procedure 
followed at said drawing and of the result thereof and t e 
proclamation of the candidate elect. Certified copies of ? sai 
statement shall be sent to the National Assembly, the t'les- 
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ident of the Philippines, the Auditor General, and each 
of the tied candidates.” 

“Sec. 476. Incompetency to act, and replacement, of pro- 
vincial canvassers . — (a) Any member of a provincial board 
of canvassers who is a candidate shall be incompetent to 
act as member of said board at such election. 

“(b) In case of the absence or incapacity for any cause 
of any member of the provincial board of canvassers, the 
Secretary of the Interior may designate the superintendent 
of schools, the district engineer, the district health officer, 
the register of deeds, or the justice of the peace of the 
provincial capital to act in his stead.” 

“Sec. 2071. Qualifications of provincial officer. — No per- 
son shall be eligible to a provincial office unless at the time 
of the election he is a qualified voter of the province, has 
been a bona fide resident therein for at least one year' prior 
to the election, and is not less than thirty years of age.” 
“Sec. 2074. Term of elective provincial officer. — The term 
of a provincial or city officer elected at the regular election 
of the year nineteen hundred and thirty-seven shall be 
three years and shall begin on the first of January next 
following such election. If a successor be not inducted at 
the time appointed by law, the incumbent shall hold over 
until"a successor shall be duly qualified.” 

Sec. 2177. Term of elective municipal officer. — The term 
of a municipal officer elected at the regular election of the 
year nineteen hundred and thirty-seven shall be three years 
and shall begin on the first of January next following such 
election. If a successor be not inducted at the time ap- 
pointed by law, the incumbent shall hold over until a suc- 
cessor shall be duly qualified.” 

Sec. 2440. Qualifications, election, suspension and re- 
moval of members of Board . — (a) The members of the 

Municipal Board shall be elected at large from the entire 
city. 

(b) The ten candidates receiving the greatest number 
of votes shall be declared elected. Each member of the 
Municipal Board shall be a resident of the city for at least 


one year, shall be a qualified elector of the city and be not 
less than twenty-three years of age. 

“(c) Members of the Board may be suspended or removed 
from office under the same circumstances, in the same 
manner, and with the same effect, as elective provincial 
officers, and the provisions of. law governing the suspen- 
sion or removal of elective provincial officers and the con- 
firmation of their election are made effective for the 
suspension or removal of said members of the Board and 
for the confirmation of their election. 

“(d) In so far as they are applicable, all the provisions 
of the Election Law are made effective as to the members 
of the Board and to their election to the same extent as 
if the City of Manila were a province and the election of 
said members were the election for members of the pro- 
vincial board. 

“(e) If any person elected is ineligible to hold office, or 
if for any reason there should be a failure to elect one or 
more members, no special election shall be called; but the 
vacancy shall be filled for the term by the President of 
the Philippines with the consent of the Commission on 
Appointments of the National Assembly. Vacancies in the 
office of member occurring after taking office shall be filled 
for the unexpired term in like manner.” 

“Sec. 2605. The provincial board, members of . — The 
provincial board shall be composed of the provincial gover- 
nor and two members who shall be elected by the mayors, 
vice-mayors, and municipal and municipal district coun- 
cilors of the province on the date appointed by the Election 
Law for the holding of regular elections, unless the existing 
law provides for their election by a direct vote of the people. 
Said members shall be inducted into office at the same time 
as the elective provincial officers and shall hold office for 
the same pefiod as the latter. The provincial governor 
shall be the presiding officer of the board. In case of the 
absence, illness, suspension or other temporary incapacity 
of the provincial governor, or if for any other reason he 
is unable to perform his official duties, the President of the 
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Philippines may designate any other officer or employee to 
perform the duties of the office or may provisionally ap- 
point thereto any suitable person not in the service. In 
the meantime the duties of the provincial governor shall 
be discharged by a member of the provincial board who 
shall have been previously authorized by the provincial 
governor. In making such designation, the authority may 
be limited to the performance, during the absence of the 
governor from the provincial capital, of such of his duties 
as can be conveniently performed at the capital or it may 
be limited to the performance of specific acts or classes of 
acts. Every such designation shall be in writing and shall 
be spread upon the minutes of the provincial board. Co- 
pies of all the resolutions of the provincial board and 
executive orders of the px*ovincial governor shall be fur- 
nished the Department of the Interior, under such regula- 
tions as said department may prescribe.” 

“Sec. 2637. (a) Refusal of or delay in granting inspec • 
tors or poll clerks . — Any member of a board or municipal 
council who refuses or fails to vote for the appointment 
of the inspectors or poll clerks to which a party is entitled 
by law, on the date appointed by law, or who shall in any 
manner delay such appointment, shall be punished by im- 
prisonment for not less than six months nor more than 
four years, and by a fine of not less than six hundred 
pesos nor more than four thousand pesos, and in all cases 
by deprivation of the right of suffrage and disqualification 
from public office for a period of not more than five years. 

“(6) Refusal to call in due time meeting for appoint- 
ment of inspectors and poll clerks . — Any mayor or person 
acting in his stead who refuses or fails to call a meeting of 
the members of the municipal board or council to give the 
same sufficient time to proceed to appoint the election in- 
spectors and poll clerks at the time and in accordance with 
the provisions established by law, shall be punished by 
imprisonment for not less than six months nor more than 
four years, and by a fine of not less than six hundred 
pesos nor more than four thousand pesos, and in all cases 
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by deprivation of the right of suffrage and disqualification 
from public office for a period of not more than five years. 

“ (c) Unlawful continuation in office of inspector or poll 
clerk. — Any election inspector or poll clerk who continues 
in office after his right to do so has terminated for any 
of the reasons provided for by law, shall not be entitled 
to receive compensation for the services rendered by him 
and shall be punished by imprisonment for not less than 
three months nor more than two years, and by a fine of . 
not less than three hundred pesos nor more than two thou- 
sand pesos, and in all cases by deprivation of the right of 
suffrage and disqualification from public office for a period 
of not more than five years. 

“(d) Offenses in connection tvith registration of 
voters. — Any inspector or poll clerk who enters upon any 
registry or poll list or causes or allows to be entered thereon 
the name of any person as a voter in a precinct who is not- 
a voter ther<^>f or has not filed the required affidavit in 
due form, or who keeps in the list the name of a person 
who has requested that his name be excluded or whose 
name has been ordered excluded by the competent court, 
or who knowingly includes or keeps in the list the name 
of a deceased person or a person who has incurred any 
of the disqualifications for being a voter provided by law, 
and any election inspector who refuses, or votes to refuse 
or willfully neglects to enter the name of any qualified ap- 
plicant upon the registry list, or who prevents or seeks 
to prevent the registration of any legally qualified voter, 
or who transfers or allows the transfer of the name of a 
voter from the election precinct in which he resides to 
another precinct without application therefor having been 
made by the voter, or who alters the spelling of the name 
of a voter, or who fails to make sure that the names of the 
voters transcribed in the copy of the list in his possession 
have been copied correctly from the original regis ry is , 
or who is guilty of any fraud or corrupt conduct in the 
performance of his duties in connection with the registra- 
tion of voters in the registry list, shall be punished by 
imprisonment for not less than six months nor more than 


four years, and by a fine of not less than six hundred pesos 
nnr more than four thousand pesos, and in all cases by 


“ ycaiSj <*uQ uy a nne ox nunurcvi pcs 

nor more than four thousand pesos, and in all cases by 
deprivation of the right of suffrage and disqualification 
from public office for a period of not more than five years. 
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from public office for a period of not more than five years. 

“ (e) Punishable omissions of inspectors and poll clerks . — 
Any election inspector or poll clerk who fails to publish 
the registry list of his nrecinct or transmit the same to 


Any election inspector or pou ucm wnu rails to puonsn 
the registry list of his precinct or transmit the same to 
the proper authorities within the term fixed by law, or 
who refuses or fails to give to a watcher a correct certif- 
icate of the number of votes cast in an election precinct 
for said candidate and for each of the latter’s opponents, 
although such was requested of him in the polling place 
after the publication of the result of the canvass therein, 
or who deprives voters or watchers of any right granted 
them by law, or who fails to deliver the keys of the ballot 
boxes tp the provincial commander or his authorized rep- 
resentative, and any private individual or officer inducing 
or aiding the election inspectors and poll clerks to commit 
any of the aforesaid acts or be guilty of any* of the afore- 
said omissions or committing the same himself, shall be 
punished by imprisonment for not less than three months 
nor more than two years, and by a fine of not less than 
three hundred pesos nor more than two thousand pesos, 
and in all cases by deprivation of the right of suffrage 
and disqualification from public office for a period of not 
more than four years. 

(/) Punishable omissions of municipal treasurer. — Any 
municipal treasurer who violates the provisions of section 
four hundred and twenty-nine of the Election Law or fails 
o publish the list of voters or its supplements as provided 

ie« h. 8 * laW ’ Sha11 be P unished by imprisonment for not 
nf two months nor more than one year, or by a fine 

tVi/Mio j GSS ban ^ Wo hundred pesos nor more than one 
thousand pesos.” 

Sec. 2645. Perjury in election matters . — (a) Any per- 
son w o nowingly takes or subscribes any false oath, affi- 

fn3 lt ^n^ afRr ^ ti0n before an y election officer, or before 
any court or other officer in relation to any material fact 

m any registration or election proceeding, shall be punished 
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by imprisonment for not less than one month nor more 
than two years, and by a fine of not less than one hundred 
pesos nor more than one thousand pesos, and in all cases 
by deprivation of the right of suffrage and disqualification 
from public office for a period of not more than four years. 

“(6) Any candidate convicted of having directly or in- 
directly spent in the election campaign, for the purpose 
of furthering his candidacy, more than is authorized by 
law, shall be punished by imprisonment for not less than 
six months nor moi'e than four years, and by a fine of not 
less than six hundred pesos nor more than four thousand 
pesos, and in all cases by deprivation of the right of suffrage 
and disqualification from public office for a period of not 
less than five years nor more than fourteen years.” 

“Sec. 2660L Prescription . — (a) Offenses resulting from 
violations of this article shall prescribe one year after their 
commission ; but if the discovery of such offenses is inciden- 
tal to judicial proceedings in any election contest, the term 
of prescription shall commence only on the .date when final 
judgment has been rendered in such proceedings. 

“(b) Any action for violation of the Election Law sha 
be deemed to begin on the date when the competent court 
issues the proper order of arrest by virtue of a complaint 

or information filed with it.” . , 

Sec. 2. In Chapter eighteen of said Act Numbeie 
Twenty-seven hundred and eleven, the words ‘ Chief of t e 
Executive Bureau,” “Governor-General,” “Attorney Gen- 
eral,” “House of Representatives,” “Philippine Constab- 
ulary,” and “Municipal Police,” whenever used, shall be 
understood to read, respectively, “Secretary of the Interior, 
“President of the Philippines,” “Solicitor-General, -Na- 
tional Assembly,” “Philippine Army,” and “State Police, 
and wherever the words municipal council are used, e same 
shall be understood to include the municipal boards of cities. 

Sec. 3. In Chapters eighteen, fifty-six, fifty-seven, sixty- 
three, and sixty-four of said Act Numbered Twenty-seven 
hundred and eleven, the words “Municipal Piesiden an 
“Municipal Vice-President,” whenever they are used as des- 
ignation of the office, are hereby amended to rea ayor 







and “Vice-Mayor,” respectively, and persons hereafter elect- 
ed to said offices shall be elected and inducted under said 
titles. 

Sec. 4. Section two of Act Numbered Forty-one hundred 
and twelve, the part of section ten of Commonwealth Act 
Numbered Thirty-four relative to the plebiscite registry 
list, sections one hundred and three, one hundred and ten, 
one hundred and eleven, one hundred and twelve, one hun- 
dred and thirteen, one hundred and fourteen, one hundred 
and twenty-four, four hundred and twenty-six, four hun- 
dred and fifty-three, four hundred and seventy-one and 
four hundred and seventy-eight of Act Numbered Twenty- 
seven hundred and eleven. Commonwealth Act Numbered 
One hundred and ninety-four, and all acts and parts of 
acts inconsistent with any of the provisions hereof are here- 
by repealed. 

Sec. 5. The Department of the Interior shall supervise 
and direct the printing of an Election Law, as amended, for 
the use of the polling places during the next election. 

Sec. 6. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, September 15, 1937. 
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First National Assembly \ B No 3846 

Fifth Special Session J 

[Commonwealth Act No. 357] 

ELECTION CODE 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 
Article I. — General Provisions 

Section 1. Elections governed by this Code . — All elec- 
tions of public officers by the people and all votings in 
connection with plebiscites shall be conducted in conformity 
with the provisions of this Code. 

Sec. 2. Supervision of elections. — The Secretary of the 
Interior shall have immediate supervision over provincial, 
municipal and city authorities in the performance of their 
ministerial duties relative to elections, may suspend an , 
with the previous approval of the President of the Philip- 
pines, remove recalcitrant officers and appoint temporary 
substitutes, request the aid of the Solicitor-General, o e 
fiscals, and of peace officers, and designate as his deputy any 
of them to secure an orderly, free and honest election. 

Sec. 3. Regular elections for national offices, (a) n 
the second Tuesday in November, nineteen hundred an ^ 
forty-one, and upon the same day every six years _ 
after, the President and the Vice-President of the P ftin P' 
pines shall be elected. The canvass by the National Assem- 
bly shall begin on the second Tuesday in the foliowi 
December, for which purpose said body shall mee in 
special session. The President and the Vice-President elect 
shall assume office at twelve o’clock noon on the thir ie 

said month. . / , 

(6) On the second Tuesday in November, nineteen 
dred and thirty-eight and upon the same day every r 
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years therafter, a regular election shall be held to elect 
the members of the National Assembly. The term of office 
of those elected shall commence on the fifteenth day of the 
same month and terminate thi*ee years thereafter. 

Sec. 4. Regular elections for provincial and municipal 
offices. — On the second Tuesday in December, nineteen hun- 
dred and forty, and upon the same day every three years 
thereafter, a regular election shall be held to elect the officers 
who are to occupy all elective provincial, municipal and 
city offices throughout the Philippines. The officers elected 
shall assume office on the first day of January next fol- 
lowing. 

Sec. 5. Postponement of election.- — When for any' serious 
cause the holding of an election should become impossible 
in any political division or subdivision, the President shall 
postpone the election therein for such time as he may deem 
necessary. 

Sec. 6. Designation of other dates for certain pre-election 
acts.—Ii, on account of insurmountable difficulties, the divi- 
sion into election precincts, the designation of polling places, 
the appointment of election inspectors and poll clerks, or 
the registration of voters should not be effected in any place 
on the dates herein fixed, the Secretary of the Interior may, 
with the approval of the President, fix another date so that 

e omission may be remedied and such place may not be 
deprived of the right of suffrage. 

SEC. 7. Filling of elective offices in a new political .divi- 
sion.— en a new political division is created the inhabit- 
f/ 1 S i° + W 1C ^ are entitled participate in the elections, 
J? eC 1Ve ,°f? Cers thereof shall, unless otherwise provided, 
° Se ^ ?. . e nex t regular election. In the interim such 
• S t & 1 V 1 ^. e discretion of the President, be filled by 
order- 11 men y ° r ^ a s P ec i a l election which he may 

aVi^ii ^ a k 3enc -e °t a municipal council, the provincial board 

first f>i er f° rm - ® duties of the former with respect to the 
first ejection in the new political division. 

. „ ' ' a ^ of Code in cities. — The terms “prov- 

m e or municipality,” “municipal council,” “provincial 
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government,” “municipal treasurer,” “municipal secretary” 
and “provincial officers” or “municipal officers,” as used in 
this Code, shall be understood in chartered cities, to refer 
respectively to the city, the municipal board, the city gov- 
ernment, the city treasurer, the city secretary, and the city 
officers, and, unless the context shows a different meaning, 
the duties of the provincial board, the provincial governor, 
and the provincial treasurer relative to elections shall be 
performed in said cities by their municipal board, mayor, 
and treasurer, respectively. 

Sec. 9. Participation of municipal districts in the elec- 
tions . — The voters in the municipal districts shall be entitled 
to vote at the election of elective national and provincial 
officers. The municipal district councils shall perform the 
duties of municipal councils in connection with the holding 
of elections. 

Sec. 10. Elections in outlying unorganized commu- 
nities . — Outlying barrios or districts not forming part of a 
municipality or municipal district shall, for election pur- 
poses only, so that their qualified voters may exercise, the 
right of suffrage, be considered a part of the municipal- 
ity or municipal district to which they are contiguous or to 
which they are most conveniently accessible, as may be de- 
termined by the provincial board. 

Sec. 11. Voters confined in leprosaria .— Patients con- 
fined in leprosaria shall exercise the right of suffrage in 
the municipality where they lawfully resided immediately 
before they were taken to said leprosaria, and, for that 
purpose, every elector no^yet registered in the existing per- 
manent list shall accomplish the voter’s affidavit, ^ quad- 
ruplicate, before the justice of the peace of the municipality 
where the leprosarium is located, on the days set by law oi 
registration, and for this purpose said justice of the peace 
* shall be at the leprosarium at seven o’clock, in the morning 
and remain therein until the last elector desiring to re ^ ls 
has accomplished the voter’s affidavit. The justice of the 
peace shall prepare a list of these affidavits and send a cer 
tified copy of the portion thereof corresponding to each 
municipality to the board of election inspectors of the on y 
election precinct or precinct No. 1 Of the aforesaid mumc 
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the same, and to the ■ Department of the Interior, tog e ^ e 'j 
with copies of the affidavits of the voters concerned, an 
said officers shall enter in the list of voters of the respecti ve 
precinct the names of said voters and such entry shall have 
the same force and effect as if the said voters had personal y 
appeared before the board of inspectors of the said precinc . 
All questions regarding the inclusion and exclusion of these 
voters shall be decided within the time limits fixed by la'' 
by the justice of the peace of the municipality where the 
leprosarium is located. 

Sec. 12. Voting in the leprosaria. — On the day of 
voting, said voters shall vote in the leprosarium before the 
justice of the peace, for which purpose said officer shall be 
at the leprosarium at seven o’clock in the morning of that 
day to receive the votes of the voters of the same, and at 
two o’clock in the afternoon or as soon as the voters who 
-desire to vote have finished voting, shall make a canvass 
and prepare a statement of the result thereof, transmitting 
such result by telegraph, at six o’clock in the evening of the 
day of the voting, or as soon after the canvass as possible, 
to the municipal treasurer of the corresponding municipal* 
ity, to the provincial treasurer and to the Secretary of the 
Interior, so that it may be included in the final computation 
of the votes, and at the same time he shall send to said 
officers certified copies of the statement by rush and regis- 
tered mail. 

The municipal treasurer shall immediately transmit a 
certified copy of the telegram to the only election precinct 
or precinct No. 1 of the municipality, and the board of in- 
spectors shall include in its canvass the votes set forth in 
the telegram, provided the same is received by the board 
before the result of the canvass is proclaimed. 

In the leprosaria where there are more than two hun- 
dred and fifty voters, the justice of the peace shall form 
as many polling places as may be necessary so that in 
each of them not more than two hundred and fifty voters 
may cast their votes, and shall designate a deputy to act 
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as inspector in each polling place and to perform the duties 
herein entrusted to the justice of the peace. 

Sec. 13. Right of suffrage incident to territorial 
changes. — When a territory is merged with a city, munic- 
ipality, municipal district or with another province, its in- 
habitants acquire the right to participate in the election of 
public officers to the same extent as the inhabitants of the 
city, municipality, municipal district or province with which 
it has been merged. 

Sec. 14. Vacancies in the offices of President and Vice- 
President. — When neither the President-elect nor the Vice- 
President-elect shall have qualified, as provided' in section 
seven, Article VII of the Constitution, or in case of removal, 
death, resignation or inability, both of the President and 
Vice-President, as provided in section nine, Article VII of 
the Constitution, the National Assembly shall immediately 
convene and elect, by a majority vote of all its Membeis, the 
person or officer who shall act as President until the Pres- 
ident-elect or the Vice-President-elect shall have qualified, 
or their disability has been removed, or a President has been 
elected. The call for the National Assembly to convene as 
herein provided may be made by the Speaker, or the Secie- 
tary of the Assembly, or by five Assemblymen. Pending the 
election of an Acting President by the National Assembly, 
one of the Department Heads in the order in which the\ 
are named in the Administrative Code, shall perform the 
duties of Acting President. 

In case of permanent vacancy -in the offices of President 
and Vice-President, the National Assembly shall determine 
by resolution whether or not a special election shall be held 
to elect a President and a Vice-President, or only a Pres- 
ident. In the affirmative case, the date on which the s P ecia ^ 
election is to be held shall be fixed in the resolution and said 
date shall be stated in the proclamation to be issued m 
accordance with section seventeen of this Code, which s a 
be signed by the Acting President. The officers elected 
shall qualify at twelve o’clock in the morning of the day 
next following the date of their proclamation by the Na- 
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tional Assembly and shall hold office until their successes, 
elected at the next regular election, shall qualify. 1 

Sec. 15. Vacancy in the National Assembly. — Whenever 
a vacancy in the National Assembly occurs ten months e " 
fore the next regular election of Assemblymen, the Pr eS1 " 
dent, as soon as he is notified by the National Assembly o 
the existence of such vacancy, shall call a special election 
in the district. In case the vacancy is caused by the dea 
of a member against whom there is pending no protest, 
while the National Assembly is not in session, the certin ca " 
tion of the Speaker regarding the vacancy shall be suffici en * 
basis for the President of the Philippines to call such sp ec * a ‘ 
election. 

Sec. 16. Vacancy in elective provincial or municipal °f~ 
fi ce - — (&) Whenever a temporary vacancy in any elective 
local office occurs, the same shall be filled by appointment by 
the President if it is a provincial office, and by the provincial 
governor, with the consent of the provincial board, if it i 3 
a municipal office. 

(6) Whenever in any elective local office a vacancy occurs 
as a result of the death, resignation, removal or cessation 
of the incumbent, ‘the President shall appoint thereto a suit- 
able person belonging to the political party of the officer 
whom he is to replace, save in the case of a mayor, which 
shall be filled by the vice-mayor. 

(c) Whenever the election for a local office fails to take 
place on the date fixed by law, or such election results in a 
failure to elect, the President shall issue as soon as prac- 

icable, a proclamation calling a special election to fill sa id 
office. 

(d) When a local officer-elect dies before assumption of 

0 ice, or, haying been elected provincial or municipal officer, 
is e ection is not confirmed by the President for disloyalty, 

01 .,uch officer-elect fails to qualify, for any reason, the Pres- 

* ma ^. * n discretion either call a special election or 
fill the office by appointment. 

(e) In case a special election has been called and held 

a ^ d „ S ^ n ^ haVe resulted in a failure to elect, the President 
shall fill the office by appointment. 


130 


(/) The person appointed or elected to fill a vacancy in an 
elective provincial or municipal office shall hold the same for 
the unexpired term of the office. 

SEC. 17. Call of special elections. — Special elections shall 
be called by the President by proclamation for a date 
which shall not be earlier than thirty days nor later than 
ninety days from the date of the proclamation, which shall 
specify the offices to be voted for, and whether it is for the 
purpose of filling a vacancy. The Secretary of the In- 
terior shall send copies of the proclamation, in number 
sufficient for due distribution and publication, to the pro- 
vincial treasurer of each province concerned, who in turn 
shall transmit the necessary copies to the municipal sec- 
retaries of the corresponding political division, and the 
secretaries, in turn, shall publish it in their respective lo- 
calities, by posting at least three copies thereof in as many 
conspicuous places in each of their election precincts, an 
a copy in each of the polling places and public markets, 

and in the municipal building. 

SEC. 18. Posting and translation of Election Code.—- A 
printed copy of the Election Code in English or Spams 
and in the national language, and, whenever possible, in the 
local dialect shall be posted in a conspicuous way m every 
polling place on all registration and election days, so 
that it may be readily consulted by any person offering 
to register or to vote. 

The translation of this Code into the national language 
and into the local dialects shall be made by the Institute of 

National Language. . 

Sec. 19. Expenses of election . — (a) The expenses o a 
election shall be advanced by the municipal treasurer con- 
cerned and shall be charged against the branch of t e gov 
ernment for which the election was held, and, if for more 
than one branch, against the corresponding branches of the 

government, in equal parts. . 

(6) The expenses incident to the holding of the first elec- 
tion in a new municipality shall be advanced, as ma y ® 
necessary, by the province, and such municipality s a 
reimburse the same upon presentation of the proper bill. 
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Sec. 20. Official mail and telegrams regarding elections . — 
Papers connected with the elections required by this Code 
to be sent by some public officers to others in the perform- 
ance of their duties shall be free of postage and sent as 
registered and rush mail. Telegrams of the same nature 
shall also be sent free of charge. 

Article II. — Candidacies and Eligibility of Candidates 

Sec. 21. Limitation upon reelection. — A third consecutive 
reelection to the offices of provincial governor and mayor 
is hereby prohibited and shall be null and void. 

Sec. 22. Automatic cessation of appointive officers and 
employees who are candidates. — Every person holding a 
public appointive office or position shall ipso facto cease in 
his office or position on the date he files his certificate of 
candidacy. 

Sec. 23. Disqualification to act on provincial boards and 
municipal councils. — Any member of a provincial board or 
of a municipal council who is a candidate for office in any 
election, shall be incompetent to act on said body in the per- 
formance of the duties thereof relative to said election, 
and if, for such reason, the number of members should be 
unduly depleted, the President shall appoint any disin- 
terested voter of the province, municipality or city con- 
cerned belonging to the political party of the incompetent 
member to act in his place on such matters. 

Sec. 24. Disqualification on account of excessive election 
expenditures.-— Any candidate who, in an action or protest 
in which he is a party, is declared by final decision of a 
competent court guilty of having spent in his election cam- 
paign more than the total emoluments attached to the office 
or one year, shall be disqualified from continuing as can- 
1 ot, 6 ’ if he has been elected, from holding the office. 

C + ^^f^ibility of officer found disloyal to the gov- 
emment.—When a special election is called for the purpose 
° ^ a . vacanc y on account of the non-confirmation 

y e resident of the election of a provincial or municipal 



officer as a result of a protest on the ground of his dislo- 
yalty to the constituted government, said officer shall be 
ineligible in such election, and his certificate of candidacy 
shall not be received nor shall the votes cast in his favor 
be counted. 

Sec. 26. Certificate of candidacy J or only one office . — No 
person shall be eligible unless, within the time fixed by law, 
he files a duly sworn certificate of candidacy, nor shall 
any person be eligible for more than one office to be filled 
in the same election, and if he files certificates of candidacy 
for more than one office, he shall not be eligible for any 
of them. 

SEC. 27. Contents of certificate of candidacy . — The per- 
son concerned shall state in his certificate that he announces 
his candidacy for the office mentioned therein; that he is 
a resident of the province, city or municipality in which he 
launches his candidacy; that he is eligible for the office, 
the name of the political party to which he belongs, if e 
belongs to any, and his post-office address for all election 
purposes. 

SEC. 28. Statement of the maternal surname . — In cases 
where there are two or more candidates for an office wit 
the same name and surname, each shall state in his cei i - 
icate of candidacy, in addition to his name, his paterna an 
maternal surnames, with the exception of the first ° ne ° 
them to hold an elective office, who may continue to use the 
name and the surname stated in his certificate of can i acy 
when he was elected. 

Sec. 29. Nicknames . — Certificates of candidacy shall not 

contain nicknames of the candidate. 

SEC 30. Filing and -distribution of certificates of candi- 
dacy.— At least forty days before a regular election, and 
twenty days at least before a special election, t e c ® r 1 
cates of candidacy shall be filed with the officer hereinbelow 
mentioned, together with a number of clearly legible copies 
equal to four times the number of polling places to whic 
the certificates shall be distributed, as follows. 

(a) Those of candidates for national offices, with the 
Secretary of the Interior, who shall immediately send 
coDies thereof to the Secretary of the National Assem- 
bly and to the secretary of the provincial board of eacn 
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province where the elections are to be held, and the latter 
officer shall in turn immediately forward copies to all the 
polling places. The Secretary of the Interior shall com- 
municate the names of said candidates to the secretary of 
the provincial board by telegraph. If the certificate of 
candidacy is sent by mail, it shall be by registered mail, 
and the date on which *the package was deposited in the 
post-office may be considered as the filing date thereof if 
confirmed by a telegram or radiogram addi'essed to the 
Secretary of the Interior on the same date. 

(6) Certificates of candidacy for provincial offices shall 
be filed with the secretary of the provincial board of the 
province concerned, who shall immediately send copies 
thereof to all the polling places of the province and to the 
Secretary of the Interior. 

(c) Certificates of candidacy for municipal offices shall 
be filed with the municipal secretary, who shall imniediately 
send copies thereof to the polling places concerned, to the 
secretary of the provincial board, and to the Secretary of 
the Interior. 

Sec. 31. Ministerial duty of receiving and acknowledging 
receipt .— The Secretary of the Interior, the secretary of the 
provincial board, and the municipal secretary, in their re- 
spective cases, shall have the ministerial duty to receive the 
certificates of candidacy referred to in the preceding sec- 
ion, and to immediately acknowledge receipt thereof. 

EC. 32. Candidates in case of death or disqualification 
th av ^}^ rLei ‘ tf , a fter the expiration of the time limit for 
6 , . „ in f” certificates of candidacy, a candidate with a 
certmeate of candidacy duly filed should die or become dis- 
. i a 1 e > an y legally qualified citizen may file with either 
e secie ary of the provincial board, or "the municipal sec- 
nf T 1 , . 0U ^ distinction, on or before midday of the day 
, • , G ,^ ec 10n> a certificate of candidacy for the office for 
e eceased or disqualified person was a candidate, 
, u -p 6 or disqualification should occur between the 
aj , ° re e election and the midday of election day, said 
certificate may be filed with any board of inspectors of the 
political division where he is a candidate. 
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Article III. — Contributions and Other Practices 

Sec. 33. Definitions. — In this Code — 

(a.) The term “political committee” includes any com- 
mittee, association or organization which accepts contri- 
butions or makes expenditures for the purpose of influenc- 
ing or attempting to influence the election of candidates, 
whether it be a national or local committee of a political 
party, or a branch thereof. 

(&) The term “contribution” includes a gift, donation, 
subscription, advance, or deposit of money or anything of 
value and embraces a contract, promise, or agreement to 
contribute, whether it be legally enforceable or not. 

(c) The term “expenditure” includes the payment or de- 
livery of a contribution, advance, deposit, gift or donation 
of money or thing of value, and includes a contract, prom- 
ise, or agreement to make an expenditure whether it be 
legally enforceable or not. 

(d) The term “person” includes an individual, partner- 
ship, committee, association, corporation, and any other or- 
ganization or group of persons. 

Sec. 34. Contribution to political committees, (a) Eve- 
ry political committee shall have a chairman and a treas- 
urer. No contribution shall be accepted and no expenditure 
made by or on behalf of any political committee, for the pur- 
pose of influencing an election, until such chaiiman an 
treasurer have been chosen. 

(6) It shall be the duty of the treasurer of a political 
committee to keep a detailed and exact account of (1) a 
contributions made to or for such committee; (2) t e rue 
name and address of each contributor; (3) all expen i ures 
made by or on behalf of such committee, and (4) the name 
and address of every person to whom any such expenditure 

is made and the date thereof. . 

(c) It shall be the duty of the treasurer to obtain and 
keep a receipted bill stating the particulars of every ex 
penditure exceeding ten pesos in amount made by or on 
behalf of a political cdmmittee. The treasurer shall pre- 
serve all receipted bills and accounts required to e ep 
by this section for a period of at least one year after t e 
holding of the election to which they pertain. v 
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Sec. 35. Account, of contributions received . — Every P el ~ 
son who receives a contribution for a political committ e ^ 
shall, on demand of the treasurer and, in any event within 
five days after the receipt of such contribution, render f° 
the treasurer a detailed account thereof, including 
name and address of the person making such contribution, 
and the date of its receipt. 

Sec. 36. Filing of statement by treasurer . — The treas- 
urer of a political committee shall file with the Secretary 
of the Interior, within the first ten days of every month, 
during the six months preceding a general election, or from 
the time of the publication of the call for any special elec- 
tion, and within the thirty days following the holding °f 
the election, a statement, complete as of the day next pre- 
ceding the date of filing, of his account of contributions 
and expenditures, together with the names and addresses 
of the contributors and persons receiving the expenditures. 

Sec. 37. Statements by candidates . — Within thirty days 
after the holding of the election, every candidate for a na- 
tional office shall file with the Secretary of the National As- 
sembly for reference to the committees and constitutional 
commissions concerned for such action as the Assembly 
may deem proper, a statement, complete as of the date next 
preceding the date of filing, which shall contain (1) a list 
o the contributions received by him or by another with 
is knowledge and consent, from whatever source, to help 
or support his candidacy or to influence the result of his 
e ection together with the name and address of the contrib- 
u or, (2) a statement of the expenditures made by him or 
y ano er with his knowledge and consent, in aid or sup- 
° r if ls can< *idacy or for the purpose of influencing the 
* U , 0 ,™ e Action, together with the name of the per- 
j , r W ° m S V C *\ ex Penditure was made. Every candi- 
. e M° r a P rov I nc ia.l or municipal office shall likewise file 
• f r ® dement with the Secretary of the Interior with- 
go a ^ S a ^ er ^he holding of the election. 

• tatement by other parties . — Any other person 
w o, prior to a regular or special election, should receive 
a con ri u ion or should make an expenditure of one 


hundred pesos or more for election purposes, but not as a 
contribution to a political committee, shall file with the 
Secretary of the Interior a detailed statement of such 
contribution or expenditure in the same manner as the 
treasurer of a political committee. 

Sec. 39. Form and preservation of statements . — The 
statements required by this Code shall be under oath; shall 
be cumulative during the period prescribed therefor in the 
election to which they relate, but where there has been no 
change in an item reported in a previous statement, only 
the amount thereof need be carried forward; they shall be 
deemed properly filed on the date of their mailing by re- 
gistered mail ; they shall be kept and shall constitute a part 
of the public records of the Secretary of the National As- 
sembly and of the Secretary of the Interior, and shall be 


open to public inspection. 

Sec. 40. Prohibited collections of funds . — It shall be un- 
lawful for any person to hold balls, beauty contests, enter 
tainments or cinematographic, theatrical, or other perform 
ances, during two months immediately preceding: a reeruai 
or special election, for the purpose of raising funds for 
benefit purposes or for an election campaign or or e 
support of any candidate. 

SEC. 41. Prohibited contributions . — It shall be unlawiu 
for any corporation or entity operating public utility or 
which is in possession of or is exploiting any natural 
resource of the nation to contribute or make any expendi- 
ture in any election campaign. 

Sec. 42. Limitation upon expenses of candidates. 
candidate shall spend for his election campaign more than 
the total amount of the emoluments for one year attached 
to the office for which he is a candidate. 

Sec. 43. Unlawful expenditures . — It is unlawful tor any 
person to make or offer to make an expenditure, or to cause 
an expenditure to be made or offered to any person 
duce one either to vote or withhold his vote, or o vo e 
or against any candidate, or any aspirant for the nomina- 
tion or selection of a candidate of a political party, an 
unlawful for any person to solicit or receive direc y or 
directly any expenditure for any of the foregoing consi e 
rations. 
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Sec. 44. Unlawful electioneering. — During registration 
and voting days, it is unlawful to solicit votes or undeitake 
any propaganda for or against any candidate or any Party 
within the polling place and within a radius of thirty meters 
thereof. 

Sec. 45. Prohibition regarding transportation, food, and 
drinks. — It is unlawful for any candidate, political com- 
mittee, voter or any other person to give or accept, free of 
charge, directly or indirectly, transportation, foot}, or 
drinks, during a public meeting in favor of any or several 
candidates and during the three hours before and after 
such meeting, or on registration days or on the day pre- 
ceding the voting and on the same day of the voting, or 
to give or contribute, directly or indirectly, money or things 
of value for such purposes. 

Sec. 46. Intoxicating liquors — Prohibited stores — cock- 
pits, boxing, and races. — (a.) It is unlawful to sell, furnish, 
offer or take intoxicating liquors on registration days and on 
the two days immediately preceding the day of the voting 
and during the voting and canvass. 

(b) It is unlawful to establish in any polling place or 
within a radius of thirty meters thereof, on the days and 

ours of registration, voting and canvass, booths of any 
md for the sale, dispensing or display of wares, mer- 
chandise or refreshments, whether solid or liquid, or for 
any other purpose. 

(c) It is unlawful to hold on any registration or voting 
sho S C0Ckfights ’ boxin £, horse races, or any other similar 


Sec. 


47. Deadly weapons. — It is unlawful xo cany ucau 
mpW?+v, n po \ lin £ Place and within a radius of thii 
' ranva e ^ 0f during the days for registration, voting a 
anvass. However, in cases of affray, tumult or disorc 

firm c 6ace 0r pu kH c officer authorized to supervise the el 

nrwp r!f ^ Carry . firearms °r any other weapon for the pi 
q Preserving order and enforcing the law. 

C. 48. Active intervention of public officers and e 
t- oyees. o justice, judge, fiscal, treasurer, or assessor 
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any province, no officer or employee of the Army, the Con- 
stabulary or the national, provincial, municipal or rural 
police, and no classified civil service officer or employee 
shall aid any candidate, nor exert influence in any manner 
in any election nor take part therein, except to vote, if en- 
titled thereto, or to preserve public peace, if he is a peace 
officer. 

Sec. 49. Soliciting contributions from subordinates pro- 
hibited. — Public officers and employees holding political of- 
fices or not belonging to the classified civil service, though 
they may take part in political and electoral activities, shall 
refrain from soliciting contributions from their subordi- 
nates for partisan purposes. 

Sec. 50. Active intervention of foreigners. — It is hereby 
prohibited for any foreigner to aid any candidate, directly 
or indirectly, or to take part or to influence Sn any manner 
in any election. 

Article IV. — Election Precincts 

Sec. 51. Election precincts to be established. The unit 
of territory for the purpose of voting is the election pre- 
cinct, and every municipality or municipal district shall 
have at least one. 

The municipal council of each municipality shall fix the 
limits of all the election precincts, if there are more than 
one, within its territory. 

Sec. 52. Arrangement of election precincts . (a) t e 

election precincts shall be so arranged that no precinct shal 
have more than two hundred and fifty voters and each shal 
comprise, as far as practicable, contiguous and compac 
territory. 

(6) When it appears that an election precinct contains 
more than two hundred and fifty voters, the municipal 
council or board shall make such adjustment or new division 

may be necessary. # 

(c) A municipality or a municipal district whic as 
been merged with another municipality shall constitute a 
least one election precinct, if the distance between the re 


I 


motest barrio of the merged municipality or district and 
the nearest polling place of the municipality to which it has 
been merged shall, by the shortest road, exceed five kilo- 
meters 

(d) An island or group of islands having one hundred 
and fifty ° r more voters shall constitute a precinct. 

SEC. 53. Publication of map of precincts. — The municipal 
secretary shall post in the municipal building and in the 
polling places and in other three conspicuous public places 
in each precinct maps plainly showing the boundaries of 
the precinct at least ten days before the first day fixed 
for the registration of voters of each election and keep 
them posted until after the election is held. 

Sec. 54. Alteration of election precincts. — Any alteration 
of the election precincts or the establishment of new ones 
shall be communicated to the provincial treasurer, together 
with the corresponding maps, which shall be published as 
prescribed in the preceding section. However, election pre- 
cincts shall not be altered nor new ones established within 
the ten days immediately preceding the date of a regular 
or special election. 

Sec. 55. Posting map of legislative districts. — In the 
provinces which are divided into legislative districts, the 
provincial boards shall cause to be prepared an outline map 
of each district showing the location and the names of the 
municipalities, or portions thereof included in the district. 
The secretary of the board shall send copies of the map to 
the Secretary of the Interior and shall keep them posted 
for ninety days prior to the regular election for national 
offices in the municipal building and in at least three other 
conspicuous public places in each municipality comprised 
within the district. 

Article V. — Polling Places 

Sec. 56. Designation of polling places. — At least seventy 
days before each regular election, the municipal council shall 
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designate in each election precinct a place as provided in 
this Code where the meetings of the board of inspectors for 
registration and the election shall be held. 

Sec. 57. Requirements for polling places . — Each polling 
place shall be, as far as practicable, a ground floor hall of 
sufficient size to admit and comfortably accommodate forty 
voters at one time outside the guard rail for the board of 
inspectors. The polling place shall be located as centrally 
as possible with respect to the residence of the voters of 
the precinct, but it may be located also in the poblacion 
of the municipality upon petition of the majority of the 
voters of the precinct or by agreement of all the political 
parties or by unanimous resolution of the municipal council. 
A public building having the foregoing requirements shall 
be preferred. 

SEC. 58. Buildings that shall not be used as polling 
places . — No building of which a candidate is the owner or 
lessee, or located in a place under the control of a private 
entity shall be used as a polling place, if there is anothei 
one available within the precinct or within the poblacion 
of the municipality. 

Sec. 59. Signs and flags of polling places. Every polling 
place shall have in front a sign showing the precinct to 
which it belongs, and on the days of meeting of the board of 
inspectors the official flags of the government sha 

hoisted at the proper height. . 

SEC. 60. Change of polling places .— After a polling place 
has been designated, its location shall not be changed un i 
the next regular election, unless it is so ordered by com- 
petent authority, except in case it is destroyed or it can no 
be used. 

Sec. 61. Arrangement and contents of polling places. 
Each polling place shall conform as much as possible to the 
following sketch : 
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SKETCH OF POLLING PLACE 
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P=Door 
E = Entrance 
S = Exit 
a=Chairman of the board 
b=Election inspector 
c — Poll clerk 


d=List of voters 
e=Stationery, forms, etc. 
f=Unused official ballots 
K— White box 
h=Red box 
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SEC. 62. Voting booths . — During the voting there shall 
be in each polling place a booth for every twenty voters 
registered in the precinct. Each such booth shall have an 
opening on the side fronting the table of the inspectors and 
its three sides shall be closed with walls at least one meter 
wide and two meters high. The upper part shall be covered 
if ’necessary to preserve the secrecy of the ballot. Each 
booth shall have in the background a shelf so placed that 
voters can write thereon while standing and shall be kept 
clearly lighted, by artificial lights, if necessary, during the 
voting. 

Sec. 63. Guard rails . — (a) In evei’y polling place there 
shall be a guard rail between the voting booths and the 
table of the board of inspectors which shall have separate 
entrance and exit. The booths shall be so ananged ia 
they can be accessible only by passing through the guar 
rail and by entering through its open side facing the table 
of the board of inspectors. 

(6) There shall also be a guard rail for the watchers be- 
tween the place reserved for them and the table foi t e oar 
of inspectors and at a distance of not more than fifty centi- 
meters from the latter so that the watchers may see and 
read clearly during the counting the contents of the a o s 
and see and count the votes recorded by the inspector on 

the corresponding tally sheets. v 

(c) There shall also be, if possible, guard rails separa - 
ing the table of the board of inspectors from the voters 
waiting for their turn to cast their -Votes, with entl ’ an ^ e ^ 
exit to give them orderly 'access to the table and the o 

during the voting. .. 

( d ) The polling place shall be so arranged that 
booths, the table, the ballot boxes and the whole polling place, 
except what is being written within the booths, shall e 
in plain view of the board of inspectors, the watc eis an 
other persons who may be within the polling place. 

Sec. 64. Ballot Boxes.— (a) There shall be in each poll- 
ing place on the day of the voting two ballot boxes, one 
painted white and plainly marked “box for valid ballots 
and a smaller one painted red plainly marked B 
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spoiled ballots.” The boxes of each kind shall be unif 01 ** 1 

throughout the Philippines and shall be solidly constructe » 
and shall be closed with three different locks in such a J 
that they can not be opened except by means of three lS 
tinct keys. Each of the keys shall, during the voting an( 
counting of the votes, be in the hands of a diffierent insP ec ‘ 
tor Immediately after the boxes are locked upon the 
pletion of the counting, the six keys of the two boxes shall e 
placed in three separate envelopes, each one of which sha 
contain a key of the white box and another of the red box. 
Said envelopes shall be signed by all the members of fbe 
board of inspectors. The provincial commander or his au- 
thorized representative shall forthwith take delivery of sai 
envelopes signing a receipt therefor; he shall keep one un- 
der his custody and deliver one to the provincial treas- 
urer and the other to the provincial fiscal. Said officials 
shall keep the envelopes containing the keys intact during 
a period of three months. Upon the lapse of this pei'iod, if 
before said date the courts did not order otherwise, the prov- 
incial commander and the provincial fiscal shall deliver to 
the - provincial treasurer the envelopes for the keys undei 
their custody. 

(6) In case of the destruction or disappearance of the 
ballot boxes on the election day, the board of inspectors 
shall immediately report it and the municipal treasurer 
s all furnish other boxes or receptacles as equally adequate 
as possible. 

Sec. 65. Blackboards. — At the beginning of the counting, 
there shall be placed upon the side of the booths in a place 
within plain view of the watchers and the public, black- 
boards where the names of all the registered candidates 
shall be written and the poll clerk shall record thereon the 
votes received by each one of them as the chairman of the 
board of inspectors reads the ballots. 

Sec. 66. Pencils. — In every polling place there shall be a 
sufficient quantity of indelible pencils' for the use of the 
voters who may ask for them. 

SEC. 67. Furnishing of ballot boxes, forms, stationeries, 
and materials for election.— The Secretary of the Interior 


shall prepare and furnish the ballot boxes, forms, station- 
eries, and other materials necessary for the registration of 
voters and the holding of the election. 

Sec. 68. Inspection of polling places. — Before the day of 
the election, the Secretary of the Interior shall, personally 
or through a deputy, see to it that all polling places are 
inspected and such omissions and defects as may be found, 
corrected. The Secretary shall keep the reports on these 
inspections. ( 

Article VI.— Boards of Inspectors 


Sec. 69. Appointment of election inspectors and poll 
clerks. — It shall be the duty of the presiding officer of the 
municipal council to appoint, fifty days immediately prior 
to the date of a regular election, a board of election inspec- 
tors composed of three inspectors and a poll clerk who sha 
hold office until their successors are appointed for tne nex 
regular election, unless they are sooner relieved. When- 
ever in this code mention is made of the board of inspec o 
or of members of the board of inspectors it shall be under- 
stood to include the poll clerk. , . 

Sec. 70. Representation of parties in the hoard of i P - 
tors. — Two of the inspectors and the poll clerk and their 
substitutes shall belong to the party which polled the larg^s 
number of votes at the next preceding election* md the 
other inspector and his substitute shall belong to the ^par y 
which polled the next largest number of votes at -said [elec 
tion. In computing the number of vote® poUed J b ' 
parties, in case the appointment of inspectors is for 
ular election of provincial and municipal offices, 
polled by all the candidates of each party for said offices m 
£ municipality shall be counted and in «« 
ment of inspectors is for a regular election 
and Vice-President of the Philippines and /f ™ ‘f “ c h 
or only the latter, the votes polled by the ^ndidatesofeaA 
party in the legislative district shall be counted. T ' P 

affiliation of the candidates voted for shall be 
‘ from their certificates of candidacy. 

Sec. 71. In case the two major parties unite. .—In case 
parties which polled the largest and the next largest num 
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of votes at the next preceding election present only one can- 
didate for each office, the other inspector shall belong to 
the party of the opposing candidate, and should there be 
more than one opposing party presenting a candidate, said 
inspector shall belong to the party first organized in the. 
locality. 

Sec. 72. Branches or fractions seceding from party. 

No inspector shall be granted to any branch or fraction 
which has seceded from its respective party, or from the 
party resulting from their fusion. 

Sec. 73. Nominations of inspectors and poll clerks. 

The inspectors and poll clerks and their respective substi- 
tutes shall be from among those proposed by the authorized 
representatives of the national directorates of the parties. 
Said parties shall communicate in writing to the presiding 
officer of the municipal council at least three days before 
the day fixed for the appointment of the board of election 
inspectors, the names and addresses of all persons who 
shall act as their representatives in connection with the 
appointment of the members of the board of inspectors. 

Sec. 74. Relief of members of the board. — Any member 
of the board of inspectors as well as his substitute may at 
any time be relieved from office and substituted with another 
having the legal qualifications, upon petition of the represen- 
atives of the party upon whose nomination the appoint- 
ment was made, and it shall be unlawful to prevent said 
person from, or disturb him in, the performance of the 

i, n^ 6 Said office * A record of each case of substitu- 
tion shall be made, setting forth therein the hour in which 
e rep ace member has ceased in office, and the status of 
e wo! of the board of inspectors. Said record shall 
signe y each member of the board including the in- 
coming and outgoing officers. 

Sec. 75 . Vacancy in the board of inspectors. — Every va- 
cancy m the board of election inspectors shall be filled 
scribed remainin ^ P er iod in the manner hereinbefore pre- 

Sec. 76. Definition of political party. — Political pafty, 
or simply party, when used in this Code, means an or- 
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ganized group of persons pursuing the same political ideals 
in a government and includes its branches and divisions. 

Sec. 77. Qualifications of members of the board. — No 
person shall be appointed or act as member of the board 
of election inspectors, or as substitute, - ' unless he is a qual- 
ified elector of the municipality, of good reputation, shall 
not have been convicted of any election offense or of any 
other crime punishable with more than six months im- 
prisonment, or shall have pending against him an inform- 
ation for any election offense, and must know how to speak 
and write English, Spanish, the national language; or the 
local dialect. 

Sec. 78. In case of disqualification of a member of the 
board. — In case a member of the board of inspectors shall 
become disqualified to continue acting as such, his office shall 
be immediately filled by the substitute until the appoint- 
ment of his successor by the presiding officer of the munic- 
ipal council, and if the successor be likewise disqualified 
or cannot act for any reason whatsoever, the successor of 
the disqualified member shall be appointed as soon as pos- 
sible upon the nomination by the party of his predecessor. 

Sec. 79. Ineligibility of public officers and employees. 
Except in the case provided in sections eleven and twelve 
of this code and the nota'ries public, no person holding a 
public office or who is a candidate for an elective office may 
be appointed member, or substitute of a member, of a boaid 

of inspectors. . 

Sec. 80. Suspension and temporary substitution of officer 
who refuses to cooperate. — Any officer who shall fail to 
comply with an order of the court or of any competent 
authority relative to the appointment of inspectors or poll 
clerks shall be immediately suspended and replaced tem- 
porarily with a person belonging to the party of the sus- 
pended officer, without prejudice to his criminal respon- 
sibility. , , 

Sec. 81. Certificate of appointment of member of board . — 
The election inspectors and poll clerk shall receive an ap- 
pointment in which the election precinct to which they may 
be assigned and the date of their appointment shall be 
stated. 
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Sec. 82. Organization and functioning of the hoard of in- 
spectors. — The board of inspectors shall elect one of their 
number as chairman of the board. In the absence of a 
majority for the election, the chairmanship shall be deter- 
mined by drawing lots. The board may at any time re- 
place its chairman by a majority vote and, whenever its 
membership is changed, a motion to that effect shall be 
in order. During the meetings of the board and especially 
during the voting and counting of the votes, not more 
than one member of the board shall absent himself from 
the polling place at a .time, and in no case shall such ab- 
sence be for more than twenty minutes. The board of in- 
spectors shall act through its chairman, by the vote of the 
majority of its members, but the poll clerk shall have no 
vote in its proceedings. The board shall decide without 
delay all questions which may arise in the performance of 
its duties. 


Sec. 83. Temporary vacancies. — If, at the time of the 
meeting of the board, any inspector or the poll clerk is 
absent, or the office is still vacant, the inspector present 
shall call upon the substitute of the absent member to 
perform the duties of the latter ; and in case such substitute 
can not be found, the inspector present shall appoint any 
elector of the election precinct, upon nomination by the rep- 
resentative of the party of the absent member or in his 
absence, by the watchers belonging to the party, to tem- 
porarily fill said vacancy until the absent member appears 
or the vacancy is filled. In case there are two inspectors 
present, they shall act jointly. 

Sec. 84. Arrest of absent member. — The inspector or in- 
spec ors present may order the arrest of any inspector or 
C , er . °. r su hstitute thereof who, in their judgment, has 
a sen lmself with the intention of obstructing the per- 
‘ he dutles 01 «» board. 

j 7 \ • ler nvorary designation of inspectors and poll 
clerks by electors.-li at the time in which the board must 
m€ ?« a e °® ces of inspectors and poll clerks are vacant, 
or i no one of them shall appear, the qualified electors of 


" - • ’ * — ■ - -•- 't 

the election precinct present, if not less than ten, may de- 
signate electors of the precinct to act in the place of the 
inspectors and the poll clerk until the absentees shall appear 
or the vacancies are filled. 

Sec. 86. Oath of the members of the board . — The election 
inspectors and poll clerks, whether permanent, substitute . 
or temporary, shall, before assuming their office, take an 
oath before an officer authorized to administer oaths or, in 
his absence, before any other member of the board present, 
or in case no one is present, they shall take it before any 
elector. The oaths shall be sent immediately to the munic- 
ipal treasurer. 

Sec. 87. Publicity of and order during the 'proceedings 
of the board . — All meetings of the board of inspectors shall 
be public. The board shall have full authority to keep order 
within the polling place and its environs, to keep the access 
thereto open and unobstructed, and to enforce obedience 
to its lawful commands. If any person shall refuse to obey 
a lawful command of the board, or shall observe a disor- 
derly conduct in its presence or within its hearing and thus 
interrupt or disturb its work or the proceedings in connec- 
tion with the registration, voting and counting of votes, 
the board may issue an order in writing directing any peace 
officer to take such offending person into his custody until 
the adjournment of the meeting; but such order shall not be 
so executed as to prevent the person so taken into custody 
from exercising his right to vote at such election. Such 
order shall be executed by any peace officer to whom it may 
be delivered, but if none shall be present, by any other per- 
son deputed thereto by the board in writing. 

Sec. 88. Official watchers of candidates . — (a) During t e 
registration of voters, voting and counting of the votes, 
md in general, at all meetings of the board of inspectors, 
the watchers appointed by the candidates shall have the 
right to stay in the space reserved for them within the 
polling place. Every candidate for a national or provincial 
office, for mayor or vicemayor or for city councilor, sha 
have the right to have a watcher in every polling place and 
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the candidates, for councilor of a municipality or of a munic- ' 
ipal district of each party shall collectively have the right 
to appoint a watcher. 

(&) The watchers shall have the right to witness and 
inform themselves of the proceedings of the board, to take 
notes of what they may see or hear, to file a protest against 
any irregularity which they believe may have been com- 
mitted by the board of inspectors, to obtain from the poll 
clerk a certificate as to the filing of such protest or of the 
resolution thereof, and to read the ballots after they have 
been read by the inspectors, without touching them; but 
they shall not speak to the inspectors nor to the voters, nor 
among themselves in such manner as to interrupt the pro- 
ceedings. 

Sec. 89. Pay for inspectors and poll clerks and the mu- 
nicipal. treasurer. — Every inspector and poll clerk shall 
be entitled to a per diem for every day of actual service 
in the meetings of the board, and for the day of the elec- 
tion they shall receive two days’ per diem. For his services 
relative to the holding of any election, the municipal treas- 
urer shall, in addition to his salary, receive a compensation 
equal to the salary of an inspector on the day of election, 
he municipal council shall fix the rate of such per diem, 

w ich shall not be less than five pesos nor more than fifteen 
pesos per day. 

Article VII. — List of Voters 
Sec. 90. Permanent list of voters every twelve years . — 
ere shall be in each municipality a permanent list of 
vo ers which shall be completely renewed every twelve 
years. The list of voters prepared in the elections held in 
nine een hundred and thirty-seven, with such additions, 
ance a ions, and corrections as may be proper, shall con- 
s 1 u e e permanent list of voters until its renewal in 
nineteen hundred and forty-nine. ' " \ 

t ^ E( j Necessity of registration to he entitled to vote . — 
n oi er at a qualified elector may vote in any regular or 
specia e ection, he must be registered in the permanent 
is o vo ers of the municipality or municipal district. 
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Sec. 92. Who may be registered in the list. — All per- 
son,? having complied with the requisites herein prescribed 
for the registration of voters shall be registered in the 
list, provided they possess the qualifications prescribed for 
a voter and they are not of those disqualified. Any person 
who may not have on the date of the registration the age 
or period of residence required may also be registered upon 
proof that on the date of the election he shall have such 
qualifications. 

Sec. 93. Qualifications prescribed for a voter. — Every 
citizen of the Philippines, whether male or female, twenty- 
one years of age or over, able to read and write, who has 
been a resident of the Philippines for one year and of the 
municipality in which he has registered during the six 
months immediately preceding and who is not otherwise 
disqualified, nor is an officer or soldier of the Constabulary 
# or of the active regular army of the Philippines or of the 
United States, may vote in the said municipality at any 
election. 

Sec. 94. Disqualifications. — The following persons shall 
not be qualified to vote: 

(a) Any person who has been sentenced by final judg- 
ment to suffer eighteen months or more of imprisonment, 
such disability not having been removed by plenary pardon. 

(&) Any person who has been declared by final judgment 
guilty of any crime against property. 

(c) Any person who has violated his allegiance to the 
United States or to the Commonwealth of the Philippines. 

(d) Insane or feeble-minded persons. 

(e) Persons who can not prepare their ballots themselves. 

Sec. 95. Preparation of the permanent list of voters.— 

For the preparation of the permanent list of voters in 
nineteen hundred and forty-nine and every twelve yeais 
thereafter, the board of inspectors of each election precinct 
shall hold four meetings in the place designated as polling 
place on the seventh Friday, seventh Saturday, sixth Fiiday, 
and sixth Saturday next preceding the date of the regulai 
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election to be held. At these meetings, the board shall 
prepare as provided in this Code eight copies of the list of 
voters of the precinct wherein it shall register the qualified 
electors applying for registration. 

Sec. 96. Preparation of the list before other regular 
elections. — For the preparation of the list before other 
regular elections, the board of inspectors of each election 
precinct shall hold two meetings in the polling place on the 
seventh Saturday and sixth Saturday next before the day 
of the election. At these meetings, the board shall prepare 
and certify eight copies of the list of voters of the corres- 
ponding precinct transferring thereto the names of the 
voters appearing in the list used in the preceding election 
and registering therein such new qualified voters as may 
apply therefor. 

Sec. 97. Preparation of list before any special election. 
For the preparation of the list of voters before a special 


election, the board of inspectors of each election precinct 
of the political division concerned, shall hold a meeting in 
the polling place on the second Saturday following the date 
of the proclamation calling such election. At this meet- 
ing the board shall transfer the names of the voters ap- 
pearing in the list used in the preceding election and shall 
register the new qualified electors applying therefor. 

Sec. 98. Transfer of voters from the permanent list 
to the current owe.— The transfer of the names of the 
voters of the precinct already registered in the list used in 
the preceding election to the list to be made as provided for 
m the two preceding sections', is a ministerial duty of the 
board, and any omission or error in copying shall be cor- 
rected by the board itself whenever such error is noticed, 
motu proprio or upon petition of the interested party, and 
? tbe b . oard sh( >uld refuse, the interested party may apply 
to the justice of the peace of the municipality, to the jus- 
ticeofthe peace of the capital, or to the judge of the court 
of first instance of the province. 

SEC. 99. Cancellations and exclusions in the transfer or 
names.— In transferring the names of the voters of the 
precinct from the list used in the preceding election to the 


current list, the board shall exclude those who have ap- 
plied for the cancellation of their registration, those who 
have died, those who did not vote in two successive elections, 
and those who have become disabled or disqualified, upon 
motion of any member of the board or of any elector or 
watcher upon satisfactory proof to the Board, and upon 
summons to the voter in cases of disqualification or dis- 
ability. The poll clerk shall keep a record of these exclu- 
sions and shall furnish a copy thereof to the municipal 
treasurer, the register of deeds of the province, and the De- 
partment of the Interior, to be attached by them to the per- 
manent list under their custody. 

Sec. 100. Meeting to close the list of voters before each 
election. — The board of inspectors shall also meet on the 
second Saturday immediately preceding the day of the reg- 
ular election, or on the second day immediately preceding 
the day of the special election, whether it be Sunday or a 
legal holiday, for the purpose of making such inclusions, 
exclusions, and corrections as may be ordered by the courts, 
stating opposite every name so corrected, added or can- 
celled, the date of the order and the court which issued 
the same, and for the consecutive numbering of the voters 
of the election precinct. 

Sec. 101. Re-registrations in the list. — Voters who are 
registered in the permanent list of a municipality need not 
register anew therein until the preparation of the new POi' ^ 
manent list, unless their residence is changed to ano ei 
municipality, in which case they shall have to legis er m 
the permanent list of their new residence, upon previous 
application for cancellation of their previous registration 
and except those who have been stricken out o e is 
upon their own petition or for not having voted m wo 
successive elections, in which case, they may app y or 
re-registration, provided • they preserve the lega qua 1 ca 

tions of a voter. . . » 

Sec. 102. Registration in another municipality. Any 
voter who desires to transfer his registration to another 
municipality shall file, or send by registered mail at least 
ten days before the first registration day, to the municipal 
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treasurer of the municipality wherein he. is registered a 
sworn petition in quadruplicate applying for the cancella- 
tion of his registratipn and giving his address at his new 
residence and the date on. which he removed thereto. Upon 
receipt of the petition, the municipal treasurer shall strike 
out the name of the applicant from the copy of the list on 
hie in his office and shall immediately send a copy of the 
petition to the proper board of inspectors, another to the 
register of deeds of the province and another to the Depart- 
ment of the Interior, who shall likewise strike out the name 
« applicant from the copy of the list used in the last 

election under their custody. 

Sec. 103. Meeting hours of the hoard. — The meetings of 
the board of inspectors for the registration of voters shall 
commence at seven o’clock in the morning and shall con- 
tinue until seven o’clock in the evening. They may be 
suspended for one hour only at midday. If upon the stroke 
o seven o'clock in the evening there are still within a dis- 
tance of thirty meters in front of the polling place persons 
who wish to register, the board shall hand a card signed 
> one of its members and consecutively numbered to each 
o such persons, and upon the production of such card, if 
t ey have the prescribed qualifications, the board shall 
register them in the list at the same meeting. 

EC. 104. Voter’s affidavit. — Every person desiring to 
e registered in the list of voters shall, under oath taken 
e ore the board of inspectors, sign and affix the imprint 
0 , e thumb of his right hand to a statement in triplicate, 
w erem his name and surname, his place of birth, age on 
is ast birthday, civil status, profession, occupation or 
.f a e an< * res idence, giving his correct and exact address, 

, a e P° sses ses the qualifications required of a voter and 
, a ® * s no ^ * n an y way legally disqualified from voting, 
f, a ^ SG ^ ^ or ^ 1 ‘ -The board of -inspectors shall require 

a e thumb-mark appear plainly printed. 

EC. 105. Identification of voters. — Any voter who is not 
known by the members of the board may be identified by 
any voter of the precinct, or by the production of his birth 
cr baptismal certificate or of any identification card issued 
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by the municipal treasurer. No fees nor documentary 
stamps shall be required on such documents. 

Sec. 106. Preservation of the voters’ affidavits .- — A copy 
of the affidavit of each voter shall be kept by the board of 
inspectors until after the election, when it shall deliver it 
to the municipal treasurer together with the copies of the 
list of voters and other election papers for use in the next 
election. The other copy shall be sent by the board on 
the day following the date of the affidavit to the office of the 
register of deeds. The latter shall file and preserve the 
voters’ affidavits by municipalities and in alphabetical order 
of their surnames. Thd third copy shall be handed to the 
voter with a certificate that he has been registered in the 
list of voters. 

Sec. 107. Columns in the list of voters . — The list of 
voters shall be arranged in columns as follows : In the 
first column there shall be entered, at the time of the clos- 
ing of the list before each election, a number opposite the 
name of each voter registered beginning with number one 
and continuing in consecutive order until the end of the list. 
In the second column, the surnames generally used by 
such persons shall be written in alphabetical order followed 
by their respective Christian names, without abbreviations 
* of any kind. In the third column, the respective residences 
of such persons with the name of the street and number, 
or in case there be none, a brief description of the locali y 
or place, shall be inserted. In the .fourth column, there 
shall be put on the day of the election the numbers of e 
ballots which were given successively to the voter. In 
the fifth column, the voter shall stamp on the day of the 
election the mark of the thumb of his right hand and un er 
said mark hjs signature. And in the sixth column, e 
signature of the member of the board who has handed 
ballot to the voter. It will be sufficient that the fourth, 
fifth, and sixth columns shall be filled in the copy of the is 
under the custody of the member of the board who ws 
handed the ballot to the voter. It shall be the duty of the 
board of inspectors to see to it that the thumb-mai < is 
stamped plainly. , 
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Sec. 108: Certificates of the hoard in the list of voters . — 
Upon the adjournment of each meeting for the registration 
of voters, the board of inspectors shall close each alphabe- 
tical group of surnames of voters by writing the date on 
the next line in blank, which shall be forthwith signed by 
each member, and before adding a new name on the same 
page at the next meeting, it shall write the following: 

•‘Added at the meeting”, specifying if it is the 

second, third or fourth meeting of the board. If the 
meeting adjourned is the last one for the registration of 
voters, the board shall, besides closing each alphabetical 
group of voters as above provided, add at the end of the list 
a certificate (a) of the corrections and cancellations made 
in the permanent list, specifying them, or that there has 
been none, and ( b ) of the total number of voters registered 
in the precinct. 

Sec. 109. Publication of the list. — At the first hour of 
the working day following that of the registration of 
voters, the poll clerk shall deliver to the municipal treas- 
urer a copy of the list certified to by the board of inspectors 
as provided in the preceding section ; another copy, also cer- 
tified, shall be sent to the register of deeds of the province, 
und another, likewise certified, shall be sent to the Secre- 
tary of the Interior, in whose offices said copies shall be 
open to public inspection during regular office hours. On 
the same day and hour, the poll clerk shall also post a copy 
ot the list in the polling place in a secure place on the door 
or near the same at a height of a meter and a half, where 
it may be conveniently consulted by the interested parties. 
Each member of the board shall also have a copy of the 
list so prepared, which may be inspected by the public in 
the residence or office of said member during regular office 
hours. Immediately after the meeting for the closing of 
the list, the poll clerk shall also send a notice to the officials 
above named regarding the changes and the numbering 
above referred to, to be attached to the copy of the list 
under their custody. 

Sec. 110. Challenge of right to register. — Any registered 
voter or any person applying for registration may be chai- 
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lenged before the board of inspectors on any registration 
day by any inspector, elector, candidate, or watcher. The 
board shall then examine the challenged person and shall 
receive such other evidence as it may deem pertinent, after 
which it shall decide whether the elector shall be included 
in, or excluded from, the list as may be proper. All chal- 
lenges shall be heard and decided without delay, and in an^ 
case, within one hour after receiving the evidence. 

After the question has been decided, the board shall give 
to each party a brief certified statement setting forth the 
challenge and the decision thereon. 

Sec. 111. Poiver of the hoard to administer oaths and 
issue summons .— For the purpose of determining the right 
of applicants to be registered as voters in the list, the 
boards of inspectors shall have the same powers possessec 
by justices of the peace to administer oaths, to issue su 
poena and subpoena duces teciim, and to compel witnesses 
to appear and testify, but the latter’s fees and the expenses 
incident to the process shall be paid in advance y e 
party in whose behalf the summons is issued. 

SEC. 112. Organization of judicial circuits.-- a) 
judge of the Court of First Instance of the judicial dis uc 
shall, at least fifteen days before the first registia ion 
for each regular election, divide his district, for the purposes 
of this Code, into circuits composed of several mumcip - 
itics in accordance with the distance and facilities o 
munication between them, and he shall for eac o 
them assign a justice of the peace who _sha 
decide petitions for any voter’s inclusion m 01 

from the list. , „ d 

(&) The clerk of the Court of First Instance 
to the municipal secretaries and to the boards o 
of the municipalities belonging to the judicial is 
notice of the organization of the circuits and o e ‘ ’ 

residences and office hours of the justices o ^ Upon 

designated for such purpose and assigned there • 

receipt of the notice of the clerk of court, unic j pa i 

shall post the same in a conspicuous place in 
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building, and the boards of inspectors, in a conspicuous 
place in their polling place. 

Sec. 113. Jurisdiction in inclusion and exclusion cases . — 
(<x) The judge of the Court of First Instance and the 
justice of the peace of the capital shall have concurrent 
jurisdiction throughout the province, and the circuit justice 
of the peace shall have in the municipalities forming his 
circuit concurrent jurisdiction with the former over all 
matters of inclusion in and exclusion of voters from the list, 
but the one to whom the application is first presented shall 
acquire exclusive jurisdiction thereon, and from the deci- 
sions of the justices of the peace an appeal shall lie to the 
judge of the Court of First Instance within five days from 
the receipt of the notice by the parties. However, if the 
judge of the Court of First Instance is in the province, 
the proceedings shall, upon petition of any interested party 
filed before the presentation of evidence, be remanded to 
t e said judge who shall hear and decide the same in the 
first and last instance. 

(b) The circuit justice of the peace may hold sessions 
in any municipality of his circuit, the justice of the peace 
of the capital, in any municipality of* the province, and 
the judge of the Court of First Instance, in any munici- 

district, as they may deem fit, for 
e hearing and decision of the application, and the travel- 
1 v, g if } i? enSe . S anc * per di ems °f the judge and his personnel 
s a e paid by the municipality to which the application 
corresponds and to which they go. 

Sec. 114. Application for inclusion of voters in the list . — 
ny person whom the board of inspectors has refused 
o register or whose name has been stricken out from the 
is may apply, within twenty days after the last registra- 
1 p > + n ay> c * rcu *t Justice of the peace, to the justice 

° e P eace °f the capital, or to the judge of the Court 
v! rS ^ ^ ns ^ a ^ ce °f the province, for an order directing 
e board of inspectors to include or reinstate his name 
m the list, together with the certificate of the board of 
inspectors regarding his case and proof of service of notice 
oi his application upon a member of the board of inspectors, 
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with indication of the time, place, and court before which 
the application is to be heard. 

SEC. 115. Voters excluded through inadvertence or reg- 
istered with an erroneous or misspelled name. — Any voter 
registered in the permanent list, who has not been included 
in the list prepared for the next election or who has been 
included therein with* a wrong or misspelled name, shall 
have the right to file an application on any date with the 
justice of the peace of the municipality, or with that of 
the capital or with the judge of the Court of First Instance, 
for an order directing that his name be reinstated in the 
list or that he be registered with his correct name. He 
shall attach to such application a certified copy of the entry 
of his name in the list for the preceding election, together 
with proof that he has applied without success to the board 
of inspectors and that he has served notice thereof upon 
a member of the board. 

Sec. 116.* Application for exclusion of voters from the 
list. — Any registered voter in the municipality and any 
watcher or candidate may apply, within twenty days next 
following the last registration day, to the judge of the 
Court of First Instance, the justice of the peace of the 
capital, or the circuit justice of the peace, for the exclusion 
of a voter from the list, giving the name and the residence 
of the latter, the election precinct in which he is registered, 
and the grounds for the challenge. The application shall 
be sworn to and accompanied by proof of notice to a mem- 
ber of the board of inspectors and to the challenged voter. 

Sec. 117. Questions as to right of voter to be registered 
for special elections. — On the registration day for a special 
election and on any of the following five working days any 
voter’s inclusion in, or exclusion from, the list may be 
requested upon application therefor filed with the judge of 
the Court of First Instance, or in his absence, with the 
justice of the peace of the capital, in conformity with t e 
general procedure prescribed for such cases, and with suc 
previous notice as may be practicable or may be require 
in the discretion of the judge, the latter shall decide t e 
case as the law may warrant, within ten days following 
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the day of the filing and in no case shall the decision be ren- 
dered after the second day next prior to the election. 

Sec. 118. Common rules governing judicial proceedings 
in the matter of inclusion, exclusion, and correction of 
names of voters . — (a) Outside of the regular office hours 
no application for inclusion, exclusion, or correction of 
names of voters shall be received. * 

(b) Notices to the members of the board of inspectors 
and to the challenged voters shall state the place, day and 
hour in which such application or motion shall be heard, 
and such notice may be made by sending a copy thereof by 
registered mail or by personal delivery to them, or by leav- 
ing it in the possession of a person of sufficient discretion 
in the residence of the said persons, or in the event that 
the foregoing procedure is not practicable, by posting a 
copy in a conspicuous place in the municipal building and 
in the polling place, at least ten days prior to # the day set 
for the hearing. 

(c) Each application shall refer to only one voter. 

(d) No costs shall be assessed in these proceedings. 
However, if the judge should be satisfied that the applica- 
tion has been filed for the only purpose of molesting the 
adverse party and causing him to incur expenses, he may 
condemn the culpable party to pay the costs and incidental 
expenses. 

(e) Any candidate who may be affected by the proceed- 
ings may intervene and present his evidence. 

(/) The decision shall be based on the evidence presented. 
If the question is whether or not the voter can read and 
write, such voter shall be personally examined before* the 
coui’t. In no case shall a decision be rendered upon a stipu- 
lation of facts. 

(g) These applications shall be heard and decided with- 
out delay. The decision shall be rendered within six hours 
after the hearing and within ten days from the date of its 
filing 01 registration in court. Cases appealed or remanded 
to the judge of the Court of First Instance shall be decided 
within six hours after the hearing and within ten days 
after their receipt in the office of the clerk of court. 


Article VIII . — Official Ballots 

Sec. 119. Official ballots . — Uniform official ballots shall 
be provided at public expense for each election. Said 
ballots shall be of white paper in the shape of a strip one 
hundred and twenty millimeters wide and two hundred 
and forty millimeters long, exclusive of the stub and the 
coupon containing the detachable number of the ballot, and 
shall bear at the top the coat of arms of the Commonwealth, 
the words “Official Ballot,” the name of the municipality and 
province in which the election is held, the date of the elec- 
tion, and the following notice in eight point gothic type: 
“Fill out this ballot secretly inside the booth. Do not 
write anything nor put any distinctive mark thereon but 
the names of the candidates you vote for. Any violas 
tion of this instruction will invalidate your vote. ’ On the 
body of the ballot shall be printed on the left margin the 
title of each one of the offices to be voted for in twelve point 
gothic type, followed by a blank line for the name of the 
candidate for whom the voter desires to vote, and if moie 
than one is to be elected, the corresponding number o 
blank lines consecutively numbered, immediately below t e 
title of the office. There shall not be anything on its re- 
verse side. There shall be in the coupon a space for t e 
thumbmark of the voter. 

Sec. 120. Manner of folding the ballots . — The ballo s 
shall be folded twice toward the bottom, so that they sha , 
when folded, be sixty by one hundred and twenty mil ime- 
ters, with the entire coupon and its detachable number visi- 
ble. . , 

Sec. 121. Arrangement of the official ballots. The officia 
ballots shall be bound in books of one hundred ballots eac . 
Each ballot shall be joined by a perforated line to a s u 
numbered consecutively beginning with number one in ea 
municipality. The ballot shall also have at its bottom a e 
tachable coupon bearing the same number as the s u . 
Each book of ballots shall bear on its cover the name o e 
municipality in which the ballots are to be used an ie 
numbers of the ballots contained therein, and shall e num 
bered consecutively from number one in each mumcipa i y. 


The Director of Printing, the provincial treasurer and the 
municipal treasurer shall respectively keep a record of the 
ballots furnised to the various provinces, cities, municipal- 
ities, municipal districts, and election precincts. 

Sec. 122. Emergency ballots . — No ballots other than 
the official ballots shall Jbe used or counted, except in the 
event of failure to receive the ballots on time, or there are 
not sufficient ballots for all registered voters, or they are 
destroyed at such time as shall render it impossible to pro- 
vide other ballots, in which cases the provincial board, or 
if there be no time therefor, the municipal treasurer shall 
procure from any available source another set which shall 
be as nearly like the official ones as circumstances will per- 
mit and which shall be uniform within each precinct. 

bEc. 123. Sample ballots . — Boards of election inspectors 
s a be furnished with at least thirty sample ballots, in all 
respects like the official ballots, but printed on colored pa- 
pe-, to be shown to the public and used in demonstrating 
ow to fill out and fold the official ballots properly. No 
name of any actual candidate shall be written on such sam- 

F e a nor they be used for voting nor shall they 
be counted. 


Seo 124. Requisition for official ballots.— (a) Ballots 
s a e furnished by the Director of Printing at the ex- 
pense o the municipality upon requisition therefor by the 
rovincial treasurer in the usual form. The requisition 
h Vf k e ., ea ch municipality, at the rate of one and one 
^ a ° 1 .^ or ever Y person registered in the list in the 
reCe Action. The requisition shall .specify what 
Tu ° be fll ¥ “ each municipality, 
ioasd- e le< Juisition shall be made whenever possible at 
tc\ ays the » f the election. 

Inter i nr aVt n C3Se ° f special elections, the Secretary of the 
official h n a + f e( ^ ues ^ the Director of Printing to furnisl 
concerned in* 5 ^ municipali ties of the political divisior 
reo-ni i same Quantities furnished them in th< 

om i e ec ^ 1 ® n > Plus aii additional number of ballot! 
equivalent to ten per centum thereof. 









Article IX . — Casting of Votes 

Sec. 125. Voting hours . — The casting of votes shall com- 
mence at seven o’clock in the morning and shall stop at six 
o’clock in the afternoon, except when thex*e are voters pres- 
ent within thirty meters in front of the polling place who 
have not yet cast their votes, in which case the board of 
inspectors shall hand to each one a card numbered consecu- 
tively and signed by one of its members, and upon the 
presentation of such card, the voter shall be allowed to vote 
after six o’clock in the afternoon. No car^ shall be given 
out before the board of inspectors has prepared a complete 
list of the voters who have the right to receive cards. The 
names of the voters shall be consecutively numbered in said 
list. No card shall be given out to any voter arriving aftei 
said hour nor shall he be permitted to vote. 

Sec. 126. Preliminaries to the voting . — The board of in- 
spectors shall meet at the polling. place one-half hour befoie 
the time fixed for th§ commencement of the voting an 
shall have four copies of the list of voters of the precmc , 
one under the care of each member who shall sign on 1 s 
cover, the collection of the affidavits of the voters of e 
precinct, alphabetically arranged by the surnames, the ox 
for valid ballots, the box for spoiled ballots, the ofr^ia 
ballots, sufficient quantity of pencils for the use o ie 
voters, the forms to be used during the day, and a 0 
materials which may be necessary. Immediately t ^ 

ter, the chairman shall open the ballot boxes one a ei 
the other, shall, empty them and exhibit them to a °s 
present, and, being empty, shall lock each box vvi . 

keys which shall remain so locked until the vo nl ° 
finished and the counting begins. However, if it s ou . rman 
come necessary to make room for more ballots, the c iai • 
may open the box for valid ballots in the presence o ^ 
whole board and the watchers, and with his han s P 1 ® 
down the ballots contained therein without removing 
of them; after which the board shall close the ox 
lock it with its three keys as hereinbefore provi e . 


Sec. 127. Persons allowed in and around the polling 
'place. — During' the voting, no person shall be allowed with- 
in the polling place except the members of the board of in- 
spectors and their substitutes, the watchers, the deputy 
supervisors of the Department of the Interior, the voters 
casting their votes, the voters waiting for their turn to 
get inside the booths, whose number shall not exceed at a 
time twice the* number of booths, the voters who are wait- 
ing for their turn to cast their votes, whose number shall 
not exceed forty at any one time, and the peace officers 
in the service of the board for the preservation of order. 
The watchers shall stay only in the space reserved for 
them, it being illegal for them to enter places reserved for 
the voters or for the board or to mingle and talk within 
the polling place with the voters who have not yet voted. 

Sec. 128. Order of voting. — The voters shall have the 
right to vote in the order of their entrance into the polling 
place. The voters shall have the right to freely enter the 
polling place as soon as they arrive except when inside the 
polling place there are more than forty voters waiting, in 
which case they shall have the right to enter in the order 
of their arrival as those who are inside go out, which the 
latter shall immediately do after having cast their votes. 

Sec. 129. Manner of obtaining ballot. — The voter shall 
appioach one of the inspectors or the poll clerk and shall 
give him his name and address together with other data 
concerning his person which appear in the registry list 
and which may be asked of him by any member of the 
oard of inspectors. Said inspector or poll clerk shall then 
is mctly announce the voter’s name in a clear manner and 
in a tone loud enough to be plainly heard throughout the 
o mg place. If such person is entitled to vote and has 
not been challenged or if, having been challenged, the ques- 

, n , vf 6en ^ ec ^ e d in his favor, said inspector or poll 
cieyk shall deliver to him a ballot correctly folded. The lat- 
er s a not deliver the ballot to the voter without first en- 
ermg its number in the corresponding column of the reg- 
is ry is . Iso person other than the inspectors or the 


poll clerk shall deliver official ballots nor shall more than 
one ballot be delivered at one time. 

Sec. 130. Manner of preparing the ballot. — The voter, on 
receiving his ballot, shall forthwith retire to one of the 
empty voting booths and shall there fill his ballot by writing 
in the proper space for each office the name of the person 
for whom he desires to vote. No voter shall be allowed to 
enter a booth occupied by another voter nor enter the same 
accompanied by somebody, nor stay therein for more than 
five minutes in case there are other voters who are waiting 
for their turn to vote, or speak with anyone other than as 
herein provided while within the polling place. It shall be 
unlawful to prepare the ballot outside the voting booth or 
to exhibit its contents to any person before it is placed in 
the ballot box, or to erase any printing from the ballot, or 
to intentionally tear or deface the same or to put thereon any 
distinctive mark. . It is likewise unlawful to use carbon 
paper, paraffined paper, or other means for making a copy 
of the ballot, or make use of any other means of identifying 
the vote of the voter . . 

Sec. 131. Disposition of spoiled ballots. — If a voter s a 
soil or deface a ballot in such a way that it cannot aw- 
fully be used, he shall surrender it folded to the inspec or 
or poll clerk from whom he received it, who shall give 
another one not exceeding two successively. Each a o 
given to a voter shall be announced in the polling place an . 
the inspector or poll clerk who has given it shall re< ^5 e 
the fact of its delivery in his copy of the registry hs . 
spoiled ballot shall be distinctly marked without untoiamg 
it with the word “spoiled” on the indorsement fold ere 
and immediately placed in the box for spoiled ba o s. 

Sec. 132. Casting of vote. — After his ballot is e » 
voter shall stamp his thumb-mark on the coupon and e * 
the folded ballot to the inspector or poll clerk from w o 
he received it, and the latter, without seeing nor exposi 
its contents, in the presence and view of the vo er, s 
verify and remove its number, shall deposit the bal 0 * n __ 
box for valid ballots, and shall place the number in e x 
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for spoiled ballots. The voter shall forthwith affix his sig- 
nature and the imprint of the thumb of his right hand 
in the copy of the registry list of the inspector or poll clerk 
who gave him the ballot, in the column intended for that 
purpose, and the inspector or poll clerk shall in turn sign 
by the side of said thumb-mark. The voter shall then de- 
part. At the time of casting a vote, any ballot whose de- 
tachable coupon has been removed not in the presence of 
the board and of the voter, or whose number does not coin- 
cide with the number of the ballot delivered to the voter, 
as entered in the registry list, shall be considered as spoiled. 

bEC. 133. Challenge of illegal voter. — (a.) Any voter or 
watcher may challenge any person offering to vote for not 
being registered in the list, or for using the name of an- 
other. In such case, the board shall take the oath of the 
challenged person or shall otherwise satisfy itself as to 
whether or not the ground of the challenge is true. 

(6) For the purpose of receiving and counting the vote, 
it shall be sufficient that the person so challenged prove that 
he is the same person registered, by means of his voter’s 
affidavit which ought to be before the board of inspectors 
or by means of a statement identifying him, subscribed and 
S ^ V °n ^ t0 a voter known to the board. This statement 
Sa ©attached to the minutes of the incident to be made 
at the time by the poll clerk. 

Sec. 134. Challenge based on ground of corrupt pracbic- 
es ' ■^" n y v °t©r, candidate, or watcher may on the ground 

0 corrupt practices in connection with the election chal- 
enge any voter offering to vote. In such case, the chal- 
enge person shall take oath before the board that he has 
° r,^ 606 - V6 j ’ nor ex P ec ts to receive, nor has paid, offered 

^ ay ’ ^at he has not contributed, offered or 
* contribute money or anything of value, in con- 

1 , IOn ° r his vote or for the vote of another; that he 
• . ° ma * * or received any promise to influence the 

° r Y* + 0 ^! n ^ °f any such vote, and that he has not 
k + ? n ° r * S interested directly or indirectly in any 

T-J? ® pen( ^ s upon the result of the election. Upon 
e a mg o sue oath by the challenged person, the chal- 
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lenge shall be dismissed ; but in case of his refusal to take • 
such oath, the challenge shall be sustained and his vote 
rejected. 

Sec. 135. Admission of challenged vote immaterial in 
criminal proceedings . — The admission of the vote shall not 
be conclusive upon any court as to the legality of the regis- 
tration or the casting of the vote of the challenged voter 
in a criminal action against such person for illegal regis- 
tration or voting. 

Sec. 136. Record of challenges and oaths. — The poll clerk 
shall keep a record of the challenges and the oaths taken 
in connection therewith as well as of the resolutions of 
the board in each case, and, upon the termination of the 
voting, shall certify that it contains all the challenges made. 

Sec. 137. Minutes of voting . — After the voting the board 
of inspectors shall prepare and sign a statement setting 
forth the time in which the voting commenced and ended, 
the number of the official ballots received, how many o 
them were used and how many were left unused, the num- 
ber of voters who cast their votes, how many were cha - 
lenged during the voting, how many watchers were present, 
and how many protests were made by the watchers, an 
shall attach to the copy of the statement to be deliveie 
to the municipal treasurer the record of the challenges o 
voters and the list of watchers and the record of theii pio- 
tests. 

Sec. 138. Prohibition of premature announcement of i 
stilts of voting. — No member of the' board of inspectors 
shall, before the termination of the voting, make any s a e^ 
ment as to how many voted or how many failed to vo e oi 
any other fact tending to show or showing the sta e o 
the polls, nor shall he make any statement at any ime > 
except as a witness before a court, as to how any peison 

voted. 

Article X . — Counting of Votes by the Boards of Inspectors 

Sec. 139. Counting to be public and without inteirup 
Hon . — As soon as the voting is finished, the board o in 
spectors shall publicly count the votes cast in the precm 


and ascertain the result. The board shall not adjourn o 
postpone or delay the count until it shall be fully com 
pleted. 

Sec. 140. Excess ballots . — Before proceeding to count tht 
votes, the board of inspectors shall count the ballots founc 
in the box for valid ballots without unfolding them oi 
exposing their contents, except so far as to ascertain tha' 
each ballot is single and shall compare the number of bal 
lots in the box with the number of voters who have voted 
If there are excess ballots, they shall be replaced in the 
box, shall be thoroughly mingled therein and one of the 
inspectors designated by the board, without seeing the bal- 
lots and with his back to the box, shall publicly draw out 
as many ballots as may be equal to such excess and without 
unfolding them place them in a package which shall be 
marked "excess ballots” and which shall be sealed and 
signed by the members of the board, which package shall 
be replaced in the box with the other ballots and their 
contents shall not be read in the counting of votes. If 
in the course of this examination, any ballots shall be 
found folded together in such manner that they must have 
been so folded before they were. deposited in the box, they 
shall be placed in the package for excess ballots herein- 
before mentioned. In case ballots with their detachable 
numbers be found in the box, such numbers shall be removed 
and deposited in the box for spoiled ballots, and if ballots 
with the words "spoiled” be found in the box, such ballots 
s all likewise be placed in the box for spoiled ballots. 

Sec. 141. Marked ballots.— The board shall forthwith 
proceed to unfold the ballots and see whether there are 
marked ballots and if any such be found, they shall be 

luu in a package Ia keled "marked ballots” and which 
s a, e sealed and signed by the members of the board and 
eposited in the box. In no case shall marked ballots be 
counted, and a majority vote of the board shall be sufficient 
to determine whether any ballot is marked or not. Non- 
official ballots which the board may find, except those 
which have been used as emergency ballots, shall be counted 
as marked ballots. 




Sec. 142. Box for spoiled ballots . — The ballots deposited 
in the red box shall be presumed to be spoiled ballots, 
whether or not they contain such notation, but if the board 
of inspectors should find that during the voting any valid 
ballot has by mistake been placed in the box, or any ballot 
separated as “excess” or “marked” has been erroneously 
placed therein and not in the proper package, the board 
shall open the red box after the voting and before the 
counting of votes, and only then, for the only purpose of 
drawing them out, and shall prepare and sign a statement 
of such fact and lock the box with its three keys imme- 
diately thereafter. The valid ballot so withdrawn shal 
be mixed with the other valid ballots and the excess and 
marked ballots which may be found shall be placed in t e 
respective packages for such ballots for which purpose sue 
packages shall be opened and again labeled, sealed, signed 
and kept as hereinbefore provided. 

Sec. 143. Manner of counting votes . — The counting of 
votes shall be made in the following manner: The board 
shall form piles of one hundred ballots each, fully extende , 
which shall be held together with rubber bands, with card- 
boards of the size of the ballots to serve as folders. ® 
chairman of the board shall take the ballots of the first 
pile one by one and read, jointly with the other inspector 
belonging to the party opposed to his, the names o e 
persons voted for each office in the order in whic 
appear thereon, assuming such a position as to ena e a , 
or at least a majority of the watchers, to read such names. 
The other inspector shall record on the tally sheet, as 
names voted for each office are read, the number o vo ® 
received by each candidate, each time by means of a 
cal line, except every fifth vote of the same Candida ew 
shall be noted with a diagonal line. The poll cler s 
do likewise on the blackboard. After finishing e 
pile of ballots, the board shall make partial additions 
the votes, which shall be noted on the tally shee a 
the blackboard, and in ' case of discrepancy sue iec 
as may be necessary shall be made. Thereafter 
procedure shall be followed with the second pne o 
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and so on successively. After all the votes of the precinct 
have been counted, the board shall ascertain their total sums 
which shall be likewise recorded on the tally sheet and 
cn the blackboard; it shall pack each group of ballots and 
place them in an envelope prepared for such purpose, which 
shall be closed, sealed, signed, and deposited in the box. 
The tally sheets on which the votes have been recorded 
and wherein the partial and total sums have been made 
shall not be changed nor destroyed and shall be kept in 
the box with the ballots. 

Sec. 144. Rules for the appreciation of ballots . — In the 
leading and appreciation of ballots the following rules shall 
be observed: 

ballot where only the Christian name of a can- 
] a e or only his surname appears is valid for such can- 
c idate, if there is no other candidate with the same name 


or surname for the same office ; but when the word written 
.n the ballot is at the same time the Christian name of a 
oan idate and the surname of his opponent, the vote shall 
be counted in favor of the latter. 

2. A name or surname incorrectly written which, when 
roa , has a sound equal or similar to that of the name or 
lea s ^™ ame of the candidate shall be counted in his favor, 
of fVi i name a candidate appears in two spaces 

f be counted in favor of the candidate 

Ce r ^pect to which he has filed certificate 
aC ^’ vo ^ e ^ or the office for which he is not 

shall be counted as stray. 

1 . en m a s P ace of the ballot there appears a name 

*i- H era sed anc * an °ther clearly written, the ballot is 
'valid for the latter. 

“TVm^ » a !!n tS - Which contain Prefixes such as “Sr.”, “Mr.”, 
“hiio” “ Hon -’" “ D r ”, “Gob.”, or suffixes like 

hj V Jr ’ Segundo,” are valid. 
j.i ' e e rr°neous initial of the name which accompanies 
correct surname of a candidate, the erroneous initial 
o e surname accompanying the correct name of a candi- 
a e, and the erroneous intermediate initial between the 
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correct name and surname of a candidate does not annul 
the vote in favor of the latter. 

7. The fact that there exists a person who is not a can- 
didate with the name or surname of a candidate does not 
prevent the adjudication of the vote to the latter. 

8. Ballots wholly written in Arabic in localities where 
it is of general use are valid. To read them the board may 
employ any person who upon oath can do so impartially. 

9. The use of nicknames and appellations of affection 
and friendship, if accompanied by the name or surname of 
the candidate, does not annul the vote in favor of the latter, 
except upon conclusive proof that they were used as a 
means to identify their respective voters. 

10. Any ballot written with lead pencil or with ink, 
wholly or in part, is valid. 

11. Where there are two or more candidates voted for 
an office for which the law authorizes the election of only 
one person the ballot shall not be counted in favor of any 
of them, but this shall not affect the validity of the other 
votes contained therein. 

12. The excess of candidates voted for councilor or for 
offices for which the election of two or more candidates 
is required does not annul the ballot, but for such offices the 
ballot shall be counted only in favor of the candidates firstly 
voted for therein until the authorized number is covered. 

13. Any vote in favor of a person who has not filed a 
certificate of candidacy, or in favor of a candidate for an 
office for which he did not present himself, shall be invalid 
and counted as stray vote, but this shall not invalidate 
the whole ballot. 

14. Ballots containing the name of a candidate printed 
and pasted on a space of the ballot or affixed thereto through 
any mechanical process are totally null and void. 

15. Any ballot containing initials only or which is i - 
legible or which does not sufficiently identify the Candida e 
for whom it is intended shall not be valid, but this s a 
not invalidate the whole ballot. 

16. When there are two or more candidates for an office 
with the same name or surname, the voter shall, in oi er 
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that his vote may be counted, add the correct name, sur- 
name or initial that will identify the candidate for whom 
he votes. 

17. Circles, crosses or lines put on the spaces on which 
the voter has not voted shall be considered as signs to in- 
dicate his desistance from voting and shall not invalidate 
the ballot. 

18. Unless it should clearly appear that they have been 
deliberately put by the voter to serve as identification 
marks, commas, dots, lines, or hyphens between the name 
and surname of a candidate, or in another part of the 
ballot, traces of the letters “t,” “j” and other similar ones, 
the first letters or syllables of names which the voter does 
not continue, the use of two or more kinds of writing, and 
unintentional or accidental flourishes, strokes, or stains, 
shall be considered innocent and shall not invalidate the 
ballot. 

19. The tearing of a ballot accidentally caused does not 
annul the ballot. 

20. Failure to remove the detachable number from the 
ballot does not annul the latter. 

21. Any ballot which clearly appears to have been filled 
by two distinct persons before it was deposited in the 
ballot box during the voting is totally null and void. 

Sec. 145. Statement of the count. — Immediately after 
the count, the board of inspectors shall make, complete and 
sign a written statement thereof in quadruplicate. The 
statement shall show the date of the election, the name of 

he municipality and the number of the election precinct 
m . Jf. ch was held, the total number of ballots found 
within the box for valid ballots, the total number of bal- 
lots withdrawn from the box for spoiled ballots because 

ey were erroneously introduced therein, the total number 
o excess ballots, the total number of rejected ballots and 
the number of votes polled by each candidate, writing out 
the said number in figures, and at the end thereof, the 
board shall make a certificate signed by all its members 
present that the contents of the statement are correct. Eve- 
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ry copy of these statements shall consist of a single sheet 
of paper and if this is not possible, each sheet thereof shall 
be signed on its margin by all the inspectors. 

Sec. 146. Proclamation of the result of the election in 
the polling place. — Upon the completion of the statements 
of the election returns in the precinct, the chairman of the 
board of inspectors shall orally and publicly announce the 
total number of votes polled in the said election in the 
said precinct by each one of the candidates, ndming them 
for each one of the offices. 

Sec. 147. Distribution of the statements. — Immediately 
after the announcement of the result of the election in the 
polling place, the board shall place one of the copies of the 
statement in the box for valid ballots, deliver one to the 
municipal treasurer, send another copy by registered mail 
to the provincial treasurer and another, likewise by regis- 
tered mail, to the Secretary of the Interior. It shall at the 
same time and in like manner distribute the copies of the 
statement made after the voting. The municipal treasurer 
and the postmaster shall have an agent or representative 
in the polling place to receive the statements of the board 
therein, and the representative of the provincial commander 
assigned to receive the keys of the ballot boxes may act 
for such purpose. 

Sec. 148. Certificate of the number of votes polled by 
the candidates for an office. — After the publication of the 
result of the election' and before leaving the polling place, 
it shall be the duty of the board of inspectors to issue a 
certificate of the number of the votes received by a can- 
didate, or by the opposing candidates for a national or Pro- 
vincial office, for city councilor, or for mayor or vice-mayor, 
to the watchers who may request them. All the members 
of the board shall sign the certificate. 

Sec. 149. Alterations in the .statement. — After the an- 
nouncement of the result of the election in the polling place, 
the board of inspectors shall not make any alteration or 
amendment in any of its statements, unless it be so ordere 
by a competent court. 


Sec. 150. Delivery of the ballot boxes and election docu- 
ments to the municipal treasurer. — ( a ) Upon the termina- 
tion of the counting of votes, the board of inspectors shall 
place in the box for valid ballots the packages of ballots 
hereinbefore referred to, the unused ballots, the tally sheets, 
a copy of the statements of the voting and of the count, 
and the minutes of its proceedings, shall lock the box with 
its keys and immediately deliver it to the municipal treas- 
urer, and fbr this purpose, said official shall keep his office 
open all night on the day of the election, if necessary, and 
shall provide the necessary facilities therefor at the ex- 
pense of the municipality. The box for spoiled ballots, 
likewise locked, shall be delivered in the same manner to 
the municipal treasurer. The voters’ affidavits, the appli- 
cations for cancellation of registration in the registry list, 
the four copies of the registry list and the other papers 
and documents of the board of inspectors shall likewise be 
delivered at the same time to the municipal treasurer. 

Sec. 151. Duty of the municipal treasurer to require the 
7 eturn of election materials. — The municipal treasurer shall, 
on the day after the election, require the members of the 
oard who have failed to send the objects referred to in 

e preceding section to deliver the same to him imme- 
diately. 

The municipal treasurer shall acknowledge receipt in de- 
,f . 0 ® boxes and documents received by him, stating 

heir condition and the date of their delivery. 

ec. 52. Preservation of the boxes and disposition of 
contents.— . -The municipal treasurer shall keep the 
i_ • uno P ei ^od in his possession in a secure place and under 
suhiprf^ 0 ^ S1 1 ^° r ^ ree nionths, unless they are the 

tjhali rioJ? official investigation or a competent court 
n j ,, an em sooner, or the competent authority shall 
wifb Qr. eir pr . eserva tion for a longer time in connection 
of +• Pen ^ conte st or investigation. Upon the lapse 
the rrmnir^ 16 ^ ^ ^ ere should be no order to the contrary, 
, ipa y eas hrer shall, in the presence of the mayor 

tents evee^T'fh 1 ° rS ’ open boxes and burn their con- 
P e copy of the statements of the voting and 
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of the counting of votes deposited therein, which he shall 
take and keep, and except the unused ballots or in blank 
which, together with the unused election forms which may 
be in his possession, he shall send to the Director 6f Print- 
ing for future uses, or to be made into scratch pads for 
use by the National Government or by the provinces or mu- 
nicipalities which may requisition for them, at cost price. 

Article XI. — Provincial and Municipal Canvasses 
1. ELECTION FOR NATIONAL AND PROVINCIAL OFFICERS 

Sec. 153. Provincial board of canvassers. — The provincial 
board of canvassers shall be composed of the provincial 
governor, the members of the provincial board, the pro- 
vincial treasurer, the provincial auditor and the provincial 
fiscal. In Manila and other chartered cities it shall be com- 
posed of the mayor, the municipal board and the city fiscal. 

Sec. 154. Incapacity and substitution of provincial can- 
vassers. — In cases of absence or incapacity for any cause 
of the members of the provincial board of canvassers, the 
Secretary of the Interior may appoint as substitutes the 
superintendent of schools, the district engineer, the district 
health officer, the register of deeds, the clerk of the Court 
of First Instance, or the justice of the peace of the capital. 

Sec. 155. Canvass by the provincial board. — The provin- 
cial board of canvassers shall meet as soon as possible with- 
in the fifteen days next following the day of the election and 
the provincial treasurer shall then produce before it the 
statements of the election returns in the precincts which 
may have been delivered to him. 

As soon as all the statements are before it> the provincial 
board of canvassers shall proceed to make a canvass of a 
the votes cast in the province for national and provincia 
offices, and upon the completion of the canvass, shall make, 
as the case may be, a statement of all the votes received 
by each candidate for the offices of President and V: iee- 
President, a statement of all the votes for the office^ o 
member of the National Assembly for each legislative dis- 
trict, and a statement of all the votes for provincial officers. 
Upon the completion of each statement, the board sha 
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proclaim, in accordance therewith, who has been elected to 
the National Assembly from each legislative district, and 
who has been elected for each provincial office. With re- 
gard to’the election of President and Vice-President, the 
board shall merely state the number of votes polled by the 
candidates for said offices and shall forthwith send the cor- 
lesponding statement to the National Assembly. The can- 
didates may appoint watchers to be present at and take note 
of all the proceedings of the provincial board of canvassers 
and of the committees and subcommittees which the latter 
may appoint. 

Sec. 156. When statements are missing. — In case some 
statements are missing, the board shall, by messenger or 
o eiwise, obtain such missing statements, and the fiscal 
s a forthwith institute criminal proceedings against the 

pei son or persons who may be criminally responsible for 
such delay. 

Sec. 157. Material defects in form of the statements . — 

f it should clearly appear that some requisite in form has 

een omitted in the statements, the board shall return them 

y messenger or by another more expeditious means, to the 

corresponding boards of inspectors for correction. Said 

s a ements, however, shall not be returned for a recount of 

f e , u S '° s 01 ^ or a *y alteration of the number of votes set 
forth therein. 

Sec. 158. When statements of a precinct are contradic- 
0r y~ n case it appears to. the provincial board of can- 
vassers that another or other authentic copies of the 
g a ement fiom an election precinct submitted to the board 
ives o a candidate a different number of votes and the 
ifference affects the result of the election, the court of first 
nstance of the province, upon motion of the board, or of 

7 Cai p C +i. a ^ e a ^. ec ^ e< ^’ m ay proceed to the recount of the 
, . es , °. e P lec i nc t for the only purpose of determining 
w ic is e true statement or which is the true result of 
e coun o the votes in said precinct for the office in ques- 

ion. o ice of such proceedings shall be given to all can- 
didates affected. 
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Sec. 159. Distribution, of the statements . — The state- 
ments of the result of the election for national and provin- 
cial offices shall be made in quadruplicate and signed by 
the members of the provincial board of canvassers present 
and sealed with the seal of the provincial government. A 
copy of the statement shall be filed by the provincial treas- 
urer in his office, another sent immediately to the Secretary 
of the Interior, another to the National Assembly, and 
another to the candidate elected. 

Sec. 160. Elections resulting in tie . — Whenever in any 
election for member of the National Assembly or for pror 
vincial or city officials it shall appear from the canvass that 
two or more candidates have received the same largest num- 
ber of votes, the corresponding board of canvassers, after 
recording this fact in the corresponding statement, shall, 
upon ten days’ notice to all the tied candidates so that they 
may be present if they so desire, hold another public meet- 
ing at which it shall proceed to the drawing of lots oft e 
candidates who have tied and shall proclaim as elected tha 
candidate who may be favored by luck, and the Candida e 
so proclaimed shall have the right to assume office m the 
same manner as if he had been elected by plurality vo e. 
The board shall forthwith make a statement of the pio- 
cedure followed in the drawing of lots, of its result an 
of the subsequent proclamation. Certified copies o± sai 
statement shall be sent to the National Assembly, to the 
Department of the Interior, and to each one of the 
candidates. 

2. ELECTION FOR MUNICIPAL OFFICES 

Sec. 161. Municipal board of canvassers . — (a) Th ® 
nicipal council shall constitute the municipal board ot - 
vassers excluding those who were candidates, who s 
replaced by the Secretary of the Interior with vote 

the same party. # . ... _ +yip r>ro- 

(b) For the first election in a new municipality, me • P 

vincial board shall act as board of canvassers to proclaim 
the result of the municipal election. 
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Sec. 162. Canvass of the election for municipal offices . — 
The municipal board of canvassers shall meet immediately 
after the election. The municipal treasurer shall produce 
before it the statements of election from the election pre- 
cincts filed with him, and the board shall count the votes 
cast for each municipal office and proclaim as elected for 
said offices those who have polled the largest number of 
votes and have filed their certificates of candidacy, in 
the same manner as hereinbefore provided for the provin- 
cial board, and to that end it shall have the same powers 
including that of resorting to the court in the case of con- 
tradictory statements. The municipal board of canvassers 
shall not recount the ballots nor examine any of them, but 
shall proceed upon the statements presented to it. In case 
of contradictions or discrepancies between the copies of the 
same statements, the procedure provided in section one 
undred and fifty-seven of this Code shall be followed. 
ec. 163. Statement of municipal canvass. — Immediately 
a er the completion of the canvass, the municipal board of 
canvassers shall make a statement in quadruplicate of the 
th SU K ’ statement shall be signed by the members of 

thp fif 1 P iesen t; a copy of the same shall be filed with 
Tn , • . Ce 1 ° municipal secretary, one with, that of the 
urpr reasarer > °ne with that of the provincial treas- 

Sec 1R r^ Wlth ^e Secretary of the Interior, 

lots shall v>p ri ie ‘ 4 . CaSe of tie in any municipal office, 
meetino- n f +v. r ^ Wn ^ e ^ ween the tied candidates in the same 
and thp nn * ° aid ca nvassers and under its direction, 
this nrnrpr? 6 & ''i? r n < \. by s ^all be proclaimed elected; 

Lc T£ I Sha11 be rec0rded in a statement. 

municipal ^ ° f °^ ce — Every candidate for a 

of canvfl^o e proclaimed elected by the municipal board 
encv in fh ^ S f 1 assume office, notwithstanding the pend- 
ont nv • a- C0Ur ^ s an y contest against his election, with- 
out prejudice to the final decision thereof. 

Article XII. — Election Contests 

Sec. 166.- Contest for disloyalty of the candidate elect- 
ny elector may contest the election of a provincial or 
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municipal officer elect on the ground of disloyalty to the 
Commonwealth. The contest shall be filed with the Soli- 
citor General within the week following the proclamation 
of the election of the contestee. The contest shall be in- 
vestigated by the Solicitor General immediately, giving am- 
ple opportunity to the parties to present their evidence and 
shall submit a report of the result, accompanied with the 
evidence submitted to him, to the President, who shall 
decide the case as soon as possible, and his decision shall 
be final. Should the President decide that the contest is 
well founded, he shall not confirm the election of the of- 
ficial elect and shall declare the office vacant. 

Sec. 167. Procedure against an ineligible person . — When 
a person who is not eligible is elected to a provincial or 
municipal office, his right to the office may be contested by 
any registered candidate for the same office before the Court 
of First Instance of the province within one week after the 
proclamation of his election, by filing a petition for quo 
warranto. The case shall be conducted in accordance with 
the usual procedure and shall be decided within thirty days 
from the filing of the complaint. 

Sec. 168. Contested elections for provincial and munic- 
ipal offices.— A contest against the election of a provincial 
or municipal officer elect shall be filed with the Court o . 
First Instance of the province by any candidate voted foi 
in said election and who has presented a certificate of can- 
didacy, within two weeks after the proclamation of e 
result of the election. Each contest shall refer exclusively 
to one office except contests for the offices of vice-mayoi 
and councilor which may be consolidated in a single case. 

SEC. 169. Judicial counting of votes in contested elec- 
tions. Upon the petition of any interested party, oi ino w 

proprio, if the interests of justice so require, the court s a 
immediately order that the copies of the registry lists, e 
ballot boxes, the election statements, the voters’ affi uvi &, 
and the other documents used in the election be pro u< ^ 
before it and that the ballots be examined and the Jf° 
recounted, and for such purpose it may appoint such o c 
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as it may. deem necessary and shall fix their compensation 
at not less than five pesos nor more than fifteen pesos for 
each of them for each election precinct which they may 
completely revise and report upon. 

Sec. 170. Procedure . — (a) Notice of the contest against 
the election of a candidate shall be served upon him by 
means of a summons at the post-office address stated in his 
certificate of candidacy, except when the contestee, without, 
waiting for the summons, has made the court understand 
that he has been notified of the contest, or has filed his 
answer thereto. 

(b) The contestee shall answer the contest within five 
days after bein£ summoned, or in case there has been no 
summons, from the date of his appearance, and in all cases, 
before the commencement of the hearing of the contest. 
The answer shall deal only with the election in the precincts 
which are covered by the allegations of the contest. 

(c) Should the contestee desire to impugn the votes re- 
ceived by the contestant in other precincts, he shall file a 
counter contest within the same period fixed for the answer, 
serving a copy thereof upon the- contestant by registered 
mail or by personal delivery or through the sheriff. 

(d) The contestant shall answer the counter contest 
within three days after notice. 

(e) If no answer shall be filed to the contest or to the 
counter contest within the time limits respectively fixed, a 
general denial shall be deemed to have been entered. 

(/) In election contest proceedings, the registry list as 
na y corrected by the board of inspectors, shall be conclu- 
sive in regard to the question as to who had the right to 
vote in said election. 

(g) The other defeated candidates voted for may, within 
e ime limit prescribed for the filing of the contest, in- 
ervene in the case as other contestants and ask for af- 
firmative relief in their favor, by a petition in intervention, 
which shall be considered as another contest, except that 
it shall be substantiated within the same proceedings. 
Theii intervention in any other manner shall not be al- 
lowed. 


Sec- 171. Decision of the contest. — The court shall decide 
the contest within six months after it is presented in case 
cf a municipal office, and within one year in case of a pro- 
vincial office, and shall declare which among the parties 
has been elected, or in the proper case that none of them 
has been legally elected. The party who in the judgment 
has been declared elected shall have the right to assume 
office as soon as the judgment becomes final. 

Sec. 172. Appeal from the decision in election contests . — 
From any, final decision rendered by the Court of First In- 
stance in contests against the eligibility or the election of 
provincial governors, members of the provincial board, 
city councilors, and mayors, the aggrieved party may ap- 
peal to the Court of Appeals or to the Supreme Court, as 
the case may be, within the period of five days after being 
notified of the decision, for its revision, correction, annul- 
ment, or confirmation, and the appeal shall be conducted 
as if it were in a criminal case. Such appeal shall be de- 
cided within three months after the filing of the case in the 
office of the clerk of the court to which the appeal has been 
taken. 

Sec. 173. Preferential disposition of contests. — The court 
of first instance and the appellate courts, in the respective 
cases, shall give preference to election contests over all other 
cases except those of habeas corpus and shall hear and 
decide them without delay, within the time limits fixed by 
law, whether they are holding regular sessions or not. 

Sec. 174. Bond or cash deposit. — Before the court shall 
take cognizance of a contest or a countercontest or admit 
an appeal, the party who has filed the pleading or inter- 
posed the appeal shall file a bond with two sureties satis- 
factory to the court and for such amount as it may fix 
to answer for the payment of all expenses and costs in- 
cidental to said motion or appeal, or shall deposit with the 
court cash in lieu of the bond, or both as the court may 
order. The court in which the contest is pending shall for 
gcod reasons order from time to time that the amount of 
the bond or cash deposit be increased or decreased, or order 
the disposition of such deposit as the course of the contest 
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may require. In case the party who has paid the expenses 
and costs wins, the court shall assess, levy and collect 
the same as costs from the losing party. 

Sec. 175. Notice to the Secretary of the Interior. — Tfie 
clerk of the court wherein an election contest has been in- 
stituted and that of the court to which an appeal in said 
proceedings has been taken shall give to the Secretary of 
the Interior immediate notice thereof as well as of its final 
disposition. If the decision be that none of the parties has 
been legally elected, he shall certify such decision to the Sec- 
retary of the Interior in the case of a provincial office, and 
in the case of municipal office to the Secretary of the In- 
terior and to the provincial board. 

Sec. 176. Contests before the Electoral Commission. — In 
contests under its jurisdiction, the Electoral Commission 
shall have and exercise the same powers which the law 
confers upon the courts including that of summarily pun- 
ishing contempts, ordering the taking of depositions, the 
arrest of witnesses for the purpose of compelling their ap- 
pearance and the production of documents and other evi- 
dence, the compulsory payment of costs and expenses which 
it may have assessed against the parties and their bonds- 
men, of giving notices of its decisions, resolutions, and 
orders, and enforcing them through ‘the officials charged 
with the enforcement of judicial orders, and of making the 
necessary rules for the effective performance of its consti- 
u lonal functions. All the expenses of the Electoral Com- 
mission and of its members shall be paid from the funds 
o e National Assembly and its telegrams and corre- 
spondence shall be transmitted free of charge. 

Article XIII — Penal Provisions 

Sec. 177. Election offenses and their classification. — Ma- 
licious violation of any of the provisions of sections eleven, 
twelve, twenty-four, thirty-four, thirty-five, thirty-six, 
thirty-seven, thirty-eight, forty, forty-one, forty-two, forty- 
three, forty-four, forty-five, forty-nine, fifty, sixty-four, 
seventy-four, seventy-seven, seventy-eight, seventy-nine, 
eighty-seven, eighty-eight, ninety-two, ninety-three, ninety- 
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four, ninety-five, ninety-six, ninety-seven, ninety-eight, 
ninety-nine, one hundred, one hundred and two, one hun- 
dred and three, one hundred and four, one hundred and 
twenty-five, one hundred and twenty-six, one hundred and 
twenty-seven, one hundred and twenty-eight, one hundred 
and twenty-nine, one hundred and thirty, one hundred and 
thirty-one, one hundred and thirty-two, one hundred and 
thirty-three, one hundred and thirty-four, one hundred and 
thirty-seven, one hundred and thirty-eight, one hundi’ed 
and thirty-nine, one hundred and forty, one hundred and 
forty-one, one hundred and forty-two, one hundred and 
forty-three, one hundred and forty-four, one hundred and 
forty-five, one hundred and forty-six, one hundred and 
forty-seven, one hundred and forty-eight, one hundred and 
forty-nine, one hundred and fifty, one hundred and fifty-one, 
one hundred and fifty-two, one hundred and fifty-five, one 
hundred and fifty-six, one hundred and fifty-nine, one hun- 
dred and sixty, one hundred and sixty-two, one hundred 
and sixty-three, and one hundred and sixty-four shall be 
a serious election offense ; and that of any of the provisions 
of sections seventeen, eighteen, thirty-one, forty-six, forty- 
seven, forty-eight, fifty-one, fifty-two, fifty-three, fifty-four, 
fifty-five, fifty-six, fifty-seven, fifty-eight, fifty-nine, sixty, 
sixty-one, sixty-two, sixty-three, sixty-five, sixty-six, sixty- 
eight, sixty-nine, seventy, seventy-one, seventy-two, seventy- 
three, eighty, eighty-two, eighty-six, ninety-one, one hundred 
and six', one hundred and seven, one hundred and eight, 
one hundred and nine, one hundred and twelve, one hundred 
and eighteen, one hundred and nineteen, one hundred and 
twenty-one, one hundred and twenty-two, one hundred and 
thirty-six, and one hundred and seventy-five shall be less 
serious. 

Sec. 178. Persons criminally responsible . — The principals, 
accomplices, and accessories shall be criminally responsible 
for election offenses and for any attempt to commit the 
same. If the one responsible be an entity, its president 
or chief, the officials and employees of the same perform- 
ing duties connected with the offense committed, and its 
members who may be principals, accomplices, or acces- 
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sories, shall be responsible, in addition to the responsibility 
of such entity. 

Sec. 179. Penalties.— Any one found guilty of a serious 
election offense shall be punished with imprisonment of 
not less than one year and one day nor more than five 
years, and any one guilty of a less serious election offense, 
with imprisonment of not less than one month nor more 
than one year. In both cases the guilty party shall be 
further sentenced to suffer disqualification to hold a public 
office and deprivation of the right of suffrage for not less 
than one year nor more than nine years, and to pay the costs, 
and if he were a foreigner, he shall be at the same time 
sentenced to deportation for not less than three years 
nor more than nine years, which shall be enforced after 
the prison term has been served. If the guilty pai*ty be 
an entity, the penalty shall be a fine of not less than one 
thousand and five hundred pesos nor more than one hundred 
thousand pesos, which shall be imposed upon such entity 
after a criminal action has been instituted against the same 
m which its legal representative shall be summoned by 
means of notice or by publication. 

bEc. 180. Common crimes. — Acts and omissions relative 
* e -«°ns not punishable under this Code which con- 
nlVi 00 " 1111011 crimes shall be punished as provided in the 
Se Z s applicabl e thereto. 

Court l f' Jurisdiction of Courts of First Instance. — The 
diction t First * nstan ce shall have exclusive original juris- 
of arrest° prelimina ry investigations, issue warrants 

in<r f n ,. S . , , try and decide any criminal action or proceed- 
neal of this Code. From their decisions an ap- 

SK li » as in other “Iminal cases, 
after t ? es cription. — Election offenses shall prescribe 

if the r° years from the date of their commission, but 
test procp C ^ V6ry ° f SUCh offenses be made in election con- 
on the ri 6 + mgS ’ peri °d of prescription shall commence 
becomes final° n Which the judgment in such proceedings 


Article XIV. — Final Provisions 

Sec. 183. Forms . — The forms appearing in the attached 
appendix may be used, and shall be sufficient for the ob- 
servance of the provisions of this code. 

Sec. 184. Repeal of laivs. — Sections one hundred and 
three, three hundred and ninety-two to four hundred and 
eighty-three, two thousand seventy-four to two thousand 
seventy-six, two thousand one hundred and sixty-three, two 
thousand one hundred and seventy-two, two thousand one 
hundred and seventy-three, two thousand one hundred and 
seventy-seven, two thousand one hundred and eighty, the 
second paragraph of two thousand four hundred and forty, 
two thousand five hundred and forty-nine and two thou- 
sand six hundred and thirty-six to -two thousand six hun- 
dred and sixty and one-half of the Administrative Code, 
as amended, and all other laws and parts of laws which 
may be in conflict with the provisions of the present Code, 
are repealed. 

Sec. 18$. Pending actions. — Pending actions and causes 
of action which arose before this Code becomes effective 
shall be governed by the previous laws. 

Sec. 186. Effectiveness of this Code . — This Code shall 
take effect upon its approval, except the prohibition rela- 
tive to gratuitous transportation and food as provided in 
section forty-five, which shall not be enforced on the day 
of the voting during the elections which may be held before 
the year nineteen hundred and thirty-nine. 

Approved, August 22, 1938. 
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APPENDIX OF FORMS 


Number 
of the 
form 


Title 


Sections of 
code con- 
cerned 


1 

2 

3 

4 

5 

6 

7, 7A 
8 
9 

10 

11 

12 

13 

15 14 
15 Al 
15 B| 
16 

17 

18 

19 

20 
21 
22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 
29 


Certificate cf candidacy 

Appointment of member of board of inspectors 

Temporary appointment of members of board of inspectors 

Temporary appointment of the board of inspectors by electors of 

the prcinct 

Oath of inspector or poll clerk 

Appointment of watcner._ 

Application for cancellation of registration of voter 

Admission card for registration/or to vote 

Voter’s affidavit * < 

Identification card s 

List of voters 

Envelope for sending of public documents related to the election 

Certificate of challenge and resolution of the board on the registra- 
tion of a voter 

Subpoena I 

Official ballot! 

List of belated voters 

Oath of identification of challenged voter 

Oath of voter challenged for corrupt practices 

Record of challenges of voters 

Record of watchers and their protests u 

Minutes of voting 

Tally sheet 

Election return 

Certificate of votes of candidates 

Envelope for keys to the ballot boxes 

Certificate of canvass by provincial board of canvassers' returns of 

votes for President and Vice-President 

Certificate of canvass of provincial board of canvassers of returns 

of votes for Members of the National Assembly 

Certificate of canvass of provincial board of canvassers of returns 

of votes for provincial offices 

Certificate of canvass made by the municipal board of canvassers 
of the votes cast for municipal offices 


26 to 32 

69, 81 


83 


85 


86 


88 

99, 

102 

103, 

125 

104, 

105 


105 


107 


18 


110 


111 


119 

103, 

125 


133 


134 


136 


137 

137, 

146 

143, 

144 

146, 

148 


149 


61 


155 


163 
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CERTIFICATE OF CANDIDACY 




The undersigned, hereby 

states that he announces his candidacy for the office of 

in the coming election; that he is a resident of 

* that he is eligible for the afore- 
mentioned office, that he belongs to the 

Party (or belongs to none), and that his address, for all election 
purposes, is 

In witness whereof, I hereby sign these presents at 

on the day of , 19 


(Signature of candidate) 

Subscribed and sworn to before me this day of 

19...:... 


(Officer authorized to administer oaths) 

(See sections 26 to 32, Election Code.) 

Eliotion Form No. 1 
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APPOINTMENT OF MEMBER OF BOARD 
OF INSPECTORS 


I HEREBY CERTIFY that 

has been appointed (Inspector, poll clerk, or substitute) of Precinct 

No of this municipality, and has taken his oath of 

office as required by law. 

In WITNESS WHEREOF, I hereby sign these presents at 

this day of 19 

Presiding ’officer of the Municipal Council or Board 

(See sections 69 and 81, Election Code.) 

Election Form No. 2 


v 


i 
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Precinct No. 


(Municipality, province) 


(Date) 


TEMPORARY APPOINTMENT OF MEMBERS OF 
BOARD OF INSPECTORS 


We hereby certify that, at the time of. the meeting of the board 

of inspectors, Inspector (or Poll Clerk) Mr 

* was absent (or the position was vacant). 

and the substitute of the same could not be located, for which reason, 
on the recommendation of the representative of the party of the absent 
member (or, in default thereof, of the watchers belonging to said 
party who were present), we have appointed 

to fill said vacancy temporarily until the 

absent member appears or the vacancy is filled. 


(Inspector) 


(Inspector) 


(See section 83, Election Code.) 
Election Form No. 3 
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Precinct No. 


(Municipality and province) 


(Date) 


rEMPORARY APPOINTMENT OF THE BOARD OF 
INSPECTORS BY ELECTORS OF THE PRECINCT 


The undersigned electors of this precinct, number- 
ing not less than ten, hereby certify that at the time the 
board of inspectors should meet, not one of its members 
appeared (or all positions of inspectors and of poll clerk are 
vacant), for which reason we have designated the electors 

of this precinct Messrs. (1) 

(2) ...... J. and (3) 

temporary inspectors, and Mr - 

poll clerk, until such time as the absent members appear or 
the vacancies are filled. 

1 6 

2 7 

3 8 

4 9 

5.' 10 


(Electors of precinct) 


(See section 85, Election Code.) 
Election Form No. 4 


’ / 
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oa’th of inspector or poll clerk 


I, 


do solemnly swear 


(or affirm) that I will well and faithfully perform the duties 


edge and ability, without prejudice in favor of or against 
any person, candidate, party, society or religious sect ; that I 
will uphold and defend the Constitution of the Philippines; 
that I recognize and accept the supreme authority of the 
United States of America in the Philippines, and will main- 
tain true faith and allegiance thereto, and that I take this 
oath freely, without mental reservation and without any 
purpose of evasion whatsoever. So help me God. (In 

case of affirmation, the last four words should be stricken 
out.) 


of 


in Precinct 

(Inspector or poll clerk, permanent, substitute or temporary) 


No. 


of this municipality, to the best of my knowl- 


(Municipality and province) 


, 19 


(Signature) 


Subscribed and sworn to before me this 


day of 


-, 19 


(See section 86, Election Code) 



Election Form No. 5 
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; Party 

APPOINTMENT OF WATCHER 


Be it hereby known that Mr 

of has been appointed by the 

undersigned candidate as his watcher in Election Precinct No. 

of the municipality or city of * 

Province of 

(Place and date) 

(Signed) * — v — 


Candidate for .. 
(See section 88, Election Code) 


(State position) 


Election Form No. 6 
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APPLICATION FOR CANCELLATION OF 
REGISTRATION OF VOTER 


(Date) • 

The Board of Inspectors, Precinct No 

(Municipality) ’ rProvincej 

Pursuant to the Election Code, I hereby request that my regis- 
tration as a voter in this precinct be cancelled. 

(Voter’s signature) 

Identified by / 

(Member. Board of Inspectors, or 
Voter of Precinct) 

(In quadruplicate. See section 99, Election Code.) 


(Municipality) (Province) 

19 

Election Form No. 7. (Date) 


To the Municipal Treasurer 


(Municipality). Evince')' 

- t0 the Election Code, I have the honor to request that 

be cane uV 0 * aS elector in Precinct No of that municipality 

t 0 e e 7 01 re ason that I have transferred my residence 

municipaiity of street ’ N °: ’ ° f the 

since > province of : , 

(Day, month, year) 


(Signature) 

19 .“ d and sworn t0 before me this ., day of 


(Officer administering oath) 

(In quadruplicate. - See section 102, Election Code.) 

Election Form No. 7-a. 
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. , r; yw. 


Card No. 


issued to 


who on presentation hereof may register/vote on 
this date. 


(Place and Date) 


Member, board of inspectors, 
Precinct No 

(See sections 103 and 125, Election Code). 
Election Form No. 8 


/ 
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Precinct No. 


(Municipality and province) 


(Date) 


VOTER’S AFFIDAVIT 


1. Name and surname 


2. Place of birth * .. 

3. Age -j 

4. Civil status (if married, give name of spouse) . 

5. Profession, occupation or trade 

6. Place of residence 

The undersigned states, under oath, that the data above set forth 

regarding his person are true; that he has the qualifications required 
of a voter and none of the disqualifications for voting. 


Finger mark 


(Voter’s signature) 


Identified by 


(Voter registered in precinct) 


Right hand thumb 



Subscribed and sworn to before me this day of 


day of 


(Member, Board of Inspectors) 


Ei.ection Form No. 9 


(See sections 104 and 105, Election Code.) 


(Finger mark) 


Commonwealth of the Philippines 


No. 


IDENTIFICATION CARD 

This is to certify that 

— married to v (or single 

or widower) a native of 

* years of age on this date and 

by occupation and residing on .. street. 

No or in barrio .'. of this municipality, 

is the same party signing with me and has placed his finger marK 
on this card. 

(Place and date) 


Signature of party identified Municipal Treasurer 

(See section 105, Election Code.) 

Election Form No. 10 




\ 


626062’ 0-45 16 
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(See section 107, Election Code.) 
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CERTIFICATE OF CHALLENGE AND RESOLUTION 
OF THE BOARD ON THE REGISTRATION OF A 
VOTER. 


Precinct No .. , , 

(Municipality) (Province) 


(Date) 

It is hereby made of record that on of 

of 19 , Mr 1 

(Voter, candidate, watcher) 

challenged the right of 

(Name of challenged party) 

to register on the ground of - 

(State reason for challenge) 

The Board, after examining the challenged party as regards his 
qualifications as a voter and considering the evidence presented to it, 
resolved on of 

^ accept/ reject the challenge presented. 

In witness whereof, we hereby sign these presents at the place 
and on the date above mentioned.* 


Chairman, Board of Inspectors Inspector 

/ 

Inspector Poll clerk 

(See section 110, Election Code.) 

Election Form No. 13 
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SUBPOENA 


^Recinct No: 


(Municipality ) (Province) 


™ E C »M«0 Mbealih 


(Date) 


of the Philippines to 


Greeting: * 

Corn hiand you and each of you that, without excuse or pretext, 

app ear before the Board of Election Inspectors of this precinct 
on the , -.0 

day of . 19 at ; 

in to testify as to the qualifications of 

(State polling place) 

who desires to register as 

(State name) 

a voter. p or f a j lure to app ear you will be deemed guilty of contempt 
an punished by the proper court. 


Chairman, Board of Inspectors 

The undersigned, - bemg 

(Name) 

duly sworn, deposes and says that he personally served the foregoing 
subpoena upon the persons hereinafter mentioned at the places se 
opposite their respective names by delivering to each of them a copy 
thereof. 


Date of Service 


Name 


Place 


(Signed) 

Name of affiant 

Sworn to before me this day of 


.,. 19 .. 


(Signature) 


( Ti fie o f offi co r ndm inis ter i ng oath) 


(Sec section 111, Election Code.) 
Election Form No. 14 
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•120 mm.- 




i 


Ballot No. 


(Perforated line) 





Official Ballot 
Taal, Batangas, November 8, 1938 

Fill out this ballot secretly inside the booth. Do 
not write anything nor make any mark thereon but 
the name of the candidate you vote for. Any vio- 
lation of this instruction will invalidate your vote. 


Assemblyman 


(Perforated line) 


No. 

(Elector’s finger mark) 


(See sections 3(6) and 119, Election Code.) 
Election Form No. 15 



X 
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Ballot No. 


(Perforated line) 


Official Ballot 
Taal, Batangas, December 10, 1940 

Fill out this ballot secretly inside the booth. Do 
not write anything nor make any mark thereon but 
the names of the candidates you vote for. Any vio- 
lation of this instruction will invalidate your vote. 



/ 


Provincial Governor 

Members of the Provincial Board: 

1 

2 

Mayor _ 

Vice-Mayor 

Councilors : 

1 ; 

2 

3 

4 

5 : 

6 

7 

8 ,. 


(Perforated line) 

No. 


(Elector’s finger mark) 

/ ' 

(See sections 4 and 119, Election Code.) 
Election Form No. 15 A 



v 








■120 mm.- 


Ballot No. 


(Perforated line) 



Official Ballot 

Taal, Batangas, November 11, 1941 ' 

Fill out this ballot secretly inside the booth. Do 
not write anything nor make any mark thereon but 
the names of the candidates you vote for. Any vio- 
lation of this instruction will invalidate your vote. 


President 

Vice-President 
Assemblyman . 


(Perforated line) 


No. 

(Elector's finger mark) 


(See sections 3(a) and 119, Election Code.) 

Election Form No. 15 B 
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LIST OF BELATED VOTERS 


Precinct No , , 

(Municipality) ' (Province) 


(Date) 

List of qualified electors who, at 7/6 p. m. to-day, have 
not yet been able to register /vote, but who were present 
within 30 meters in front of the polling place and who will 
be admitted upon presentation of the card given them for 
this purpose. 


Number 
of card 

Surname and name 

Number 
of card 

Surname and name 


















« 








L 




















i 


Chairman Inspector 


Inspector Poll Clerk 

( See sections 103 and 125, Election Code.) 

Election Form N*o. 16 
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OATH OF IDENTIFICATION OF CHALLENGED 

VOTER 


The undersigned, a registered voter in this precinct, solemnly 
swears that the voter registered under the name of 

7 * - is the same person who now 

presents himself to vote under said name. 


« , ., , (Signature) 

bubscnbed and sworn to before me this ....* day of 

- I , 19 


Chairman, Board of Inspectors 
Precinct No of 

+ not ^is in the ballot box. Deliver this to the municipal 

treasurer. See section 133, Election Law.) 

Election Form No. 17 


/ 


V 

I 
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; 

OATH OF VOTER CHALLENGED FOR 
CORRUPT PRACTICE 


I, do solemnly swear 

(or affirm) that I have not received nor expect to receive, have not 
paid, offered or promised to pay, nor have I contributed, nor offered 
nor promised to contribute money or other valuable object for my vote 
or for the vote of another; that I have not made nor received any 
promise to influence the giving or withholding of any vote; and that 
I have not made, and that I am not directly or indirectly interested 
in any bet' or wager depending upon the result of this election. 

(Signature) 

Subscribed and sworn to before me this day of 


, 19 


Member, Board of Election Inspectors 
Precinct No. of 

(See section 134, Election Code.) 

Election Form No. 18 
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RECORD OF CHALLENGES OF VOTERS 


, # * 

Precinct No 

(Municipality) (Province) 


(Date) 


Voters challenged 

Challengers 

Board's Decision 







/ 





r 






• 





• 








_ 











Chairman 


Inspector 



Inspector 


(See section 136, Election Code.) 

Election Form No. 19 

/ 


Poll Clerk 


I 


RECORD OF WATCHERS AND THEIR PROTESTS 


Precinct No. 


(Municipality and province) 


(Date) 


WATCHERS PRESENT 


Name 

Candidate represented 

Arrived 

Leit 

Watcher’s 

signature 

* 






i 



























•• 








PROTESTS 

1. Watcher protested against 

for 

the Board approved/disappi'oved the protest. 

2. Watcher protested against 

for — * * 

the Board approved/disapproved the protest. 

3 - 


(See section 13^, Election Code.) 
Election Form No. 20 


Poll Clerk 


i 


I 
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MINUTES OF VOTING 




Precinct No , 

(Municipality) (Province) 

Date 

1. CASTING OF VOTES 

Time of beginning 

Time of finishing 


x 2. BALLOTS 

Total number of official ballots received 

How many of these were used i 

How roany were not used ..L..*...*.....*. 

3. VOTERS 

Total number of voters who voted 

Wow many voters were challenged 

°w many of these were rejected 

4. WATCHERS 

OW many watchers were present 

Watc k ers> Protests were presented 

above are Under ° Ur official oath > that the data set forth 

and of the watH^ COrr ® ct \ The record of the challenges of voters 

hereof to be sent t^t^ protests is attached to the original 

ot to the municipal treasurer. 


Chairman 


Poll Clerk 


Inspector 


Secretary 


Quadruplicate/) 13 137 and 146, E ^ ec ^ ion Code. To be prepared 
Election Form No. 21 


in 
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TALLY SHEET 


Precinct No , : 

(City or municipality) (Province) 

Office Of 


Name of candidate 

For every vote counted make a vertical 
line and for every fifth vote make a 
diagonal line. Thus 

Total 

« 

- 











. - ' 



' 



t 



T ‘ 

























* 



(Signature) 

Election Inspector 


(See section 143, Election Code.) 

Election Form No. 22 
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ELECTION RETURN 


Precinct No 

(Municipality) (Province) 

Date 

1. Total number of ballots found in box of valid 

ballots ; 

2. Total number of valid ballots withdrawn from 

box of spoiled ballots, for having been mis- 
takenly placed therein 

3. Total number of excess ballots 

4. Total number of rejected ballots 

5. Votes obtained by candidates: 

Office of 

Name of Candidate Votes obtained 

(Alphabetically written by surnames) (In figures) 


We hereby certify, under our official oath, that the above data arc 
true and correct. 


Chairman Inspector 


Inspector Poll Clerk 

1’uplfcTte ) Cti ° nS 146 anc * 148, Election Code. To be Prepared in quad- 
Election Form No. 23 

I » 
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CERTIFICATE OF VOTES OF CANDIDATES 


We hereby certify, that the candidate or opposing candidates 
mentioned below have obtained in this precinct the votes set opposite 
their respective names: 

. Office of 

votes 

votes 

votes 

votes 

In witness whereof, we sign these presents at Precinct No 


of 


this 


19. 


Chairman 


Inspector 



Inspector Poll Clerk 

(See sections 146 and 14S, Election Code.) 

Election Form No. 24 


626062 0 - 45 - 17 
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Precinct No. 10 
Taal, Batangas 


ENVELOPE FOR KEYS 

TO THE 

BALLOT BOXES 

Chairman 

Inspector 

Inspector 

Poll clerk 

Election Form No. 25 



(See section 64, Election Code.) 
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CERTIFICATE OF CANVASS BY THE PROVINCIAL 
BOARD OF CANVASSERS OF RETRUNS OF 
VOTES FOR PRESIDENT AND 
VICE-PRESIDENT 


We, the undersigned, constituting the Provincial Board of Can- 
vassers, do hereby certify that we have made the canvass of all the 
votes cast in the province for the offices of President and Vice- 
President, and that the result thereof is as follows: 

FOR THE OFFICE OF PRESIDENT 

Name of candidate Votes recevied 

1 

2 :** 

3 r. : 

FOR THE OFFICE OF VICE-PRESIDENT 

1 

2 

3 - 

We further certify that the attached statement of votes shows the 
number of votes polled by each candidate in this province by munic- 
ipalities. 

In witness whereof, we sign these presents in the capital of this 
province this day of •> *9 


Provincial Governor 


Member 


Member 


Provincial Treasurer 


(See section 155, Election Code.) 
Election Form No. 26 


Provincial Auditor 


Provincial Fiscal 
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ELECTION OF PRESIDENT AND VICEPRESIDENT 


Votes polled in the Province of 



Candidates for President 

Candidates for Vicepresident 

Municipalities 

A 

B 

C 

A 

B 

C 



















































































































































































































































Totals 
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CERTIFICATE OF CANVASS OF PROVINCIAL BOARD 
OF CANVASSERS OF RETURNS OF VOTES FOR 
MEMBERS OF THE NATIONAL ASSEMBLY 


We, the undersigned, constituting the provincial board of can- 
vassers, do hereby, under our official oaths, certify that we have 
duly canvassed the statements and returns of the result of the election 

held in the Province of on the 

day of 19 , and that attached hereto 

and forming part hereof is a true statement by municipalities of all 
the votes cast thereat for each candidate for the office of Member of 
the National Assembly in each district of the province. 

That after such canvass it appears that 

received votes for the office of 

Member of the National Assembly from District of 

said province, the same being a plurality of the votes legally cast. 

That after such canvass it appears that 

* received votes for the office 01 

Member of the National Assembly from District of 

said province, the same being a plurality of the votes legally cast. 

That after such canvass it appears that 

received votes for the office of 

Member of the National Assembly from District ox. 

said province, the same being a plurality of the votes legally cast. 

In witness whereof we have hereunto set our hands this 

day 19 


Provincial Governor 


Member 


Member 

(See section 155, Election Code.) 
Election Form No. 27. 


Provincial Treasurer 
Provincial Auditor 
Provincial Fiscal 
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CERTIFICATE OF CANVASS BY PROVINCIAL BOARD 
OF CANVASSERS OF RETURNS OF VOTES 
FOR PROVINCIAL OFFICERS 


We, the undersigned, constituting the provincial board of can- 
vassers, do hereby, under our official oaths, certify that we have 
duly canvassed the statements and returns of the result of the election 

held in the Province of on the 

day of - 19 , and that attached hereto 

and forming part hereof is a true statement by municipalities of all 
the votes cast thereat for each candidate for Provincial Governor 
and also a statement by municipalities of all the votes cast thereat 
for Members of the Provincial Board. 

That after such canvass it appears that 

- received votes 

for the office of Provincial Governor, the same being a plurality of 
the votes legally cast. 


That after such canvass it appears that 

received votes 

lor the office of member of the Provincial Board, the same being a 
plurality of the votes legally cast. 

That after such canvass it appears that 

received votes 

the office of member of the Provincial Board, the same being a 
Plurality of the votes legally cast. 

N witness whereof we have hereunto set our hands this 


Provincial Governor 


Member 


Member 


Provincial Treasurer 


Provincial Auditor 


(See section 155, Election Code.) 

Election Form No. 28 


Provincial Fiscal 
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CERTIFICATE OF CANVASS BY THE MUNICIPAL 
BOARD OF CANVASSERS OF THE VOTES CAST 
FOR MUNICIPAL OFFICES 


We, the undersigned, constituted as the Municipal Board of Can- 
vassers of the municipality of province 

of under our official oaths, do hereby 

certify that we have duly canvassed the election returns of the election 

held in the aforesaid municipality on the day of 

19 

That after such canvass, it appears that 

received votes for the office of Mayor of the 

said municipality, the same being a plurality of the votes legally cast 
for said office according to the said returns. 

That after such canvass, it appears that 

received votes for the office of Vice-Mayor of 

the aforesaid municipality, the same being a plurality of the votes 
legally cast for said office according to the said returns. 

That the number of councilors which should be elected in the afore- 
said municipality and in the same election is an( * that 

and 


and 

and 

and 


and 

and 


1 - and 

received respectively the largest number of votes for said office in the 
order stated above. 

That there is attached hereto and forming part of the same a true 
list by election precincts of all the votes cast in said election for each 
candidate for each office to be filled in the said election. 

23828 -7 
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In witness whereof, we have hereunto affixed our signatures 


this day of 

, 19 


Mayor 

Vice-Mayor 

- 

Councilor 

Councilor 


Councilor 

Councilor 


Councilor 

Councilor 


Councilor 

(See Section 163, Election Code) 
Election Form No. 29. 

Councilor 
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Tenth Philippine Legislature') 
First Session f 

[No. 4138] 


H. No. 177 


AN ACT TO AMEND PARAGRAPH TWENTY-ONE OF 
SECTION ONE HUNDRED AND TWENTY-THREE 
OF THE ADMINISTRATIVE CODE, CHANGING 
CERTAIN MUNICIPALITIES OF THE THIRD AND 
FOURTH DISTRICTS OF THE PROVINCE OF PAN- 
GASINAN. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Paragraph twenty-one of section one hundred 
and twenty-three of the Administrative Code is hereby 
amended to read as follows: 

“Pangasinan: First district — Composed of the munic- 
ipalities of Agno, Aguilar, Alaminos, Anda, Balincaguin, 
Bani, Bolinao, Bugallon, Burgos, Dasol, Infanta, Labrador, 
Lingayen, Salasa, and Sual. Second district — Composed 
of the municipalities of Binmaley, Dagupan, Mangatarem, 
San Carlos, and Urbiztondo. Third district — Composed of 
the municipalities of Bayambang, Calasiao, Malasiqui, 
Mangaldan, Mapandan, San Fabian, Santa Barbara, and 
San Jacinto. Fourth district — Composed of the municipal- 
ities of Alcala, Bautista, Binalonan, Manaoag, Pozorrubio, 
Sison, Santo Tomas, Urdaneta, and Villasis. Fifth dis- 
trict — Composed of the municipalities of Asingan, Balongao,. 
Natividad, Rosales, San Manuel, San Nicolas, San Quintin, 
Santa Maria, Tayug, and Umingan.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, November 23, 1934. 
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First National Assembly 
Inaugural Session 


} 


B. No. 157 


[Commonwealth Act No. 3] 


AN ACT TO AMEND CERTAIN PROVISIONS OF THE 
REVISED ADMINISTRATIVE CODE ON THE JU- 
DICIARY, BY REDUCING THE NUMBER OF 
JUSTICES OF THE SUPREME COURT AND 
CREATING THE COURT OF APPEALS AND DE- 
FINING THEIR RESPECTIVE JURISDICTIONS, 
APPROPRIATING FUNDS THEREFOR, AND FOR 
OTHER PURPOSES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Sections one hundred and twenty-six, one 
hundred and thirty, and one hundred and thirty-two of 
the Revised Administrative Code are hereby amended to 
read as follows : 

Sec. 126. The various Courts. — The Courts referred to 
in this chapter are the Supreme Court, the Court of Appeals, 
and the Courts of First Instance. 

Sec. 130. Disposition of moneys paid into Court . — All 
moneys accruing to the Government in the Supreme Court, 
® . our t Appeals, and in the Courts of First Instance, 
c u mg fees, fines, forfeitures, costs, or other miscella- 
OUs receipts, and all trust r»v dpnnoitnrv ■fimrlc nniH into 
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the school funds of the municipality in which the offense 
is committed, and ten per centum shall accrue to the school 
funds of the respective provinces. 

“A clerk shall not receive money belonging to private 
parties except where the same is paid to him or into court 
by authority of law. 

“Sec. 132. Annual report of clerks of courts . — The clerk 
of the Supreme Court, the clerk of the Court of Appeals, 
and all clerks of Courts of First Instance shall make annual 
reports to the Secretary of Justice, of such scope and in 
such form as shall be by the latter prescribed, concerning 
the business done in their respective Courts during the 
year.” 

Sec. 2. Sections one hundred and thirty-three, one hun- 
dred and thirty-four, and one hundred and thirty-eight of 
the Revised Administrative Code are hereby amended to 
read as follows: 

‘‘Sec. 133. The Supreme Court; quorum of the Court; 
designation of Judges of the Court of Appeals to sit in Su- 
preme Court; number of Justices necessary to reach a deci- 
sion . — The Supreme Court of the Philippines shall consist 
of a Chief Justice and six Associate Justices, which shall sit 
in banc in the hearing and determination of all cases within 
its jurisdiction. The presence of six Justices shall be nec- 
essary to constitute a quorum, except when the judgment 
of the lower court imposes the death penalty, in which case 
the presence of all Justices shall be necessary to constitute 
quorum. In the absence of a quorum, the Court shall stand 
ipso facto adjourned until such time as the requisite num- 
ber shall be present, and a memorandum showing this fact 
shall be inserted by the clerk in the minutes of the Court. 

“If on account of illness, absence, or incapacity upon any 
of the grounds mentioned in section eight of Act Numbere 
One hundred and ninety, of any of the Justices of the Cou , 
or, whenever, by reason of temporary disability oi any 
Justice thereof or of vacancies, occurring therein, the leq- 
uisite number of Justices necessary to constitute a quorum 
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or to render a judgment in any given case, as heretofore 
provided, is not present, the President of the Philippines, 
upon the recommendation of the Chief Justice, may desig- 
nate such number of Judges of the Court of Appeals, as may 
be necessary, to sit temporarily as Justices of said Court, 
in order to form a quorum, or until a judgment in said case 
is reached: Provided, however, That no Judge of the Court 
of Appeals may be designated to act in any case in the 
decision of which he has taken part. 

The concurrence of at least four Justices of the Court 

shall be necessary for the pronouncement of a judgment. 

However, for the purpose of declaring a law or a treaty 

unconstitutional, at least five Justices must concur. When 

the necessary majority, as herein provided, to .declare a law 

or a treaty unconstitutional cannot be had, the Court shall 

so eclare, and in such case the validity or constitutional- 

lty °fv, the act or treaty involved shall be deemed upheld. 

, +v, enever judgment of the lower court imposes the 

f a penalty, the case shall be heard and determined by 

of n 6 ^ us ^ ces °f the Court, and the unanimous decision 

m a + 0 suc ^ Justices shall be necessary for the pronounce- 

tht^p 0 t judgment imposing the death penalty. When 

orovirfff 4.^ ailS to reach a unanimous decision as herein' 

penalty V if P enal ty next lower in degree than the death 
penalty shall be imposed. 

Court^hafl^ ^f ace of ho ^ing sessions.— The Supreme 
i Sh l ho d lts sessions in the City of Manila. 

Court. —The ‘ chi P f l1 i tm i ent ° f Justices °f the Supreme 
the Qi iri y ^ us tice and the Associate Justices of 

the Phninnhi C0Urt fl haH be ap P° int ed by the President of 
Appointment^ of Tv, xt^ 6 - consen t of the Commission on 
tice of the 6 ^ ationa l Assembly. The Chief Jus-, 

commission- and^h C f Urt Sha11 be s0 desi ^ nate d in his 
cedenee a e Associate Justices shall have pre- 
cedence according to the j? ,, . ,. v 

mission « ™ , v. . 4., ne dates of their respective com- 

> , en e commissions of two or more of 
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them bear the Same date, according’ to the order in which 
their commissions may have been issued by the President 
of the Philippines. 

“Sec. 134-A. Vacancy in office of Chief Justice . — In case 
of a vacancy in the office of Chief Justice of the Supreme 
Court, or of his inability to perform the duties and powers 
of his office, they shall devolve upon the Associate Jus- 
tice who is first in precedence, until such disability is re- 
. moved, or another Chief Justice is appointed and duly 
qualified. This provision shall apply to every Associate 
Justice who succeeds to the office of Chief Justice. 

“Sec. 138. Jurisdiction of the Supreme Court . — The Su- 
preme Court shall have such original jurisdiction as may 
be possessed and exercised by the Supreme Court of the 
Philippines at the time of the approval of this Act, in- 
cluding cases affecting ambassadors, other public minis- 
ters, and consuls. 

“The Supreme Court shall have exclusive jurisdiction to 
review, revise, reverse, modify or affirm, on appeal, cer- 
tiorari or writ of error, as the law or rules of court may 
provide, final judgments and decrees of inferior courts as 
herein provided, in — 

“(1) All cases in which the constitutionality or valid- 
ity of any treaty, law, ordinance, or executive order or 
regulation is in question; 

“(2) All cases involving the legality of any tax, im- 
post, assessment or toll, or any penalty imposed in rela- 
tion thereto; 

“(3) All cases in which the jurisdiction of any inferior 
court is in issue; 

“(4) All criminal cases in which the penalty imposed 
is death or life imprisonment; 

“(5) All civil cases in which the value in controversy 
exceeds twenty-five thousand pesos, or in which the title 
or posssession of real estate exceeding in value the sum 
of twenty-five thousand pesos, to be ascertained by the 
oath of a party to the cause or by other competent evid- 
ence, is involved or brought in question; 
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“(6) All other cases in which only errors or questions 
of law are involved.” 

Sec. 3. Chapter nine, Title IV of the Revised Adminis- 
trative Code is hereby amended by inserting immediately 
after Article II thereof a new article to be known as “Arti- 

c * e — Court of Appeals,” which shall contain the fol- 

lowing provisions: 


“Article II-A. — Court of Appeals 

“Sec. 145— A. The Court of Appeals.— The Court of Ap- 
peals of the Philippines shall consist of a Presiding Judge 
and ten appellate Judges, who shall be appointed by the 
resident of the Philippines, with the consent of the Com- 
mission on Appointments of the National Assembly. The 
residing Judge of the Court of Appeals shall be so des- 
ignated in his commission, and the other Judges of the 
0Urt shall have precedence according to the dates of their 
respective commission, or, when the commissions of two 
° r f i In ? r - e ^ em bear the same date according to the 
or er in which their commissions may have been issued 
y e President of the Philippines. The said Court of 
divfc^ S S a ^’ as f" sit in banc, but it may sit in two 

busing’ 0I1 i S 1 X an< ^ an . ot ber of five Judges, to transact 
“Spp ’ -ffc S 16 tW ° .^\ v ^ s ^ ons may tbe same time. 

Court ' t-p 4 -vT ' Pr f siding Judge to preside sessions of 
the Conrf * reSlding Ju,J ge is present in any session of 

In his absp-np 6 +w ^ &aWC ° r in division ’ he shall preside, 
who is ’ at one of the Judges attending shall preside 

preceding l? precedence in accordance with the above 
preceding section of this Code. 

case of' Vacan cy in office of Presiding Judge . — In 

Court 0 f “ «« office of Presiding Judge of the 

form the i ^ S ’ 01 ln ^ le ev ont of his inability to per- 
upon the Jud^p Tn, P ° Wers of his office, they shall devolve 

such disability is removed 1 Wh ° ‘ S Srst precedence - uritil 
appointed and has qualified ° r T “ other P.^siding Judge is 
m ,. ea - I his provision and the provi- 

Tiidap >i reCe ^ n ^ sec ^ on shall apply to every appellate 
Judge who succeeds to the office of the Presiding Judge. 
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“Sec. 145-D. Designation of Judges of First Instance 
to sit in the Court of Appeals. — In case of vacancy in the 
office of any one of the Judges of the Court of Appeals, or 
in the event that any one of said Judges is absent, or dis- 
abled, or incapacitated, for any reason, to perform the 
duties and powers of his office, the President of the Phil- 
ippines, upon the recommendation of the Chief Justice ot 
the Supreme Court, may designate a Judge of First Instance 
to sit temporarily in the Court of Appeals, until such dis- 
ability is removed, or the vacancy is permanently nl e . 
However, no Judge of First Instance so appointed shall ac 
in the Court of Appeals in any case in which his ruling or 
decision is the subject of review. 

“Sec. 145-E. Qualifications and compensation of Judges 
of Court of Appeals. — The Judges of the Court of Appeals 
shall have the same qualifications as those provided in t e 
Constitution for Members of the Supreme Court. The Pi es- 
iding Judge of the Court of Appeals shall receive an annual 
compensation of twelve thousand pesos, and each appella e 
Judge, an annual compensation of eleven thousand pesos- 

“Sec. 145-F. Jurisdiction of the Court of Appeals.— me 
Court of Appeals shall have exclusive appellate jurisdiction 
of all cases, actions, and proceedings, not enumerated in 
section one hundred and thirty-eight of this Code, propel y 
brought to it from Courts of First Instance. The ecl ^ 1 ^ >n 
of the Court of Appeals in such cases shall be final ; pro- 
vided, however, That the Supreme Court in its disci e i 
may, in any case involving a question of law, upon pe 1 1 
of the party aggrieved by the decision and under ru es a 
conditions that it may prescribe, require by certiorari 
the said case be certified to' it for review and determination, 
as if the case had been brought before it on appea • 

“Sec. 145-G. Original jurisdiction of the Court 0 / V 
peals. — The Court of Appeals shall have original juris ic- 
tion to issue writs of mandamus, prohibition, mjun > 
certiorari, habeas corpus, and all other auxiliary wr 
process in aid of its appellate jurisdiction. 
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“Sec. 145-H. Transfer of cases from Supreme Court and 
Court of Appeals to proper Court. — All cases which may 
be erroneously brought to the Supreme Court or to the 
Court of Appeals shall be sent to the proper Court, which 
shall hear the same, as if it had originally been brought 
before it. 

Sec. 145—1. Place of holding sessions. — The Court of 
Appeals and its two divisions shall hold sessions in the 
City of Manila. 

“Sec. 145-J. Quorum of the Court.— Eight Judges of the 
ourt of Appeals shall constitute a quorum of the Coui*t 
01 its session in banc, and four Judges shall constitute a 
quoium for its sessions in division. In the absence of a 
quorum, whether in banc or in division, the Court or the 
msion shall stand ipso facto adjourned until such time as 
e l equisite number shall be present, and a memorandum 
owing this fact shall be inserted by the clerk in the min- 
utes of the Court. 



Sec. 145-K. Distribution of cases between divisions . — 


the affirmative vote of 
being necessary for the 
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nined by the Court sitting in banc, 
a majority of at least six Judges 
Pronouncement of a judgment. 
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“Sec. 145-L. Power of the Court to adopt certain rules . — 
The Court of Appeals, sitting in banc, shall, from time to 
time, make proper orders or rules to govern the allotment 
of cases between the two divisions, the constitution of such 
divisions, the regular rotation of Judges between them, the 
filling of vacancies occurring therein, and other matters 
relating to the business of the Court; and these rules shall 
continue in force until repealed or altered by it or by the 
Supreme Court of the Philippines^ 

“Sec. 145-M. Clerk of the Court of Appeals; his appoint- 
ment; his compensation; his bond. — The Court of Appeals 
shall appoint a clerk of Court, who shall exercise the 
same powers and perform the same duties in regard 
to all matters within its jurisdiction, as are exercised and 
performed by the clerk of the Supreme Court of the Phil- 
ippines, insofar as the same may be applicable; and in the 
exercise of those powers arid in the performance of those 
duties, the clerk shall be under the direction of the Court. 
No person may be appointed clerk of the Court of Appeals 
unless he has been engaged- for five years or more in the 
practice of law or has been a clerk or deputy clerk of a 
court of record for the same period of time. 

“The clerk shall receive an annual compensation of four 
thousand pesos; and, before entering upon the discharge 
of the duties of his office, he shall file a bond in the sum of 
twenty thousand pesos, with sufficient sureties to be ap- 
proved by the Treasurer of the Philippines, running to the 
Government, for the benefit of whom it may concern, con- 
ditioned for faithful performance of his duties, and for 
the delivery of payment to the Government, or the persons 
entitled thereto, of all property or sums of money tha 
should officially come into his hands or into those of his 
deputies or assistants. The bond shall be kept in e 
office of the Treasurer of the Philippines and entered in is 
books, where it shall be subject to disposition by interes e 
parties. 

“The clerk of Court may require any of his deputies 
or assistants to give an adequate bond as security agams 
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loss by reason of any wrongdoing on the part of such deputy 
or assistant. 

“Sec. 145— N. Appointment by Court of Appeals of a dep- 
uty clerk of Court and other officers . — The Court may, like- 
wise, appoint a deputy clerk of Court, who will have the 
same qualifications as those of the clerk of the Court of 
Appeals, with an annual compensation of three thousand two 
hundred pesos, and other officers and employees in such 
number and with such compensation as may be authorized 
by the Secretary of Justice, until such provisions be in- 
cluded in the budget for the next year. 

“Sec. 145-0. Certification of cases pending in Supreme 
Court to Court of Appeals, if such cases prop&rly belong to 
the latter Court . — Immediately after the Court of Appeals 
is organized, all cases which, under this Act, correspond to 
e Court of Appeals and which may be pending in the 
upieme Court, if such cases have not been heard on ar- 
gU J+-fi nt an( * sul3rni tted for decision by this Court, shall be 
certified by the clerk of the Supreme Court to the clerk 
,° , , e Court of Appeals, to be heard and decided by the 
a er ourt in conformity with the provisions of this Act. 
ref ° Se Cases so P en ding in the Supreme Court, in which 
the 6 ^ 6 ^ 6 ^ aS k e . en m ade to referees or commissioners for 
until ° f ev ^® nce > no such certification shall be made 

Court 6r SUC ^ ev ^ enc e has been received in the Supreme 


Peals ' All ~p ' Applicability of laws and rules covering ap- 
in force ° provisio »s °f law or of the rules of court, 
time withirf^-^ 6 approval of this Act, relating to the 
of anr»e Q i i 1C ^ &n appea l may be taken, and the manner 
cable to cases > to the Supreme Court, shall be appli- 
WHM„‘ Court of Appeals of cases fal.in* 

e> - S’ /^lOPlicability of certain provisions of the 

tZ?™ TTf*® Code to « of Appeals — The 
hn , b °f artlcle s one hundred and twenty-seven, one 
i e and twenty-eight, one hundred and thirty-five, 
one undred and thirty-six, one hundred and thirty-seven, 
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one hundred and thirty-nine; one hundred and forty, one 
hundred and forty-one, one hundred and forty-two, one 
hundred and forty-three, one hundred and forty-four, one 
hundred and seventy-three, two hundred and seventy-one, 
two hundred and seventy-two, and two hundred and sev- 
enty-three of the Revised Administrative Code shall be 
applicable to the Court of Appeals, insofar as they may be 
of possible application.” 

Sec. 4. Upon the taking effect of this Act, all of the 
Justices of the Supreme Court, who shall not have been 
appointed pursuant to the provisions of the Constitution, 
shall vacate their respective offices, and new appointments 
of Justices shall be made in accordance with the Constitu- 
tion to complete the membership of the Court. 

Sec. 5. All Acts or parts of Acts, whose provisions are 
covered by, or are inconsistent or incompatible with, the 
provisions of this Act are hereby repealed. 

SEC. 6. In order to carry into effect the purposes of this 
Act, there is hereby appropriated out of the funds in the 
Philippine Treasury not otherwise appropriated, for dis- 
bursement until December thirty-one, nineteen hundred and 
thirty-six, the sum of one hundred and seventy-five thou- 
sand pesos or such part thereof as may be necessary for 
such purposes, in addition to the sum of ninety thousand 
pesos to be saved by the Supreme Court from its appropria- 
tions for the year nineteen hundred and thirty-six on ac- 
count of the reduction of the number of the Associate Jus- 
tices and subordinate personnel, which amount is also 
hereby made available for said purposes, including payment 
of salaries and wages, purchase of furniture and equipment, 
and sundry expenses. 

Sec. 7. This Act shall take effect on the first day of 
February, nineteen hundred and thirty-six. 

Approved, December 31, 1935. 

O 
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First National / — ~ 

Third Sessi 



B. No. 3208 


[Commonwealth Act No. 259] 


AN ACT TO AMEND CERTAIN PROVISIONS OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY 
COMMONWEALTH ACT NUMBERED THREE, RE- 
LATING TO THE SUPREME COURT AND THE 
COURT OF APPEALS AND TO APPROPRIATE 
FUNDS TO CARRY OUT THE PURPOSES THERE- 
OF. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

SECTION 1. The first paragraph of section one hundred 
thirty-three of the Administrative Code, as amended by 
Commonwealth Act Numbered Three, is further amended 
so as to read as follows : 

Sec. 133. The Supreme Court; quorum of the Court; 
esignation of Justices of the Court of Appeals to sit in the 
upreme Court; number of Justices necessary to reach a de- 
cision .—: The Supreme Court of the Philinnines shall consist 



232 


ever the public interest so requires, it may hold its sessions 
in any other place within the Philippines.” 

Sec. 3. Paragraphs four and five of section one hundred 
thirty-eight of the Administrative Code, as amended by 
Commonwealth Act Numbered Three, are further amended 
so as to read as follows: 

“(4) All criminal cases involving offenses for which the 
penalty imposed is death or life imprisonment, and those 
involving other offenses which, although not so punished, 
arose out of the same occurrence or which may have been 
committed by the accused on the same occasion, as that giv- 
ing rise to the more serious offense, regardless of whether 
the accused are charged as principals, accomplices, or acces- 
sories, or whether they have been tried jointly or separately. 

“(5) All civil cases in which the value in controversy 
exceeds fifty thousand pesos, exclusive of interests and costs, 
or in which the title or possession of real estate exceeding 
in value the sum of fifty thousand pesos to be ascertained by 
the oath of a party to the cause or by other competent evi- 
dence, is involved or brought in question. The Supreme 
Court shall likewise have exclusive jurisdiction over all 
appeals in civil cases, even though the value in controversy, 
exclusive of interests and costs, is fifty thousand pesos or 
less, when the evidence involved in said cases is the same 
as the evidence submitted in an appealed civil case within 
the exclusive jurisdiction of the Supreme Court as provided 
herein.” 

Sec. 4. Section one hundred and forty-five-A of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows: 

“Sec.- 145-A. The Court of Appeals . — The Court of Ap- 
peals of the Philippines shall consist of a Presiding Justice 
and fourteen Associate Justices, who shall be appointed by 
the President of the Philippines, with the consent of the 
Commission on Appointments of the National Assembly. 
The Presiding Justice of the Court of Appeals shall be so 
designated in his commission, and the other Justices of t e 
Court shall have precedence according to the dates of thei 
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respective commissions, or when the commissions of two or 
more of them shall bear the same date according to the 
order in which their commissions have been issued by the 
President of the Philippines. The said Court of Appeals 
shall, as a body, sit in banc, but it may sit in three divisions 
of five Justices each. The three divisions may sit at the 
same time. 

“Whenever the terms ‘Presiding Judge’ and ‘Appellate 
Judge’ or ‘Judge’ appear in Commonwealth Act Numbered 
Three, they shall be read as ‘Presiding Justice’ and ‘Asso- 
ciate Justice,’ respectively.” 

Sec. 5. Section one hundred and forty-five— E of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows: 
“Sec. 145-E. Qualifications and compensation of Justices 
of Court of Appeals.— The Justices of the Court of Appeals 
shall have the same qualifications as those provided in the 
Constitution for members of the Supreme Court. The Pre- 
siding Justice of the Court of Appeals shall receive an an- 
nual compensation of thirteen thousand pesos, and each 
Associate Justice, an annual compensation of twelve thou- 
sand pesos.” 

Sec. 6. Section one hundred and forty-five— I of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows: 
Sec. 145—1. Place of holding sessions. — The Court of 
Appeals in banc and its three divisions shall hold sessions 
in the City of Manila. Whenever the President of the Phil- 
ippines shall find that the public interest requires that the 
court hold session in any other place within the Philippines, 
the court shall, by resolution, make provision for the hold- 
in of such session in banc or by any of its divisions.” 

Sec. 7. Section one hundred and forty-five-J of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows: 
Sec. 145-J. Quorum of th& Court. — Nine Justices of the 
Court of Appeals shall constitute a Quorum for it3 sessions 
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in banc, and four Justices shall constitute a quorum for its 
sessions in division. In the absence of a quorum, the Court 
or the division shall stand ipso facto adjourned until such 
time as the requisite number shall be present, and a memo- 
randum showing this fact shall be inserted by the clei'k in 
the minutes of the Court.” 

Sec. 8. Section one hundred and forty-five— K of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows : 

“SEC. 145-K. Distribution of cases between divisions . — 
All of the cases of the Court of Appeals shall be allotted 
between the three divisions thereof for trial and decision, 
and the affirmative vote of the majority of the members of 
each division shall be necessary for the pronouncement of a 
judgment. Whenever in any criminal case submitted to a 
division, the said division, or any member thereof, should 
be of the opinion that the penalty of death or life imprison- 
ment should be imposed, the said Court shall refrain from 
entering judgment thereon and shall forthwith certify the 
case to the Supreme Court for final determination, as if the 
case had been brought before it on appeal. 

“Whenever a division of the Court of Appeals fails to 
reach a decision in a case submitted to it, or whenever such 
division shall so order, or whenever the Presiding Justice, 
in the exercise of his sound discretion, so orders, the case 
shall be heard and determined by the Court sitting in banc, 
the affirmative vote of at least eight Justices being necessary 
for the pronouncement of a judgment.” 

Sec. 9. Section one hundred and forty-five-L of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act Num- 
bered Three, is further amended so as to read as follows : 

“Sec. 145-L. Power of the Court to adopt rides. — The 
Court of Appeals, sitting in banc, shall make proper orders 
or rules to govern the allotment of cases between the three 
divisions, the constitution of such divisions, the regular ro- 
tation of Justices between them, the filling of vacancies 
occurring therein, and other matters relating to the business 
of the Court; and these rules shall continue in force until 
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repealed or altered by it or by the Supreme Court of the 
Philippines.” 

Sec. 10. Section one hundred and forty-five-M of the 
Administrative Code, as amended by Commonwealth Act 
Numbered Three, is further amended so as to read as 
follows : 

“Sec. 145-M. Clerk of the Court of Appeals; his appoint- 
ment; his compensation; his bond . — The Court of Appeals 
shall appoint a clerk of court, who shall exercise the same 
powers and perform the same duties in regard to all mat- 
ters within its jurisdiction, as are exercised and performed 
by the clerk of the Supreme Court of the Philippines, in- 
sofar as the same may be applicable ; and in the exercise of 
those powers and in the performance of those duties, the 
clerk shall be under the direction of the Court. No per- 
son may be appointed clerk of the Court of Appeals unless 
he has been engaged for five years or more in the practice 
of law or has been a clerk or deputy clerk of a court of 
record for the same period of time. 

“The clerk shall receive an annual compensation of five 
thousand forty pesos. Before entering upon the discharge 
of the duties of his office, he shall file a bond in the sum 
of twenty thousand pesos, with sufficient sureties to be 
approved by the Treasurer of the Philippines, running 
to the Government, for the benefit of whom it may concern, 
conditioned for faithful performance of his duties, and for 
the delivery of payment to the Government, or the persons 
entitled thereto, of all property or sums of money that 
should officially come into his hands or into those of his 
deputies or assistants. The bond shall be kept in the of- 
fice of the Treasurer of the Philippines and entered in his 
ooks for the inspection of interested parties. 

‘The clerk of Court may require any of his deputies or 
assistants to give an adequate bond as security against loss 
by reason of any wrongdoing on the part of such deputy 
or assistant.” 

Sec. 11. Section one hundred and forty-five-N of the 
Administrative Code, as amended by Commonwealth Act 
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Numbered Three, is further amended so as to read as fol- 
lows: 

“SEC. 145-N. Appointment by Court of Appeals of dep- 
uty clerks of Court and other officers . — The Court may 
appoint two deputy clerks of court, who will have the 
same qualifications as those of the clerk of the Court of 
Appeals, with an annual compensation of four thousand 
and twenty pesos for the first deputy, and three thousand 
and six hundred pesos for the second deputy, and other 
officers in such number and with such compensation as may 
be hereafter authorized.” 

Sec. 12. Section one hundred and forty-five-P of the 
Administrative Code, as amended by Commonwealth Act 
Numbered Three, is further amended so as to read as 
follows : 

“Sec. 145-P. Applicability of laws and rides covering 
appeals . — All provisions of law or of the rules of court in 
force upon the approval of this Act, relating to appeals 
to the Supreme Court, or to procedure in said Court, shall 
be applicable to the Court of Appeals in cases falling with- 
in its jurisdiction.” 

Sec. 13. For the purposes of this Act, there is appro- 
priated out of the funds of the Philippine Treasury not 
otherwise appropriated, for the disbursement until Decem- 
ber thirty-one, nineteen hundred and thirty-eight, the sum 
of ninety thousand pesos or so much thereof as may be 
necessary for such purposes. 

Sec. 14. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, April 7, 1938. 
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Second National AssemblyJ g j^ o 31Q6 

Fourth Special Session f 

Commonwealth Act No. 639 

AN ACT TO AMEND SECTION ONE HUNDRED AND THIRTY- 
FOUR OF THE ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED 
BY COMMONWEALTH ACT NUMBERED THREE. 

Be it enacted by the National Assembly oj the Philippines: 

Section 1. Section one hundred and thirty-four of the Administra- 
tive Code, as amended by Commonwealth Act Numbered Three, is 
further amended to read as follows: 

“Sec. 134. Appointment oj Justices oj the Supreme Court. The 
Chief Justice and the Associate Justices of the Supreme Court shall 
be appointed by the President of the Philippines, with the consent 
of the Commission on Appointments. The Chief Justice of the 
Supreme Court shall be so designated in his commission; and the Asso- 
ciated Justices shall have precedence according to the dates of their 
respective commissions, or, when the commisssions of two or more of 
them bear the same date, according to the order in which their com- 
missions may have been issued by the President of the Philippines: 
Provided, however, That any member of the Supreme Court who has 
been reappointed to that court after rendering service in any other 
branch of the Government shall retain the precedence to which he is 
entitled under his original appointment and his service in the court 
shall, to all intents and purposes be considered as continuous and 
uninterrupted.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 10, 1941. 
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Second National Assembly 
First Session 


B. No. 923 


[Commonwealth Act No. 425] 

AN ACT MODIFYING THE MANNER, FORM AND 
AMOUNT OF THE BOND OF THE CLERK OF THE 
COURT OF APPEALS, AMENDING FOR THIS 
PURPOSE, SECTION ONE HUNDRED FORTY- 
FIVE-M OF THE ADMINISTRATIVE CODE, AS 
AMENDED BY COMMONWEALTH ACTS NUM- 
BERED THREE AND TWO HUNDRED AND FIF- 
TY-NINE. 

Be it enacted by the National Assembly- of the Philippines : 

Section 1 . Section one hundred and forty-five— M of the 
Administrative Code, as amended by Commonwealth Acts 
Numbered Three and Two hundred and fifty-nine, is further 
amended to read as follows : 

“Sec. 145-M. Clerk of the Court of Appeals; his appoint- 
ment; his compensation; his bond. — The Court of Appeals 
shall appoint a clerk of court, who shall exercise the same 
powers and perform the same duties in regard to all mat- 
ters within its jurisdiction, as are exercised and performed 
by the clerk of the Supreme Court of the Philippines, in- 
sofar as the same may be applicable ; and in the exercise 
of those powers and in the performance of those duties, the 
c er ^ s ball be under the direction of the Court. No person 
may be appointed clerk of the Court of Appeals unless he 
as been engaged for five years or more in the practice of 
aw, or has been clerk or deputy clerk of a court of record 
lor the same period of time. 

The clerk shall receive an annual compensation of five 
ousand forty pesos. Before entering upon the discharge 
0 e duties of his office, he shall file a bond in the amount 
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of five thousand pesos in the same manner and form as re- 
quired of the clerk of the Supreme Court, such bond to be 
approved by the Treasurer of the Philippines. The bond 
shall be kept in the office of the Treasurer of the Philippines 
and entered in his books, the same being subject to inspec- 
tion by interested parties. 

“The clerk of court may require any of his deputies or 
assistants to give an adequate bond as security against loss 
by reason of any wrongdoing or gross negligence on the 
part of such deputy or assistant.” 

SEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, May 31, 1939. 

31722 
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First National Assembly^ 

First Session J 

[Commonwealth Act No. 145] 

AN ACT TO AMEND CERTAIN SECTIONS OF ARTI- 
CLES THREE, FOUR, FIVE, AND SIX OF CHAP- 
TER NINE OF THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE, AS AMENDED, SO AS TO REORGANIZE 
THE COURTS OF FIRST INSTANCE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Article III, Chapter nine of the Revised Ad- 
ministrative Code, is hereby amended to read as follows : 

“Article III. — Courts of First Instance in General 

“Sec. 146. Courts of First Instance. — Courts of general 
original jurisdiction, known as Courts of First Instance, 
are organized and established throughout the Philippines 
in conformity with the provisions of this chapter. 

“Sec. 147. Judges of First Instance. — The judicial func- 
tion in Courts of First Instance shall be vested in judges 
of first instance and judges-at-large of first instance, to be 
appointed and commissioned as hereinafter provided. 

Sec. 148. Limitation upon tenure of office. — Judges of 
irst Instance and judges-at-large shall be appointed to 
serve during good behavior, until they reach the age of 
y ears ’ or become incapacitated to discharge the 
office, unless sooner removed in accordance 

with law. 

iuH^ EC f^fi9 Qualifications . — No person shall be appointed 
ge o rst instance or judge-at-large unless he has been 
e years a citizen of the Philippines and has practiced 
W in e Philippines for a period of not less than five 
years or has held during a like period, within the Philip- 
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pines, an office requiring admission to the practice of law 
in the Philippines as an indispensable requisite. 

“Sec. 150. Clerks and other subordinate employees of 
Courts of First Instance. — Clerks, deputy clerks, assistants, 
and other subordinate employees of Courts of First In- 
stance shall, for administrative purposes, belong to the De- 
partment of Justice; but in the performance of their duties 
they shall be subject to the supervision of the judges of 
the courts to which they respectively pertain. 

“The clerk of a Court of First Instance may, by special 
written deputization approved by the judge, authorize any 
suitable person to act as his special deputy and in such 
capacity to perform such functions as may be specified in 
the authority granted. 

“Sec. 151. Permanent station of clerk of court. The 
permanent station of a clerk of court shall be at the pro- 
vincial capital or at the permanent residence of the judge 
presiding the court. 

“SEC. 152. Provincial officer as ex-officio clerk of court. 
When the Secretary of Justice shall deem such action ad- 
visable, he may direct that the duties of the clerk of court 
shall be performed by a provincial officer or employee as 
ex-officio clerk of court, in which case the salary of said 
employee or officer as clerk of court, ex-officio, shall be 
fixed by the provincial board and shall be equitably distrib- 
uted by said board with the approval of the Secretary of 
Justice between the National Government and the provin- 
cial government.” 

Sec. 2. Article IV, Chapter nine, of the Revised Ad- 
ministrative Code, as amended, is hereby further amended 
to read as follows: 

“Article IV. — Judicial Districts for Courts of First 
Instance and Judges thereof 

“Sec. 153. Judicial districts. — Judicial districts for 
Courts of First Instance in the Philippines are constituted 
as follows : 

“The First Judicial District shall consist of the Provinces 
of Cagayan, Batanes, Isabela, Nueva Vizcaya, Ilocos Norte, 
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Ilocos Sur, Abra, and the Subprovince of Apayao, Mountain 
Province ; 

“The Second Judicial District, of the Provinces of La 
Union, Mountain Province, except the Subprovince of Apa- 
yao, Pangasinan, Zambales, and Bataan; 

“The Third Judicial District, of the Provinces of Nueva 
Ecija, Tarlac, Bulacan, and Pampanga; 

“The Fourth Judicial District, of the City of Manila, 
and the Provinces of Rizal and Palawan ; 

“The Fifth Judicial District, of the Provinces of Cavite, 
Laguna, Batangas, Mindoro, Tayabas, and Marinduque; 

“The Sixth Judicial District, of the Provinces of Cama- 
rines Norte, Camarines Sur, Albay, Sorsogon, Masbate, and 
the Subprovince of Catanduanes; 

“The Seventh Judicial District, of the Provinces of Ca- 
piz, Romblon, Iloilo, Antique, Occidental Negros, Oriental 
Negros, and the Subprovince of Siquijor; 

“The Eighth Judicial District, of the Provinces of Samar, 
Leyte, Cebu, and Bohol. 

“The Ninth Judicial District, of the Provinces of Occi- 
dental Misamis, Oriental Misamis, Agusan, Surigao, Lanao, 
Bukidnon, Zamboanga, Sulu, Davao, and Cotabato. 

. Sec. 154. Judges of First Instance for Judicial Dis- 
ncts. Four Judges shall be commissioned for the First 
udicial District. One Judge with permanent residence 
m the Province of Cagayan shall preside over the Courts of 
irst Instance of Cagayan, Batanes and the Subprovince 
0 payao, Mountain Province; one Judge with permanent 
residence in the Province of Isabela, shall preside over the 
ourts of First Instance of Isabela and Nueva Vizcaya; 
one Judge shall preside over the Court of First Instance 
ot and reside in the Province of Ilocos Norte; and another 
with permanent residence in the Province of Ilocos Sur, 
shall preside over the Courts of First Instance of Ilocos 
Sur and Abra. 

“Four Judges shall be commissioned for the Second Judi- 
cial District. Two Judges shall preside over the Court of 
First Instance of, and reside in, the Province of Pangasinan ; 
one Judge with permanent residence in Baguio, Mountain 
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Province, shall preside over the Courts of First Instance 
of the Provinces of La Union and Mountain Province, ex- 
cept Apayao, and another Judge, with permanent residence 
in the Province of Bataan, shall preside over the Courts 
of First Instance of Bataan and Zambales. 

“Five judges shall be commissioned for the Third Judicial 
District. Two Judges shall preside over the Court of First 
Instance of, and reside in, the Province of Nueva Ecija, 
and the others shall preside over the Courts of First In- 
stance of, and reside in, the Provinces of Tarlac, Painpanga 
and Bulacan, respectively. 

“Nine Judges shall be commissioned for the Fourth Judi-, 
cial District. Seven Judges, with residence in the City 
of Manila, and who shall be known as Judges of the First, 
Second, Third, Fourth, Fifth, Sixth and Seventh Branches, 
respectively, shall preside over the Courts of First Instance 
of Manila and Palawan, and two Judges shall preside over 
the Court of First Instance of, and reside in, the Province 
of Rizal. 

“Five Judges shall be commissioned for the Fifth Judicial 
District. Two Judges, with permanent residence in Taya- 
bas, shall preside over the Courts of First Instance of the 
Provinces of Tayabas and Marinduque; one Judge shall 
preside over the Court of First Instance of, and reside in, 
the Province of Cavite; one Judge shall preside over the 
Court of First Instance of, and reside in, the Province of 
Laguna, and another Judge, with residence in the Province 
of Batangas, shall preside over the Courts of First Instance 
of Batangas and Mindoro. 

“Four Judges shall be commissioned for the Sixth Judi- 
cial District. One shall preside over the Court of First 
Instance of, and reside in, the Province of Camarines Sur; 
one Judge shall preside over the Court of First Instance of, 
and reside in, the Province of Camarines Norte; one Judge 
with residence in the Province of Albay, shall preside over 
the Courts of First Instance of Albay and Catanduanes, 
and another, with residence in the Province of Sorsogon, 
shall preside over the Courts of First Instance of Sorsogon 
and Masbate. 
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“Six Judges shall be commissioned for the Seventh Judi- 
cial District. Two Judges, with residence in Iloilo, shaL 
preside over the Courts of First Instance of Iloilo and An- 
tique; two Judges shall preside over the Court of First 
Instance of, and reside in, the Province of Occidental Ne- 
gros; one Judge, with residence in the Province of Capiz, 
shall preside over the Courts of First Instance of Capiz and 
Romblon, and another Judge, with residence in the Prov- 
ince of Oriental Negros, shall preside over the> Courts of 
First Instance of Oriental Negros and Siquijor. 

“Seven Judges shall be commissioned for the Eighth Judi- 
• cial District. Three Judges shall preside over the Court of 
First Instance of, and reside in, the Province of Cebu, 
two judges shall preside over the Court of First Instance of, 
and reside in, the Province of Leyte and the others shall 
preside over the Courts of First Instance of, and reside 
in, the Province of Samar and Bohol, respectively. 

“Four Judges shall be commissioned for the Ninth Judi- 
cial District. One Judge, with residence in the Province 
of Zamboanga, shall preside over the Courts of First In- 
stance of the Provinces of Zamboanga and Sulu ; one Judge, 
with residence in the Province of Davao, shall preside over 
the Courts of First Instance of the Provinces of Davao 
and Cotabato; one Judge, with residence in the Province of 
Oriental Misamis, shall preside over the Courts of First 
stance °f Oriental Misamis, Occidental Misamis, Lanao 
and Bukidnon, and another Judge, with residence in the 
rrovmce 0 f Surigao, shall preside over the Courts of First 

“S?,« SU n rl8a ? amJ 

iru-P wk Deta ^ °f judge to another district or prov- 
™ ever a judge stationed in any province or 
retarv i C ? Urt of a Province should certify to the Sec- 
7- 0f J ; stxce ^at the condition of the docket in his 
- , s SU 7 1 as to require the assistance of an additional 
J ge, or when there is any vacancy in any court or branch 
ot a court in a province, and there is no judge-at-large 
available to be assigned to said court, the Secretary of 
Justice may, in the interest of justice, and for a period of 
not more than three months, assign any judge of any other 
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court or province within the same judicial district, whose 
docket permits his temporary absence from said court, to 
hold sessions in the court needing such assistance, or where 
such vacancy exists. No district judge shall be assigned 
to hold sessions in a judicial district other than that to 
which he is appointed without the approval of the Supreme 
Court being first had and obtained. 

“SEC. 156. Permanent residence of Judges. — The resi- 
dence of a Judge of First Instance as required by 
section one hundred and fifty-four as herein amended shall 
in no case be at a place more than thirty kilometers from 
the seat of his court.” 

Sec. 3. Article V, Chapter nine of the Revised Admin- 
istrative Code, is hereby amended to read as follows : 

“Article V. — Judges-at-large of First Instance 
“Sec. 157. Judges-at-large. — In addition to the judges 
mentioned in section one hundred and fifty-four hereof, as 
amended, there shall also be appointed five judges who shall 
not be assigned permanently to any judicial district and 
who shall render duty in such districts or provinces as may, 
from time to time, be designated by the Department Head.” 
Sec. 4. Section one hundred and sixty-one. Article VI, 
Chapter nine, of the Revised Administrative Code, as 
amended, is hereby further amended to read as follows : 
“Sec. 161. Places and times of holding courts. — For the 
Fourth Judicial District, court shall be held in the City of 
Manila, in Pasig, Rizal, and in Palawan as hereinafter pro- 
vided. In other districts, court shall be held at the capital 
of the province in which the judges are permanently resid- 
ing, respectively, except as hereinafter provided. Sessions 
of court shall be convened on all workdays when there are 
cases ready for trial or other court business to be dispatched. 

“In the following districts, court shall also be held at the 
places and times hereinbelow specified: 

“In the First District: At Aparri, Province of Cagayan, 
on the first Tuesday of January of each year; at Santo 
Domingo de Basco, Province of Batanes, on the first Tues- 
day of March of each year. A special term of court shall 
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also be held once a year in the municipalities of Abulug 
and Tuao, both of the Province of Cagayan, and in the mu- 
nicipalities of Echagiie and Cabagan, both of the Province of 
Isabela, in the discretion of the district judge: Provided, 
however, That cases coming from the Subprovince of Apayao 
may be tried in the municipality of Tuao, Province of Ca- 
gayan, in the discretion of the district judge; at Bayom- 
bong, Province of Nueva Vizcaya, on the second Tuesday 
of January and June of each year; at Bangued, Province 
of Abra, on the first Tuesday of March and October of 
each year ; 

“In the Second District: At Baguio, Mountain Province, 
on the first Tuesday of June and December of each year; 
at Kiangan, Mountain Province, on the first Tuesday of 
March and November of each year ; at Bontoc, Mountain 
Province, on the second Tuesday of March and November 
of each year; and whenever the interests of justice so re- 
quire, a special term of court shall be held at Lubuagan, 
Subprovince of Kalinga; at San Fernando, La Union, on 
the first Tuesday of January and September of each year ; 

Province of Pangasinan, on the first Tuesday 
oi February of each year; at Iba, Province of Zambales, 
on the first Tuesday of February and October of each year; 
and at Balanga, Province of Bataan, on the first Tuesday of 
January and June of each year. 

“In the Fourth District: At Coron, Province of Palawan, 
on the first Monday of March and August of each year ; at 
buyo, same province, on the second Thursday of March and 
August of each year; and at Puerto Princesa, same prov- 
ince, on the fourth Wednesday of March and August of 
each year. 

“In the Fifth District: At Calapan, Province of Mindoro, 
on the second Tuesday.of February and the second Tues- 
day of September of each year; at San Jose, same province, 
on the second Tuesday of March of each year ; at Lubang, 
Lubang Island, Province of Mindoro, on the fourth Tues- 
day of March of each year ; at Infanta, Province of Tayabas. 
for the municipalities of Infanta, Casiguran, Baler and 


1 


248 


Polillo, on the first Tuesday of June of each year; at Boac, 
Province of Marinduque, on the first Tuesday of March of 
each year. 

“In the Sixth District: At Virac, Subprovince of Catan- 
duanes, on the first Tuesday of March and September of 
each year; and at Masbate, Province of Masbate, on the 
second Tuesday of March and September of each year. 

“In the Seventh District : At Romblon, Province of Rom- 
blon, on the first Tuesday of March and November of each 
year; at San Jose, Province of Antique, on the first Tuesday 
of June and November of each year; at Culasi, Province 
of Antique, on the first Tuesday of December of each year ; 
and at Larena, Subprovince of Siquijor, on the first Tues- 
day of August of each year. 

“In the Eighth District: At Borongan, Province of Sa- 
mar, on the second Tuesday of July of each year; at Catar- 
man, same province, on the first Tuesday of March of each 
year; at Guiuan, same province, on the second Tuesday of 
February of each year ; at Calbayog, same province, on the 
second Tuesday of September of each year; at Laoang, of 
the same province, in the first Tuesday of October of each 
year; at Maasin, Province of Leyte on the first Tuesday 
of March and September of each year; at Ormoc, same 
province, on the first Tuesday of December of each year. 

“In the Ninth District: At Oroquieta, Province of Occi- 
dental Misamis, on the first Tuesday of December and June 
of each year; at Cantilan, Province of Surigao, on the sec- 
ond Tuesday of August of each year; at Butuan, Province 
of Agusan, on the first Tuesday of March and October of 
each year; a special term of court shall also be held once 
a year in either the municipality of Tandag or the munic- 
ipality of Hinatuan, Province of Surigao, in the discretion 
of the district judge; at Mambajao, Province of Oriental 
Misamis, on the first Tuesday of March of each year; at 
Malaybalay, Province of Bukidnon, on the first Tuesday 
of December of each year. A special term of court shall 
also be held once a year either in the municipality of Tali- 
sayan or in the municipality of Gingoog, Province of Orien- 
tal Misamis, in the discretion of the district judge; at Iligan, 
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Province of Lanao, on the first Tuesday of September of 
each year, but the September term for the Province of 
Lanao may be held at Dansalan, Province of Lanao, in the 
discretion of the district judge; at Dipolog, Province of 
Zamboanga, on the first Tuesday of January and June of 
each year; at Jolo, Province of Sulu, on the first Tuesday 
of March and November of each year. The office of the 
clerk of Court of First Instance of Dapitan, Province of 
Zamboanga, is hereby transferred to Dipolog, same prov- 
ince. At Cotabato, Province of Cotabato, on the first Tues- 
day of March and November of each year; at Gian, same 
province, and at Baganga and Mati, Province of Davao, 
terms of court shall be held at least once a year on the 
dates to be fixed by the district judge. 

Notwithstanding the provisions of this section, when- 
ever weather conditions, the condition of the roads or means 
of transportation, the number of cases, or the interests of 
t e administration of justice require it, the Secretary of 
ustice may advance or postpone the term of court or 
ransfer the place of holding the same to another munic- 
ipa l y within the same judicial district, and, in land regis- 

ra ion cases, to any other place more convenient to the 
parties.” 

Sec. 5. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 7, 1936 

2 MS 
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First National Assembly \ 
Fifth Special Session j 


B. NO. 3804 


[Commonwealth Act No. 348] 


AN ACT AMENDING THE ADMINISTRATIVE CODE 
TO INCREASE THE NUMBER OF JUDGES AND 
JUDGES-AT-LARGE OF FIRST INSTANCE, TO 
ALTER THE TIMES AND PLACES OF HOLDING 
COURTS IN CERTAIN DISTRICTS, AND TO FIX 
THE COMPENSATION OF JUDGES AND JUDGES- 
AT-LARGE OF FIRST INSTANCE, AND APPRO- 
PRIATING THEREFOR THE NECESSARY FUNDS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. The second, third, and seventh paragraphs 
of section one hundred and fifty-four of the Administrative 
Code, as amended by Commonwealth Act Numbered One 
hundred and forty-five, are further amended so as to read 
as follows : 

“Four judges shall be commissioned for the Second Ju- 
dicial District. Two judges shall preside over the Court 
of First Instance of, and reside in, the Province of Panga- 
sinan; one judge, with permanent residence in Baguio, shall 
preside over the Courts of First Instance of the Province of 
La Union, the City of Baguio, and the Mountain Province, 
except Apayao; and another judge, with permanent resi- 
sidence in the Province of Bataan, shall preside over the 
Courts of First Instance of Bataan and Zambales. The 
Court of First Instance of Baguio shall try and hear all cases 
coming from the Subprovince of Benguet, Mountain Prov- 
ince, in the City of Baguio. 

“Six judges shall be commissioned for the Third Judicial 
District Two judges shall preside over the Court of First 
Instance of, and reside in, the Province of Nueva Ecija; 



251 




two judges shall preside over the Court of First Instance 
of, and reside in, the Province of Pampanga ; and the others 
shall preside over the Courts of First Instance of, and reside 
in, the Province of Tarlac. and Bulacan, respectively. 

“Seven judges shall be commissioned for the Seventh 
Judicial District. Three judges, with residence in Iloilo, 
shall preside over the Courts of First Instance of Iloilo and 
Antique; two judges shall preside over the Court qf First 
Instance of, and reside in, the Province of Occidental Ne- 
gros; one judge, with residence in the Province of Capiz, 
shall preside over the Courts of First Instance of Capiz 
and Romblon; and another judge, with residence in the 
Province of Oriental Negros, shall preside over the Courts 
of First Instance of Oriental Negros and Siquijor.” 

Sec. 2. Section one hundred and fifty-seven of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act 
Numbered One hundred and forty-five, is further amended 
so as to read as follows: 

Sec. 157. Judges-at-large. — In addition to the judges 
mentioned in section one hundred and fifty-four hereof, 
as amended, there shall also be appointed twelve judges 
who shall not be assigned permanently to any judicial dis- 
rict and who shall render duty in such districts or prov- 
inces as may. from time to time, be designated by the 
Department Head.” 

Sec. 3. Chapter nine, Title four, of the Administrative 
< Lr’ a f amenc * e d> is further amended by inserting im- 
T a ^ er Article V thereof a new article to be known 

as .Article V-A._ Salaries of Judges of the Courts of First 
ns ance, which shall contain the following section to be 
known as “Section 160-A.” 


ARTICLE V A — SALARIES OF JUDGES OF THE COURTS OF 

FIRST INSTANCE 
% 

. 3 °' Salaries () f Judges and Judges-at-Large 
of First Instance . --The judges of the Courts of First In- 
stance included within the Second, Third, Fourth, Fifth, 
Sixth, Seventh, Eighth, and Ninth Judicial Districts, with 
the exception o 1 the judges presiding over the Courts of 
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First Instance which are hereinbelow indicated, shall re- 
ceive an annual salary of ten thousand pesos each. 

“The judges of the Courts of First Instance included 
within the first judicial district, with the exception of the 
one presiding over the Courts of First Instance of Isabela 
and Nueva Vizcaya, and the judges of the Courts of First 
Instance of Bataan and Zambales; of Oriental Negros and 
Siquijor; of Samar; and of Davao and Cotabato, shall re- 
ceive an annual salary of nine thousand pesos each. 

“The judges of the Courts of First Instance of Isabela 
and Nueva Vizcaya; of Camarines Norte; of Bohol; of 
Occidental Misamis, Oriental Misamis, Lanao and Bukid- 
non; of Surigao and Agusan; and the judges-at-large shall 
receive an annual salary of eight thousand pesos each.” 

SEC. 4. The third, seventh, eighth, and tenth paragraphs 
of section one hundred and sixty-one of the Administrative 
Code, as amended by Commonwealth Act Numbered One 
hundred and forty-five, are further amended so as to read 
as follows: 

“In the First District: At Aparri, Province of Cagayan, 
on the first Tuesday of January of each year; at /Santo 
Domingo de Basco, Province of Batanes, on the first Tues- 
day of March of each year. A special term of court shall 
also be held once a year in the municipalities of Abulug and 
Tuao, both' of the Province of Cagayan, and in the munic- 
ipalities of Eehague and Cabagan, both of the Province of 
Isabela, in the discretion of the district judge; Provided, 
however, That cases coming from the Subprovince of Apa- 
yao may be tried in the municipality of Abulug or Tuao, 
Province of Cagayan, in the discretion of the district judge; 
at Bayombong, Province of Nueva Vizcaya, on the second 
Tuesday of January and June of each year; at Bangued, 
Province of Abra, on the first Tuesday of March and Octo- 
ber of each year.” 

“In the Sixth District: At Virac, Subprovince of Catan- 
duanes, on the first Tuesday of March and September of each 
year ; and at Masbate, Province of. Masbate, on the first 
Tuesday of February, June and October of each year.” 

“In the Seventh District : At Romblon, Province of Rom- 
blon, on the first Tuesday of March and November of each 
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year; at San Jose, Province of Antique, on the first Tuesday 
of February, June and October of each year; at Culasi, 
Province of Antique, on the first Tuesday of December of 
each year; and at Larena, Subprovince of Siquijor, on the 
first Tuesday of August of each year.” 

“In the Ninth District: At Oroquieta, Province of Occi- 
dental Misamis, on the first Tuesday of December and June 
of each year ; at Cantilan, Province of Surigao, on the second 
Tuesday of August of each year; at Butuan, Province of 
Agusan, on the first Tuesday of March and October of each 
year; a special term of court shall also be held once a year 
in either the municipality of Tandag or the municipality 
of Hinatuan, Province of Surigao, in the discretion of the 
district judge; at Mambajao, Province of Oriental Misamis, 
on the first Tuesday of March of each year ; at Malaybalay, 
Province of Bukidnon, on the first Tuesday of December 
of each year. A special term of court shall also be held 
once a year either in the municipality of Talisayan or in 
' e “ Pali * Gingoog, Province of Oriental Misamis, 
in . e discretion of the district judge; at Iligan, Province 

but tv^G ° n tlle Tuesday of September of each year, 
held t if^ember term for the Province of Lanao may be 
the fV + • anaa ^ an> Province of Lanao, in the discretion of 
the fi 1S t 1C ^ JUc ^ e ’ a * Dipolog, Province of Zamboanga, on 
Jolo p . esc * ay January and June of each year; at 
Octnh rovince Sulu, on the first Tuesday of March and 
First t* 6aC ^ year * The office of the clerk of Court of 
transf nS &nCe °t Dapitan, Province of Zamboanga, is hereby 
ince of Pt u° same province. At Cotabato, Prov- 

^r of ea°h a ^°’ ° n Tuesday of March and Novem- 

and Map 0 p yea r ’ at ^ an ’ same province, and at Baganga 
at least rov * nce °t Davao, terms of court shall be held 
judge ” ° nCe a year °n the dates to be fixed by the district 


National T ^ * S a PP r °Priated out of any funds in the 
bursemonf reaS , Ury ’ not oth erwise appropriated, for dis- 
until June thirty, nineteen hundred and thirty- 
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nine, the sum of one hundred and twenty-eight thousand 
pesos, or so much thereof as may be necessary, for the pay- 
ment of the salaries of the additional judges and judges-at- 
large of First Instance herein provided and the necessary 
personnel of their respective courts, for the purchase of 
supplies and equipment and for traveling and other sundry 
expenses. 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 19, 1938. 
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Second National Assembly ] 

Second Special Session J ' °‘ ^221 

[Commonwealth Act No. 504] 

AN ACT CREATING FIFTEEN ADDITIONAL POSI- 
TIONS OF JUDGES OF FIRST INSTANCE AND 
THE NECESSARY SUBORDINATE PERSONNEL, 
FIXING THEIR RESPECTIVE DUTIES AND SAL- 
ARIES, AND APPROPRIATING FUNDS THERE- 
FOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. In addition to the existing positions of judges 
of first instance, there are created fifteen positions of judges 
of first instance to be appointed as provided by law. Said 
judges shall be paid a salary of eight thousand four hun- 
dred pesos per annum each, and shall have the same rank, 
powers and privileges enjoyed by and granted to judges 
of first instance, but their jurisdiction shall be limited to 
cases arising under the Cadastral Act and the Land Regis- 
tration Act. They shall render duty in such judicial dis- 

- S ° rprovinces as may, from time to time, be designated 
by the Secretary of Justice. 

f tv 2 a F01 purpose of carrying out the provisions 
° Vi 1S ^ ere are created fifteen positions of stenog- 
iap ei at a salary not exceeding one thousand eight hun- 
* P® sos per annum each; fifteen positions of deputy 
hur)fh° i C ° U ^ at a salar y not exceeding one thousand four 

of inter rt f ° rty PeS ° S Per annum each ’ fifteen Positions 
sixtv np Ple 61 at a salar y not exceeding nine hundred and 
3( .. 92 SOS per ann um each; thirty positions of clerk at a 
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salary not exceeding seven hundred and twenty pesos per 
annum each; and fifteen positions of clerk -messenger at a 
salary not exceeding four hundred and eighty pesos per an- 
num each. These employees shall be appointed by the Sec- 
retary of Justice, and for administrative purposes, shall 
belong to the General Land Registration Office. 

SEC. 3. There is appropriated out of any funds in the 
Philippine Treasury, not otherwise appropriated, the sum 
of One Hundred Fifty Thousand Pesos, or so much thereof 
as may be necessary, for expenditure during the fiscal year 
ending June thirty, nineteen hundred and forty, for sal- 
aries, per diems, traveling expenses, purchase of materials 
and equipments, and other necessary sundry expenses. 

Sec. 4. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, October 16, 1939. 


O 
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Second National Assembly 
Second Session 


} 


B. No. 18 45 


. [Commonwealth Act No. 545] 

AN ACT AMENDING THE ADMINISTRATIVE CODjj 
TO INCREASE THE NUMBER OF JUDGES Op 
FIRST INSTANCE, TO REGROUP SOME OF THfc 
PROVINCES FOR JUDICIAL PURPOSES, AN D 
APPROPRIATING THE NECESSARY FUNDS 
THEREFOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the PhilipP^ nes : 

Section 1. The third, fourth, fifth, sixth and ninth para- 
graphs of section one hundred and fifty-four of the Admin- 
istrative Code, as amended by Commonwealth Acts Num. 
bered One hundred and forty-five and Three hundred and 
forty-eight, are further amended so as to read as follows; 
Seven judges shall be commissioned for the Third Ju- 
icial District. Two judges shall preside over the Court of 
irst Instance of, and reside in, the Province of Nueva 
cija, two judges shall preside over the Court of First 
ns ance of, and reside in, the Province of Pampanga ; one 
judge shall preside over the Court of First Instance of, and 
esi e in, the Province of Tarlac; and two judges shall 

+u eS t, e 0ver Court of First Instance of, and reside in 
the Province of Bulacan. 

T u -'?l e '[ e J?.-’ u ^es shall be commissioned for the Fourth 
of TVf la •, ^rict. Nine judges, with residence in the City 
Seco h ^V and Wll ° S ^ a11 k e known as judges of the First, . 
Ninth p hUd ’ Fourtll > Fifth, Sixth, Seventh, Eighth and 
°f Fi . ranc ^ es » res Pectively, shall preside over the Courts 
shall n- as * ance °f Manila and Palawan* and two judges 
side ir^+u 6 ~ ver the c °Vi r t of First Instance of, and re- 
the Evince of Rizal. 

dicia] D? . ® es be commissioned for the Fifth Ju- 
18 nc ^ ftvo judges, with permanent residence in 


Tayabas, shall preside over the Courts of First Instance 
of the Provinces of Tayabas and Marinduque; Two judges 
shall preside over the Court of First Instance of, and re- 
side in, the Province of Cavite; two judges shall preside 
over the Court of First Instance of, and reside in, the 
Province of Laguna, and another judge, with residence in 
the Province of Batangas, shall preside over the Courts 
of First Instance of Batangas and Mindoro. 

“Five judges shall be commissioned for the Sixth Judi- 
cial District, two shall preside over the Court of First 
Instance of, and reside in, the Province of Camarines Sur ; 
one judge shall preside over the Court of First Instance 
of, and reside in, the Province of Camarines Norte; one 
judge, with residence in the Province of Albay, shall pre- 
side over the Courts of First Instance of Albay and Ca- 
tanduanes; and another, with residence in the Province 
of Sorsogon, shall preside over the Courts of First Instance 
of Sorsogon and Masbate. 

“Five judges shall be commissioned for the Ninth Ju- 
dicial District. One judge, with residence in the Province 
of Zamboanga, shall preside over the Courts of First In- 
stance of the Provinces of Zamboanga and Sulu; one judge, 
with residence in the Province of Davao shall preside over 
the Court of First Instance of the Province of Davao; 
one judge, with residence in the Province of Oriental Mi- 
samis, shall preside over the Courts Of First Instance of 
Oriental Misamis, Occidental Misamis and Bukidnon; one 
judge, with residence in the Province of Cotabato, shall 
preside over the Courts of First Instance of Cotabato and 
Lanao; and another judge, with residence in the Province 
of Surigao, shall preside over the Courts of First Instance 
of Surigao and Agusan. . 

Sec. 2. The tenth paragraph of section one hundred and 
sixty-one of the Administrative Code, as amended by Com- 
monwealth Acts Numbered One hundred and forty-five and 
Three hundred and forty-eight, is further amended so as 
to read as follows : 

“In the Ninth District: At Oroquieta, Province of Oc- 
cidental Misamis on the first Tuesday of December and 
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June of each year; at Cantilan, Province of Surigao, on 
the second Tuesday of August of each year ; at Butuan, 
Province of Agusan, on the first Tuesday of March and 
October of each year; a special term of court shall also 
be held once a year in either the municipality of Tandag 
or the municipality of Hinatuan, Province of Surigao, in 
the discretion of the district judge; at Mambajao, Prov- 
ince of Oriental Misamis, on the first Tuesday of March 
of each year; at Malaybalay, Province of Bukidnon, on 
the first Tuesday of December of each year. A special 
term of court shall also be held once a year either in the 
municipality of Talisayan or in the municipality of Gin- 
goog, Province of Oriental Misamis, in the discretion of 
the district judge; at Iligan, Province of Lanao, on the 
first Tuesday of March and September of each year, but 
the September term for the Province of Lanao may be 
held at Dansalan, Province of Lanao, in the discretion of 
the district judge; at Dipolog, Province of Zamboanga, 
on the first Tuesday of January and June of each year; 
at Jolo, Province of Sulu, oh the first Tuesday of March 
and October of each year. The office of the clerk of Court 
of First Instance of Dapitan, Province of Zamboanga, is 
ereby transferred to Dipolog, same province. At Gian, 
rovince of Cotabato, and at Baganga and Mati, Province 
0 Davao, terms of court shall be held at least once a year 
on the dates to be fixed by the district judge.” 

EC. 3. There is appropriated out of any funds in the 
a lonal Treasury, not otherwise appropriated, the sum 
o one hundred and fifty thousand pesos, or so much there- 
or as may be necessary, for the payment of the salaries of 
e a ltional judges herein provided, and the necessary 

«,wi" ne °f the . ir res Pective courts, for the purchase of 
PP ies and equipment, and for traveling and other sundry 
expenses. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, May 26, 1940. 

o 
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B. No. 2001 


Second National assembly^ 
Third Session J 


[Commonwealth Act No. 661] 

AN ACT TO CREATE AN ADDITIONAL BRANCH OF 
THE COURT OF FIRST INSTANCE OF CAGAYAN 
IN THE FIRST JUDICIAL DISTRICT. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

SECTION 1. The first paragraph of section one hundred 
and fifty-four of the Administrative Code, as amended by 
Commonwealth Act Numbered One hundred and forty-five, 
is further amended to read as follows : 

“SEC. 154 . Judges of First Instance for Judicial Dis- 
tricts. Five judges shall be commissioned for the first 

judicial district. Two judges with permanent residence 
in the Province of Cagayan shall preside over the 
Courts of First Instance of Cagayan, Batanes and the 
Subprovince of Apayao, Mountain Province; one judge 
with permanent residence in the Province of Isabela, shall 
preside over the Courts of First Instance of Isabela and 
Nueva Vizcaya; one judge shall preside over the Court of 
First Instance of, and reside in the Province of llocos 
Norte; and another with permanent residence in the 
Province of llocos Sur, shall preside over the Courts of 
First Instance of llocos Sur and Abra. 

SEC. 2. The third paragraph of section one hundred and 
sixty-one of the Administrative Code, as amended by Com- 
monwealth Acts Numbered One hundred and forty-five, 
Three hundred and forty-eight and Five hundred and forty, 
is further amended to read as follows: 

“In the First District : First branch at Tuguegarao, Prov- 
ince of Cagayan, on the first Tuesday of January of each 
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year; at Tuao or Abulug, in the discretion of the judge, 
on the first Tuesday of October of each year for cases 
coming from the Subprcrvince of Apayao; second branch 
at Aparri, Province of Cagayan, on the first Tuesday of 
January of each year; at Santo Domingo de Basco, Prov- 
ince of Batanes, on the first Tuesday of August of each 
year. A special term of court shall be held once a year 
in the municipalities of Abulug and Tuao, both of the 
Province of Cagayan, and twice a year in the municipality 
of Echague and once a year in the municipality of Caba- 
ngan, both in the Province of Isabela, in the discretion of 
the district judge; at Bayombong, Province of Nueva Viz- 
caya, on the second Tuesday of February, June and October 
of each year; at Bangued, Province of Abra, on the first 
Tuesday of March, and October of each year. 

Sec. 3. To carry out the provision of this Act, there is 
appropriated, out of any funds in the National Treasury 
not otherwise appropriated, the sum of fifteen thousand 
pesos, or so much thereof as may be necessary, for the 
payment of the salaries of the additional judges herein 
provided and of the necessary personnel, the purchase of 

supp ies or equipment, and for traveling, and other sundry 
expenses. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 

Enacted, without Executive approval, June 22, 1941. 

Kcan’r r 
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Tenth Philippine Legislature \ H No 607 

First Session J 

[No. 4133] 

AN ACT TO AMEND SECTION ONE HUNDRED SIXTY- 
ONE OF THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE 
AS AMENDED BY ACT NUMBERED FOUR THOU- 
SAND AND SIXTY. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Section one hundred and sixty-one of the 
Revised Administrative Code, as amended by section four 
of Act Numbered Four thousand and sixty, is hereby further 
amended to read as follows: 

“SEC. 161. Places and times of holding court. — For the 
Ninth Judicial District, court shall be held in the City of 
Manila, and in other districts which comprise not more 
than one province as well as in those districts which com- 
prise more than one province and for which, under the 
provisions of this Act two judges are commissioned, court 
shall be held, at the capital of the province in which said 
judges are permanently stationed, except as hereinafter 
provided. In said districts, sessions of court shall be con- 
vened on all workdays when there are cases ready for trial 
or other court business to be dispatched. 

“In the following districts, court shall be held at the 
places and times hereinbelow specified : 

“First District: At Tuguegarao, Province of Gagayan, on 
the first Tuesday of June of each year; at Aparri, Province 
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of Cagayan, on the first Tuesday of January of each year; 
at Santo Domingo de Basco, Province of Batanes, on the 
first Tuesday of March of each year. A special term of 
court shall also be held once a year in the municipalities 
of Abulug and Tuao, both of the Province of Cagayan, in 
the discretion of the court. 

“ Second District: At Ilagan, Province of Isabela, on the 
first Tuesday of February and J uly of each year ; at Bayom- 
bong. Province of Nueva Vizcaya, on the second Tuesday 
of January and June of each year. 

“ Third District: At Bangued, Province of Abra, on the 
first Tuesday of March and October of each year ; at Vigan, 
Province of IIocos Sur, on the first Tuesday of June and 
December of each year. 

“Fourth District: At San Fernando, Province of La 
Union, on the first Tuesday of January and September of 
each year ; at Baguio, Mountain Province, on the first Tues- 
day of June and December of each year; at Kiangan, Moun- 
tain Province, on the first Tuesday of March and November 
of each year; at Bontoc, Mountain Province, on the 
second Tuesday of March and November of each year. 
Whenever the interests of the administration of justice so 
require, special terms of court may be held at Lubuagan, 

ubprovince of Kalinga, and at Cabugao, Subprovince of 
Apayao. 


Fifth District: At Iba, Province of Zambales on the 
rst Tuesday of March and November of each year; at 
ingayen, Province of Pangasinan, on the first Tuesday 
o une and December of each year; at Tayug, same prov- 
° n Tuesday of February of each year. 

District: At Balanga, Province of Bataan, on the 
p 3 . uesda y °f January and June of each year; at Pasig, 
rovince of Rizal, on the first Tuesday of March and 
August of each year. 

^} Vel J th District: At Batangas, Province of Batangas, 
on e first Tuesday of January, June, and November of 
each year; at Calapan, Province of Mindoro, on the second 
Tuesday of February and the fourth Tuesday of September 
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of each year; at San Jose, Province of Mindoro, on the 
second Tuesday of March of each year; and at Lubang, 
Lubang Island, Province of Mindoro, on the fourth Tues- 
day of March of each year, or whenever the judge with the 
authorization of the Secretary of Justice may so order. 

‘‘Thirteenth District: At Lucena, Province of Tayabas, 
on the first Tuesday of January and July of each year; at 
Infanta, Province of Tayabas, for the municipalities of 
Infanta, Casiguran, Baler, and Polillo, on the first Tuesday 
of June of each year; at Boac, Province of Marinduque, 
on the first Tuesday of March of each year. 

“Fourteenth District: At Naga, Province of Camarines 
Sur, on the first Tuesday of June and September of each 
year; at Daet, Province of Camarines Norte, on the first 
Tuesday of March and August of each year. 

“Fifteenth District: At Legaspi, Province of Albay, on 
the first Tuesday of January, June, and November of each 
year; at Virac, Subproyince of Catanduanes, on the first 
Tuesday of March and September of each year ; at Sor- 
sogon, Province of Sorsogon, on the first Tuesday of Jan- 
uary, June, and November of each year; at Masbate, Prov- 
ince of Masbate, on the second Tuesday of March and 
September of each year. 

“Sixteenth District: At Capiz, Province of Capiz, on the 
first Tuesday of January and June of each year; and at 
Romblon, Province of Romblon, on the first Tuesday of 
March and November of each year. 

“Nineteenth District: At Dumaguete, Province of Orien- 
tal Negros, on the first Tuesday of July and October of 
each year; at Larena, Subprovince of Siquijor, on the first 
Tuesday of August of each year. 

“Twentieth District: At Catbalogan, Province of Samar, 
on the first Tuesday of June and November of each year; 
at Borongan, same province, on the second Tuesday of 
July of each year; at Catarman, same province, on the 
first Tuesday of March of each year ; at Guiuan, same prov- 
ince, on the second Tuesday of February of each year; at 
Calbayog, same province, on the second Tuesday of Sep- 
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tember of each year ; and at Laoang, of the same province, 
on the first Tuesday of October of each year. 

“Twenty-first District: At Tacloban, Province of Leyte, 
on the first Tuesday of January and June of each year; 
at Maasin, same province, on the first Tuesday of March 
and September of each year ; and at Ormoc, same province, 
on the first Tuesday of December of each year. 

“Twenty-third District: At Oroquieta, Province of Oc- 
cidental Misamis, on the first Tuesday of December and 
June of each year; and at Tagbilaran, Province of Bohol, 
on the first Tuesday of February and August of each year. 

“ Twenty-fourth District: At Surigao, Province of Suri- 
gao, on the first Tuesday of January and June of each 
year; at Cantilan, same province, on the second Tuesday 
of August of each year; at Butuan, Province of Agusan, 
on the first Tuesday of March and October of each year. 
A special term of court shall also be held once a year in 
either the municipality of Tandag or the municipality of 
Hinatuan, Province of Surigao, in the discretion of the 
court. At Mamba jao, Province of Oriental Misamis, on 
ttie first Tuesday of March of each year; at Cagayan, 

rovince of Oriental Misamis, on the first Tuesday of Jan- 
uary, June, and November of each year; at Malaybalay, 

rovince of Bukidnon, on the first Tuesday of December 
of each year. A special term of court shall also be held 
once a year either in the municipality of Talisayan, or in 
the municipality of Gingoog, Province of Oriental Misamis, 
in the discretion of the court ; at Iligan, Province of Lanao' 
on the first Tuesday of September of each year, but the 
September term for the Province of Lanao may be held 
at Dansalan, Province of Lanao in the discretion of the 
court. 

“Twenty-fifth District: At Dipolog, Province of Zam- 
boanga, on the first Tuesday of January and June of each 
year; at Jolo, Province of Sulu, on the first Tuesday of 
March and November of each year; at Zamboanga, Prov- 
ince of Zamboanga, on the first Tuesday of February and 
August of each year. The office of the clerk of court of 
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First Instance of Dapitan, Province of Zamboanga, is here- 
by transferred to Dipolog, same province. 

“Twenty-sixth District: At Davao, Province of Davao, 
on the first Tuesday of January and June of each year; 
at Cotabato, Province of Cotabato, on the first Tuesday 
of March and November of each year; at Gian, Province 
of Cotabato, and at Baganga and Mati, Province of Davao, 
terms of court shall be held at least once a year on the 
dates to be fixed by the court. 

“Twenty-seventh District: At San Jose, Province of An- 
tique, on the first Tuesday of March and August of each 
year; at Culasi, same province, on the first Tuesday of 
December of each year; at Coron, Province of Palawan, 
on the first Monday of January and June of each year; 
at Cuyo, same province, on the second Thursday of Jan- 
uary and June of each year; and at Puerto Princesa, same 
province on the fourth Wednesday of January and June 
of each year. 

“Notwithstanding the provisions of this section, when- 
ever weather conditions, the condition of the roads or means 
of transportation, the number of cases, or the interests 
of the administration of justice require it, a judge may, with 
the approval of the Secretary of Justice, advance or post- 
pone the term of court or transfer the place of holding the 
same to another municipality within the same judicial dis- 
trict; and, in the land registration cases, to any other place 
more convenient to the parties.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, November 22, 1934. 
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Second National Assembly 
Second Session 
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B. No. 1754 


[Commonwealth Act No. 540] 


AN ACT TO ALTER THE TIMES AND PLACES OF 
HOLDING SESSIONS OF COURTS OF FIRST IN- 
STANCE IN THE PROVINCES OF ISABELA, 
NUEVA VIZCAYA, CAPIZ, AND SURIGAO, BY 
AMENDING CERTAIN PARAGRAPHS OF SEC- 
TION ONE HUNDRED AND SIXTY-ONE OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . The third, eighth, and tenth paragraphs of 
section one hundred and sixty-one of Act Numbered Twen- 
ty-seven hundred and eleven, as amended by Commonwealth 
Act Numbered Three hundred and forty-eight, are further 
amended to read as follows : 

“In the First District: At Aparri, Province of Cagayan, 
on the first Tuesday of January of each year; at Santo 
Domingo de Basco, Province of Batanes, on the first Tues- 
day of March of each year. A special term of court shall 
also be held once a year in the municipalities of Abulug and 
Tuao, both of the Province of Cagayan, and twice a year 
ln tbe municipality of Echague and once a year in the 
municipality of Cabagan, both of the Province of Isabela, 
in the discretion of the district judge: Provided, however, 
That cases coming from the Subprovince of Apayao may 
be tried in the municipality of Abulug or Tuao, Province 
of Cagayan, in the discretion of the district judge; at Ba- 
yombong, Province of Nueva Vizcaya, on the second Tues- 
day of February, June, and October of each year; at Ban- 
Sued, Province of Abra, on the first Tuesday of March and 
October of each year. 
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“In the Seventh District: At Kalibo, Capiz, not to exceed 
two months in each year, to be set at the discretion of the 
judge of the district with the approval of the Secretary of 
Justice; at Romblon, Province of Romblon, on the first 
Tuesday of March and November of each year; at San 
Jose, Province of Antique, on the first Tuesday of February, 
June, and October of each year; at Culasi, Province of 
Antique, on the first Tuesday of December of each year, 
and at Larena, Subprovince of Siquijor, on the first Tues- 
day of August of each year. 

“In the Ninth District: At Oroquieta, Province of Occi- 
dental Misamis, on the first Tuesday of December and June 
of each year ; at Surigao, Province of Surigao, on the first 
Tuesday of January, February, and July of each year; at 
Cantilan, same province, on the second Tuesday of August 
of each year ; at Butuan, Province of Agusan, on the first 
Tuesday of March and October of each year ; a special term 
of court shall also be held once a year in either the munic- 
ipality of Tandag or the municipality of Hinatuan, Province 
of Surigao, in the discretion of the district judge; at Mam- 
bajao, Province of Oriental Misamis, on the first Tuesday 
of March of each year; at Malaybalay, Province of Bukid- 
non, on the first Tuesday of December of each year. A 
special term of court shall also be held once a year either 
in the municipality of Talisayan or in the municipality of 
Gingoog, Province of Oriental Misamis, in the discretion of 
the district judge; at Iligan, Province of Lanao, on the 
first Tuesday of September of each year, but the September 
term for the Province of Lanao may be held at Dansalan, 
Province of Lanao, in the discretion of the district judge ; 
at Dipolog, Province of Zamboanga, on the first Tuesday 
of January and June of each year; at Jolo, Province of 
Sulu, on the first Tuesday of March and October of each 
year. The office of the clerk of Court of First Instance 
of Dapitan, Province of Zamboanga, is hereby transferred 
to Dipolog, same province. At Cotabato, Province of Co- 
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tabato, on the first Tuesday of March and November of 
each year; at Gian, same province, and at Baganga and 
Mati, Province of Davao, terms of court shall be held at 
least once a year on the dates to be fixed by the district 
judge.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, May 26, 1940. 

43526 
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First National Assembly 
First Session 
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B. NO. 245 


[Commonwealth Act No. 92] 

AN ACT AUTHORIZING THE APPOINTMENT OF 
REGISTER OF DEEDS FOR THIRD, FOURTH AND 
FIFTH-CLASS PR.OVINCES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section one hundred and ninety-two of the 
Revised Administrative Code, as amended by section 
twenty-eight of Act Numbered Four thousand and seven, is 
hereby further amended to read as follows : 

“SEC. 192. Office of the register of deeds. — There shall be 
a register of deeds for the City of Manila and one for each 
of the first and second-class provinces, except the Mountain 
Province where there shall be two : one for the Subprovince 
of Benguet, including the City of Baguio, and another for 
the rest of the province. There shall also be one for any 
of the other provinces, whenever the Secretary of Justice 
will certify to the advisability of the appointment in the 
interest of the public service. In the third, fourth and 
fifth-class provinces for which no register of deeds has been 
appointed, the provincial fiscal shall be the register of deeds 
ex officio of the province.” 

SEC. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, October 27, 1936. 
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Tenth Philippine Legislature 

First Session 
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[No. 4179] 


S. No. 53 


AN ACT TO AMEND SECTION TWO HUNDRED AND 
SEVEN OF ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS THE AD- 
MINISTRATIVE CODE, AS "AMENDED BY ACT 
NUMBERED FOUR THOUSAND AND FIFTY- 
SEVEN. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1 . Section two hundred and seven of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, commonly known 
as the Administrative Code, as amended by section twenty- 
seven of Act Numbered Four thousand and fifty-seven, is 
hereby further amended to read as follows: 

Sec. 207. Qualifications for the office of justice of the 
peace.— No person shall be eligible to appointment as jus- 
ice of the peace or auxiliary justice of the peace unless 
e . s . ^ (1) at least twenty-three years of age; (2) 

a citizen of the Philippine Islands or of the United States; 
v ) of good moral character and not convicted of any 
elony ; and (4) admitted by the Supreme Court to practice 
law, if there be any available ; if not, he shall be a person 
who has at least finished the courses of legal study in a 
lecogmzed school, or shall have passed the civil service 
examination for clerk of court. As vacancies occur, the 
epartment Head may group municipalities into circuit 
courts, composed of at least two municipalities : Provided, 
however, That the capital of the province shall not be 
grouped with any other municipality except in fourth or 
fifth-class provinces, if the Secretary of Justice so directs: 
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Provided, further, That any designation or appointment 
that has heretofore been made of any justice of the peace 
of a provincial capital except in a fourth or fifth-class 
province to act as such in any other municipality shall, 
from the date of the taking effect of this Act, be con- 
sidered as cancelled and of no effect: And provided, finally, 
That the Secretary of Justice may, upon the recommenda- 
tion of the judge of first instance concerned, designate the 
justice of the peace of the capital of a province or subprov- 
ince as clerk of court ex officio of said province or sub- 
province. 

“No person shall be appointed judge of the^ Municipal 
Court of the City of Manila and of the provincial capitals 
unless he shall have practiced law in the Philippine Islands 
for a period of five years, and no person shall be appointed 
justice of the peace of any first-class municipality unless 
he has been admitted to the bar by the Supreme Court 
of the Philippine Islands. It shall be the duty of the Sec- 
retary of Justice, with the consent of the Senate, in the case 
of municipalities which have been or- may be promoted to 
the first class or have become or may become provincial 
capitals, to transfer to other municipalities any incumbent 
of the office of justice of the peace who is not a member 
of the bar.” 

SEC. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, December 6, 1934. 
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First National Assembly 
First Session 


B. No. 2221 


[Commonwealth Act No. 101] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO HUNDRED AND 
SEVEN OF ACT NUMEERED TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND ELEVEN KNOWN AS THE AD- 
MINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY ACT 
NUMBERED FOUR THOUSAND AND FIFTY- 
SEVEN AND ACT NUMBERED FOUR THOUSAND 
ONE HUNDRED AND SEVENTY-NINE. 

t 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section two hundred and seven of Act Num- 
ere Twenty-seven hundred and eleven, commonly known 
as the Administrative Code, as amended by section twenty- 

rfL° f ^ Ct Numbered Four thousand and fifty-seven and 
Act Numbered Four thousand one hundred and seventy- 
nine, ls hereby further amended to read as follows : 

Sec. 207. Qualifications for the office of justice of the 
peace. No person shall be eligible to appointment as justice 

°ii n ^ ^ eace 0r aux iliary justice of the peace unless he 
s a be (1) at least twenty-three years of age; (2) a 
citizen of the Philippines; (3) of good moral character and 
not convicted of any felony; and (4) admitted by the 
upreme Court to practice law. As vacancies occur, or 
when the proper administration of justice so demands, the 
Department Head may group municipalities into circuit 
courts, composed of at least two municipalities: Provided, 
however, That the capital of the province shall not be 
grouped with any other municipality except in fourth- or 
fifth-class provinces, or the Mountain Province and the 
specially organized provinces, if the Secretary of Justice 
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so directs : Provided, further, That any designation or ap- 
pointment that has heretofore been made of any justice of 
the peace of a provincial capital except in a fourth- or fifth- 
class province or the Mountain Province and the specially 
organized provinces, to act as such in any other municipal- 
ity shall, from the date of the taking effect of this Act, 
be considered cancelled and of no effect: And provided , 
finally, That the Secretary of Justice may, upon the recom- 
mendation of the judge of first instance concerned, designate 
the justice of the peace of the capital of a province or 
subprovince as clerk of court ex oficio of said province or 
subprovince. 

“No person shall be appointed judge of the Municipal 
Court of the City of Manila and of the provincial capitals 
unless he shall have practiced law in the Philippines for 
a period of five years, or being a qualified lawyer, shall 
during a like period have held in the Philippines the 
position of provincial fiscal, deputy provincial fiscal, clerk 
or deputy clerk of a court of first instance, or assistant 
attorney in the Bureau of Justice.” 

SEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 28, 1936. 
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B. No. 3676 


[Commonwealth Act No. 331] 


AN ACT PROVIDING GRATUITY TO JUSTICES OF 
THE PEACE WHO WERE SEPARATED FROM THE 
SERVICE AS A RESULT OF THE OPERATION OF 
THE CONSTITUTION, AND THE REORGANIZA- 
TION OF THE JUSTICE OF THE PEACE COURTS 
IN ACCORDANCE WITH COMMONWEALTH ACT 
NUMBERED ONE HUNDRED AND ONE, AND JUS- 
TICES OF THE PEACE WHO AT SIXTY-FIVE 
YEARS OR OVER CEASED TO HOLD OFFICE ON 
OR AFTER NOVEMBER SIXTEEN, NINETEEN 
HUNDRED AND THIRTY-ONE, AND TO THOSE 
WHO SHALL RETIRE FROM THE SERVICE, AND 
APPROPRIATING FUNDS THEREFOR. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . All justices of the peace who, prior to their 
separation from the service as a result of the operation of 
Article Fifteen, Section Four of the Constitution of the 
Philippines, and of Commonwealth Act Numbered One hun- 
dred and one, have been rendering continuous, faithful and 
satisfactory service for at least six years, as certified to 
by the Commissioner of Civil Service and the Secretary of 
Justice, are hereby considered retired and entitled to a 
gratuity equal to one month salary for every year of serv- 
ice rendered and the proportionate amount of any fraction 
thereof : Provided, however, That no such gratuity shall ex- 
ceed the salary for two years. 

Sec. 2. The gratuity provided in the preceding section 
shall be based on the highest basic rate of salary received 
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and shall be paid monthly at the rate of thirty-three and 
one-third per centum of the monthly salary; Provided, 
however, That with the approval of the Secretary of Jus- 
tice, the retiring justice of the peace may, subject to such 
rules and regulations as may be approved by the Secretary 
of Finance, sell, transfer or cede his right to the gratuity 
payments, to any investment fund under the control of the 
Government of the Commonwealth of the Philippines, or 
to any bank duly authorized to transact business in the Phil- 
ippines ; And provided, further, That the gratuity provided 
for in this Act shall not be attached or levied upon in ex- 
ecution. 

Sec. 3. In the event of the death of the justice of the 
peace declared retired under the provisions of this Act, 
any gratuity or part thereof due him shall be paid to his 
legitimate heir or heirs, or, if discounted under the provi- 
sions of section two hereof, then to the investment fund 
under the control of the Government of the Commonwealth 
of the Philippines, or to the bank to which the right to 
such gratuity may have been ceded. 

Sec. 4. A justice of the peace declared retired under the 
provisions of this Act may be reappointed to any position 
in the National Government, but by accepting such reap- 
pointment, he shall forever waive all future gratuity pay- 
ments and/or claims under the provisions of this Act. 
Similarly, a retired justice of the peace who, under the 
provisions of section two hereof, has discounted the gra- 
tuity payments to which he is entitled shall, upon his re- 
appointment to any position in the National Government, 
first refund to the investment fund or to the bank to which 
he has ceded his rights to the gratuity payments, those 
which he would not yet have received had these been made 
to him in monthly installments : Provided, That, upon being 
satisfied that the financial situation of a retired justice of 
the peace reappointed to any position in the National 
Government does not allow his making the refund herein 
required, the respective Department Head may authorize 
the payment of the sum to be refunded in monthly install- 
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ments equivalent to one-third of the sums being paid by 
the National Government to the investment fund or bank, 
to be deducted from the monthly payment accruing to such 
retired and reappointed justice of the peace after re- 
appointment, such monthly deduction to continue until the 
last monthly installment payable by the National Govern- 
ment to the investment fund or bank and the remaining 
two-thirds or the unpaid part thereof remaining uncollected 
at the end of each month from the salary of the justice of 
the peace concerned shall have been paid in full. 

Sec, 5. Justices of the peace who have completed the age 
of sixty-five years or over and have ceased to hold office 
on or after November sixteen, nineteen hundred and thirty- 
one, shall also be entitled to the gratuity provided in this 
Act, 

Sec. 6. The necessary sum to carry out the purposes of 
this Act is hereby appropriated out of any funds in the 
Philippine Treasury not otherwise appropriated. 

Sec. 7. This Act shall take effect upon its approval, and 
the provisions thereof may also apply to those who may 
request retirement or take advantage of the benefits of this 
Act on or before the thirty-first day of December, nineteen 
hundred and thirty-eight. 

Sec. 8. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 18, 1938. 
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[No. 4144] 


H. No. 1534 


AN ACT TO PROVIDE THAT THE EMPLOYEES OF 
JUSTICE OF THE PEACE COURTS SHALL BE 
APPOINTED BY THE RESPECTIVE JUSTICES OF 
THE PEACE, AMENDING SECTION TWO HUN- 
DRED AND THIRTEEN OF THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED, ACCORDINGLY. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Section two hundred and thirteen of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as the 
Revised Administrative Code, as last amended by Act Num- 
bered Thirty-four hundred and sixty-four, is hereby fur- 
ther amended tc- read as follows : 

Sec. 213. Clerks and employees of municipal and jus- 
tice of the peace courts. — The Municipal Court of the City 
of Manila and the courts of the provincial capitals and first 
class municipalities shall have such clerks of court and 
other employees as may be necessary at the expense of said 
city and municipalities. The justice of the peace courts of 
Iloilo, Cebu, and Lingayen shall each have two clerks, at 
the expense of the respective municipalities. 

“In other municipalities, the municipal councils may 
allow the justices of the peace one clerk each, at the expense 
of the respective municipalities, with a salary not to ex- 
ceed three hundred and sixty pesos per annum. 
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“With the exception of the clerks and employees of -the 
Municipal Court of the City of Manila, all employees men- 
tioned in this section shall be appointed by the respective 
justices of the peace.” 

Sec. 2. All acts and provisions of law inconsistent here- 
with are hereby repealed. 

Sec. 3. This Act shall take effect on its approval; but 
no new appointments of employees of justice of the peace 
courts shall be made to replace the present incumbents 
until these resign or are removed from office, in accordance 
with law. 

Approved, November 26, 1934. 
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First National Assembly ] g j^ 0 3503 

Third Session f 

[Commonwealth Act No. 299] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO HUNDRED AND 
TWENTY OF THE ADMINISTRATIVE CODE, IN- 
CREASING THE SALARIES OF JUSTICES OF THE 
PEACE, AND PROVIDING FUNDS THEREFOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two hundred and twenty of the Ad- 
ministrative Code, is amended so as to read as follows: 
“Sec. 220. Salaries of justices of peace. — Except as pro- 
vided in the next succeeding- section, justices of the peace 
shall receive the following salaries per annum: 

“(a) In municipalities of the first class, from one thou- 
sand two hundred to one thousand four hundred forty 
pesos ; 

“(b) In municipalities of the second class, from one 
thousand eighty to one thousand two hundred pesos ; 

“(c) In municipalities of third class and fourth class, 
municipal districts and other places not specially provided 
for by law, from nine hundred and sixty to one thousand 
eighty pesos. 

“Provided, That- the Secretary of Justice shall, with the 
approval of the Pi'esident, fix the salary of each_ justice of 
the peace within the above limitations, taking into con- 
sideration, among other things, the number of cases dock- 
eted in his court and the accessibility and means of trans- 
portation available between the different municipalities 
under his jurisdiction: Provided, further, That when a 
justice of the peace is appointed to act as justice of the 
peace of a district composed of two or more municipalities, 
or when he is designated to act temporarily in one or more 
municipalities in addition to his own municipality or dis- 
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trict, in the first case, he shall be entitled to the salary of 
the largest municipality in his district, plus seventy-five 
per centum of the salary for the other municipality or mu- 
nicipalities therein ; and, in the second case, he shall be en- 
titled to the salary of his municipality or district, plus 
seventy-five per centum of the salary for each municipality 
in which he is temporarily designated to act ; but in no case 
shall he be entitled to an aggregate salary of more than 
two thousand and four hundred pesos per annum: And, 
provided, finally, That the capital of a province shall not 
be grouped with any municipality and that no justice of the 
peace of the capital of any province or subprovince shall 
receive a salary less than one thousand eight hundred pesos 
per annum.” 

Sec. 2. To carry out the purposes of this Act, there is 
ereby appropriated, out of any funds in the National Treas- 
ury, the sum of three hundred sixty three thousand four 
hundred sixty pesos. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 9, 1938. 

19404 


O 


282 


Second National Assembly B No 22 

Second Session J 

[Commonwealth Act No. 514] 

AN ACT TO AMEND THE SECOND PARAGRAPH OF 
SECTION TWO HUNDRED AND THIRTY-THREE 
OF THE ADMINISTRATIVE CODE 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. The second paragraph of section two hundred 
and thirty-three of the Administrative Code is amended to 
read as follows : 

“In chartered cities and in the capitals of the provinces, 
where there are two or more lawyers appointed as notaries 
public, no person other than a lawyer or a person who had 
qualified to hold the office of notary public under the Spanish 
sovereignty shall hold said office.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, March 12, 1940. 
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B. No. 631 


Fikst National Assembly 
. First Session 


} 


[Commonwealth Act No. 72] 


AN ACT TO PROVIDE THAT NOTARIES PUBLIC 
SHALL FORWARD AT CERTAIN PERIODS CO- 
PIES OF ALL DOCUMENTS ACKNOWLEDGED 
BEFORE THEM TO THE CLERK OF THE COR- 
RESPONDING COURT OF FIRST INSTANCE AND 
FOR PUNISHMENT IN THE EVENT OF FAILURE 
TO COMPLY WITH THE PROVISIONS OF SEC- 
TIONS TWO HUNDRED FORTY-SIX AND TWO 
HUNDRED FORTY-SEVEN OF THE REVISED 
ADMINISTRATIVE CODE. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . The last paragraph of section two hundred 
and forty-six of Act Numbered Twenty-seven hundred and 
eleven, known as the Revised Administrative Code, as 
amended by Act Numbered Three thousand and sixty-eight, 
is hereby further amended to read as follows : 

A certified copy of each month’s entries as described 
jn this section and a certified copy of any instrument ac- 
knowledged before them shall within the first ten days of 
e month next following be forwarded by the notaries 
Public to the clerk of the Court of First Instance of the 
provmce and shall be filed under the responsibility of such 
o cer. Provided, That if there is no entry to certify for 
e month, the notary shall forward a statement to this 
6 ^ m ll( t u ° f the certifie d copies herein required.” 

• . Section twenty-six hundred and thirty-three of 
1S hereby amended to read as follows : 

. 633. Failure of notary public to certify payment 
ce ua.tax, and so forth. — Any notary public who upon 
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taking the acknowledgment to any document shall fail to 
certify the fact of the payment of the cedula tax by the 
parties thereto, as required by law, or who shall fail to 
comply with the requirements of sections two hundred and 
forty-six and two hundred and forty-seven of these Code, 
shall be summarily dismissed from office and punished by a 
fine of one hundred pesos.” 

Sec. 3. This Act shall take effect as provided in section 
eleven of the Revised Administrative Code. 

Approved, October 23, 1936. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 174 

PRESCRIBING RULES TO GOVERN THE RATES OF COMPENSATION 
AT WHICH NEW APPOINTMENTS AND PROMOTIONS IN THE 
POSITIONS SUBJECT TO THE PROVISIONS OF COMMONWEALTH 
ACT NO. 402 MAY BE AUTHORIZED. 

In view of the repeal of section two hundred and sixty- 
five of the Administrative Code by Commonwealth Act Num- 
bered Four hundred and two, entitled “An Act to provide 
for the classification of civilian positions and standardization 
of salaries in the Government,” and upon the recommenda- 
tion of the Salary Board, I, Manuel L. Quezon, President 
of the Philippines, by virtue of the authority in me vested 
by the Constitution and the laws, do ordain and promulgate 
the following: 

1. Whenever appointments, whether original, by transfer, 
reinstatement -or promotion, are to be made to positions 
subject to the provisions of Commonwealth Act Numbered 
Four hundred and two, only the following rates of compen- 
sation provided in section three thereof shall be given, 
instead of those provided in section two hundred sixty-five 
of the Administrative Code: 


Grade 

Rates of compensation 

1„ 


P5, 100 

1*5,400 

1*6,000 

2 

P3.960 

4,200 

4,500 

4,800 

3.. 

3,120 

3,300 

3,480 

3,720 

4 

2,400 

2,580 

2,760 

2,940 

5 

1,920 

2,040 

2,160 

2,280 

6 .. 

1,440 

960 

1 , 560 

1,680 

1 ,800 

7 

1,080 

1,200 

1,320 

8 

720 

780 

840 

900 

9 

480 

540 

600 

660 

10 

360 

420 





2. Promotions shall be either regular or special: 

(a) Regular promotions are those in which the increase in 
salary is from one rate to the next higher rate within the 
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grade, as above provided, either after the prescribed proba- 
tionary period, or after one year from the date of the last 
promotion. 

(6) Special promotions are those which involve: (a) in- 
crease in salary of more than one rate; or (6) promotion 
from one grade to the next gTade even if it involves increase 
in salary of only one rate; or (c) increase in salary before 
the expiration of one year from the date of the last promo- 
tion or of the prescribed probationary period. 

3. All appointments — original, by transfer, reinstatement, 
or promotion — shall be submitted by the Chief of the Bureau 
or Office through the Commissioner of Civil Service to the 
corresponding Department Head. Special promotions as 
above defined shall be submitted through the Salary Board. 

4. The Salary Board shall determine the entrance sala- 
ries for the positions subject to the provisions of Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and two, except those 
positions the entrance salaries of which do not exceed grade 
nine. 

5. This Order shall not be understood as in any way alter- 
ing or modifying the present regulations requiring approval 
of certain promotions and appointments by the President or 
the Cabinet as the case may be. 

6. All executive and administrative orders or parts thereof 
which are inconsistent with this Order are hereby revoked. 

Done at the City of Manila, this seventh day of November, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-eight, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly ^ 
Fifth Special Session j 


B. No. 3872 


[Commonwealth Act No. 402] 


AN ACT TO PROVIDE FOR THE CLASSIFICATION OF 
CIVILIAN POSITIONS AND STANDARDIZATION 
OF SALARIES IN THE GOVERNMENT. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Scope . — The provisions of this Act shall apply 
to all officers and employees of the National Government 
embraced in the classified and unclassified civil service, ex- 
cept (a) elective officers and officers whose compensation is 
fixed in the Constitution; (6) officers chosen by the National 
Assembly, in accordance with the Constitution; (c) em- 
ployees stationed outside the territorial limits of the Philip- 
pines; (d) the President, deans of colleges, directors of 
schools, the registrar, the business director and members 
of the teaching staff of the University of the Philippines; 
(e) commissioned and enlisted members in the active service 
0 the Philippine Army; (/) persons in the .military, naval, 
or civil service of the United States who may be appointed 
or e ailed to perform duties in the Government of the 
ommon wealth ; and (g) employees who may be declared 

or nlv? d , ent ° f the Philippines as primarily confidential 
or mghiy technical. • 

Sr ^ De finUions.—As used in this Act: 
qif - „ I*? 1 ™ <class ” means a position or group of po- 

S . S I U f Rcientl y similar in respect to the duties and re- 
nsi llities thereof that the same requirements as to edu- 
mn, experience, knowledge, and ability are demanded 
0 incumbents; the same tests of fitness are used to choose 
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qualified appointees; and the same rate of compensation is 
made to apply with equity. The distinction between classes 
shall be based upon any essential difference in the nature, 
importance, difficulty, responsibility, or value of the work. 

(b) The term “grade” means a horizontal division of a 
service or group for which approximately the same level of 
compensation and comparable basic qualifications is pre- 
scribed, the distinction between grades being based upon 
differences in the importance, difficulty, responsibility, and 
value of the work. 

(c) The term “group” means a vertical division of a serv- 
ice embracing positions pertaining to the same line of pro- 
fession, vocation, employment, occupation, or specialization. 

(cl) The term “compensation” means any salary, wage, 
fee, allowance, or other emoluments accruing or paid to an 
employee occupying a position. 

(e) The term “Board” means “The Salary Board.” 

Sec. 3. Schedule of grades and rates of compensation . — 
With the exception of the special groups provided in sec- 
tion five hereof, the positions to which this Act applies are 
classified into ten grades. Such grades and their rates of 
annual compensation are as follows: 


Grade / 

1 

2 1*3,960 

s ::: 3,120 

4 2,400 

5 1,920 

6 1,440 

7 960 

8 ' 720 

9 480 

10 


Kates of compensation 


f*5,100 

f*5,400 

f*6,000 

4,200 

4,500 

4,800 

3,300 

3,480 

3,720 

2,580 

2,760 

2,940 

2,040 

2,160 

2,280 

1,560 

1,680 

1,800 

1,080 

1,200 

1,320 

780 

840 

900 

540 

600 

660 


360 

420 


(a) Grade 1 shall include all classes of positions the du- 
ties of which are, under administrative direction and with 
very wide latitude for the exercise of independent judgment, 
to serve as head of a very large or very important division 
or other unit of organization of similar import, engaged in 
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work involving technical training and extended experience 
on the part of the employees; or to supervise the design 
and installation of complex and important accounting, of- 
fice, or institutional system, methods, and procedures; or 
to plan, organize, and conduct investigations in original 
research or in development work in professional, scientific, 
or technical fields; or to perform the most important, dif- 
ficult, and responsible work along highly specialized pro- 
fessional, scientific, or technical lines, requiring training, 
extended experience, and demonstrated attainments of an 
exceptionally high order. 

(6) Grade 2 shall include all classes of positions the duties 
of which are, under administrative direction and with wide 
latitude for the exercise of independent judgment, to serve 
as head of a large or important division or other unit of 
organization of similar import, engaged in work involving 
technical training and extended experience on the part of 
the employees; or to plan, organize, and conduct investiga- 
tions in original research or in development work in a pro- 
fessional, scientific, or technical field ; or to perform the most 
important, difficult, and responsible work along specialized 
professional, scientific, or technical lines, requiring training, 

ex ended experience, and demonstrated attainments of a 
high order. 

(c) Grade 3 shall include all classes of positions the 
u les of which are, under administrative direction and with 
considerable latitude for the exercise of independent judg- 
m . ’ serve as head of a division or other unit of or- 
ganization of similar import, engaged in work involving 
echnical training and considerable experience on the part of 
e em PJoyees ; or to perform exceptionally difficult, import- 
ar| t, and responsible work along professional, scientific, and 
echnical lines, requiring training and extended experience 
an <3 demonstrated attainments or along very highly spe- 
cialized clerical lines requiring extended training and 
mastery in stenography, translation, or other kindred sub- 
jects. 

22132 


290 


( d ) Grade 4 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under direction and with considerable 
latitude for the exercise of independent judgment, to serve 
as head of a small division, or of a very large or very 
important section, or other unit of organization of similar 
import, engaged in work involving technical training and 
considerable experience on the part of the employees ; or 
to perform very difficult, important, and responsible work 
along professional, scientific, or technical lines, requiring 
training, considerable experience, and demonstrated execu- 
tive ability, or along highly specialized clerical work, 
requiring training, extended experience and proficiency in 
stenography, or translation and kindred subjects. 

(e) Grade 5 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under direction and with considerable 
latitude for the exercise of independent judgment, to serve 
as head of a large section or other unit of organization of 
similar import, engaged in difficult specialized work; or to 
perform difficult, important, and responsible work along 
professional, scientific, technical or specialized clerical lines, 
requiring training, considerable experience, and demons- 
trated capacity for sound independent work, and an intimate 
knowledge of a special subject matter, and/or superior 
skill in crafts or arts. 

(/) Grade 6 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under direct supervision and with 
substantial latitude for the exercise of independent judg- 
ment, to serve as head of a section or other unit of 
organization of similar import, engaged in varied and 
difficult work; or to perform moderately difficult, import- 
ant, and responsible work along professional, scientific, 
technical, or specialized clerical lines, requiring training 
and moderate experience, or a lower training but .consi- 
derable experience, thorough knowledge of a special subject 
matter, and/or unusual skill in crafts or arts. 
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( g ) Grade 7 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under general supervision and with 
some latitude for the exercise of independent judgment, 
to serve as head of a small section or other unit of organiza- 
tion of similar import, engaged in difficult but routine work; 
or to perform somewhat difficult, and responsible work 
along professional, scientific, or technical lines, or along 
clerical lines, requiring training and moderate experience, 
or lower training but considerable experience, and a good 
knowledge of a special subject matter; or skill in arts, 
crafts, or trades. 

(h) Grade 8 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under immediate or general supervision 
and with some latitude for the exercise of independent judg- 
ment, to perform responsible work along technical or clerical 
lines, requiring training and moderate experience, and a 
broad knowledge of a special subject matter; or simple 
elementary work requiring scientific or professional train- 
ing with little or no experience ; or subordinate professional 
or scientific work requiring training and experience; or 
important, difficult, and responsible subordinate vigilance 
work, or skill in crafts or manual labor. 

V ^ ra <3e 9 shall include all classes of positions the 
uties of which are, under immediate or general supervision 
and with limited latitude for the exercise of independent 
judgment, to perform simple but responsible work along 
technical, clerical, messengerial, or subordinate vigilance 
lines; or simple and elementary subordinate professional 
or scientific tasks, or semi-skilled crafts or manual labor, 
requiring training or advanced apprenticeship in subor- 
dinate professional or scientific work, or crafts. 

0) Grade 10 shall include all classes of positions the 
duties of which are, under immediate supervision, to per- 
form the simplest routine clerical, messengerial, or custodial 
tasks, or unskilled manual labor, including apprenticeship 
in subordinate professional or scientific work or crafts. 
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Sec. 4. Services established by this Act. — The following 
services are established: 

I. Administrative Service 

II. Professional and Scientific Service 

III. Educational Service 

IV. Navigation Service 

V. Vigilance Service 

VI. Subprofessional Service 

VII. Craft and Labor Service 

The Administrative Service shall include all groups 
comprehending positions the duties of which are in general 
to perform administrative, fiscal, or clerical work, or any 
other work commonly associated with office, business or 
fiscal administration. There shall be ten grades in this 
service. 

The Professional and Scientific Service shall include all 
gi’oups comprehending positions the duties of •which are 
to perform routine, advisory, administrative, or research 
work which is based upon the established principles of a 
profession or science, and which requires professional or 
scientific training equivalent to that represented by gradua- 
tion from a college or university of recognized standing. 
There shall be eight grades in this service, the highest of 
which being Grade 1 and the lowest Grade 8. 

The Educational Service shall include all groups com- 
prehending positions the duties of which in general are 
to give or to supervise regular and systematic instruction 
designed to develop the mental, physical, aesthetic, or voca- 
tional powex'S, including manual skill. Thei’e shall be nine 
grades in this service, the highest of which being Grade 
1 and the lowest Grade 9. 

The Navigation Service shall include all groups com- 
prehending positions the duties of which are to perform 
work related to the operation, maintenance, and admin- 
istration of airships, vessels and other floating craft which 
are not a part of the equipment of the Philippine Army, 
including the operation, maintenance, and administration 
of property designed to aid navigation. There shall be ten 
grades in this service. 
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The Vigilance Service shall include all groups compre- 
hending positions the duties of which are to perform or 
supervise police or fire-protection work, the guarding of 
persons or property under the custody of the Government, 
the preservation of law and order, and the protection of life 
and property. There shall be ten grades in this service. 

The Subprofessional Service shall include all groups 
comprehending positions the duties of which are to per- 
form work which is incident, subordinate, or preparatory 
to the work of employees holding positions in the profes- 
sional and scientific service, requiring or involving profes- 
sional, scientific, or technical training of any degree infe- 
rior to that represented by graduation from a college or 
university of recognized standing. There shall be seven 
grades in this service, the highest of which being Grade 4 


and the lowest Grade 10. 

The Craft and Labor Service shall include all groups 
comprehending positions the duties of which are to perform 
or supervise domestic, manual, or mechanical work involved 
m ^e execution of public works; the manufacture and 
handling of supplies and equipment; the repair of equip- 
men t'> the operation of mechanical equipment; the trans- 
portation of personnel and property; the caring for the 
needs of the sick and of persons in the care and custody 
0 the Government, and/or of persons in its employ who 
are entitled to maintenance; or to perform or supervise 
vork of similar character. There shall be seven grades 

, m this se rvice, the highest of which being Grade 4 and the 
lowest Grade 10. 

Sec. 5. Special groups . — Positions not subject to clas- 
sification by the Board shall constitute the special groups, 
as follows: 

(<t) Executive group. — The positions included in this 
grou P and their annual rates of compensation are : 

(1) The Department Secretaries, the Secretary to the 
President, and the Commissioner of the Budget, at twelve 
thousand pesos per annum each ; 

(2) The Undersecretaries of Department, the Commis- 
sioner of Civil Service, the Commissioner for Mindanao and 
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Sulu, the Commissioner of Health and Welfare, the Assistant 
Secretary to the President, and the Deputy Auditor General, 
at nine thousand pesos per annum each ; 

(3) The Solicitor-General and the Securities and Ex- 
change Commissioner, at eleven thousand pesos per annum 
each; 

(4) The Directors of Animal Industry, Commerce, Edu- 
cation, Forestry, Health, Lands, Mines, Prisons, National 
Library, Plant Industry, Posts, Printing, Public Welfare, 
Public Works, Science, Aeronautics, and Coast and Geodetic 
Survey; the Bank Commissioner; the Insular Collector of 
Customs, the Collector of Internal Revenue, the Treasurer 
of the Philippines, the Chief of the General Land Regis- 
tration Office, and the Manager of the National Informa- 
tion Board, at seven thousand two hundred pesos per annum 
each : Provided, That when there is appropriation available, 
the President may authorize the payment of additional 
cBmpensation of not more than eighteen hundred pesos per 
annum each to the Director of Public Works, the Director 
of Mines, the Insular Collector of Customs, the Collector 
of Internal Revenue, and the Treasurer of the Philippines ; 

(5) The Director of Labor, the Director of the Weather 
Bureau, the Director of Private Education, the Director of 
Adult Education, the Director of the Institute of National 
Language, the National Physical Director, the Assistant 
Solicitors General of the Bureau of Justice, the Deputy Com- 
missioner of Civil Service, the Assistant Bank Commis- 
sioner and the Assistant Directors of the bureaus mentioned 
in sub-paragraph (4) hereof, at six thousand pesos per 
annum; 

(b) Judicial Group . — The positions included in this group 
and their annual rates of compensations are : 

(1) The Presiding Justice of the Court of Appeals, at 
thirteen thousand pesos per annum; 

(2) The Associate Justices of the Court of Appeals, at 
twelve thousand pesos per annum each; 

(3) The District Judges of the Court of First Instance, 
at ten thousand pesos per annum each ; 

(4) The Judges at large of the Courts of First Instance, 
at nine thousand pesos per annum each; 
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(5) The Senior Judge of the Court of Industrial Rela- 
tions, at eleven thousand pesos per annum; 

(6) Two other Judges of the Court of Industrial Rela- 
tions, at ten thousand pesos each per annum; 

(7) The Public Service Commissioner, at eleven thousand 
pesos per annum; 

(8) The Deputy Public Service Commissioner, at nine 
thousand pesos per annum; 

(9) The justices of the peace of the capital of the first 
class provinces, at three thousand six hundred pesos per 
annum each; the justices of the peace of the capital of the 
second class provinces at three thousand pesos per annum 
each; the justices of the peace of the capital of the third 
class provinces, at two thousand four hundred pesos per 
annum each; and the justices of the peace of all other pro- 
vincial capitals, including the capitals of sub-provinces, at 
one thousand eight hundred pesos per annum each ; 

(10) The justices of the peace of first-class municipal- 
ities, from one thousand two hundred to one thousand four 
hundred forty pesos per annum each; the justices of the 
peace of second class municipalities, from one thousand 
eighty to one thousand two hundred pesos per annum each; 

e justices of the peace of third class and fourth class 
municipalities, municipal districts and other places not 
specially provided for by law, from nine hundred and sixty 
o one thousand eighty pesos per annum each : Provided, 
hat the Secretary of Justice shall, with the approval of the 
Resident, fix the salary of each justice of the peace within 
e above limitations, taking into consideration, among 
other things, the number of cases docketed ill his court and 
the accessibility and means of transportation available be- 
tween the different municipalities under his jurisdiction: 
Provided, further, That when a justice of the peace is ap- 
pointed to act as justice of the peace of a district composed 
of two or more municipalities, or when he is designated to 
act temporarily in one or more municipalities in addition 
to his own municipality or district, in the first case, lie 
shall be entitled to the salary of the largest municipality 
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in his district, plus seventy-five per centtim of the salary 
for the other municipality or municipalities therein; and, 
in the second case, he shall be entitled to the full salary of 
his municipality or district, plus seventy-five per centum 
of the salary for each municipality in which he is tem- 
porarily designated to act; but in no case shall he be entitled 
to an aggregate salary of more than two thousand and four 
hundred pesos per annum : And, provided, finally, That the 
capital of a province shall not be grouped with any munic- 
ipality. 

Sec. 6. Deduction for privileges. — The reasonable value, 
to be determined by the Board, of quarters, subsistence, 
laundry, domestic service and other facilities furnished 
employees, in accordance with law, shall be deducted from 
their compensation : Provided, That no deduction shall be 
made for subsistence and rental of quarters in the case of 
light-keepers stationed in remote and isolated places, and 
marine officers, petty officers, and crews of vessels and laun- 
ches on board vessels to which they are assigned ; nor shall 
deduction' be made for rental of quarters for the use of 
barracks, outposts, guardhouses, prisons, hospitals, dormi- 
tories, and adjoining buildings and other similar structures, 
in the case of employees required by law or regulations 
to sleep or live in such quarters for the better performance 
of their duties; nor shall deduction be made for laundry in 
the case of employees of hospitals and similar institutions 
required by law or regulations to wear uniform, as the 
Board may determine in each case: Provided, further, That 
the provisions of this section shall not be enforced in any 
bureau or office until the rates of salaries provided in this 
Act shall be in effect in that bureau or office in accordance 
with paragraph (d) of section ten of this Act. 

Sec. 7. Compensation differentials. — Compensation dif- 
ferentials may be allowed to employees in certain cases at 
such rate or rates as the Board may fix, in accordance with 
the schedules herein prescribed. 

Differentials pertaining to different schedules are cumula- 
tive, but in no case may differentials, exceeding in the ag- 
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gregate twenty-five per centum of the basic compensation 
be allowed. 

Differential Schedule A . — Employees who are stationed 
in disease-infested places, isolation buildings or camps, or 
are assigned to work in stations, clinics or laboratories 
which offer great dangers of contagion, despite the usual 
precautions known to science, or are required to tend or 
care for mentally deranged patients,, shall be entitled to a 
compensation differential of not to exceed fifteen per centum 
of their basic compensation, but in no case shall the amount 
of such compensation differential exceed two hundred forty 
pesos per annum. 

Differential Schedule B . — Employees stationed in places 
subject to depredation by criminal elements and are with- 
out adequate police protection, shall be entitled to a com- 
pensation differential of not to exceed fifteen per centum of 
their basic compensation, but in no case shall the amount 
of such compensation differential exceed two hundred and 
forty pesos per annum. 

Differential Schedule C . — Employees who are not in the 
Vigilance Service, or Navigation Service, if assigned for 
a period of not less than three consecutive months to work 
earlier than six o’clock in the morning, or later than eight 
o clock in the evening, shall be entitled to a compensation 
ai eien tial of not to exceed ten per centum of their basic 
compensation, but in no case shall the amount of such 
compensation differential exceed two hundred and fortv 
Pesos per annum. 

Differential Schedule D . — Employees required by law or 
leg ulations to wear uniform but are not furnished by the 

oveinment with such uniform, shall be entitled to a com- 
pensation differential of not to exceed five per centum of 
heir basic compensation, but in no case shall the amount 
°f such compensation differential exceed thirty- pesos per 
annum. 

Sec. 8. Prohibition against the receiving of compensa- 
tion from private persons . — No employee shall receive com- 
pensation for his personal benefit, directly or indirectly, 
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in any form, whether as salary, per diem, fee, honorarium, 
gift, or subsistence or travel allowance, from private per- 
sons for any service rendered in his official capacity. 

Sec. 9. Salary Board . — There is created a board, to be 
known as the “Salary Board”, to consist of the Commis- 
sioner of Civil Service, as Chairman, and the Commissioner 
of the Budget and the Auditor General as members. 

Sec. 10. General potoers and duties of the Board . — The 
Board shall have the following powers and duties: 

(a) To establish within the services the necessary groups 
with their corresponding grades, designating (1) the titles 
of the classes, (2) the duties and responsibilities involved 
in each class, illustrated where necessary by examples of 
typical tasks, and (3) the minimum qualifications required 
for the satisfactory performance of such duties and tasks, 
in conformity with the specifications outl.ed in sections 
three and four herein : Provided, however, That the Board 
may lower or waive the experiential requirement for any 
particular group or groups in the service below Grade 8 
and graduate the experiential requirement accordingly for 
the high grades within the same group, if, in the opinion 
of the said Board, such action is for the best interest of 
the public service ; 

(b) To designate additional group or groups with their 
corresponding grades as necessity may arise from time to 
time, and to combine, divide, alter, or abolish existing 
groups or classes; 

(c) To establish the procedure in fixing the rates of 
compensation in the case of (1) positions filled by inmates, 
patients, students, beneficiaries of government institutions, 
or volunteer workers, (2) positions of laborers employed 
in public Avorks, and in emergency and seasonal positions, 
the duties of which are purely of temporary duration, (3) 
positions filled by part-time employees or by special as- 
signments, and (4) positions paid on other than time 
basis; 

(d) To classify all the positions existing on the da e 
this Act takes effect and all positions that may thereafter 
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be created based on statements to be submitted by the 
Department Heads concerned, giving the responsibilities 
and duties' of the said positions and the minimum qualifica- 
tions required of incumbents thereof ; and to fix the date the 
initial allocations shall take effect in each bureau or office, 
which date shall not be later than January first, nineteen 
hundred and forty, unless extended by the President of 
the Philippines. The Department Heads shall submit the 
statements herein required at the time and in the manner 
and form prescribed by the Board; 

(e) To ascertain currently or periodically the facts as 
to the duties and responsibilities of any position within 
the scope of this Act and to determine upon its own find- 
ings the class to which any such position shall be allo- 
cated ; 

(/) To make all other rules and regulations and to ex- 
ercise all the powers and duties not inconsistent with the 
provisions of this Act but necessary to carry out its pro- 
visions. 

Sec. li. Personnel of the Board . — Upon recommenda- 
tion of the Board, the President shall designate and de- 
tail such employees of the Government or its dependencies 
as may be required, to assist the Salary Board to carry 
out the purposes of this Act. If and when necessary, the 

resident may appoint .and fix the salary of an executive 

officer of the Board, whose term of office shall not exceed 
one year. 


Sec. 12. Adjustment of compensation. — Upon the date 
of the taking effect of the allocation of positions in a bureau 
or office, the compensation of the employee therein shall 
be adjusted in the following manner: 

(1) If the employee is receiving compensation less than 
the minimum rate of the grade to which he is allocated, 
his compensation shall be increased to the minimum rate; 

(2) If the employee is receiving compensation within 
the range of salary prescribed for the appropriate grade at 
one of the rates fixed therein, no change shall be made ; 

(3) If the employee is receiving compensation within 
the range of salary prescribed for the appropriate grade 

22132 


300 


but not at one of the rates fixed therein, his compensation 
shall be increased to the next higher rate ; 

(4) If the employee is receiving compensation in ex- 
cess of the range of salary prescribed for the appropriate 
grade, his compensation shall not be reduced while he 
occupies the same position. 

Sec. 13. Adjustment of increases . — Such part of the sav- 
ings in the appropriations as provided for in the General 
Appropriation Acts for the years nineteen hundred thirty- 
eight and nineteen hundred thirty-nine as may not be 
needed for other purposes authorized by law, shall, in the 
discretion of the President of the Philippines, be available 
to cover adjustments in compensation under the provisions 
of this Act. 

SEC. 14. Limitations of salary rates . — All original ap- 
pointments shall be made at the minimum rate of compensa- 
tion for the appropriate grade, except as otherwise pro- 
vided in this Act; and no appointments to positions sub- 
ject to the provisions of this Act shall be made except at 
rates of compensation in conformity to the rates prescribed 
herein: Provided, however, That in the case of employees 
in Grade 10, entrance salary may be fixed by the Board at 
the maximum rate. 

Sec. 15. Temporary employments noLmade permanent by 
the provisions of this Act . — Nothing contained in this Act 
shall be construed to make permanent any temporary ap- 
pointment made or authorized under existing laws. 

Sec. 16. Salary payment not alloived for positions not 
classified and allocated by the Board . — From the date the 
initial classification and allocation takes effect in a bureau 
or office, in accordance with section ten of this Act, no 
payment of salary shall be allowed to employees who occupy 
positions in that bureau or office when such positions have 
not been properly classified and allocated by the Board 
as in this Act required. 

Sec. 17. Appropriations to carry out the purposes of 
this Act . — There is appropriated, out of any funds in the 
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Philippine Treasury not otherwise appropriated, the sum 
of fifteen thousand pesos, or so much thereof as may be 
necessary, to cover salaries, wages, sundry expenses, and 
purchase of equipment for the Salary Board. 

Sec. 18. Repeals . — Act Numbered Twenty-six hundred 
and sixty-eight; sections two hundred sixty-five, two hun- 
dred sixty-six, and nine hundred sixty-six of the Ad- 
ministrative Code, and Commonwealth Act Numbered One 
hundred sixty-five, are repealed. 

Sec. 19. Effective date . — This Act shall take effect upon 
its approval. 

Approved, September 13, 1938. 
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First National Assembly \ 

Special Session J 

[Commonwealth Act No. 220] 


} 


B. No. 2377 


AN ACT TO AMEND CHAPTER THIRTEEN (LEAVE 
LAW) OF ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND ELEVEN, AS AMENDED, ABOL- 
ISHING THE ADDITIONAL LEAVE OF THE 
•JUSTICES OF THE SUPREME COURT, THE EX- 
TENDED LEAVE OF THE JUDGES OF THE 
COURT OF APPEALS AND COURTS OF FIRST 
INSTANCE AND TEACHERS, AND THE AC- 
CRUED LEAVE OF OTHER OFFICERS AND EM- 
PLOYEES ; INCREASING THE VACATION LEAVE 
AND CREATING THE SICK LEAVE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two hundred and sixty-eight of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amended 
by Act Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven, is 
hereby further amended to read as follows : 

“Sec. 268. Leave of absence of judges- of Supreme Court 
and Court of Appeals . — During vacation of the Supreme 
Court and the Court of Appeals, the judges not assigned 
to vacation duty shall be upon vacation leave; and if no 
court vacation is declared for any year each of the judges 
shall become entitled to two months’ leave in lieu of court 
vacation. In the case of those who are, assigned to vaca- 
tion duty, they shall be entitled to vacation leave at any 
subsequent time for the same number of days that they 
spend on vacation duty but not exceeding two months per 
year.” 
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Sec. 2. Section two hundred and seventy-one of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, as amended by Act 
Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven is hereby 
further amended to read as follows: 

“SEC. 271. Leave of absence of judges of first instance . — 
During the yearly court vacation, the .i udges and auxiliary 
judges of first instance not specially assigned to vacation 
duty shall be upon vacation leave. In the case of those who 
are assigned to vacation duty, they shall be entitled to 
vacation leave at any subsequent time for the same number 
of days that they spend on vacation duty but not exceeding 
two months.” 

Sec. 3. Sections two hundred and seventy-four and two 
hundred and seventy-five of Act Numbered Twenty-seven 
hundred and eleven, as amended by Act Numbered Twen- 
ty-six hundred and fifty-seven, are hereby further amended 
to read as follows: 

“Sec. 274. Vacation and leave of teachers. — During the 
yearly school vacations, persons in the teaching service other 
than the class that may be designated for continuous duty 
under section two hundred and seventy-five hereof, shall be 
entitled to vacation leave. 

Sec. 275. Persons in teaching service designated for 
continuous duty in vacation periods. — For the good of the 
service, the Director of Education, or in the case of em- 
ployees of the University of the Philippines, the President 
of the University, may, with the approval of the Secretary 
of Public Instruction, designate persons in the teaching 
service for continuous duty. Teachers so designated shall 
be entitled to the vacation leave and sick leave prescribed by 
section two hundred and eighty-five— A of this Act, and shall 
render the same hours of service as other employees en- 
titled to vacation leave and sick leave.” 

Sec. 4. The title of Article IV of Chapter Thirteen of 
ct Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amend- 
e by Act Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven, 
is hereby further amended to read “Article IV — Vacation 
leave and sick leave.” 
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SEC. 5. Section two hundred and eighty-four of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amended 
by Acts Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven, 
Three thousand and eighty-seven, and Thirty-three hundred 
and seventy-four, are hereby further amended to read as 
follows : 

“Sec. 284. Vacation leave. — After at least six months’ 
continuous, faithful, and satisfactory service, the President 
or proper Head of Department may, in his discretion, grant 
to each regularly appointed officer or employee of the Phil- 
ippine Government other than those mentioned in sections 
two hundred sixty-eight, two hundred seventy-one and two 
hundred seventy-four hereof, fifteen days’ vacation leave 
of absence with full pay, inclusive of Sundays and holi- 
days, for each calendar year of service.” 

SEC. 6. Section two hundred and eighty-five of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, as amended by 
Acts Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven. Twen- 
ty-seven hundred and ninety-nine, Twenty-eight hundred 
and sixty-one, and Three thousand and eighty-seven, is 
hereby further amended to read as follows : 

“Sec. 285. Vacation leave for craftsmen and classified 
apprentices of the Bureau of Printing. — A craftsman or 
classified apprentice' of the Bureau of Printing may be 
granted fifteen days’ vacation leave, at the salary received 
by him upon taking such leave, after at least one year of 
continuous, faithful, and satisfactory service as craftsman 
or classified apprentice, in accordance with the civil service 
rules and such other rules as the Department of Finance 
may prescribe, and the Head of said Department may 
suspend the vacation leave granted, or part thereof, if in 
his judgment the needs of the public service require it.” 
Sec. 7. A new section to be numbered two hundred and 
eighty-five-A is hereby inserted after section two hundred 
and eighty-five of Act Numbered Twenty-seven hundred 
and eleven, and shall read as follows : 

“SEC. 285-A. Sick leave in addition to vacation leave . — 
In addition to the vacation leave provided in the two pre- 
ceding sections each regularly and permanently appointed 
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officer or employee of the Philippine Government other 
than those mentioned in sections two hundred and sixty- 
eight, two hundred and seventy-one and two hundred and 
seventy-four hereof, shall be entitled to fifteen days of sick 
leave for each year of service with full pay, inclusive of 
Sundays and holidays : Provided, That such sick leave will 
be granted by the President or Head of Department or 
independent office concerned only on account of sickness on 
the part of the employee concerned or of any member of 
his immediate family, not due to vicious and immoral habits 
intemperance, or willful misconduct.” 

Sec. 8. Section two hundred and eighty-six of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, as amended by 
Act Numbered Twenty-six hundred and fifty-seven is 
hereby further amended to read as follows : 

‘Sec. 286. When vacation leave and sick leave may be 
taken. Vacation leave and sick leave shall be cumulative 
and any part thereof which may not be taken within the 
calendar year in which earned may be carried over to 
e succeeding years, but upon separation from the service 
sickT.° ffi r r . 0r 6mployee ’ any accumulated vacation or 
the tot, 6 t0 ?- 1S C , r6dlt Sha11 be forfeited: Provided, That 
to tv, vacatl0n lf>ave and sick leave that can accumulate 

ex«d r rt m ° £ r °„ ffl ° er ° r emPl ° yee sha "' «£ 

nve months: Provided, further, That the nronor 

mutflt- ?tf ad may in his discretion authorize the com- 
. , loa the sal ary that would be received during the 
p no of the vacation leave of any permanently appointed 
officer or employee or teacher of the Philippine <L7e rn 
nt and direct its payment on or before the beginning 
1 such vacation from the fund out of which the salarv 
would have been paid. 

SEC. 9. Sections two hundred and ninety-three and two 
hundred and ninety-five of Act Numbered Twenty-seven 
hundred and eleven, as amended by Act Numbered Twenty- 
six hundred and fifty-seven, are hereby further amended 
to read as follows : 

“Sec. 293. Withholding of salary incident to leave. 

Payment of salary to an officer or employee for any absence 
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during his first six months of service properly chargeable 
to vacation leave or sick leave shall be withheld until such 
leave may properly be taken under the provisions of this 
chapter; though in case of absence due to illness the Presi- 
dent or proper Head of Department may direct that pay- 
ment for such absence be not withheld if not in excess of the 
vacation leave and sick leave to his credit.” 

“SEC. 295. Final determination by Department Head . — 
The respective Heads of Departments may authorize the 
Commissioner of Civil Service to act finally upon the ap- 
plication in all cases in which he approves the recommenda- 
tion of the chief of the Bureau or Office in regard to such 
leave. Otherwise the matter shall in all cases be determined 
finally by the Department Head.” 

SEC. 10. Sections two hundred and sixty-nine, two hun- 
dred and seventy-two, two hundred and seventy-three, two 
hundred and seventy-six, two hundred and seventy-seven, 
two hundred and seventy-eight, two hundred and seventy- 
nine, two hundred and eighty, two hundred and eighty-one, 
two hundred and eighty-two, two hundred and eighty-three, 
two hundred and eighty-seven, two hundred and eighty- 
eight, two hundred and eighty-nine, two hundred and ninety, 
two hundred and ninety-one, and two hundred and ninety- 
two of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, 
as amended, are hereby repealed : Provided, hoivever, That 
the provisions of this section shall not affect the acquired 
right of officers and employees of the Philippine Govern- 
ment who, on the date of the approval of this Act, have 
earned additional leave, in the case of Justices of the Su- 
preme Court; extended leave, in the case of Judges of 
the Court of Appeals and Courts of First Instance and 
teachers ; and accrued leave, in the case of other officers and 
employees, which they may use either by taking leave when 
the service, in the discretion of the respective Heads of 
Departments, permits, or having the money value of a 
part or the whole of such leave applied to the payment of 
premiums on insurance policies which the respective of- 
ficers or employees may take under the Government In- 
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surance and Retirement System when the latter is es- 
tablished: Provided, further, That in no case shall com- 


mutation of the money value of the additional leave, 
extended leave, and accrued leave be allowed except upon 
resignation from the service of the officer or employee con- 
cerned or upon paying off obligation of the officer or em- 
ployee concerned to any agency or instrumentality of the 
Government. 


Sec. 11. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 29, 1936. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 324 

PRESCRIBING REGULATIONS GOVERNING THE APPROVAL OF APPLI- 
CATIONS FOR VACATION AND SICK LEAVE OF OFFICERS AND 
EMPLOYEES OF THE GOVERNMENT. 

In order to expedite action on applications for vacation 
and sick leave under the provisions of Commonwealth Act 
No. 220, as amended, I, Manuel L. Quezon, President of the 
Philippines, acting upon the recommendation of the Commis- 
sioner of Civil Service, do hereby prescribe the following 
regulations governing the approval of applications for leave 
of absence for the information and guidance of all con- 
cerned : 

1. Each chief of bureau or office of the National Govern- 
ment, the provincial government and the government of a 
chartered city may approve after the words, “By authority of 
the Department Secretary,” all applications for leave of per- 
manently appointed officers and employees under said chief 
of bureau or office, provided their services can be spared 
without detriment to the interests of the public service. 

2. Where some question is involved requiring determina- 
tion by the Chief Executive or Department Head, or where 
the application for leave is denied on account of the exi- 
gencies of the service, the application shall be forwarded 
thru the Commissioner of Civil Service for final executive 
action. 

3. Leave without pay shall not be granted whenever the 
employee concerned has leave with pay to his credit. Tem- 
porary employees may be granted such leave without pay 
as is not incompatible with the needs of the service. 
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4. Where officers and employees are facing administrative 
charges or administrative proceedings are being instituted 
against them, no leave of absence with pay shall be granted 
the respondents for the time being. 

5. In order that a uniform practice may be observed 
throughout the service, computation of leave shall be made 
on the basis of one day’s vacation leave and one day’s sick 
leave for every twenty-four days of actual s rvice. The 
term “actual service” refers to the period of continuous serv- 
ice since the permanent appointment of the officer or em- 
ployee concerned including the period or periods covered by 
any previous leave with pay granted. Leave of absence 
without pay for any reason other than illness shall not be 
counted as part of the actual service rendered. 

6. In case of separation from the service of an officer or 
employee, no payment of any money due the resigning em- 
ployee (whether in the form of salary, leave or otherwise) 
shall be made until after notice has been received from the 
Bureau of Civil Service that he did not enjoy any leave with 
pay in excess of that allowable for service rendered. All 
the necessary data relating to unreported absences and un- 
dertime should be furnished the Bureau of Civil Service for 
the proper and final computation of the leave allowable. 

7. Applications for leave of absence chargeable to ac- 
crued leave earned for service prior to November 29, 1936, 
the date of the approval of Commonwealth Act No. 220, 
shall be forwarded to the Commissioner of Civil Service for 
action as heretofore. 

8. Under the provisions of Commonwealth Act No. 490, 
the granting of leave of absence to municipal officers or em- 
ployees is discretional with the chief of office in the munic- 
ipality concerned. Applications for leave of such officers and 
employees need not, therefore, be forwarded to the Bureau 
of Civil Service except in cases involving questions which 
require determination by the Chief Executive or Depart- 
ment Head concerned as provided in paragraph 2 hereof. 

9. When the officers or employees who are transferred to 
other bureaus or offices file their first applications for leave 
with the offices they are transferred, the Commissioner of 
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Civil Service shall provide the respective chiefs of bureaus 
or offices of the National Government and the provincial and 
the city treasurers of provinces and chartered cities with 
certified statements of the balances of the vacation and sick 
leave to the credit of the officers or employees concerned for 
the information and record to enable them to act intelli- 
gently on possible future applications. A copy of each of 
such statements shall be furnished simultaneously the audi- 
tor of the bureau, office, province or city concerned. 

10. Applications for vacation or sick leave now pending 
action by the Commissioner of Civil Service shall be returned 
to the corresponding bureaus and offices of the National Gov- 
ernment, the provincial government, the government of 
chartered cities and to the municipalities for approval of the 
officials concerned under the provisions of this Executive Or- 
der. 

Done at the City of Manila, this eleventh day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Scci'etary to the President 
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Second National Assembly 
Third Session 
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B. NO. 2787 


[Commonwealth Act No. 635] 

AN ACT GRANTING VACATION LEAVE AND SICK 
LEAVE TO EMPLOYEES OF THE BUREAU OF 
HEALTH WHO ARE CIVIL SERVICE ELIGIBLES 
BUT WHO RECEIVE THEIR SALARIES FROM 
THE FUNDS DONATED FOR THE NATIONAL 
CHARITY CLINICS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Any provision of law to the contrary not- 
withstanding, the provisions of chapter thirteen (Leave 
Law) of the Administrative Code, as amended by Common- 
wealth Acts Numbered Two hundred and twenty and Four 
hundred and ninety, are made applicable to the employees 
of the Bureau of Health who are Civil Service eligibles 
but who receive their salaries from the funds donated for 
the national charity clinics. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 10, 1941. 
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Second National Assembly \ g n 0 . ^002 

First Session j 

[Commonwealth Act No. 490] 

AN ACT TO GRANT REGULARLY APPOINTED MUN- 
ICIPAL OFFICERS AND EMPLOYEES VACATION 
AND SICK LEAVE, BY AMENDING SECTIONS 
TWO HUNDRED AND EIGHTY-FOUR AND TWO 
HUNDRED AND EIGHT Y-FIVE-A OF THE AD- 
MINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY COM- 
MONWEALTH ACT NUMBERED TWO HUNDRED 
AND TWENTY. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Sections two hundred and eighty-four and 
two hundred and eighty-five-A of the Administrative Code, 
as amended by Commonwealth Act Numbered Two hundred 
and twenty, are further amended to read as follows : 

“Sec. 284. Vacation leave. — After at least six months’ 
continuous, faithful, and satisfactory service, the President 
or proper head of department, or the chief of office in the 
case of municipal employees may, in his discretion, grant 
to each regularly appointed officer or employee of the Na- 
tional Government, the provincial government, the govern- 
ment of a chartered city, of a municipality or of a mu- 
nicipal district, in any regularly or specially organized 
province, other than those mentioned in sections two hun- 
dred sixty-eight, two hundred seventy-one, and two hun- 
dred seventy-four hereof, fifteen days’ vacation leave of 
absence with full pay, inclusive of Sundays and holidays, 
for each calendar year of service.” 

“Sec. 285-A. Sick leave in addition to vacation leave.— In 
addition to the vacation leave provided in the two preced- 
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ing sections each regularly and permanently appointed of- 
ficer or employee of the National Government, the provincial 
government, the government of a chartered city, of a mun- 
icipality or municipal district in any regularly and spe- 
cially organized province, other than those mentioned in 
sections two hundred sixty-eight, two hundred seventy- 
one and two hundred seventy-four hereof, shall be 
entitled to fifteen days of sick leave for each year of service 
with full pay, inclusive of Sundays and holidays : Provided, 
That such sick leave will be granted by the President, Head 
of Department or independent office concerned, or the chief 
of office in case of municipal employees, only on account of 
sickness on the part of the employee concerned or of any 
member of his immediate family, not due to vicious and 
immoral habits, intemperance, or willfull misconduct.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Enacted, without Executive approval, June 18, 1939. 
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Second National Assembly 
First Session 


B. No. 1080 


[Commonwealth Act No. 455] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS THREE HUNDRED 
THIRTY-SEVEN, THREE HUNDRED THIRTY- 
EIGHT, AND THREE HUNDRED FORTY OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

SECTION 1. Sections three hundred thirty-seven, three 
hundred thirty-eight, and three hundred forty of the Ad- 
ministrative Code are amended so as to read as follows: 
“Sec. 337. Properties insurable in the property in- 
surance fund . — Vessels and craft, machinery, permanent 
buildings, property therein, property in rented buildings, 
belonging to the Government or to the companies or cor- 
porations the majority of the stock of which is held by 
the National Government, shall be insured, or insurable in 
the property insurance fund, against destruction or dam- 
age resulting from fire, earthquake, storm, or other cas- 
ualty, in accordance with the provisions hereof.” 

Sec. 338. How insurance effected . — The property of a 
Province, chartered city, municipality, or other local polit- 
ical division, or of any of the companies or corporations 
mentioned in the next preceding section hereof, may only 
e insured in this fund with the approval of the Secretary 
0 Finance, upon application made by proper board, 
council, or directors of the government division, company, 
or corporation in question : Provided, That the treasurer 
of the Philippines shall have discretionary power to rec- 
ommend the disapproval of a portion or the whole amount 
the insurance applied for by the companies or corpora- 
tions aforesaid through their respective boards of directors: 
And provided, further, That, such property, or part thereof, 
as may not be insurable or acceptable for insurance in the 
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property insurance fund may be insured with any private 
insurance company. The premium rates for such insurance 
shall be as fixed by the Treasurer of the Philippines with 
the approval of the Secretary of Finance. Property of 
the National Government insurable under the ,next preced- 
ing section hereof shall be insured in said fund without 
charge, and shall be deemed to be so insured solely by 
virtue hereof, without formality of any sort.” 

“SEC. 340. Constitution of property-insurance fund . — 
The property-insurance fund shall be constituted and main- 
tained as a permanent reimbursable fund, and shall con- 
sist of all moneys that heretofore have been or should have 
been lawfully covered into the ‘insurance fund’ as hereto- 
fore constituted, and of its own future accretions result- 
ing either from profit on investments, from premiums, or 
from the continuing annual appropriation thereto. 

“Until such time as the property-insurance fund shall 
reach two million pesos there shall accrue to it, from any 
funds in the National Treasury not otherwise appropriated, 
a continuing annual appropriation of one hundred thousand 
pesos and thereafter a similar appropriation of such sum 
or sums, not in excess of one hundred thousand pesos, 
as may be necessary to maintain the fund at that level. 

“In case the total claims payable from the fund shall 
at any time exceed the capital, surplus, and reserves per- 
taining thereto, the amount necessary to cover such deficit 
shall be advanced from the general surplus of the National 
Government until such time as the overdraft shall have 
been offset by the future net earnings of the fund. 

“The property insurance fund shall also be available for 
the payment of such expenses of administration and oper- 
ation of the fund as may be incurred in carrying out the 
provisions of this chapter.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 8, 1939. 
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Tenth Philippine Legislature 
First Session 


} 


S. No. 62 


[No. 4143] 


AN ACT TO AMEND SECTION THREE HUNDRED 
FORTY-FOUR OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS 
THE ADMINISTRATIVE CODE, EXEMPTING 
CERTAIN PROPERTY FROM TAXATION. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1 . Section three hundred forty-four of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, known as the Ad- 
ministrative Code, is hereby amended to read as follows: 
Sec. 344. Property exempt from tax. — The exemption 

shall be as follows: ' 

^ Property owned by the United States of America, 

le overnment of the Philippine Islands, or by any prov- 

municipality in the Philippine Islands. 

“(el p® me ^ er * es or burial grounds. 

ther t ^^ Urc ^ es an d parsonages or conventos appurtenant 

exclu °’ f nd al * l anc * s > buildings, and improvements used 

onrn^ Ve y , for reli gious, charitable, scientific, or educational 
purposes: but tLio ^ 


above specified ~ w oulutJ UI1C U1 1UU1C purposes 

in any ^ Vhen tb® entire assessed valuation of real property 
be less thtwi? iCipality ’ belonging to a single owner, shall 

not be collect h ° f fifty pesos ’ the tax th ereon shall 
valuer! il _ ed ’ '"bough in any event the property shall be 
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in him by the issuance of a patent ; but this exemption does 
not extend to building and improvements thereon the title 
of which is not in the Government. 

“(f) Machinery, which term shall embrace machines, 
mechanical contrivances, instruments, tools, implements, 
appliances, and apparatus used for industrial, agricultural, 
or manufacturing purposes. 

“(g) Fruit trees and bamboo plants, except where the 
land upon which they grow is planted principally to such 
growth. 

“(h) For a pei’iod of five years from January first, nine- 
teen hundred thirty-five, land used for airports or landing 
fields open to all aircraft operations, either free of charge 
or upon the payment of a nominal charge, together wit 
such improvements thereon as are used exclusively for 
aeronautical purposes, provided such airports or landing 
fields and improvement thereon are certified by the Secre- 
tary of Public Works and Communications as being ap- 
proved and suitable for all types of land aircraft and sue 
airports and landing fields and improvements are necessary 
facilities for air commerce. Provided, however, That eac^ 
such airports or landing fields shall have an area n °. 
exceed one hundred hectares: Provided, further, Tha 
said airports or landing fields exempted from taxa 
under this item (h) shall revert to their original * axa Aj c 
status upon the recommendation of the Secretary of ^ 
Works and Communications that such airports or lan i 
fields and improvements thereon are no longer necessa 
or suitable facilities for air commerce.” • e _ 

Sec. 2. This Act shall take effect on January firs > 111 
teen hundred and thirty-five. 

Approved, November 26, 1934. 
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Tenth Philippine Legislature^ 
First Session J 

[No. 4132] 


H. No. 424 


AN ACT AMENDING SECTION FOUR HUNDRED AND 
FOUR OF ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN 
. HUNDRED AND ELEVEN KNOWN AS THE RE- 
VISED ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1 . Section four hundred and four of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, commonly known 
as the Revised Administrative Code, is hereby amended to 
read as follows : 

Sec. 404. Certificate of candidacy. — No person shall be 
eligible for the office of Senator, Representative, or for any 
elective provincial or municipal office unless, within the 

ime fixed by law, he shall file a duly sworn certificate of 
candidacy. 

Said certificate shall declare that the person whose 
signa ure it bears announces, or permits to be announced, 
ls . candidacy for the position in question; that he is a 
resi ent of the electoral district or of the province or mu- 
as case may be, in which his candidacy is 
o ei ed , that he is a duly qualified elector therein, and 
a he is eligible to the office. The certificate shall also 
s ate the name of the political party to which the candidate 
elongs, or that he belongs to none, if such be the case, 
and the post-office address of such candidate for all elec- 

°i al purposes. Each candidate for an insular or pro- 
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vincial office or for municipal president shall sign a sworn 
statement in which he shall state that his expense budget 
for the electoral campaign will not exceed one-third of the 
total emoluments attached to the office for the term of 
the same. This statement shall be filed together with the 
certificate of candidacy: Provided, That a group of not 
less than ten electors may likewise file the certificate of 
candidacy of any eligible person who does not object to 
his candidacy, for any municipal office except that of mu- 
nicipal president, without the necessity of such certificate 
being made under oath: Provided, further, That in case 
there are two or more candidates for the same elective 
office who have the same name and surname, any one of 
them who has at any time been elected to any elective in- 
sular, provincial, or municipal office may continue using 
the name and surname, as well as nicknames, as set forth 
in his previous certificate of candidacy, while the others 
shall be obliged to state in their certificates of candidacy 
only their name and surname and second name or maternal 
family name, said certificate of candidacy shall not include 
nor contain nicknames of the other candidate who has at 
any time been elected to any insular, provincial, or munic- 
ipal office; and in case these candidates present themselves 
for the first time for the same elective office, they shall 
all be obliged to state in the certificate of candidacy, in 
addition to their name and surname, the second name or 
maternal family name.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 22, 1934. 
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Tenth Philippine Legislature 
First Session 
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H. No, 822 


[No. 4174] 

t 

AN ACT TO PERMIT A PERSON DELINQUENT IN 
THE PAYMENT OF TAXES TO ASSUME OFFICE 
WHEN THE OFFICE TO WHICH HE HAS BEEN 
ELECTED CARRIES WITH IT A SALARY OR COM- 
PENSATION OUT OF WHICH THE DELINQUENT 
TAXES MAY BE PAID, BY AMENDING SECTION 
FOUR HUNDRED AND SEVEN OF ACT NUM- 
BERED TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEV- 
EN, AS AMENDED. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
°f the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1 . Section four hundred and seven of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, as amended by 
Act Numbered Thirty-three hundred and eighty-seven, is 
further amended to read as follows : 

Sec. 407. Incapacity to assume office due to non-pay- 
ent of taxes; removal of such incapacity. — A person who 
is e inquent in the payment of taxes cannot assume office 
o which he has been elected without first paying said 
axes: Provided, however, That in case the office to which 
such person has been elected carries with it a salary, com- 
pensation or per diems, such person may assume office on 
he date fixed by law for the purpose, in which case the 
Insular Auditor or his representative or the dibursing of- 
ficer concerned shall withhold and deduct monthly not less 
than twenty-five per centum nor more than fifty per centum 
°t the monthly salary, compensation or per diems corre- 
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sponding to his position and apply the sums so deducted to 
said delinquent taxes until the same are fully paid: And 
provided, further. That the authority herein conferred upon 
the Insular Auditor, his representative or the disbursing 
officer shall be exercised without prejudice to the remedies 
at present provided by existing laws for the collection of 
taxes.” 

SEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, December 4, 1934. 
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First National Assembly 
First Session 


B. No. 809 


[Commonwealth Act No. 45] 

AN ACT TO AMEND SECTION FOUR HUNDRED 
AND THIRTY-SIX OF THE ELECTION LAW, 
BEING CHAPTER EIGHTEEN OF ACT NUMBER- 
ED TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
KNOWN AS THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section four hundred and thirty-six of the 
Election Law, chapter eighteen of Act Numbered Twenty- 
seven hundred and eleven known as the Revised Adminis- 
trative Code is hereby amended to read as follows: 

“Sec. 436. Application for inclusion of voters in list . — 
Any person who may be refused registration may apply 
within twenty days after the last day of registration and 
revision of the list of voters to the circuit justice of the 
peace, the justice of the peace of the provincial capital or 
o e competent judge of first instance, for an order direct- 
mg t e board of inspectors to include his name in the list 
° voters. Such application shall be made by filing with 
sai circuit justice of the peace, justice of the peace of 
provincial capital or competent judge of first instance, a 
copy of the certificate and statement aforesaid, together 
with proof of service of notice of such application upon 
all the members of the board of inspectors, which notice 
shall state the time and place and tribunal in which such 
application has been made. 

“On petition filed before the hearing of any application 
to include names in the list of voters, any candidate who 
may have an interest in the application shall have the right 
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to intervene and to present all such evidence as he may 
intend to avail with. 

“The competent judge or court shall order the introduc- 
tion of evidence in support of the application, and if the 
inclusion is claimed under subsection (c) of section four 
hundred thirty-one, shall order the appearance of the ap- 
plicant for examination, but under no circumstance shall any 
decision be rendered on the stipulation between the ap- 
plicant and the respondent board of inspectors. Any per- 
son, whose name appears in the permanent list of voters 
for the last general or special election, but through inad- 
vertence or neglect has not been included in the list for the 
following elections, shall, with previous notice to any mem- 
ber of the board of inspectors concerned, have the right to 
apply for the inclusion of his name in the list to the cir- 
cuit justice of the peace, justice of the peace of the provin- 
cial capital or the Court of First Instance, at any time two 
days before the second Saturday previous to the election.” 

“These applications shall be heard without delay and de- 
cided not later than the midday of the second Saturday 
previous to the election, and the board of inspectors and 
the interested parties shall be notified of the decision not 
later than five o’clock in the afternoon of the said second 
Saturday previous to the election.” 

SEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 13, 1936. 
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First National Assembly) b Nq 230g 

Special Session J 

[COMMONWEALTH ACT No. 197] 

AN ACT TO AMEND THE FIRST PARAGRAPH OF 
SECTION FOUR HUNDRED AND FORTY-TWO 
OF ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN HUN- 
DRED AND ELEVEN, KNOWN AS THE REVISED 
ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted, by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . The first paragraph of section four hundred 
and forty-two of Act Numbered Twenty-seven hundred 
and eleven, as amended, is hereby further amended to read 
as follows: 

“Sec. 442. Official ballots. — Official ballots shall be pro- 
vided at public expense for every election held under this 
chapter. There shall be at each polling place but one form 
of ballot, which shall be of ordinary white printing paper 
in shape a strip one hundred and forty millimeters wide 
and three hundred and four millimeters long, and shall 
contain a printed heading of the title of each office to be 
voted for and the number of candidates for which the voter 
way vote on the left margin, with a corresponding number 
of spaces opposite the title. Such titles shall be printed 
both in Spanish and English in ten point (long px-imer) 
roman type and at the top of the ballot shall appear, in type 
which shall be discretionary with the Director of Printing* 
but which shall be uniform throughout the Philippines, the 
words “Official Ballot,” a representation of the coat of arms, 
and the municipality or municipal district in which the 
Particular ballot is intended to be used, and the date of 
the election. There shall also be printed, in eight point 
(brevier) gothic type both in English and Spanish the 
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legend “Do not make any mark on this ballot or write any- 
thing thereon but the names of the candidates you vote for. 
Any violation of this instruction will invalidate the ballot.” 
The ballots shall be folded three times toward the top, so 
that they shall be one hundred and forty by thirty-eight 
millimeters when folded. No ballot shall have any printing 
on the back and the stubs thereof shall be numbered con- 
secutively, in each municipality or municipal district. The 
official ballot shall contain the official designation of the 
offices to be voted for and numbered consecutively begin- 
ning from number one for each municipality or municipal 
district, and shall be printed substantially in the following 
form: 

4056 * 
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140 mm. 



OFFICIAL BALLOT 

PAPELETA OFFICIAL 


MUNICIPALITY OF 


MUNICIPIO DE 


(Date of election) 
(Fecha de eleccidn) 


Do not make any mark on this ballot or write anything but the names 
of the candidates you vote for. Any violation of this instruction will 
invalidate the ballot. 

No se escriban en esta balota aino los nombres de los candidatos por 
quienes usted vota ni se haga en clla marca alguna. Cualquier infrac- 
cion de esta orden invalidara la balota. 


President 

President e 

Vice President 

Vicepresidente 

Assemblyman 

Diputado 

Provincial Governor 

Gobemador Provincial 

Members of the Provincial Board: 

Miembros de la Junta Provincial: 


Municipal President 

Presidente Municipal 

Municipal Vice President 

Vicepresidente Municipal 

Municipal Councilors: 

Concejales Municipals: 


SEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 18, 1936. 
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First National Assembly"^ g 2^ 0 2312 

First Session J 

[Commonwealth Act No. 124] 

AN ACT TO AMEND SECTION FOUR HUNDRED AND 
EIGHTY-SEVEN OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS 
THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE, AS 
AMENDED. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. Section four hundred and eighty-seven of Act 
Numbered twenty-seven hundred and eleven, known as the 
Revised Administrative Code, as amended, is hereby fur- 
ther amended to read as follows : 

“SEC. 487. Disposition of proceeds of cedvla tax. — In the 
province where the cedula tax is fixed at one peso its pro- 
ceeds shall go equally to the province and municipality 
wherein collected. In provinces where the tax is fixed at 
two pesos, the extra peso shall accrue to the school fund of 
the municipality wherein collected. The proceeds of delin- 
quent payments shall, in either case, be distributed on the 
same basis.” 

SEC. 2. This Act shall take effect on January first, nine- 
teen hundred and thirty-seven. 

Approved, November 3, 1936. 
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First National Assembly 
Second Session 

[Commonwealth Act No. 238] 

AN ACT PROVIDING FOR THE ABOLITION OF THE 

CEDULA TAX 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . The cedula tax is abolished, and all delin- 
quencies by reason thereof are condoned. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 15, 1937. 

13734 



o 


Second National Assembly 
First Session 


B. No. 957 


[Commonwealth Act No. 466] 

*s 

AN ACT TO REVISE, AMEND AND CODIFY THE 
INTERNAL REVENUE LAWS OF THE PHILIP- 
PINES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

TITLE OF ACT 

SECTION 1. Title of Act. — This Act shall be known as the 
National Internal Revenue Code. 

TITLE I. ORGANIZATION OF BUREAU 

SEC. 2. Chief officials of Bureau of Internal Revenue . — 
The Bureau of Internal Revenue shall have one chief and 
one assistant chief to be known, respectively, as the ' Col- 
lector of Internal Revenue and the Deputy Collector of 
Internal Revenue. 

Sec. 3. Powers and duties of Bureau. — The powers and 
duties of the Bureau of Internal Revenue shall comprehend 
the collection of all national internal-revenue taxes, fees, 
and charges, and the enforcement of all forfeitures, pen- 
alties, and fines connected therewith. Said Bureau shall 
also give effect to and administer the supervisory and 
police power conferred to it by this Code or other laws. 

SEC. 4. Specific provisions to be contained in regula- 
tions. The regulations of the Bureau of Internal Revenue 

shall, among other things, contain provisions specifying, 
prescribing, or defining: 

(a) The time and manner in which provincial treas- 
urers shall canvass- their provinces for the purpose of 
81682 


327 





discovering persons and property liable to national internal- 
revenue taxes, and the manner in which their lists and 
records of taxable persons and taxable objects shall be 
made and kept. 

(6) The forms of labels, brands, or marks to be re- 
quired on goods subject to a specific tax, and the manner 
in which the labeling, branding, or marking shall be 
effected. 

(c) The conditions under which and the manner in 

which goods intended for export, which if not exported 
would be subject to a specific tax, shall be labelled, branded, 
or marked. ' 

(d) The conditions to be observed by revenue officers, 
provincial fiscals, and other officials respecting the institu- 
tion and conduct of legal actions and proceedings. 

(e) The manner in which persons authorized to have 
and keep prohibited drugs shall keep their records relat- 
ing to the same. 

(/) The conditions under which opium may be im- 
ported, the manner of its storage and removal for use, 
88 we il ns the manner in which the same shall be marked 
or labelled prior to removal. 

(flO The conditions under which prohibited drugs may 
be transferred from the possession of persons authorized 
w have and keep the same to the possession of other 
Persons similarly authorized. 

(«) The conditions under which goods intended for 
storage in bonded warehouses shall be conveyed thither, 
manner of storage, and the method of keeping the 
entries and records in connection therewith, also the 
books to be kept by storekeepers and the reports to be 
made by them in connection with their supervision of 
such houses. 

(0 The conditions under which alcohol intended for 
nee in the arts and industries may be removed and dealt 
in, the character and quantity of the denaturing material 
to be used, the manner in which the process of denaturing 
8hall be effected, the bonds to be given, the books and 
records to be kept, the entries to be made therein, the 
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reports to be made to the Collector of Internal Revenue, 
and the signs to be displayed in the business or by the 
person for whom such denaturing is done or by whom 
such alcohol is dealt in. 

(?) The manner in which revenue shall be collected 
and paid, the instrument, document, or object to which 
revenue stamps shall be affixed, the mode of cancellation 
of the same, the manner in which the proper books, rec- 
ords, invoices, and other papers shall be kept and entries 
therein made by the person subject to the tax, as well as 
the manner in which licenses and stamps shall be gathered 
up and returned after serving their purposes. 

(k) The conditions to be observed by revenue officers, 
provincial fiscals, and other officials respecting the enforce- 
ment of Title III imposing a tax on estate, inheritances, 
legacies, and other acquisitions mortis causa as well as on 
gifts and such other rules and prohibition which the Col- 
lector of Internal Revenue may consider suitable for the 
enforcement of the said Title III. 

( i ) The manner in which income tax returns, informa- 
tion, and reports shall be prepared and reported and the 
tax collected and paid, as well as the conditions under 
which evidence of payment shall be furnished the tax- 
payer, and the preparation and publication of income tax 
statistics. 

SEC. 5. Forms, certificates, and appliances supplied by the 
Collector of Internal Revenue . — It shall be the duty of the 
Collector of Internal Revenue, among other things, to pre- 
scribe, provide, and distribute to the proper officials the 
requisite licenses, internal-revenue stamps, and labels or 
tags used in sealing weights and measures, and all other 
forms, certificates, bonds, records, invoice books, instru- 
ments, appliances, and apparatus used in administering the 
laws falling within the jurisdiction of the Bureau. 

Sec. 6. Agents and deputies for collection of National 
internal revenue . — For the collection of the national in- 
ternal revenue on imported articles the Insular Collector 
of Customs and his subordinates are constituted agents of 
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the Collector of Internal Revenue; and the provincial and 
city treasurers, and their deputies shall be his deputies for 
the collection of other national internal revenue and the en- 
forcement of all laws falling within the jurisdiction of 
the Bureau. 

Sec. 7. Expenses of collection to be borne by provinces 
and cities. — The expenses incurred by the provincial, city, 
and municipal authorities in collecting national internal 
revenue and in enforcing the laws falling within the juris- 
diction of the Bureau of Internal Revenue, including 
expenses incurred in appearing in the courts in internal- 
revenue cases, shail be borne by the respective provinces 
and cities. 


Sec. 8. Internal-revenue inspection districts. — With the 
approval of the Department Head, the Collector of Internal 
Revenue shall divide the Philippines into such number of 
inspection districts as may from time to time be required 
for administrative purposes. Each of these districts shall 
be under the supervision of a provincial revenue agent. 

Sec. 9. Duties of provincial revenue agents and other in- 
ternal-revenue officers.— It shall be the duty of every pro- 
vincial revenue agent or other internal-revenue officers to 
see at all laws and regulations affecting national internal 
revenues are faithfully executed and complied with, and 
° ai m the prevention, detection, and punishment of any 
rau s or delinquencies in connection therewith. 

shall also be the duty of every provincial revenue 
agen to examine into the efficiency of all officers and em- 
P oyees of the Bureau of Internal Revenue under his super- 
vision, and to report in writing to the Collector of Internal 
evenue any neglect of duty, incompetency, delinquency, 
°r malfeasance in office of any internal-revenue officer of 
which he may obtain knowledge, with a statement of all 
the facts in each case and any evidence sustaining the same. 
He may , by notice in writing, suspend from duty any store- 
eeper or secret service agent, and in such case he shall 
immediately notify the Collector of Internal Revenue and 
within three days thereafter report his action and his 
reasons therefor in writing to said Collector. 

Should a provincial revenue agent or any officer under 
his supervision discover any neglect, incompetency, delin- 
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quency, or malfeasance of any provincial or city treasurer 
in the performance of his duty under section six hereof, 
he shall immediately report the facts to the Collector of 
Internal Revenue in writing. 

SEC. 10. Authority of agent’s assistant or examiner . — 
An agent’s assistant or examiner in any district may, in 
the name of the provincial revenue agent in charge of such 
district and under the control of such officer as his im- 
mediate superior, exercise any power or perform any act 
which might be exercised or performed by such provincial 
revenue agent himself. 

Sec. 11. Assignment of storekeepers or secret service 
agents. — The Collector of Internal Revenue shall employ 
and assign internal-revenue storekeepers or secret service 
agents to establishments or places where articles subject 
to specific tax are produced or kept. 

Sec. 12. Assignment of internal-revemoe agents and other 
employees to other duties. — The Collector of Internal Rev- 
enue may, with the approval of the Secretary of Finance, 
assign internal-revenue agents and other officers and em- 
ployees of the Bureau of Internal Revenue without change 
in their official character or salary to such special duties 
connected with the administration of the revenue laws as 
the best interests of the service may require. 

SEC. 13. Reports of violations of latv. — When an internal- 
revenue officer discovers evidence of a violation of this Code 
or of any law or regulation administered by the Bureau of 
Internal Revenue, of such character as to warrant the insti- 
tution of criminal proceedings, he shall immediately report 
the facts to the Collector of Internal Revenue, through his 
immediate superior, giving the name and address of the 
offender and the names of the witnesses, if possible: Pro- 
vided, That in urgent cases the provincial revenue agent, 
provincial treasurer, or city treasurer, as the case may be, 
may send the report direct to the corresponding prose mut- 
ing officer. In the latter case, a copy of his report shall 
be sent to the Collector of Internal Revenue. 
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It shall also be the duty of any officer or employee of 
the Bureau of Internal Revenue to report to the Bureau 
of Forestry any violations of the Forest Law within his 
knowledge. A duplicate of each such report shall be fur- 
nished the Collector of Internal Revenue. 

Sec. 14. Authority of internal-rev enue officers to make 
arrests and seizures . — The Collector of Internal Revenue, 
the Deputy Collector of Internal Revenue, internal-revenue 
agents, agent’s assistants and examiners, and provincial or 
city treasurers and their deputies shall have authority to 
make arrests and seizures for the violation of any penal 
law or regulation administered by the Bureau of Internal 
Revenue. Any person so arrested shall be forthwith car- 
ried before a magistrate, there to be dealt with according 
to law. 

Sec. 15. Power of Collector of Internal Revenue to make 
assessments . — When a report required by law as a basis 
for the assessment of any national internal-revenue tax 
shall not be forthcoming within the time fixed by law or 
regulation, or when there is reason to believe that any 
such report is false, incomplete, or erroneous, the Collector 
of Internal Revenue shall assess the proper tax on the best 
evidence obtainable. 

When it shall come to the knowledge of the Collector of 
n rnal Revenue that a taxpayer is retiring from the busi- 
ess subject to taxation, or intends to leave the Phil- 
ippines, or remove his property therefrom, or hide or 
conceal his property, or perform any act tending to obstruct 
e Proceedings for collecting the tax for the past or cur- 
rent quarter or year, or render the same totally or partly 
inefficient, unless such proceedings are begun immediately, 
ne Collector of Internal Revenue shall declare the tax 
Period of such taxpayer terminated at any time and shall 
send the taxpayer a notice of such decision, together with 
a request for the immediate payment of the tax for the 
tax period so declared terminated and the tax for the pre- 
ceding year or quarter, or such portion thereof as may be 
unpaid, and said taxes shall be due and payable immediately 
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and shall be subject to all the penalties hereafter prescribed, 
unless paid within the time fixed in the request of the 
Collector of Internal Revenue. 

Sec. 16. Authority of officers to administer oaths and 
take testimony. — The Collector of Internal Revenue, the 
Deputy Collector of Internal Revenue, special deputies of 
the Collector, internal-revenue agents, agent’s assistants 
and examiners, provincial, or city treasurers and their 
deputies, and any other employee of the Bureau thereunto 
especially deputed by the Collector shall have power to 
administer oaths and to take testimony in any official 
matter or investigation conducted by them touching any 
matter within the jurisdiction of the Bureau. 

SEC. 17. Contents of Collector’s annual report. — The an- 
nual report of the Collector of Internal Revenue shall 
contain a detailed statement of the collections and disburse- 
ments of the Bureau with specifications of the sources of 
revenue and classes of disbursements. 

Sec. 18. Sources of revenue. — The following taxes, fees, 
and charges are deemed to be national internal-revenue 
taxes : 

(а) Income tax; 

(б) Estate, inheritance and gift taxes; 

(c) Specific taxes on certain articles; 

(d) Privilege taxes on business or occupation; 

(e) Documentary stamp taxes; 

(/) Mining taxes; 

(g) Miscellaneous taxes, fees and charges, namely, taxes 
on banks, and insurance companies, franchise taxes, taxes 
on amusements, charges on forest products, fees for seal- 
ing weights and measures, firearms license fees, radio 
registration fees, tobacco inspection fees, and water rentals. 

TITLE II. INCOME TAX 

Sec. 19. Classification of provisions. — The provisions of 
this Title are herein classified and designated as — 

Chapter I.—Introductory provision. 

Chapter II. — Tax on individuals. 

Chapter III. — Tax on corporations. 
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Chapter IV. — Computation of net income. 

Chapter V. — Accounting periods and methods of account- 

ing. 

Chapter VI. — Returns and payment of tax. 

Chapter VII. — Estates and trusts. 

Chapter VIII. — Personal holding companies. 

Chapter IX. — Administrative provisions. 

Chapter X. — Definitions. 

Chapter I. — Introductory Provision 

Sec. 20. Application of Title. — The provisions of this Title 
shall apply only to income received from January first, nine- 
teen hundred and thirty-nine. 

Chapter II. — Tax on Individuals 
Sec. 21. Rates of tax on citizens or residents. — There 
shall be levied, assessed, collected, and paid annually upon 
the entire net income received in the preceding taxable 
year from all sources by every individual, a citizen or res- 
ident of the Philippines, a tax equal to the sum of the 
following : 

One per centum per annum upon the amount by which 
sudi total net income does not exceed two thousand pesos; 

Two per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds two thousand pesos and does 

not exceed four thousand pesos; 

ree per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds four thousand pesos and does 
not exceed six thousand pesos; 

hour per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds six thousand pesos and does 
not exceed ten thousand pesos ; 

Five per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds ten thousand pesos and does 
not exceed twenty thousand pesos; 

Six per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds twenty thousand pesos and 
does not exceed thirty thousand pesos; 

Seven per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds thirty thousand pesos and 
does not exceed forty thousand pesos ; 
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Eight per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds forty thousand pesos and 
does not exceed fifty thousand pesos ; 

Nine per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds fifty thousand pesos and does 
not exceed sixty thousand pesos; 

Ten per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds sixty thousand pesos and 
does not exceed seventy thousand pesos ; 

Eleven per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds seventy thousand pesos and 
does not exceed eighty thousand pesos ; 

Twelve per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds eighty thousand pesos and 
does not exceed ninety thousand pesos ; 

Thirteen per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds ninety thousand pesos 
and does not exceed one hundred thousand pesos ; 

Fourteen per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds one hundred thousand 
pesos and does not exceed one hundred and twenty thousand 
pesos; 

Fifteen per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds one hundred and twenty thou- 
sand pesos and does not exceed one hundred and forty 
thousand pesos ; 

Seventeen per centum per annum upon the amount by 
which such total net incotne exceeds one hundred and forty 
thousand pesos and does not exceed one hundred and sixty 
thousand pesos; 

Nineteen per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds one hundred and sixty 
thousand pesos and does not exceed one hundred and eighty 
thousand pesos; 

Twenty-one per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds one hundred and eighty 
thousand pesos and does not exceed two hundred thousand 
pesos ; 

Twenty-three per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds two hundred thousand 
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pesos -and does not exceed two hundred and twenty-five 
thousand pesos; 

Twenty-five per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds two hundred and 
twenty-five thousand pesos and does not exceed two hundred 
and fifty thousand pesos; 

Twenty-seven per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds two hundred and fifty 
thousand pesos and does not exceed two hundred and 
seventy-five thousand pesos; 

Twenty-nine per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds two hundred and 
seventy-five thousand pesos and does not exceed three hun- 
dred thousand pesos; 

Thirty-one per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds three hundred thousand 
pesos and does not exceed three hundred and fifty thousand 
pesos ; 

Thirty-three per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds three hundred and fifty 
thousand pesos and does not exceed four hundred thousand 
pesos ; 

Thirty-five per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds four hundred thou- 
sand pesos and does not exceed four hundred and fifty thou- 
sand pesos ; 

Thirty-seven per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds four hundred and fifty 
thousand pesos and does not exceed five hundred thousand 
pesos ; 

Thirty-nine per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds five hundred thousand 
pesos and does not exceed six hundred thousand pesos; 

Forty per centum per annum upon the amount by which 
such total net income exceeds six hundred thousand pesos 
and does not exceed seven hundred thousand pesos; 

Forty-one per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds seven hundred thousand 
pesos and does not exceed eight hundred thousand pesos ; 
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Forty-two per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds eight hundred thousand 
pesos and does not exceed one million pesos; 

Forty-three per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds one million pesos and 
does not exceed one- million and five hundred thousand 
pesos; 

Forty-four per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds one million and five 
hundred thousand pesos and does not exceed two million 
pesos; and 

Forty-five per centum per annum upon the amount by 
which such total net income exceeds two million pesos. 

Sec. 22. Tax on nonresident alien individuals. — (a) Non- 
resident alien engaged in trade or business within the Phil- 
ippines or having an office or place of business therein . — 
There shall be levied, assessed, collected, and paid for each 
taxable year upon the entire net income received from all 
sources within the Philippines by every nonresident alien 
individual engaged in trade or business within the Philip- 
pines or having an office or place of business therein the 
tax imposed by section 21. 

(6) Nonresident alien not engaged in trade or business 
within the Philippines or not having an office or place 
of business therein.-— There shall be levied, assessed, col- 
lected, and paid for each taxable year upon the entire net 
income received from all sources within the Philippines by 
every nonresident alien individual not engaged in trade or 
business within the Philippines or not having an office or 
place of business therein a tax equal to eight per centum 
thereof: Provided, That if the total net income of such 
nonresident alien individual from all sources within the 
Philippines exceeds eighty thousand pesos, the rates estab- 
lished in section 21 shall apply: And provided, further. 
That in case such nonresident alien individual files with 
the Collector of Internal Revenue a true and accurate 
return of his income from all sources within the Philippines 
on or before the date fixed under this Title for the filing of 
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returns, he shall be entitled to have the tax thereon com- 
puted at the rates provided for in section 21, regardless 
of the amount of income declared in such return. 

SEC. 23. Amount of personal exemptions allowable to 
individuals . — For the purpose of the tax provided for in 
this Title, there shall be allowed the following personal 
exemptions : 

(a) Personal exemption of single individuals. — The sum 
of one thousand pesos, if the person making the return is 
a single person or a married person legally separated from 
his or her spouse. 

(b) Personal exemption of married persons or heads oj 
family . — The sum of tw ' thousand five hundred pesos* 
if the person making the return is a married man with a 
wife not legally separated from him, or a married woman 
with a husband not legally separated from her, or the head 
°f a family: Provided, That only one exemption of two 
thousand five hundred pesos shall be made from the ag- 
gregate income of both husband and wife when not legally 
separated. For the purpose of this section, the term “head 
°f a family” includes an unmarried man or woman with 
one or both parents, or one or more brothers or sisters, or 
one or more legitimate, recognized natural, or adopted chil- 

ron ependent upon him or her for their chief support 
ere such brothers, sisters, or children are less than 

twenty-one years of age. 

(c) Additional exemption for dependents. — The sum of 

ve hundred pesos for each legitimate, recognized natural. 
r wholly dependent upon the taxpayer, if 

such dependents are under twenty-one years of age,’ or 
incapable of self-support because mentally or physically 
elective. The additional exemption under this subsection 
shall be allowed only if the person making the return i« 
the head of a family. 

(d) Change of status. — If the status of the taxpayer, 
insofar as it affects the personal and additional exemp- 
tions for himself or his dependents, changes during the 
taxable year, the amount of the personal and additional 
exemptions shall be apportioned, under rules and regula- 
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tions prescribed by the Secretary of Finance, in accord- 
ance with the number of months before and after such 
change. For the purpose of such apportionment a frac- 
tional part of a month shall be disregarded unless it 
amounts to more than half a month, in which case it shall 
be considered as a month. 

(e) Personal exemptions allowable to a nonresident alien 
individual . — A nonresident alien individual shall be entitled 
to personal exemption in an amount equal to the exemptions 
allowed by the income tax law in the country of which he 
is a subject or citizen to citizens of the Philippines not 
residing in such country, but not to exceed the amount 
fixed in this section as exemption for citizens or residents 
of the Philippines: Provided, That said nonresident alien 
file a true and accurate return of the total income received 
by him from all sources in the Philippines, as required by 
this Title. 


Chapter III . — Tax on Corporations 

Sec. 24. Rate of tax on corporations . — There shall be 
levied, assessed, collected, and paid annually upon the total 
net income received in the preceding taxable year from all 
sources by every corporation organized in, or existing under 
the laws of, the Philippines, no matter how created or 
organized, but not including duly registered general co- 
partnerships ( companias colectivas) , a tax of eight per cen- 
tum upon such income; and a like tax shall be levied, as- 
sessed, collected, and paid annually upon the total net in- 
come received in the preceding taxable year from all sources, 
within the Philippines by every corporation organized, au- 
thorized, or existing under the laws of any foreign country : 
Provided, hoivever, That in the case of dividends received 
by a domestic or resident foreign corporation from a domes- 
tic corporation liable to tax under this Chapter, only twenty- 
five per centum thereof shall be returnable for purposes of 
the tax imposed by this section. 

Sec. 25. Additional tax on corporations improperly ac- 
cumulating profits or surplus, (a) Imposition of tax . — 
If any corporation, except banks, insurance companies, or 
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personal holding companies, whether domestic or foreign, 
is formed or availed of for the purpose of preventing the 
imposition of the tax upon its shareholders or members or 
the shareholders or members of another corporation, through 
the medium of permitting its gains and profits to accumu- 
late instead of being divided or distributed, there is 
levied and assessed against such corporation, for each tax- 
able year, a tax equal to twenty-five per centum of the un- 
distributed portion of its accumulated profits or surplus 
which shall.be in addition to the tax imposed by section 
24, and shall be computed, collected and paid in the same 
manner and subject to the same provisions of law, including 
penalties, as that tax. 

(6) Prima facie evidence. — The fact that any corpora- 
tion is a mere holding company shall be -prima facie evidence 
of a purpose to avoid the tax upon its shareholders or 
members. Similar presumption will lie in the case of an 
investment company where at any time during the taxable 
year more than fifty per centum in value of its outstanding 
stock is owned, directly or indirectly, by one person. 

(c) Evidence determinative of purpose. — The fact that 
the earnings or profits of a corporation are permitted to 
accumulate beyond the reasonable needs of the business 
shall be determinative of the purpose to avoid the tax upon 
its shareholders or members unless the corporation, by the 
clear preponderance of evidence, shall prove to the contrary. 

Sec. 26. Tax liability of members of duly registered gen- 
eral copartnerships. — Persons carrying on business in gen- 
eral copartnership ( compania colectiva) duly registered in 
the mercantile registry shall be liable for income tax only 
in their individual capacity, and the share of the profits of 
the registered general copartnership ( compania colectiva) 
to which any taxable partner would be entitled, whether di- 
vided or otherwise, shall be returned for taxation and the 
tax paid in accordance with the provisions of this Title. 
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Sec. 27. Exemptions from tax on corporations. — The fol- 
lowing organizations shall not be taxed under this Title in 
respect to income received by them as such — 

(a) Labor, agricultural, or horticultural organization ; 

(b) Mutual savings bank not having a capital stock rep- 
resented by shares, and cooperative bank without capital 
stock organized and operated for mutual purposes and 
without profit; 

(c) Fraternal beneficiary society, order, or association, 
operating under the lodge system or for the exclusive benefit 
of the members of a fraternity itself operating under the 
lodge system and providing for the payment of life, sick, 
accident, or other benefits to the members of such society, 
order, or association, or their dependents ; 

(d) Loan and building associations operating as such in 
accordance with sections 171 to 190 of the Corporation Law, 
as amended ; 

(e) Cemetery company owned and operated exclusively 
for the benefit of its members ; 

(/) Corporation or association organized and operated 
exclusively for religious, charitable, scientific, athletic, cul- 
tural, or educational purposes, no part of the net income of 
which is distributed to any private stockholder or indi- 
vidual: Provided, however, That the income of whatever 
kind and character from any of its properties, real or per- 
sonal, except income expressly exempted by this title, shall 
be liable to the tax imposed under this Code ; 

( g ) Business league, chamber of commerce, or board of 
trade, not organized for profit and no part of the net income 
of which inures to the benefit of any private stockholder 
or individual ; 

(h) Civic league or organization not organized for profit 
but operated exclusively for the promotion of social welfare ; 

(t) Club organized and operated exclusively for pleasure, 
recreation, and other nonprofitable purposes, no part of the 
net income of which inures to the benefit of any private 
stockholder or member; 
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(?) Farmers’ or other mutual typhoon or fire insurance 
company, mutual ditch or irrigation company, mutual or 
cooperative telephone company, or like organization of a 
purely local character, the income of which consists solely 
of assessments, dues, and fees collected from members for 
the sole purpose of meeting its expenses ; 

( k ) Farmers’, fruit growers’, or like association organized 
and operated as a sales agent for the purpose of marketing 
the products of its members and turning back to them the 
proceeds of sales, less the necessary selling expenses, on the 
basis of the quantity of produce furnished by them ; 

(l) Corporation or association organized for the exclu- 
sive purpose of holding title to property, collecting income 
therefrom, and turning over the entire amount thereof, less 
expenses, to an organization which itself is exempt from 
the tax imposed by this Title. 


Chapter IV. — Computation of Net Income 

Sec. 28. Meaning of net income. — “Net income” means 
the gross income computed under section 29, less the deduc 
tions allowed by section 30. 

Sec. 29. Gross income. — (a) General Definition. — “Gross 
income” includes gains, profits, and income derived from 
sa anes, wages, or compensation for personal service of 
w a ever kind and in whatever form paid, or from profes- 
sions, vocations, trades, businesses, commerce, sales, or deal- 
ings in property, whether real or personal, growing out of 
e ownership or use of or interest in such property; also 
rom interests, rents, dividends, securities, or the transac- 
tions of any business carried on for gain or profit, or gains, 
profits, and income derived from any source whatever. 

(6) Exclusions from gross income. — The following items 
shall not be included in gross income and shall be exempt 
from taxation under this Title : 

(1) Life insurance. — The proceeds of life insurance 
policies paid to beneficiaries upon the death of the insured, 
whether in a single sum or otherwise, but if such amounts 
are held by the insurer under an agreement to pay interest 
thereon, the interest payments shall be included in gross 
income. 
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(2) Amount received by insured as return of pre- 
mium. — The amount received by the insured, as a return 
of premium or premiums paid by him under life insurance, 
endowment, or annuity contracts, either during the term or 
at the maturity of the term mentioned in the contract or 
upon surrender of the contract. 

(3) Gifts, bequests, and devises. — The value of property 
acquired by gift, bequest, devise, or descent ; but the income 
from such property shall be included in gross income. 

(4) Interest on Government securities. — Interest upon 
the obligations of the United States to the extent provided « 
in the act authorizing the issue thereof ; interest upon the 
obligations of the Government of the Philippines or any 
political subdivision thereof, but in the case of such obli- 
gations issued after the approval of this Code, only to the 
extent provided in the act authorizing the issue thereof. 

(5) Compensation for injuries or sickness. — Amounts 
received, through Accident or Health Insurance or under 
Workmen's Compensation Acts, as compensation for per- 
sonal injuries or sickness, plus the amount of any damages 
received whether by suit or agreement on account of such 
injuries or sickness. 

(6) Income exempt under treaty. — Income of any kind, 
to the extent required by any treaty obligation binding upon 
the Government of the Philippines. 

(7) Miscellaneous items. — (A) Income of foreign gov- 
ernments received from their investments in the Philip- 
pines in stock, bonds, or other domestic securities, or from 
interest on their deposits in banks in the Philippines. 

(B) Income derived from any public utility or from the 
exercise of any essential governmental function accruing to 
the Government of the Philippines or to any political sub- 
division thereof. 

SEC. 30. Deductions from gross income. — In computing 
net income there shall be allowed as deductions — 

(a) Expenses: 

(1) In General. — All the ordinary and necessary expenses 
paid or incurred during the taxable year in carrying on any 
trade or business, including a reasonable allowance for 
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salaries or other compensation for personal services actually 
rendered; traveling expenses while away from home in the 
pursuit of a trade or business; and rentals or other pay- 
ments required to be made as a condition to the continued 
use or possession, for the purposes of the trade or business, 
of property to which the taxpayer has not taken or is not 
taking title or in which he has no equity. 

(2) Expenses allowable to nonresident alien individuals 
and foreign corporations. — In the case of a nonresident 
alien individual or a foreign corporation^ the expenses de- 
* ductible are the necessary expenses paid or incurred in 
carrying on any business or trade conducted within the 
Philippines exclusively. 

(b) Interest: 

(1) In General. — The amount of interest paid within the 
taxable year on indebtedness, except on indebtedness in- 
curred or continued to purchase or carry obligations the 
interest upon which is exempt from taxation as income 
under this Title. 

(2) Interest allowable to nonresident aliens. — In the 
ca&e of a nonresident alien individual or a foreign cor- 
poration, the amount of interest allowable is the propor- 
d °Kt ° f the amount of interest paid within the year on in- 
debtedness, except on indebtedness incurred or continued to 
purchase or carry obligations, the interest upon which is 
wholly exempt from taxation as income under this Title, 
which the gross amount of income for the year derived from 
sources within the Philippines bears to the gross amount 
°f income derived from all sources within and without the 
Philippines; but this deduction shall be allowed only if such 
nonresident alien individual or foreign corporation includes 
in the return required by this Title all the information 
necessary for its calculation. 

(c) Taxes: 

(1) In General . — Taxes paid or accrued within the tax- 
able year, except — 

(A) The income tax provided for under this Title; 

(B) Income, war-profits, and excess-profits taxes im- 
posed by the authority of the United States, a possession of 
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the United States, or any foreign country ; but this deduction 
shall be allowed in the case of a taxpayer who does not sig- 
nify in his return his desire to have to any extent the ben- 
efits of paragraph (3) of this subsection (relating to credit 
for taxes of foreign countries) ; 

(C) Estate, inheritance and gift taxes; and 

(D) Taxes assessed against local benefits of a- kind tend- 
ing to increase the value of the property assessed. 

(2) Limitations on deductions . — 

(A) In the case of a nonresident alien individual and a 
foreign corporation, the deductions for taxes provided in 
paragraph (1) of this subsection (c) shall be allowed only 
if and to the extent that they are connected with income 
from sources within the Philippines ; and 

(B) In the case of a citizen of a foreign country residing 
in the Philippines whose income from sources within such 
foreign country is not taxable under this Title, only that 
portion of the taxes paid to such foreign country which 
corresponds to his net income taxable under this Title shall 
be allowed as deduction. 

(3) Credits against tax for taxes of foreign countries . — 
If the taxpayer signifies in his return his desire to have the 
benefits of this paragraph, the tax imposed by this Title shall 
be credited with — 

(A) Citizen and domestic corporation. — In the. case of a 
citizen of the Philippines and of a domestic corporation, 
the amount of any income, war-profits, and excess-profits 
taxes paid or accrued during the taxable year to any foreign 

^(B)^ Alien resident of the Philippines. — In the case of 
an alien resident of the Philippines, the amount of any such 
taxes paid or accrued during the taxable year to any foreign 
country, if the foreign country of which such alien resident 
is a citizen or subject, in imposing such taxes, allows a 
similar credit to citizens of the Philippines residing in such 
country; and 

(C) Partnerships and estates. — In the case ot any sucn 
individual who is a member of a partnership or a benefi- 
ciary of an estate or trust, his proportionate share of such 
taxes of the partnership or the estate or trust paid or 
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accrued during the taxable year to a foreign country, if his 
distributive share of the income of such partnership or trust 
is reported for taxation- under this Title. 

(D) Nonresident aliens and foreign corporations. — Non- 
resident alien individuals and foreign corporations shall 
not be allowed the credits against the tax for taxes of 
foreign countries allowed under this paragraph. 

(4) Limitations on credit . — The amount of the credit 
taken under this section shall be subject to each of the fol- 
lowing limitations : 

(A) The amount of the credit in respect of the tax paid 
or accrued to any country shall not exceed the same pro- 
portion of the tax against which such credit is taken, which 
the taxpayer’s net income from sources within such country 
taxable under this Title bears to his entire net income for 
the same taxable year; and 

(B) The total amount of the credit shall not exceed the 
same proportion of the tax against which such credit is 
taken, which the taxpayer’s net income from sources with- 
out the Philippines taxable under this Title bears to his 
entire net income for the same taxable year. 

(5) Adjustments on payment of accrued taxes. — If 
accrued taxes when paid differ from the amounts claimed as 
credits by the taxpayer, or if any tax paid is refunded in 
^ ole or in part, the taxpayer shall notify the Collector of 
(b ^ evenue > w ho shall 'redetermine the amount of 

, e 7 * f° r the year or years affected, and the amount of 
bv^+fe* UP ° n such redetermination, if any, shall be paid 
a T tax Payer upon notice and demand by the Collector, 
ref ^ amoun ^ of tax overpaid, if any, shall be credited or 
c ***}' h ^ the tax P a yer. In the case of such a tax ac- 
, ,® a , * not Paid, the Collector as a condition precedent 

e allowance of this credit may require the taxpayer to 

bvfh* r°n d With SUreties satisfactory to and to be approved 

y me Collector in such sum as he may require, conditioned 
upon the payment by the taxpayer of any amount of tax 
found due upon any s Uc h redetermination. The bond 
herein prescribed shall contain such further 'conditions as 
the Collector may require. 
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(6) Year in which credit taken. — The credits provided 
for in paragraph (3) of this subsection may, at the option of 
the taxpayer and irrespective of the method of accounting 
employed in keeping his books, be taken in the year in which 
the taxes of the foreign country accrued, subject, however, 
to the conditions prescribed in paragraph 5 of this subsec- 
tion. If the taxpayer elects to take such credits in the year 
in which the taxes of the foreign country accrued, the credits 
for all subsequent years shall be taken upon the same basis, 
and no portion of any such taxes shall be allowed as a de- 
duction in the same or any succeeding year. 

(7) Proof of credits. — The ci'edits provided in paragraph 
(3) of this subsection shall be allowed only if the taxpayer 
establishes to the satisfaction of the Collector (1) the total 
amount of income derived from sources without the Philip- 
pines, (2) the amount of income derived from each country, 
the tax paid or accrued to which is claimed as a credit under 
said paragraph, such amount to be determined under rules 
and regulations prescribed by the Secretary of Finance, and 
(3) all other infomation necessary for the verification and 
computation of such credits. 

(8) Taxes of foreign subsidiary. — For the purposes of 
this subsection a domestic corporation- which owns a ma- 
jority of the voting stock of a foreign corporation from 
which it receives dividends in any taxable year shall be 
deemed to have paid the same proportion of any income, 
war-profits, or excess-profits taxes paid by such foreign 
corporation to any foreign country, upon or with respect 
to the accumulated profits of such foreign corporation from 
which such dividends were paid, which the amount of 
such dividends bears to the amount of such accumulated 
profits: Provided, That the amount of tax deemed to have 
been paid under this subsection shall in no case exceed the 
same proportion of the tax against which credit is taken 
which the amount of such dividends bears to the amount of 
the entire net income of the domestic corporation in which 
such dividends are included. The term “accumulated prof- 
its” when used in this subsection in reference to a foreign 
corporation, means the amount of its gains, profits, or in- 
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come in excess of the income, war-profits, and excess-profits 
taxes imposed upon or with respect to such profits or in- 
come; and the Collector of Internal Revenue shall have full 
power to determine from the accumulated profits of what 
year or years such dividends were paid ; treating dividends 
paid in the first sixty days of any year as having been paid 
from the accumulated profits of the preceding year or years 
(unless to his satisfaction shown otherwise), and in other 
respects treating dividends as having been paid from the 
most recently accumulated gains, profits, or earnings. In 
the case of a foreign corporation, the income, war-profits, 
and excess-profits taxes of which are determined on the 
basis of an accounting period of less than one year, the 
word “year” as used in this subsection shall be construed 
to mean such accounting period. 

(9) Taxes of shareholder paid by corporation. — The 
deduction for taxes allowed by subsection (c) shall be 
allowed to a corporation in the case of taxes imposed upon 
a shareholder of the corporation upon his interest as share- 
holder which are paid by the corporation without reimburse- 
ment from the shareholder, but in such cases no deduction 

a all be allowed the shareholder for the amount of such 
taxes. 


(d) Losses: 

(1) By individuals . — In the case of an individual, losses 
ac ually sustained during the taxable year and not coni- 

Pe ?!n f ° r by insuran ce or otherwise— 

^ incurred in trade or business; or 
' ^ ^ incurred in any transaction entered into for 
profit, though not connected with the trade or business; or 
(C) Of property not connected with the trade or busi- 
ness, if the loss arises from fires, storms, shipwreck, or 
other casualty, or from robbery, theft, or embezzlement 
no loss shall be allowed as a deduction under this paragraph 
rf at the time of the filing of the return such loss has been 
claimed as a deduction for estate or inheritance tax pur- 
poses in the estate or inheritance tax return. 

(2) By corporations. — In the case of a corporation, all 
losses actually sustained and charged off within the taxable 
Tear and not compensated for by insurance or otherwise. 
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(3) By nonresident aliens or foreign corporations. — In 
the case of a nonresident alien individual or a foreign cor- 
poration, the losses deductible are those actually sustained 
during the year incurred in business or trade conducted 
within the Philippines, and losses of property within the 
Philippines arising from fires, storms, shipwreck, or other 
casualty, and from robbery, theft, or embezzlement, and 
losses actually sustained during the year in transactions 
entered into for profit in the Philippines although not con- 
nected with their business or trade, when such losses are 
not compensated for by insurance or otherwise. 

(4) Capital losses . — 

(A) Limitation. — Losses from sales or exchanges of cap- 
ital assets shall be allowed only to the extent provided in 
section 34. 

(B) Securities becoming worthless. — If any securities as 
defined in section 84 become worthless during the taxable 
year and are capital assets, the loss resulting therefrom 
shall, for the purposes of this Title, be considered as a loss 
from the sale or exchange, on the last day of such taxable 
year, of capital assets. 

(5) Losses on wash sales of stock or securities. — Losses 
on “wash sales” of stock or securities as provided in sec- 
tion 33. 

(6) Wagering losses. — Losses from wagering transac- 
tions shall be allowed only to the extent of the gains from 
such transactions. 

( e ) Bad debts: 

(1) In general. — Debts due to the taxpayer actually as- 
certained to be worthless and charged off within the taxable 

year. 

(2) Bad debts deductible by nonresident aliens or for- 
eign corporations.— In the case of a nonresident alien indi- 
vidual or a foreign corporation, bad debts are deductible 
if they have arisen in the course of business or trade con- 
ducted within the Philippines and actually ascertained to 
be worthless and charged off within the year. 

(3) Securities becoming worthless. — If any securities as 
defined in section 84 are ascertained to be worthless and 
charged off within the taxable year and are capital assets. 


349 


the loss resulting therefrom shall, in the case of a tax- 
payer other than a bank or trust company incorporated 
under the laws of the Philippines or the United States a sub- 
stantial part of whose business is the receipt of deposits, 
for the purposes of this Title, be considered as a loss from 
the sale or exchange, on the last day of such taxable year, 
of capital assets. 

(/) Depreciation: 

(1) In general . — A reasonable allowance for deteriora- 
tion of property arising out of its use or employment in 
the business or trade, or out of its not being used : Provided, 
That when the allowance authorized under this subsection 
shall equal the capital invested by the taxpayer or, in case 
of purchase made prior to March first, nineteen hundred and 
thirteen, the fair market value as of that date, no further 
allowance shall be made. In the case of property held by 
one person for life with remainder to another person, the 
deduction shall be computed as if the life tenant were the 
absolute owner of the property and shall be allowed to the 
life tenant. In the case of property held in trust, the al- 
lowable deduction shall be apportioned between the income 
beneficiaries and the trustee in accordance with the pertinent 
provisions of the instrument creating the trust, or, in the 

a sence of such provisions, on the basis of the trust income 
allocable to each. 

(2) Depreciation deductible by nonresident aliens or 
/omgn corporations — In the case of a nonresident alien 
individual or a foreign corporation, a reasonable allow- 
ance for the deterioration of property arising out of its 
use or employment or its nonuse in the business or trade 
shall be permitted only when such property is located with- 
in the Philippines. 

(s) Depletion of oil and gas wells' and mines: 

(1) In general. — (A) In the case of oil and gas wells, 
a reasonable allowance for actual reduction in flow and 
production to be ascertained not by the flush flow, but 
by the settled production or regular flow; ( B ) in the case 
of mines, a reasonable allowance for depletion thereof not 
to exceed the market value in the mine of the product 
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thereof, which has been mined and sold during the year 
for which the return and computation are made. The 
allowances shall be made under rules and regulations to be 
prescribed by the Secretary of Finance: Provided, That 
when the allowances shall equal the capital invested, or 
in case of purchase made prior to March first, nineteen 
hundred and thirteen, the fair market -value as of that 
date, no further allowance shall be made. 

(2) Depletion of oil and gas wells and mines deductible 
by nonresident aliens or foreign corporations . — In the case 
of a nonresident alien individual or a foreign corporation, 
allowance for depletion of oil and gas wells or mines under 
paragraph (1) shall be authorized only in respect to 
oil and gas wells or mines located within the Philippines. 

(h) Charitable and other contributions . — Contributions 
or gifts actually paid or made within the taxable year to 
or for the use of the Government of the Philippines or 
any political subdivision thereof for exclusively public pur- 
poses, or to domestic corporations or associations organized 
and operated exclusively for religious, charitable, scientific, 
athletic, cultural or educational purposes, or to societies 
for the prevention of cruelty to children or animals, no 
part of the net income of which is distributed to any 
private stockholder or individual to, an amount not in 
excess of six per centum in the case of an individual, and 
three per centum in the case of a corporation, of the tax- 
payer’s taxable net income as computed without the ben- 
efit of this paragraph. Such contributions or gifts shall 
be allowable as deductions only if verified under rules and 
regulations prescribed by the Secretary of Finance. 

(t) Conditions under which a nonresident alien individ- 
ual may receive benefit of deductions . — A nonresident alien 
individual shall receive the benefit of the deductions pro- 
vided for in this section only by filing or causing to be 
filed with the Collector of Internal Revenue a true and 
accurate return of his total income, received from all 
sources, corporate or otherwise, in the Philippines, in the 
manner prescribed by this Code ; and in case of his failure to 
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file such return the Collector of Internal Revenue shall 
collect the tax on such income. 

(?) Pension trusts — General rule . — An employer estab- 
lishing or maintaining a pension trust to provide for the 
payment of reasonable pensions to his employees shall be 
allowed as a deduction (in addition to the contributions 
to such trusts during the taxable year to cover the pension 
liability accruing during the year, allowed as a deduction 
under subsection (a) of this section) a reasonable amount 
transferred or paid into such trust during the taxable year 
in excess of such contributions, but only if such amount 

(1) has not theretofore been allowable as a deduction, and 

(2) is apportioned in equal parts over a period of ten 
consecutive years beginning with the year in which the 
transfer or payment is made. 

Sec. 31. Items not deductible . — (a.) General rule . — In 
computing net income no deduction shall in any case be 
allowed in respect of — 

(1) Personal, living, or family expenses; 

(2) Any amount paid out for new buildings or for per- 
manent improvements, or betterments made to increase 

e ^ Ue any property or estate; 

(3) Any amount expended in restoring property or in 
ma ing good the exhaustion thereof for which an allow- 
ance is or has been made ; or 

(4) Premiums paid on any life insurance policy cover- 
ing the life of any officer or employee, or of any person 
financially interested in any trade or business carried on 

y the taxpayer, individual or corporate, when the taxpayer 
is directly or indirectly a beneficiary under such policy. 

(b) Losses from sales or exchanges of property. — In 
computing net income no deduction shall in any case be 
allowed in respect of losses from sales or exchanges of 
property, directly or indirectly — 

(1) Between members of a family. For the purposes 
of this paragraph, the family of an individual shall include 
only his brothers and sisters (whether by the whole or half 
blood), spouse, ancestors, and lineal descendants; 

(2) Except in the case of distributions in liquidation, 
between an individual and a corporation more than fifty 
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per centum in value of the outstanding stock of which 
is owned, directly or indirectly, by or for such individual; 

(3) Except in the case of distributions in liquidation, 
between two corporations more than fifty per centum in 
value, of the outstanding stock of each of which is owned, 
directly or indirectly, by or for the same individual, if 
either one of such corporations, with respect to the tax- 
able year of the corporation preceding the date of the 
sale or exchange was, under the law applicable to such 
taxable -year, a personal holding company or a foreign 
personal holding company; 

(4) Between a grantor and a fiduciary of any trust ; 

(5) Between the fiduciary of a trust and the fiduciai'y 
of another trust, if the same person is a grantor with 
respect to each trust; or 

(6) Between a fiduciary of a trust and a beneficiary 
of such trust. 

SEC. 32. Special provisions regarding income and de- 
ductions of insurance companies, whether domestic or 
foreign. — (a) Special deductions allowed to insurance com- 
panies— In the case of insurance companies, whether do- 
mestic or foreign, the net additions, if any, required by 
law to be made within the year to reserve funds and the 
sums other than dividends paid within the year on policy 
and annuity contracts may be deducted from their gross 
income. 

(b) Mutual insurance companies. — In the case of mutual 
fire and mutual employers’ liability and mutual workmen’s 
compensation and mutual casualty insurance companies re- 
quiring their members to make premium deposits to provide 
for losses and expenses, said companies shall not return 
as income any portion of the premium deposits returned 
to their policyholders, but shall return as taxable income 
all income received by them from all other sources plus 
such portion of the premium deposits as are retained by 
the companies for purposes other than the payment of 
losses and expenses and re-insurance reserves. 

(c) Mutual marine insurance companies. — Mutual ma- 
rine insurance companies shall include in their return of 
gross income gross premiums collected and received by them 
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less amounts paid for re-insurance, but shall be entitled to 
include in deductions from gross income amounts repaid 
to policyholders on account of premiums previously paid 
by them, and interest paid upon such amounts between the 
ascertainment thereof and the payment thereof. 

(d) Life insurance companies. — Life insurance compa- 
nies shall not include as income in any year such portion 
°f any actual premium received from any individual policy- 
holder as shall have been paid back or credited to such 
individual policyholder, or treated as an abatement of pre- 
mium of such individual policyholder within the taxable 
year. 

(e) Assessment insurance companies. — In the case of 
assessment insurance companies, whether domestic or for- 
eign, the actual deposit of sums with the officers of the 
Government of the Philippines pursuant to law, as addi- 
tions to guarantee or reserve funds, shall be treated as pay- 
ments required by law to reserve funds. 

Sec. 33. Losses from wash sales of stock or securities . — 
(a) In the case of any loss claimed to have been sustained 
jom any sale or other disposition of shares of stock or 
•-ecunties where it appears that, within a period beginning 
', ry f ys before the date of such sale or disposition and 
auirpf / K irty days after suc h date, the taxpayer has ac- 
H by purcllase or by exchange upon 'which the 
e amount of gain or loss was recognized by law), or 
f in H ea . *? re . ^ n t° a contract or option so to acquire, substan- 
y identical stock or securities, then no deduction for 
i 16 °^ S f^ ad ,^ e flowed under section 30 unless the claim 
s made by a dealer in stocks or securities, and with respect 
o a transaction made in the ordinary course of the busi- 
ness of such dealer. 

(&) If the amount of stock or securities acquired (or 
covered by the contract or option to acquire) is less than 
e arnou nt of stock or securities sold or otherwise dis- 
posed of, then the particular shares of stock or securities 
e loss from the sale or other disposition of which is not 
eductible shall be determined under rules and regulations 
Prescribed by the Secretary of Finance. 
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(c) If the amount of stock or securities acquired (or 
covered by the contract or option to acquire) is not less 
than the amount of stock or securities sold or otherwise 
disposed of, then the particular shares of stock or secu- 
rities the acquisition of which (or the contract or option 
to acquire which) resulted in the nondeductibility of the 
loss shall be determined under rules and regulations pre- 
scribed by the Secretary of Finance. 

Sec. 34. Capital gains and losses. — (a) Definition. — As 
used in this Title — 

The term “capital assets” means property held by the 
taxpayer (whether or not connected with his trade or busi- 
ness), but does not include stock in trade of the taxpayer 
or other property of a kind which would properly be in- 
cluded in the inventory of the taxpayer if on hand at the 
close of the taxable year, or property held by the taxpayer 
primarily for sale to customers in the ordinary course of 
his trade or business, or property, used in the trade or 
business, of a character which is subject to the allowance 
for depreciation provided in subsection (/) of section 
30; 

(6) Percentage taken into account. — In computing net 
income, only fifty per centum of the gain or loss recog- 
nized upon the sale or exchange of a capital asset shall be 
taken into account. 

(c) Limitation on capital losses. — Losses from sales or 
exchanges of capital assets shall be allowed only to the ex- 
tent of the gains from such sales or exchanges. If a bank 
or trust company incorporated under the laws of the Philip- 
pines or of the United States, a substantial part of whose 
business is the receipt of deposits, sells any bond, debenture, 
note, or certificate or other evidence of indebtedness issued 
by any corporation (including one issued by a government 
or political subdivision thereof) , with interest coupons or in 
registered form, any loss resulting from such sale shall 
not be subject to the foregoing limitation and shall not be 
included in determining the applicability of such limitation 
to other losses. 
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( d ) Retirement of bonds, etc. — For the purposes of this 
Title, amounts received by the holder upon the retirement of 
bonds, debentures, notes, or certificates or other evidences 
of indebtedness issued by any corporation (including those 
issued by a government or political subdivision thereof), 
with interest coupons or in registered form, shall be con- 
sidered as amounts' received in exchange therefor. 

(e) Gains and losses from short sales, etc. — For the pur- 
pose of this Title — 

(1) Gains or losses from short sales of property shall be 
considered as gains or losses from sales or exchanges of 
capital assets; and 

(2) Gains or losses attributable to the failure to exercise 
privileges or options to buy or sell property shall be con- 
sidered as capital gains or losses. 

Sec. 35. Determination of gain or loss from the sale or 
other disposition of property. — The gain derived or loss 
sustained from the sale or other disposition of property, 
real, personal, or mixed, shall be determined in accordance 
with the following schedule: 

(а) In the case of property acquired before March first, 
nineteen hundred and thirteen, the fair market price or 
value of such property as of March first, nineteen hundred 
and thirteen. 

(б) In the case of property acquired on or after March 
first, nineteen hundred and thirteen, the cost thereof if such 
Property was acquired by purchase or the fair market 
Price or value as of the date- of the acquisition if the same 
Was acquired by gratuitous title. 

( c ) In the case of the exchange of one piece of property 
for another, the property received in exchange shall be con- 
sidered as the equivalent of money in a sum equal to its 
fair market value on the date on which the exchange was 
made. 

Sec. 36. Inventories. — Whenever in the judgment of the 
Collector of Internal Revenue, the use of inventories is 
necessary in order to determine clearly the income of any 
taxpayer, inventories shall be taken by such taxpayer upon 
such basis as the Secretary of Finance may, by regulations, 
prescribe, as conforming as nearly as may be to the best 
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accounting practice in the trade or business and as most 
clearly reflecting the income. 

Sec. 37. Income from sources within the Philippines . — 
(a) Gross income from sources within the Philippines . — 
The following items of gross income shall be treated as 
gross income from sources within the Philippines: 

(1) Interest. — Interest derived from sources within the 
Philippines, and interest on bonds, notes, or other interest- 
bearing obligations of residents, corporate or otherwise ; 

(2) Dividends. — The amount received as dividends — 

(A) From a domestic corporation; 

( B ) From a foreign corporation unless less than fifty 
per centum of the gross income of such foreign corporation 
for the three-year period ending with the close of its tax- 
able year preceding the declaration of such dividends (or 
for such part of such period as the corporation has been 
in existence) was derived from sources within the Phil- 
ippines as determined under the provisions of this section; 
but only in an amount which bears the same ratio to such 
dividends as the gross income of the corporation for such 
period derived from sources within the Philippines bears 
to its gross income from all sources ; 

(3) Services. — Compensation for labor or personal serv- 
ices performed in the Philippines; 

(4) Rentals and royalties. — Rentals and royalties from 
property located in the Philippines or from any interest 
in such property, including rentals or royalties for the use 
of or for the privilege of using in the Philippines patents, 
copyrights* secret processes and formulas, goodwill, trade- 
marks, trade brands, franchise, and other like property ; 

(5) Sale of real property. — Gains, profits, and income 
from the sale of real property located in the Philippines; 
and 

(6) Sale of personal property. — Gains, profits, and in- 
come from the sale of personal property, as determined in 
subsection (e) of this section. 

(6) Net income from sources in the Philippines. — From 
the items of gross income specified in subsection (a) of this 
section there shall be deducted the expenses, losses, and 
other deductions properly apportioned or allocated thereto 
and a ratable part of any expenses, losses, or other deduc- 
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tions which can not definitely be allocated to some item or 
class of gross income. The remainder, if any, shall be 
included in full as net income from sources within the 
Philippines. 

(c) Gross income from sources without the Philip- 
pines . — The following, items of gross income shall be treated 
as income from sources without the Philippines: 

(1) Interest other than that derived from sources with- 
in the Philippines as provided in paragraph (1) of subsec- 
tion (a) of this section ; 

(2) Dividends other than those derived from sources 
within the Philippines as provided in paragraph (2) of* 
subsection (a) of this section ; 


(3) Compensation for labor or personal services per- 
formed without the Philippines; 

(4) Rentals or royalties from property located without 
the • Philippines or from any interest in such property, 
including rentals or royalties for the use of or for the 
privilege of using without the Philippines, patents, copy- 
rig "^’ se cret processes and formulas, good will, trade- 
marks, trade brands, franchises, and other like properties; 
and 


_ ams > Profits, and income from the sale of real 

mwj 0c . ate< * wi thout the Philippines, 
p income from sources without the Philippines . — 

rom the items of gross income specified in subsection 
c) o this section there shall be deducted the expenses, 
osses, and other deductions properly apportioned or allo- 
cated thereto, and a ratable part of any expenses, losses, or 
other deductions which cannot definitely be allocated to some 
item or class of gross income. The remainder, if any, shall 
oe treated in full as net income from sources without the 
Philippines. 

(e) Income from sources partly within and partly with- 
out the Philippines . — Items of gross income, expenses, losses 
and deductions, other than those specified in subsections 
(a) and (c) of this section shall be allocated or ap- 
portioned to sources within or without the Philippines, 
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under rules and regulations prescribed by the Secretary 
of Finance. Where items of gross income are separately 
allocated to sources within the Philippines, there shall be 
deducted (for the purpose of computing the net income 
therefrom) the expenses, losses, and other deductions prop- 
erly apportioned or allocated thereto and a ratable part 
of other expenses, losses or other deductions which can not 
definitely be allocated to some item or class of gross income. 
The remainder, if any, shall be included in full as net in- 
come irom sources within the Philippines. In the case of 
gross income derived from sources partly within and partly 
without the Philippines, the net income may first be com- 
puted by deducting the expenses, losses, or other deductions 
apportioned or allocated thereto and a ratable part of any 
expenses, losses, or other deductions which can not defi- 
nitely be allocated to some items or class of gross income ; 
and the portion of such net income attributable to sources 
within the Philippines may be determined by processes or 
formulas of general apportionment prescribed by the Sec- 
retary of Finance. Gains, profits, and income from (1) 
transportation or other services rendered partly within 
and partly without the Philippines, or (2) from the sale 
of personal property produced (in whole or part) by the 
taxpayer within and sold without the Philippines, or 
produced (in whole or in part) by the taxpayer without 
and sold within the Philippines, shall be treated as derived 
partly from sources within and partly from sources without 
the Philippines. Gains, profits, and income derived from 
the purchase of personal property within and its sale with- 
out the Philippines or from the purchase of personal 
property without and its sale within the Philippines, shall 
be treated as derived entirely from sources within the 
country in which sold. 

(/) Definitions . — As used in this section the words “sale” 
or “sold” include “exchange” or “exchanged”; and the 
word “produced” includes “created”, “fabricated”, “manu- 
factured”, “extracted”, “processed”, “cured”, or “aged”, 

81682 8 


359 


Chapter V . — Accounting and Methods of Accounting 

Sec. 38. General rule. — The net income shall be com- 
puted upon the basis of the taxpayer’s annual accounting 
period (fiscal year or calendar year, as the case may be) 
in accordance with the method of accounting regularly em- 
ployed in keeping the books of such taxpayer; but if no 
such method of accounting has been so employed, or if the 
method employed does not clearly reflect the income, the 
computation shall be made in accordance with such method 
as in the opinion of the Collector of Internal Revenue does 
clearly reflect the income. If the taxpayer’s annual ac- 
counting period is other than a fiscal year, as defined in 
section 84, or if the taxpayer has no annual accounting 
period, or does not keep books, or if the taxpayer is an in- 
dividual, the net income shall be computed on the basis of 
the calendar year. 

Sec. 39. Period in which items of gross income in- 
cluded. — The amount of all items of gross income shall be 
included in the gross income for the taxable year in which 
received by the taxpayer, unless, under methods of account- 
ing permitted under section 38, any such amounts are to 
be properly accounted for as of a different period. In the 
case of the death of a taxpayer there shall be included in 
computing net income for the taxable period in which falls 
the date of his death, amounts accrued up to the date of 
his death if not otherwise properly includible in respect of 
such period or a prior period. 

Sec. 40. Period for which deductions and credits taken . — 
The deductions provided for in this Title shall be taken 
for the taxable year in which “paid or accrued” or “paid 
or incurred”, dependent upon the method of accounting 
upon the basis of which the net income is computed, unless 
in order to clearly reflect the income the deductions should 
be taken as of a different period. In the case of the death 
of a taxpayer there shall be allowed as deductions for the 
taxable period in which falls the date of his death, amounts 
accrued up to the date of his death if x^ot otherwise properly 
allowable in respect of such period or a prior period. 
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Sec. 41. Change of accounting period . — If a taxpayer, 
other than an individual, changes his accounting period 
from fiscal year to calendar year, from calendar year to 
fiscal year, or from one fiscal year to another, the net in- 
come shall, with the approval of the Collector of Internal 
Revenue, be computed on the basis of such new accounting 
period, subject to the provisions of section 42. 

SEC. 42. Returns for a period of less than twelve months, 
—(a) Returns for short period resulting from change of 
accounting period . — If a taxpayer, other than an individual, 
with the approval of the Collector of Internal Revenue, ‘ 
changes the basis of computing net income from fiscal year 
to calendar year a separate return shall be made for the 
period between the close of the last fiscal year for which 
return was made and the following December 31. If the 
change is from calendar year to fiscal year, a seperate return 
shall be made for the period between the close of the last 
calendar year for which return was made and the date 
designated as the close of the fiscal year. If the change is 
from one fiscal year to another fiscal year a separate re- 
turn shall be made for the period between the close of the 
former fiscal year and the date designated as the close of 
the new fiscal year. 

(b) Income computed on basis of short period . — Where 
a separate return is made under subsection (a) on ac- 
count of a change in the accounting period, and in all other 
cases where a separate return is required or permitted, by 
regulations prescribed by the Secretary of Finance, to be 
made for a fractional part of a year, then the income shall 
be computed on the basis of the period for which separate 
return is made. 

SEC. 43. Installment basis . — (a) Dealers in personal prop- 
er ty.— Under regulations prescribed by the Secretary of Fi- 
nance, a person who regularly sells or otherwise disposes of 
personal property on the installment plan may return as 
income therefrom in any taxable year that proportion of 
the installment payments actually received in that year 


361 


which the gross profit realized or to be realized when pay- 
ment is completed, bears to the total contract price. 

(6) Sales of realty and casual sales of personalty . — 
In the case (1) of a casual sale or other casual disposition 
of personal property (other than property of a kind which 
would properly be included in the inventory of the tax- 
payer if on hand at the close of the taxable year), for a 
price exceeding one thousand pesos, or (2) of a sale or 
other disposition of real property, if in either case the initial 
payments do not exceed twenty-five per centum of the sell- 
ing price, the income may, under regulations prescribed 
by the Secretary of Finance, be returned on the basis and 
in the manner above prescribed in this section. As used 
in this section the term “initial payments” means the pay- 
ments received in cash or property other than evidences of 
indebtedness of the purchaser during the taxable period in 
which the sale or other disposition is made. 

(c) Change from accrual to installment basis. If a 

taxpayer entitled to the benefits of subsection (a) elects for 
any taxable year to report his net income on the install- 
ment basis, then in computing his income for the year of 
c ange or any subsequent year, amounts actually received 
urmg any such year on account of sales 'or other disposi- 

ions of property made in any prior year shall not be 

excluded. 

Sec. 44. Allocation of income and deductions . — In any 
case of two or more organizations, trades, or businesses 
(whether or not incorporated and whether or not organized 
m the Philippines) owned or controlled directly or indirectly 
by the same interests, the Collector of Internal Revenue is 
authorized to distribute, apportion, or allocate gross income 
or deductions between or among such organizations, trades, 
or businesses, if he determines that such distribution, ap- 
portionment, or allocation is necessary in order to prevent 
evasion of taxes or clearly to reflect the income of any of 
such organizations, trades, or businesses. 
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Chapter VI. — Returns and Payment of Tax 

Sec. 45. Individual returns. — (a) Requirement . — (1) 

Every citizen of the Philippines of lawful age, whether 
residing at home or abroad and, (2) every person residing 
in the Philippines, though not a citizen thereof, having a 
gross income of one thousand pesos or over, including di- 
vidends, for the taxable year, and (3) every nonresident' 
alien deriving income from sources within the Philippines 
regardless of amount, shall file an income tax return, in 
duplicate, setting forth specifically the gross amount of in- 
come from all sources and deducting from the total thereof 
the aggregate items of allowances authorized under this 
Title, in such form and manner as the Collector of Internal 
Revenue, with the approval of the Secretary of Finance, 
may prescribe. 

(6) Where to file. — The return shall be filed with the 
Collector of Internal Revenue, provincial revenue agent, 
or treasurer of the province, city, or municipality in 
which such person has his legal residence or principal 
place of business, or if there be no legal residence or place 
of business in the Philippines, then with the Collector of 
Internal Revenue in Manila. 

(c) When to file. — The return shall be filed on or before 
the first day of March of each year covering income of the 
preceding calendar year, or within the extension which 
may be granted by the Collector of Internal Revenue as 
herein set forth. 

( d ) Husband and wife. — In the case of married per- 
sons, whether citizens, resident or nonresident aliens, only 
one consolidated return for the taxable year shall be filed 
by either spouse to cover the income of both spouses ; but 
where it is impracticable for the spouses to file one con- 
solidated return, each spouse may file his separate return 
of income, but the returns so filed shall be consolidated for 
the purpose of the tax prescribed under this Title. 

' P 
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(e) Return of parent to include income of children. 

The income of unmarried minors derived from property 
received from a living parent shall be included in the return 
of the parent, except (1) when the gift tax has been paid 
on such property, or (2) when the transfer of such prop- 
erty is exempt from the gift tax. 

(/) Persons under disability . — If the taxpayer is un- 
able to make his own return, the return may be made by 
his duly authorized agent or representative or by the guar- 
dian or other person charged with the care of his person 
or property, the principal and his representative or guar- 
dian assuming the responsibility of making the return and 
incurring penalties provided for erroneous, false, or fraud- 
ulent returns. 


(flO Signature presumed correct. — The fact that an indi- 
vidual’s name is signed to a filed return shall be prima facie 
evidence for all purposes that the return was actuallv 
signed by him. 


Sec. 46. Corporation returns. — (a) Requirement Every 

corporation, subject to the tax herein imposed, shall ren- 
der, in duplicate, a true and accurate return of its annual 
Pnii T° me in the manner and form prescribed by the 
Secretary °Jf 5? ternal Revenue with the approval of the 
inform2L? Fmance> and containing such facts, data, and 
Pniin * x S are a PP r °Priate and in the opinion of the 
ctor of Internal Revenue necessary to determine the 
rrectness of the net income returned and to carry out 
e provisions of this Title. The return shall be filed by 
e president, vice-president, or other principal officer, and 
and shall be sworn to by such officer and by the treasurer 
assistant treasurer. 


(b) When to file. — The return shall be rendered on or 
before the first day of March of each year for the preced- 
ing calendar year, or if the corporation has designated a 
fiscal year, then within sixty days after the close of such 
fiscal year. 

(c) Where to file. — The return, shall be made to the Col- 
lector of Internal Revenue, provincial revenue agent, or to 
the treasurer of the province, city, or municipality in which 
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is located the principal office of the corporation where its 
books of account and other data from which the return is 
prepared are kept, or in the case of a foreign corporation, 
to the Collector of Internal Revenue, provincial revenue 
agent, or to the treasurer of the province, city, or munic- 
ipality in which is located its principal place of business 
in the Philippines, or if it has no office of any kind or 
agency in the Philippines, then to the Collector of Internal 
Revenue in Manila. All such returns shall as received be 
transmitted forthwith by the officer receiving them to 


the Collector of Internal Revenue. 

( d ) Fiscal year of corporations . — Every corporation sub- 
ject to tax, including duly registered general copartner- 
ships, may designate the last day of any month in t e 
year as the day of the closing of its fiscal year, and s a 
be entitled to have the tax payable by it computed upon 
the basis of the net income ascertained as herein provi e 
for the year ending on the day so designated in the year 
preceding the date of assessment instead of upon the asis 
of the net income for the calendar year preceding the 
of assessment; and it shall give notice of the day i 
thus designated as the closing of its fiscal year to t ® 
lector of Internal Revenue at any time not less than i 
days prior to the first day of March of the year m w 1 
its return would be filed if made upon the basis o 

calendar year. Upctor 

Sec. 47. Extension of time to file returns . — -The c-o ^ ^ 
of Internal Revenue may, in meritorious cases, gra 
reasonable extension of time for filing returns ° f mc V ’ or 
SEC. 48. Returns of receivers, trustees in bankrup 
assignees . — In cases wherein receivers, trustees in . egg 
ruptcy, or assignees are operating the property or 
of a corporation, subject to the tax imposed by 
such receivers, trustees, or assignees shall m . ak ® g same 
of net income as and for such corporation, m ^ re _ 
manner and form as such organization is herein e 
quired to make returns, and any tax due on t e ^ a jj ^ 
as returned by receivers, trustees, or assignees aggegge£ | 
assessed and collected in the same manner as i 
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directly against the organizations of whose businesses or 
properties they have custody and control. 

Sec. 49. Returns of duly registered general copartner, 
ships. — Every duly registered general copartnership ( com- 
pania colectiva) shall render, in duplicate, a return of its 
earnings, profits, and income, except income exempt under 
subsection (6) of section 29 of this Title, setting forth the 
items of the gross income and the deductions allowed by this 
Code, and the names and addresses of individuals who would 
be entitled to the net earnings, profits, and income, if dis- 
tributed. 

Sec. 50. Returns to be verified by oath. — The Collector of 
Internal Revenue or other internal-revenue officer shall 
require every return to be verified by the oath of the 
party rendering it. If the Collector or other internal- 
revenue officer has reason to believe that the amount of 
^ncome returned is understated, he shall give due notice 
0 Person making the return to show cause why the 
amount of income declared in the return should not be 
increased, and, upon proof of the amount understated, may 
swo?!f? Same accor dingly. Such person may furnish 
Ration a ' 5timony t° Prove any relevant facts, and, if dis- 
may *5? decision of an internal-revenue officer, 

derision 5 ,? i t0 th f Collector -°f Internal Revenue for his 
by regulations rUlGS ° f procedure as may be Prescribed 

Sec. 51. Assessment and payment of income tax. (c) 

ssessment of tax. — All assessments shall be made by the 
o ector of Internal Revenue and all persons and corpo- 

wh'°h S Subjec ^ tax shall be notified of the amount for 
w ich they are respectively liable on or before the first 
ay of May of each successive year. 

(&) Time of payment. — The total amount of tax imposed 
y this Title shall be paid on or before the fifteenth day of 
Ma y following the close of the calendar year, by the person 
subject to tax, and, in the case of a corporation, by the 
President, vice-president, or other responsible officer thereof. 
If the return is made on the basis of a fiscal year, the total 
amount of the tax shall be paid on or before the fifteenth 
day of the fifth month following the close of the fiscal year. 
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(c) Installment payments. — When the tax assessed 
against the taxpayer is in excess of ten pesos, the taxpayer 
may elect to pay the tax in two equal installments in which 
case the first installment shall be paid on or before the date 
prescribed in the preceding subsection, and the second in- 
stallment, on or before the fifteenth day of August follow- 
ing the close of the calendar year, or on or before the 
fifteenth day of the eighth month following the close of 
the fiscal year, as the case may be. If any installment is 
not paid on or before the date fixed for its payment, the 
whole amount of the tax unpaid shall be paid upon notice 
and demand from the Collector of Internal Revenue. 

(d) Refusal or neglect to make returns; fraudulent 
returns, etc. — In cases of refusal or neglect to make a 
return and in cases of erroneous, false, or fraudulent re- 
turns, the Collector of Internal Revenue shall, upon the 
discovery thereof, at any time within three years after 
said return is due, or has been made, make a return upon 
information obtained as provided for in this code or by 
existing law, or require the necessary corrections to be 
made, and the assessment made by the Collector of Internal 
Revenue thereon shall be paid by such person or corpora- 
tion immediately upon notification of the amount of such 
assessment. 

(e) Surcharge and interest in case of delinquency.-^® 

any sum or sums due and unpaid after the dates prescribed 
in subsections (6), (c) and (d) for the payment of the 
same, there shall be added the sum of five per centum on 
the amount of tax unpaid and interest at the rate of one 
per centum a month upon said tax from the time the same 
became due, except from the estates of insane, deceased, or 
insolvent persons. , 

Sec. 52. Receipts for payments made. — It shall be e 
duty of the Collector of Internal Revenue or other intern a^ 
revenue officer to whom any payment of any taxes is m a 
under the provisions of this Title, to give to the P el ® 
making such payment a full written or printed rece1 ^ 
expressing the amount paid and the particular accoun 
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which such payment was made; and whenever such pay- 
ment is made, such Collector or other officer shall, if re- 
quired, give a separate receipt for each tax paid by any 
debtor, on account of payments made to or to be made by 
him to separate creditors in such form that such debtor 
can conveniently produce the same separately to his several 
creditors in satisfaction of their respective demands to the 
amounts specified in such receipts ; and such receipts shall 
be sufficient evidence in favor of such debtor to justify 
him in withholding the amount therein expressed from his 
next payment to his creditor; but such creditor may, upon 
giving to his debtor a full written receipt, acknowledging 
the payment to him of whatever sum may be actually paid, 
and accepting the amount of tax paid as aforesaid, speci- 
fying the same, as a further satisfaction of the debt to that 
amount, require the surrender to him of such Collector’s 
or other officer’s receipt. 

Sec. 53. Withholding of tax at source. — (a) Tax-free 

covenant bonds — ( 1 ) Requirement of withholding. In 

any case where bonds, mortgages, deeds of trust, or other 
similar obligations of domestic or resident foreign corpora- 
ions, contain a contract or provision by which the obligor 
grees t° P a y any portion of the tax imposed by this Title 
on the obligee or to reimburse the obligee for any por- 
on of the tax or to pay the interest without deduction for 
ny tax which the obligor may be required or permitted 
o pay thereon or to retain therefrom under any law of 
the Philippi nes> or of any state or country, the obligor shall 
deduct and withhold a tax equal to eight per centum of the 
interest upon such bonds, mortgages, deeds of trust, or 
other obligations, whether such interest is payable an- 
nually or at shorter or longer periods, and whether such 
bonds, obligations, or securities had been heretofore or are 
hereafter issued or marketed, and the interest thereon paid, 
within or without the Philippines if such interest is payable 
to a nonresident alien individual or to a citizen or resident 
of the Philippines. 

(2) Benefit of exemptions against nert income . — Such de- 
duction and withholding shall not be required in the case 
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of a citizen or resident entitled to receive such interest if 
such person shall file with the withholding agent, on or 
before February first, a signed notice in writing claiming 
the benefit of the exemption provided in section 23 of this 
Title. 

(&) Nonresident aliens . — All persons, corporations, and 
general copartnerships ( compahias colectivas), in whatever 
capacity acting, including lessees or mortgagors of real or 
personal property, trustees acting in any trust capacity, 
executors, administrators, receivers, conservators, fiducia- 
ries, employers, and all officers and employees of the Gov- 
ernment of the Philippines having the control, receipt, cus- 
tody, disposal, or payment of interests, dividends, rents, 
salaries, wages, premiums, annuities, compensations, remu- 
nerations, emoluments, or other fixed or determinable an- 
nual or periodical gains, profits, and income of any non- 
resident alien individual, not engaged in trade or business 
within the Philippines and not having any office or place of 
business therein, shall (except in the cases provided for in 
subsection (a) of this section) deduct and withhold from 
such annual or periodical gains, profits, and income a tax 
equal to eight per centum thereof: Provided, That no sue 
deduction or withholding shall be required in the case o 
dividends paid by a foreign corporation unless (1) 
corporation is engaged in trade or business within the P 1 - 
ippines or has an office or place of business therein, an 
(2) more than eighty-five per centum of the gross income 
of such corporation for the three-year period ending wi 
the close of its taxable year preceding the declaration o 
such dividends (or for such part of such period as^^ 
corporation has been in existence) was derived 
sources within the Philippines as determined un _d er _ , 
provisions of section 37 : Provided, further, That t e ^ 
lector of Internal Revenue may authorize such tax 
deducted and withheld from the interest upon any s ^ u |\. 
the owners of which are not known to the wit o 

agent. • ed to 

(c) Return and payment. — Every person re ^ U !f rna v e 
deduct and withhold any tax under this section s a 
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return thereof, in duplicate, on or before March first of 
each year, and, on or before the time fixed by law for the 
payment of the tax, shall pay the amount withheld to the 
officer of the Government of the Philippines authorized to 
receive it. Every such person is made personally liable 
for such tax, and is indemnified against the claims and 
demands of any person for the amount of any payments 
made in accordance with the provisions of this section. 

(d) Income of recipient. — Income upon which any tax 
is required to be withheld at the source under this section 
shall be included in the return of the recipient of such 
income, but any amount of tax so withheld shall be cred- 
ited against the amount of income tax as computed in 
such return and the amount,* if any, by which the income 
tax collected at source exceeds the tax due on the return 
shall be refunded subject to the provisions of section 309. 

(e) Tax paid by recipient. — If any tax required under 
this section to be deducted and withheld is paid by the re- 
cipient of the income, it shall not be re-collected from the 
■withholding agent; nor in cases in which the tax is so 
paid shall any penalty be imposed upon or collected from 
the recipient of the income or the withholding agent for 
ailure to return or pay the same, unless such failure was 
raudulent and for the purpose of evading payment. 

SEC. 54. Payment of corporation income tax at 
source. — In the case of foreign corporations subject to 
taxation under this Title not engaged in trade or business 
within the Philippines and not having any office or place of 
business therein, there shall be deducted and withheld at 
the source in the same manner and upon the same items of 
income as is provided in section 53 a tax equal to 
e ight per centum thereof, and such tax shall be returned 
and paid in the same manner and subject to the same con- 
ditions as provided in that section. 

Sec. 55. Tax on profits collectible from owner or other 
Persons. — The tax imposed under this Title upon gains, 
profits, and income not falling under the foregoing and not 
returned and paid by virtue of the foregoing or as otherwise 
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provided by law shall be assessed by personal return under 
rules and regulations to be prescribed by the Secretary of 
Finance. The intent and purpose of this Title is that all 
gains, profits, and income of a taxable class, as defined in 
this Title, shall be charged and assessed with the correspond- 
ing tax prescribed by this Title, and said tax shall be paid 
by the owner of such gains, profits, and income, or the 
proper person having the receipt, custody, control, or dis- 
posal of the same. For the purpose of this Title ownership 
of such gains, profits, and income or liability to pay the tax 
shall be determined as of the year for which a return is 
required to be rendered. 

Chapter VII. — Estates and Trusts 

Sec. 56. Imposition of tax . — (a) Application of tax . — 
The taxes imposed by this Title upon individuals shall apply 
to the income of estates or of any kind of property held in 
trust, including — 

(1) Income accumulated in trust for the benefit of un- 
born or unascertained persons or persons with contingent 
interests, and income accumulated or held for future dis- 
tribution under the terms of the will or trust; 

(2) Income which is to be distributed currently by the 
fiduciary to the beneficiaries, and income collected by a 
guardian of an infant which is to be held or distributed as 
the court may direct; 

(3) Income received by estates of deceased persons dur- 
ing the period of administration or settlement of the estate; 
and 

(4) Income which, in the discretion of the fiduciary, may 
be either distributed to the beneficiaries or accumulated. 

( b ) Commutation and payment . — 

(1) In general. — The tax shall be computed upon the ne 
income of the estate or trust and shall be paid by the fidu- 
ciary, except as provided in section 59 (relating to revoc- 
able trusts) and section 60 (relating to income for t e 
benefit of the grantor) ; 

(2) Consolidation of income of two or more trusts.— 
Where, in the case of two or more trusts, the creator o 
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the trust in each instance is the same person and the bene- 
ficiary in each instance is the same, the net income of all 
the trusts shall be consolidated and the tax provided in 
this section computed on such consolidated income, and 
such proportion of said tax shall be assessed and collected 
from each trustee, which the net income of the trust ad- 
ministered by him bears to the consolidated income of the 
several trusts. 

Sec. 57. Net income . — The net income of the estate or 
trust shall be computed in the same manner and on the same 
basis as in the case of an individual, except that — 

(a) There shall be allowed as a deduction in computing 
the net incoine of the estate or trust the amount of the 
income of the estate or trust for its taxable year which is 
to be distributed currently by the fiduciary to the bene- 
ficiaries, and the amount of the income collected by a 
guardian of an infant which is to be held or distributed as 
the court may direct, but the amount so allowed as a de- 
duction shall be included in computing the net income of 
the beneficiaries whether distributed to them or not. Any 
amount allowed as a deduction under this subsection shall 
not be allowed as a deduction under subsection (6) of this 
section in the same or any succeeding taxable year. 

(b) In the case of income received by estates of deceased 
persons during the period of administration or settlement 
of the estate, and in the case of income which, in the dis- 
cretion of the fiduciary, may be either distributed to the 
beneficiary or accumulated, there shall be allowed as an 
additional deduction in computing the net income of the 
estate or trust the amount of the income of the estate or 
trust for its taxable year, which is properly paid or cred- 
ited during such' year to any legatee, heir, or beneficiary, 
but the amount so allowed as a deduction shall be included 
in computing the net income of the legatee, heir, or bene- 
ficiary. 

(c) In the case of a trust administered in a foreign coun- 
try, the deductions mentioned in subsections (a) and (6) 
of this section shall not be allowed: Provided, That the 
amount of any income included in the return of said trust 
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shall not be included in computing the income of the bene- 
ficiaries. 

Sec. 58. Exemption alloived to estates and trusts. — For 
the purpose of the tax provided for in this Title, there shall 
be allowed an exemption of one thousand pesos from the 
income of the estate or trust. 

Sec. 59. Revocable trusts. — Where at any time the power 
to revest in the grantor title to any part of the corpus of 
the trust is vested (1) in the grantor, either alone or in 
conjunction with any person not having a substantial ad- 
verse interest in the disposition of such part of the corpus 
or the income therefrom, or (2) in any person not having 
a substantial adverse interest in the disposition of such 
part of the corpus or the income therefrom, the income of 
such part of the trust shall be included in computing the 
net income of the grantor. 

Sec. 60. Income for benefit of grantor. — (a) Where any 
part of the income of a trust (1) is, or in the discretion o 
the grantor or of any person not having a substantial a 
verse interest in the disposition of such part of the income 
may be held or accumulated for future distribution to t e 
grantor; or- (2) may, in the discretion of the grantoi or 
of any person not having a substantial adverse i n ^ eies 
in the disposition of such part of the income, be distnbu e ^ 
to the grantor; or (3) is, or in the discretion of the pan oi 
or of any person not having a substantial adverse intereS' 
in the. disposition of such part of the income may e, 
applied to the payment of premiums upon policies o in- 
surance on the life of the grantor; such part of the ^ 
of the trust shall be included in computing the net m 

of the grantor. ration 

( b ) As used in this section, the term “in the disc 

of the grantor” means in the discretion of the g ^\ ’ 
either alone or in conjunction with any person no ^ 

a substantial adverse interest in the disposition of e 

of the income in question. execu- 

Sec. 61. Fiduciary returns. — Guardians, trustees, ^ 
tors, administrators, receivers, conservators, and all P 
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or corporations, acting in any fiduciary capacity, shall ren- 
der, in duplicate, a return of the income of the person, 
trust, or estate for whom or which they act, and be subject 
to all the provisions of this Title, which apply to individuals 
in case such person, estate, or trust has a gross income of 
one thousand pesos or over during the taxable year. Such 
fiduciary or person filing the return for him or it, shall take 
oath that he has sufficient knowledge of the affairs of such 
person, trust, or estate to enable him to make such return 
and that the same is, to the best of his knowledge and be-^ 
lief, true and correct, and be subject to all the provisions 
of this Title which apply to individuals: Provided, That a 
return made by or for one of two or more joint fiduciaries 
filed in the province where such fiduciary resides, under 
such regulations as thp Secretary of Finance may prescribe, 
shall be a sufficient compliance with the requirements of 
this section. 

Sec. 62. Fiduciaries indemnified against claims for taxes 
■paid. — Trustees, executors, administrators, and other fidu- 
ciaries are indemnified against the claims or demands of 
every beneficiary for all payments of taxes which they shall 
be required to make under the provisions of this Title, 
and they shall have credit for the amount of such payments 

ag if- ! wu the benefici ary or principal in any accounting 
wnich they make as such trustees or other fiduciaries. 

Chapter VIII. — Personal Holding Companies 

Sec. 63. Tax on personal holding companies. There 

shall be levied, collected, and paid, for each taxable year, 
upon the undistributed net income of every personal holding 
company, in addition to the tax imposed by section 24 a tax 
equal to forty-five per centum of the undistributed net in- 
come of such personal holding company. 

Sec. 64. Definition of personal holding company. (c) 

General rule . — For the purposes of this Title, the term “per- 
sonal holding company” means any corporation, as defined in 
section 84 if — 

(1) Gross income requirement. — At least eighty per cen- 
tum of its gross income for the taxable year is personal 
holding company income as defined in section 65, but if the 
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corporation is a personal holding company with respect to 
any taxable year beginning after December thirty-first, 
nineteen hundred and thirty-eight, then, for each subse- 
quent taxable year, the minimum percentage shall be seventy 
per centum in lieu of eighty, and it shall continue to 
be considered as a personal holding company until in a 
taxable year, during the whole of the last half of which, the 
stock ownership required by paragraph (2) does not exist, 
or until the expiration of three consecutive taxable years 
in each of which less than seventy per centum of the gross 
income is personal holding company income; and 

(2) Stock ownership requirement. — At any time during 
the last half of the taxable year more than fifty per centum 
in value of its outstanding stock is owned, directly or in- 
directly, by or for not more than fivb individuals. w 

( b ) Exceptions. — The term “personal holding company 
does not include a corporation, firm or association 
from taxation under section 27, a bank duly licensed o o 
business as such in the Philippines, a life insurance co - 
pany, or a foreign personal holding company as de 
in section 67. 

Sec. 65. Personal holding company income, for 
purposes of this Title the term “personal holding coml ^V 
income” means the portion of the gross income w 

consists of: , 

(а) Dividends, interest (other than interest co 

ing rent as defined in subsection (g) hereof), r0J ^ . 
(other th#p mineral, oil, or gas royalties), and ann • 
The term “royalties”, as herein used, includes incom 
copyrights, patents, and other similar revenues. 

(б) Stock and securities transactions . — Except i 
case of regular dealers in stock or securities (as de ne 
subsection (s) of section 84), gains from the sale or 

change of stock or securities. future 

(c) Commodities transactions. — Gains ^ rom ,, ru j es 

transactions in any commodity on or subject to f _ 
of a board of trade or commodity exchange, -t 1 
section shall not apply to gains by a producer, pr » 

merchant, or handler of the commodity which arise o 

31682 4 
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bona fide hedging transactions reasonably necessary to the 
conduct of its business in the manner in which such busi- 
ness is customarily and usually conducted by others. 

( d ) Estates and trusts. — Amounts includible in comput- 
ing the net income of estates and trusts under section 
56; and gains from the sale or other disposition of any 
interest in an estate or trust. 

(e) Personal service contracts. — (1) Amounts received 
under a contract under which the corporation is to furnish 
personal services, if some person other than the corpora- 
tion has the right to designate (by name or by descrip- 
tion) the individual who is to perform the services, or if 
the individual who is to perform the services is designated 
(by name or by description) in the contract; and (2) 
amounts received from the sale or other disposition of 
such a contract. This subsection shall apply with respect 
to amounts received for services under a particular contract 
only if at some time during the taxable year twenty-five 
Per centum or more in value of the outstanding stock of 

he corporation is owned, directly or indirectly, by or for 
e individual who has performed, is to perform, or may 
e designated (by name or by description) as the one 
o perform, such services. 

^ Se °f corporation property by shareholder . — • 

anr) 0 *? 11 S rece * ve d as compensation (however designated 
j rom whomsoever received) for the use of, or right 
use, property of the corporation in any case where, at 
ny time during the taxable year, twenty-five per centum 
more in value of the outstanding stock of the corpora- 
mn is owned, directly or indirectly, by or for an indi- 

en titled to the use of the property, whether such 
r b?ht is obtained directly from the corporation or by means 
°f a sublease or other arrangement. 

(ff) Rents. — Rents, unless constituting fifty per centum 
or more of the gross income. For the purposes of this 
subsection, the term “rents” means compensation, however 
designated, for the use of, or right to use, property, and 
the interest on debts owed to the corporation, to the extent 
such debts represent the price for which real property 
held primarily for sale to customers in the ordinary course 
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of its trade or business was sold or exchanged by the cor- 
poration; but does not include amounts constituting per- 
sonal holding company income under subsection (/). 

( h ) Mineral, oil, or gas royalties. — Mineral, oil, or gas 
royalties, unless (1) constituting fifty per centum or more 
of the gross income, and (2) the deductions relating to 
expenses, other than compensation for personal services 
rendered by shareholders, constitute fifteen per centum or 


more of the gross income. 

SEC. 66. Stock oivnership. — For the purpose of deter- 
mining whether a corporation is a personal holding com- 
pany, insofar as such determination is based on s oc 
ownership, the following rules shall be observed: 

(а) Stock not owned by individual. — Stock owne , 
rectly or indirectly, by or for a corporation, esta e, or 
trust shall be considered as being owned proportion 

by its shareholders, partners, or beneficiaries. ] 

(б) Family and partnership ownership. — An m . 

shall be considered as owning the stock owned, irec 
or indirectly, by or for his family or by or for his P • 
For the purposes of this subsection, the family c ' her 

dividual includes only his brothers and sisters l 

by the whole or half blood), spouse, ancestors, an 

descendants. . acau ire 

(c) Options. — If any person has an option to 

stock such stock shall be considered as owned y n 
person. For the purposes of this subsection, an 
to acquire such an option, and each one of a seri guch 
options, shall be considered as an option to acq 


stocK. hnldind corn ' 

SEC. 67. Definition of foreign personal ho Ti tle, 

pany.— (a) General rule.— For the purposes o ^ any 
the term “foreign personal holding company 
foreign corporation if— ceVr 

(1) Gross income requirement. — At least si* j taxa ble 
turn of its gross income from all sources for in ac . 
year is foreign personal holding company inc . is a 
cordance with section 68 ; but if the corpor 
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foreign personal holding company with respect to any 
taxable year ending after December thirty-first, nineteen 
hundred and thirty-eight, then, for each subsequent tax- 
able year, the minimum percentage shall be fifty per centum 
in lieu of sixty per centum, and it shall continue to be 
considered as a foreign personal holding company until 
in a taxable year, during the whole of which the stock 
ownership required by paragraph (2) does not exist, or 
until the expiration of three consecutive taxable years in 
each of which less than fifty per centum of the gross in- 
come is foreign personal holding company income; and 
(2) Stock ownership requirement. — At any time during 
the taxable year more than fifty per centum in value of its 
outstanding stock is owned, directly or indirectly, by or 
for not more than five individuals who are citizens or res- 
idents of the Philippines. 

(b) Exception — The term “foreign personal holding 
company” does not include a corporation exempt from 
taxation under section 27. 

Sec. 68. Gross income and stock ownership requirements 
o/ foreign personal holding companies. — In determining 
h ^ percen tage of the gross income of a foreign personal 
^o dmg company that should be classed as foreign personal 
rea ^ cornpany income, as well as the stock ownership 

quirement of such company, the same rules prescribed 
sections 65 and 66 with regard to domestic personal 

st ng ft r panies shai1 appiy * 

h l(i C 69 ‘ C 0r P° r ation income taxed to Philippine share - 
0 f — ‘/°) General rule. — The undistributed net income 

. a forei 'gn personal holding company shall be included 
. . e gross income of the citizens or residents of the Phil- 

•PPmes, domestic corporations, and estates or trusts, who 
are shareholders in such foreign personal holding company. 
, (h) Amount included in gross income. — Each Philip- 
pine shareholder, who was a shareholder on the day in 
the taxable year of the company which was the last day 
°n which the stockholders satisfying the stock ownership 
requirement defined under paragraph (2) of subsection 
(«) of section 67 existed with respect to the company, shall 
include in his gross income, as a dividend, for the taxable 
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year in which or with which the taxable year of the com- 
pany ends, the amount he would have received as a dividend 
if on such last day there had been distributed by the com- 
pany, and received by the shareholders, an amount which 
bears the same ratio to the undistributed net income of the 
company for the taxable year as the portion of such taxable 
year up to and including such last day bears to the entire 


taxable year. 

Sec. 70. Information returns by officers and directors, 
(a) Monthly returns. — On the fifteenth day of each month 
which begins after the date of the enactment of this Code, 
each individual who on such day is an officer or a director 
of a foreign personal holding company, shall file with the 
Collector of Internal Revenue a return setting forth with 
respect to the preceding calendar month the name and 
address of each shareholder, the class and number of shares 
held by each, together with any changes in stockholdings 
during such period, the name and address of any hoi er 
of securities convertible into stock of such corporation, an 
such other information with respect to the stock and secu- 
rities of the corporation as the Secretary of Finance ana. 
by regulations, prescribe as necessary for carrying out e 
provisions of this Code. The Secretary of Finance may, y 
regulations, prescribe, as the period with respect to whiC 
returns shall be filed, a longer period than a month, n 
such case the return shall be due on the fifteenth day 
the succeeding period, and shall be filed by the * mdl ™“ 
who on such day are officers and directors of the corp 


(6) Annual returns. — On the sixtieth day after the c os 
of the taxable year of a foreign personal holding comP^ ’ 
each individual who on such sixtieth day is an f 

director of the corporation shall file with the Collec 
Internal Revenue a return setting forth— , 

(1) In complete detail the gross income, deductions 
credits, net income, and undistributed net income ol s 
foreign personal holding company for such taxable y 

(2) The same information with respect to such t***| , j® 
year as is required in subsection (a) hereof ; except a 
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all the required returns with respect to such year have been 
filed under said subsection (a), no information under this 
paragraph need be set forth in the return filed under this 
subsection. 

Sec. 71. Information returns by shareholders. — (a) 
Monthly returns . — On the fifteenth day of each month 
which begins after the date of the enactment of this Code, 
each Philippine shareholder, by or for whom fifty per cen- 
tum or more in value of the outstanding stock of a foreign 
corporation is owned, directly or indirectly (including in 
the case of an individual, stock owned by the members of 
his family as defined in this Code) , if such foreign corpora- 
tion with respect to its taxable year preceding the taxable 
year in which such month occurs was a foreign personal 
holding company, shall file with the Collector of Internal 
Revenue a return setting forth with respect to the preced- 
ing calendar month the name and address of each share- 
holder, the class and number of shares held by each, toge- 
ther with any changes in stockholdings during such period, 
the name and address of any holder of securities convertible 
into stock of such corporation, and such other information 
with respect to the stock and securities of the corporation 
as the Secretary of Finance shall, by regulations, prescribe 
as necessary for carrying out the provisions of this Code. 
The Secretary of Finance may, by regulations, prescribe, 
as the period with respect to which returns shall be filed, 
a longer period than a month. In such case the return 
shall be due on the fifteenth day of the succeeding period, 
and shall be filed by the persons who on such day are 
Philippine shareholders. 

(b) Annual returns . — On the sixtieth day after the clos.’ 
of the taxable year of a foreign personal holding company, 
each Philippine shareholder by or for whom on such six- 
tieth day fifty per centum or more in value of the outstand- 
ing stock of such company is owned, directly or indirectly, 
(including in the case of an individual, stock owned by 
members of his family as defined in this Code) , shall file with 
the Collector of Internal Revenue a return setting forth the 
same information with respect to such taxable year as is 
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required in subsection (a) hereof; except that if all the 
required returns with respect to such year have been filed 
under said subsection (a) , no return shall be required under 
this subsection. 

Chapter IX . — Administrative Provisions 

Sec. 72. Surcharges for failure to render returns and for 
rendering false and fraudulent returns . — The Collector of 
Internal Revenue shall assess all income taxes. In case of 
willful neglect to file the return or list within the time pre- 
scribed by law, or in case a false or fraudulent return or 
list is willfully made, the Collector of Internal Revenue 
shall add to the tax or to the deficiency tax, in case any 
payment has been made on the basis of such return before 
the discovery of the falsity or fraud, a surcharge of fifty 
per centum of the amount of such tax or deficiency tax. 
In case of any failure to make and file a return or list with- 
in the time prescribed by law or by the Collector or oth er 
internal-revenue officer, not due to willful neglect, the Co - 
lector of Internal Revenue shall add to the tax twenty-five 
per centum of its amount, except that, when a return is 
voluntarily and without notice from the Collector or other 
officer filed after such time, and it is shown that the failure 
to file it was due to a reasonable cause, no such addition 
shall be made to the tax. The amount so added to any ax 
shall be collected at the same time and in the same manner 
and as part of the tax unless the tax has been paid be 01 e 
the discovery of the neglect, falsity, or fraud, in w ic 
case the amount so added shall be collected in the sam 
manner as the tax. 

Sec. 73. Penalty for failure to file return or to pay a • 
Any one liable to pay the tax, to make a return or to sU PP^ 
information required under this code, who refuses 01 
lects to pay such tax, to make such return or to supp^ 
such information at the time or times herein speci 
each year, shall be punished by a fine of not more ^ 
two thousand pesos or by imprisonment for not more 
six months, or both. 
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Any individual or any officer of any corporation, or gen- 
eral copartnership ( compahia coleetiva), required by law 
to make, render, sign, or verify any return or to supply 
any information, who makes any false or fraudulent return 
or statement with intent to defeat or evade the assessment 
required by this code to be made, shall be punished by a fine 
of not exceeding four thousand pesos or by imprisonment 
for not exceeding one year, or both. 

Sec. 74. Penalty imposed on corporations which refuse 
or neglect to make a return. — If any corporation or duly 
registered general copartnership shall refuse or neglect 
to make a return at the time or times hereinbefore specified 
in each year, or shall render a false or fraudulent return, 
such corporation or partnership shall be liable to a fine 
of not exceeding twenty thousand pesos. 

Sec. 75. Return of information by corporations; penalty 
for failure to keep records of stockholders or dividends 
paid. — Every corporation subject to the tax herein im- 
posed, or otherwise engaged in business or trade within 
the Philippines, when required by the Collector of Internal 
Revenue, shall render a correct return, duly verified under 
oath, of its payments of profits or dividends, whether made 
,m cash or its equivalent or in stock, including the names 
a , n a dr ® sse s of members or stockholders, the paid-up cap- 
1 or th ® nun iber of shares owned by each, and the tax 
y rs and gains or earnings from which such dividends 

hv tho r ,T! e derived > in such form as may be prescribed 
.7 q ollector of Internal Revenue with the approval of 
the Secretary 0 f Finance. 

n , ny SU v 1 cor Poration which fails to keep records of the 
a es and addresses of its members or stockholders, or 
. e o C °f re ^ amount of profits or dividends paid or credited 
, aC ,° .m, or which fails to furnish the information 

erre o in this section together with certified copies 
0 , lts . Da ance sheet, profit and loss statements, and such 
other financial statements which may be required by the 
Collector of Internal Revenue, shall pay to the Government 


an amount equal to ten per centum of the dividends or 
profits distributed, or, in the absence of information as to 
the amount of profits or dividends distributed, the addi- 
tional amount herein required to be paid shall be computed 
on the net profits or income reported in the income tax 
returns or shown in the books of such corporation, firm, 
or association. However, resident foreign corporations, 
fifty-one per centum or more of whose income is derived 
from sources outside of the Philippines, shall not be liable 
to the payment of the amount prescribed in this section. 

Sec. 76. Collection of foreign items. — All persons, cor- 
porations, or duly registered general copartnerships ( c om- 
pahias colectivas) undertaking for profit or otherwise the 
collection of foreign payments of interest or dividends by 
means of coupons, checks, or bills of exchange shall obtain 
license from the Collector of Internal Revenue, and shall 
be subject to such regulations enabling the Governmen 
to obtain the information required under this Title, as e 
Secretary of Finance shall prescribe; and whoever now- 
ingly undertakes to collect such payments as afor , e ®‘“, 
without having obtained a license therefor, or wi 
complying with such regulations, shall, for each oftense, 
fined in a sum not exceeding ten thousand pesos or 1 
prisoned for a term not exceeding one year, or both - 

SEC. 77. Information at source as to payments / 

thousand pesos or more.— All persons, corporations, or u ^ 

registered general copartnerships ( compamas co 
in whatever capacity acting, including lessees or mo e ^ 
of real or personal property, trustees acting m ■ y 
capacity, executors, administrators, receivers, cons 
and employers, making payment to another V?* 3 ’ mpar 
poration, or duly registered general copartnership i 
iiia colectiva) , of interests, rents, salaries, wages, P Qr 

annuities, compensations, remunerations, emolu 
other fixed or determinable gains, profits, a: n ^ ^ 

other than payments described in sections 75 a ^ ^ 

one thousand pesos or more in any taxabi Government 
in the case of such payments made by tne the 

of the Philippines, the officers or employe 
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Government having information as to such payments and 
required to make returns in regard thereto, are author- 
ized and required to render a true and accurate return 
to the Collector of Internal Revenue, under such rules 
and regulations and in such form and manner as 
may be prescribed by the Secretary of Finance, setting 
forth the amount of such gains, profits, and income, and 
the name and address of the recipient of such payment: 
Provided, That such returns shall be required, regardless of 


amounts, in the case of payments of interest upon bonds 
and mortgages or deeds of trust or other similar obliga- 
tions of corporations, and in the case of collections of 
items, not payable in the Philippines, of interest upon 
the bonds of foreign countries and interest from the bonds 
and dividends from the stock of foreign corporations by 
Persons, corporations, or duly registered general copart- 
nerships ( companias colectivas), undertaking as a matter 
n business or for profit or otherwise the collection of 
oreign payments of such interest or dividends by means 
° g° Upons or kills of exchange. 

,■ C- _J 8 ‘ Return of corporation contemplating dissohi- 

, corpora tion shall, within thirty days after 
P , 101 ? k y tll e corporation of a resolution or plan for 
thp Utl ° n ° f the cor Poration or for the liquidation of 
return °+ 6 ^ any Part of its ca P itaI stock, render a correct 
,, to the Collector of Internal Revenue, verified under 
a , setting forth the terms of such resolution or plan 
aa other information as the Secretary of Finance 

s a , bv regulations, prescribe. 

Sec. 79. Return of information of brokers. — Every per- 
son, corporation, or duly registered general copartnership 
(eompaiiia colectiva) , doing business as a broker in any ex- 
change or board of trade or other simila’r place of business 
shall, when required by the Collector of Internal Revenue, 
render a correct return duly verified under oath, under such 
regulations as the Secretary of Finance may prescribe, 
showing the names of customers for whom such person', 
corporation, or duly registered general copartnership (com. 
Vania colectiva), has transacted any business, with such 
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details as to the profits, losses, or other information which 
the Collector may require as to each of such customers as 
will enable the Collector of Internal Revenue to determine 
whether all income tax due on profits or gains of such cus- 
tomers has been paid. 

SEC. 80. Returns as to formation, etc., of foreign corpora- 
tions. — (a) Requirement. — Under regulations prescribed by 
the Secretary of Finance, any attorney, accountant, fidu- 
ciary, bank, trust company, financial institution, or other 
person, who, after the date of the enactment of this Code, 
aids, assists, counsels, or advises in, or with respect to, 
the formation, organization or reorganization of any for- 
eign corporation, shall, within thirty days thereafter, file 
with the Collector of Internal Revenue a return. 

(6) Form and contents of return. — Such return shall 
be in such form and shall set forth, under oath, in respect 
of each such corporation, to the full extent of the informa- 
tion within the possession or knowledge or under the 
control of the person required to file the return, such 
information as the Secretary of Finance shall prescribe 
by regulations as necessary for carrying out the provisions 
of this Title. Nothing in this section shall be construed 
to require the divulging of privileged communications be- 
tween attorney and client. 

SEC. 81. Disposition of income tax returns ; publication 
of lists of persons filing returns and paying taxes.— -After 
the assessment shall have been made, as provided in this 
Title, the returns, together with any corrections thereo 
which may have been made by the Collector, shall be fie 
in the Office of the Collector of Internal Revenue and s 
constitute public records and be open to inspection as sue i 
upon the order of the President of the Philippi nes 
rules and regulations to be prescribed by the Secre ar 
of Finance. 

Subject to the approval of the Secretary of Fman ^ 
the Collector of Internal Revenue may in each year 
to be prepared and published in any newspaper or 
available to public inspection in such manner as e 
determine, lists containing the names and addresses o P 
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sons who have filed income tax returns and/or paid income 
taxes. 

Sec. 82. Suit to recover tax based on false or fraudulent 
returns. — When an assessment is made in case of any list, 
statement, or return, which in the opinion of the Collector 
of Internal Revenue was false or fraudulent, or contained 
any understatement or undervaluation, no tax collected un- 
der such assessment shall be recovered by any suits unless 
it is proved that the said list, statement, or return was not 
false nor fraudulent and did not contain any understatement 
or undervaluation ; but this provision shall not apply to state- 
ments or returns made or to be made in good faith regarding 
annual depreciation of oil or gas wells and mines. 

Sec. 83. Distribution of dividends or assets by corpora- 
tions — (a) Definition of dividends. — The term “dividends” 
when used in this Title means any distribution made by a 
corporation to its shareholders out of its earnings or profits 
accrued since March first, nineteen hundred and thirteen, 
and payable to its shareholders, whether in money or in 
other property. 

Where a corporation distributes all of its assets in com- 
plete liquidation or dissolution, the gain realized or loss 
sustained by the stockholder, whether individual or cor- 
porate, is a taxable income or a deductible loss, as the case 
may be. 

(b) Stock dividend. — A stock dividend representing the 
transfer of surplus to capital account shall not be subject 
to tax. However, if a corporation cancels or redeems stock 
issued as a dividend at such time and in such manner as to 
make the distribution and cancellation or redemption, in 
whole or in part, essentially equivalent to the distribution 
°f a taxable dividend, the amount so distributed in redemp- 
tion or cancellation of the stock shall be considered as tax- 
able income to the extent that it represents a distribution 
of earnings or profits accumulated after March first, nine- 
teen hundred and thirteen. 

(c) Dividends distributed are deemed made from most 
recently accumulated profits. — Any distribution made to the 
shareholders or members of a corporation in the year nine- 


386 


teen hundred and thirty-nine or subsequent tax years, shall 
be deemed to have been made from the most recently ac- 
cumulated profits or surplus, and shall constitute a part of 
the annual income of the distributee for the year in which 
received : Provided, That nothing herein shall be construed 
as taxing any earnings or profits accrued prior to March 
first, nineteen hundred and thirteen, but such earnings or 
profits may be distributed in stock dividends or otherwise, 
exempt from the tax, after the distribution of earnings and 
profits accrued since March first, nineteen hundred and 
thirteen, has been made. 


Chapter X. — Definitions 
Sec. 84. Definitions. — When used in this Title 

(a) The term “person” means an individual, a trus , 
estate, corporation, or a duly registered general copai 
nership. 

(b) The term “corporation” includes partnerships, 
matter how created or organized, joint-stock companies, 
joint accounts (cuentas en participaci&n) , associations or in- 
surance companies, but does not include duly registere 
general copartnerships ( companias colectivas). 

(c) The term “domestic,” when applied to a corpora ion, 
means created or organized in the Philippines or under i 9 

laws. .. A _ 

(d) The term “foreign,” when applied to a corpora > 

means a corporation which is not domestic. 

(e) The term “resident alien” means an individual w 
residence is within the Philippines and who is not a ci ize 

thereof. . 

(/) The term “nonresident alien” means an inai 
whose residence is not within the Philippines and w o 

not a citizen thereof. r a to 

( g ) The term “resident foreign corporation” app 

a foreign corporation engaged in trade or business wi 
the Philippines or having an office or place of busm 
therein. „ ,. 

(h) The term “nonresident foreign corporation app ^ 
to a foreign corporation not engaged in trade or busi 
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within the Philippines and not having any office or place 
of business therein. 

(i) The term “fiduciary” means a guardian, trustee, ex- 
.ecutor, administrator, receiver, conservator, or any person 
acting in any fiduciary capacity for any person. 

(;) The term “withholding agent” means any person re- 
quired to deduct and withhold any tax under the provisions 
of section 53. 

(fc) The term “stock” includes the share in an associa- 
tion, joint-stock company, or insurance company. 

(£) The term “shareholder” includes a member in an as- 
sociation, joint-stock company, or insurance company. 

(wi) The term “taxpayer” means any person subject to 
tax imposed by this Title. 

(n) The terms “including” and “includes” when used in 
a definition contained in this Title shall not be deemed to 
exclude other things otherwise within the meaning of the 
term defined. 

(o) The term “taxable year” means the calendar year, 
or the fiscal year ending during such calendar year, upon 
the basis of which the net income is computed under this 

itle. “Taxable year” includes, in the case of a return made 
factional part of a year under the provisions of this 

1 e or under regulations prescribed by the Secretary of 

inance, the period for which such return is made. 

(p) The term “fiscal year” means an accounting period 
of twelve months ending on the last day of any month other 
than December. 

(q) The terms “paid or incurred” and “paid or accrued” 
shall be construed according to the method of accounting 
u Pon the basis of which the net income is computed under 
this Title. 


(r) The term “trade or business” includes the perform- 
ance of the functions of a public office. 

(s) The term “securities” means shares of stock in a 
corporation and rights to subscribe for or to receive such 
shares. The term includes bonds, debentures, notes, or 
certificates, or other evidences of indebtedness, issued by 
any corporation, including those issued by a government 
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or political subdivision thereof, with interest coupons or in 
registered form. 

( t ) The term “dealer in securities” means a merchant 
of stocks or securities, whether an individual, partnership, 
or corporation, with an established place of business, reg- 
ularly engaged in the purchase of securities and their re- 
sale to customers; that is, one who as a merchant buys 
securities and sells them to customers with a view to the 
gains and profits that may be derived therefrom. 

( u ) The terms “alien” and “foreign government” shall 
be deemed to include the citizens and Government of the 
United States, including the political subdivisions thereof; 
Provided, however, That citizens of the United States 
residing in the Philippines shall not be subject to taxa- 
tion under this Title as to their incomes derived from sources 
within the-United States, if it is shown that the tax thereon 
has been paid in accordance with the laws of that coun ry. 

TITLE III. ESTATE, INHERITANCE AND GIFT TAXES 


Chapter I. — Estate and Inheritance Taxes 
Sec. 85. Rates of estate tax. — There shall be levied, as- 
sessed, collected, and paid upon the transfer of the ne^ 
estate of every decedent, whether a resident or n ® nl "~ 
ident of the Philippines, a tax equal to the sum of t ® 0 
lowing percentages of the value of the net estate e e 


mined as provided in sections 88 and 89: . 

One per centum, of the amount by which the ne es ^ 
exceeds three thousand pesos and does not excee 

thousand pesos; . h'ch the 

One and one-half per centum of the amount by w ^ 
net estate exceeds ten thousand pesos and does n 
ceed thirty thousand pesos ; , es ^ a te 

Two per centum of the amount by which the ne 
exceeds thirty thousand pesos and does not excee 

thousand pesos ; / . which 

Two and one-half per centum of the amoun nQ ^ 

the net estate exceeds fifty thousand pesos an 
exceed eighty thousand pesos ; . , et es tate 

Three per centum of the amount by which t ^ one _ 
exceeds eighty thousand pesos and does not exc 
hundred and ten thousand pesos ; 
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Three and one-half per centum of the amount by which 
the net estate exceeds one hundred and ten thousand pesos 
and does not exceed one -hundred and fifty thousand pesos; 

Four per centum of the amount by which the net estate 
exceeds one hundred and fifty thousand pesos and does not 
exceed one hundred and ninety thousand pesos; 

Four and one-half per centum of the amount by which 
the net estate exceeds one hundred and ninety thousand 
pesos and does not exceed two hundred and forty thousand 
pesos ; 


Five per centum of the amount by which the net estate 
exceeds two hundred and forty thousand pesos and does not 
exceed two hundred and ninety thousand pesos; 

Five and one-half per centum of the amount by which 
the net estate exceeds two hundred and ninety thousand 
pesos and does not exceed three hundred and fifty thousand 
pesos; 

Six per centum of the amount by which the net estate 
exceeds three hundred and fifty thousand pesos and does not 
exceed four hundred and twenty thousand pesos; 

, an< ^ one 'half per centum of the amount by which 
e net estate exceeds four hundred and twenty thousand 
pesos and does not exceed five hundred thousand pesos; 
n Per cen ^ urn °f the amount by which the, net estate 
• 3 , five hundred thousand pesos and does not exceed 

six hundred thousand pesos; 

,, even an ^ one-half per centum of the amount by which 
e net estate exceeds six hundred thousand pesos and does . 
00 excee d seven hundred and twenty thousand pesos; 

Eight per centum of the amount by which the net estate 
exceeds seven hundred and twenty thousand pesos and does 
not exceed eight hundred and fifty thousand pesos; 

Eight and one-half per centum of the amount by which 
the net estate exceeds eight hundred and fifty thousand 
Pesos and does not exceed one million pesos ; 

Nine per centum of the amount by which the net estate 
exceeds one million pesos and does not exceed one million 
two hundred thousand pesos ; 

Nine and one-half per centum of the amount by which the 
net estate exceeds one million two hundred thousand pesos 


and does not exceed one million five hundred thousand pe- 
sos; and 

Ten per centum of the amount by which the net estate 
exceeds one million five hundred thousand pesos. 

The corresponding estate tax pertaining to and payable 
by every child or grandchild shall be reduced by five per 
centum of the said tax. 

SEC. 86. Rates of inheritance tax. — In addition to the 
estate tax imposed by section 85, there shall be levied, 
assessed, collected and paid an inheritance tax equal to 
the sum of the following percentages of the value of the 
individual share of each heir or beneficiary in the net estate, 
after deducting the amount of the estate tax, of every de- 
cedent, whether a resident or nonresident of the Philip- 
pines : 

(a) When the surviving spouse, a legitimate, recognized 
natural, or adopted child, or legitimate descendant, or as- 
cendant, or either of the adopting parents is the beneficiary, 
or the father or mother who had recognized him as a nat- 
ural child, and in every case where the beneficiary receives 
the property exclusively for educational or charitable P ur " 
poses, there shall be collected upon the share which corre- 
sponds to each beneficiary in the inventoried property a tax 
according to the following schedule: 

One per centum of the amount of the share not in excess 
of ten thousand pesos ; 

Two per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds ten thousand pesos and does not exceed thirty thou- 
sand pesos ; 

Three per centum of the amount by which the share 
ceeds thirty thousand pesos and does not exceed fifty t oU 
sand pesos; 

Four per centum of the amount by which the share 
ceeds fifty thousand pesos and does not exceed eighty t ou 
sand pesos ; ex _ 

Five per centum of the amount by which the share^ 
ceeds eighty thousand pesos and does not exceed one 
dred and ten thousand pesos; 

31682 5 


391 


Six per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds one hundred and ten thousand pesos and does not 
exceed one hundred and fifty thousand pesos; 

Seven per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds one hundred and fifty thousand pesos and does not 
exceed one hundred and ninety thousand pesos ; 

Eight per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds one hundred and ninety thousand pesos and does not 
exceed two hundred and forty thousand pesos ; 

Nine per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds two hundred and forty thousand pesos and does not 
exceed two hundred and ninety thousand pesos ; 

Ten per centum of the amount by which the share exceeds 
two hundred and ninety thousand pesos and does not ex- 
ceed three hundred and fifty thousand pesos ; 

Eleven per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds three hundred and fifty thousand pesos and does not 
exceed four hundred and twenty thousand pesos ; 

Twelve per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds four hundred and twenty thousand pesos and does 
not exceed five hundred thousand pesos ; 

Thirteen per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds five hundred thousand pesos and does not exceed 
six hundred thousand pesos ; 

Fourteen per centum of the amount by which the share 
exceeds six hundred thousand pesos and does not exceed 
seven hundred and twenty thousand pesos ; 

Fifteen per centum of the amount by which the share 
exceeds seven hundred and twenty thousand pesos and 
does not exceed eight hundred and fifty thousand pesos ; 

Sixteen per centum of the amount by which the share 
exceeds eight .hundred and fifty thousand pesos and does 
not exceed one million pesos; and 
Seventeen per centum of the amount by which the share 
exceeds one million pesos. 

Where the property is received for educational or charit- 
able purposes, it shall be the duty of the person or persons 
in charge thereof to submit from time to time a report of 
the administration and use of the property to the Collector 
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of Internal Revenue and within twenty days after demand 
therefor has been made by the said Collector. 

( b ) When a brother or sister, who is a legitimate or 
acknowledged natural child of a common father or mother, 
or both, or the children of such brother or sister, or any 
descendant mentioned as such in the will and not included 
in the subsection (a) hereof is the beneficiary, there shall 
be collected the same tax fixed in said subsection with an 
increase of one hundred per centum. 

(c) When other relatives within the sixth degree not 
included in the two next preceding subsections are benefi- 
ciaries, there shall be collected the same tax fixed in sub- 
section (a) with an increase of two hundred per centum. 

(d) When a relative by affinity within the same degree 
as those mentioned in subsections (a) and ( b ), with the 
exception of the surviving spouse, is the beneficiary, there 
shall be collected the same tax fixed in subsection (a) wl t h 
an increase of three hundred per centum. 

(e) When strangers are beneficiaries there shall be co - 
lected upon the share which corresponds to each beneficiary 
in the inventoried property a tax according to the following 
schedule : 

Ten per centum of the amount of the share not in excess 
of ten thousand pesos; 

Twenty per centum of the amount by which the share 
exceeds ten thousand pesos and does not exceed thirty thou- 
sand pesos; 

Thirty per centum of the amount by which the share 
exceeds thirty thousand pesos and does not exceed filty 
thousand pesos; 

Thirty-five per centum of the amount by which the share 
exceeds fifty thousand pesos and does not exceed eighty 
thousand pesos; 

Forty per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds eighty thousand pesos and does not exceed one hun- 
dred and ten thousand pesos; 

Forty-five per centum of the amount by which the share 
exceeds one hundred and ten thousand pesos and does no 
exceed one hundred and fifty thousand pesos; 
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Fifty per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds one hundred and fifty thousand pesos and does not 
exceed one hundred and ninety thousand pesos; 

Fifty-five per centum of the amount by which the share 
exceeds one hundred and ninety thousand pesos and does 
not exceed two hundred and forty thousand pesos; 

Sixty per centum of the amount by which the share ex- 
ceeds two hundred and forty thousand pesos and does not 
exceed two hundred and ninety thousand pesos; 

Sixty-five per centum of the amount by which the share 
exceeds two hundred and ninety thousand pesos and does 
not exceed three hundred and fifty thousand pesos; 

Sixty-eight per centum of the amount by which the share 
exceeds three hundred and fifty thousand pesos and does 
not exceed four hundred and twenty thousand pesos; 

Seventy per centum of the amount by which the share 
exceeds four hundred and twenty thousand pesos and does 
not exceed five hundred thousand pesos; 

Seventy-one per centum of the amount by which the share 
exceeds five hundred thousand pesos and does not exceed 


six hundred thousand pesos ; 

Seventy-two per centum of the amount by which the 
share exceeds six hundred thousand pesos and does not 
exceed seven hundred and twenty thousand pesos; 

Seventy-three per centum of the amount by which the 
share exceeds seven hundred and twenty thousand pesos 
and does not exceed eight hundred and fifty thousand pesos; 

Seventy-four per centum of the amount by which the 
share exceeds eight hundred and fifty thousand pesos and 
does not exceed one million pesos; and 

Seventy-five per centum of the amount by which the 
share exceeds one million pesos. 

For the purposes of this tax, strangers are deemed those 
relatives by consanguinity of the seventh or more remote 
degree in the collateral line, and all relatives by affinity 
with the exception of the spouse and those mentioned in 
subsection (d) of this section: Provided, however, That 
where the beneficiary is a domestic servant, or a trusted 
employee, there shall be collected on the first two thousand 
pesos and five thousand pesos, respectively, the tax fixed 
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in subsection (a) of this section, and on the excess, the 
tax prescribed in this subsection. In cases of property 
which by the will of the testator should be divided among 
the poor, without the designation of any particular per- 
sons, or which should be disposed of for masses or other 
pious works, there shall be collected the tax at the rate 
fixed in this subsection upon the total amount of said 
property. 

In case the property is transmitted to the heirs subject 
to the usufructuary interest, use, or habitation, or annuity 
of a third person, the tax shall be based on the value of the 
inventoried property less that of the usufruct, use or habita- 
tion, or annuity determined as hereinafter provided. 

Sec. 87. Rule of taxation when beneficiaries belong to dif- 
ferent classes. — When diverse persons not included in the 
same class or group prescribed in section 86 are bene- 
ficiaries, each share shall be subject to the scale of taxa- 
tion which corresponds to the person taking. 

Sec. 88. Gross estate. — The value of the gross estate o 
the decedent shall be determined by including the value a 
the time of his death of all property, real or personal, tan 
gible or intangible, wherever situated, except real proper y 
situated outside the Philippines — _ . 

(a) Decedent’s interest. — To the extent of the interes 
therein of the decedent at the time of his death; 

(b) Transfers in contemplation of death. — To the ex en 

of any interest therein of which the decedent has at anv 
time made a transfer, by trust or otherwise, in con temp a 
tion of or intended to take effect in possession oi e ”!°: 
ment at or after his death, or of which he has at an> 1 ^ 
made a transfer, by trust or otherwise, under which m 
retained for his life or for any period not ascertains ^ 
without reference to his death or for any period whic i ^ 
not in fact end before his death (1) the possession oi 011 
ment of, or the right to the income from the propel .V ^ 
(2) the right, either alone or in conjunction with anJ en j 0 y 
son, to designate the persons who shall possess or ^ ^ 
the property or the income therefrom; except in case 
bona fide sale for an adequate and full considers ; ' 0 ^ 

money or money’s worth. Any transfer of a materia 

of his property in the nature of a final disposition or 
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tribution thereof, made by the decedent within three years 
prior to his death without such consideration, shall, unless 
shown to the contrary, be deemed to have been made in 
contemplation of death within the meaning of this Chapter. 

(c) Revocable transfers . — (1) To the extent of any in- 
terest therein of which the decedent has at any time made 
a transfer (except in case of bona fide sale for an adequate 
- and full consideration in money or money’s worth), by 
trust or otherwise, where the enjoyment thereof was sub- 
ject at the date of his death to any change through the 
exercise of a power (in whatever capacity exercisable) 
by the decedent alone or by the decedent in conjunction 
with any other person (without regard to when or from 
what source the decedent acquired such power), to alter, 

. amend, revoke, or terminate, or where any such power is 
relinquished in contemplation of the decedent’s death. 

(2) For the purposes of this subsection the power to 
alter, amend, or revoke shall be considered to exist on the 
date of the decedent’s death even though the exercise of the 
Power is subject to a precedent giving of notice or even 
though the alteration, amendment, or revocation takes effect 
°nly on the expiration of a stated period after the exercise 
j the power, whether or not on or before the date of the 

ecedent’s death notice has been given or the power has 
een exercised. I n such cases proper adjustment shall be 
ade representing the interests which would have been 
^xc uded from the power if the decedent had lived, and for 
f ctl Purpose if the notice has not been given or the power 
us not been exercised on or before the date of his death, 
such notice shall be considered to have been given, or the 
Power exercised, on the date of his death. 

(3) The relinquishment of any such power, not admitted 
or shown to have been in contemplation of the decedent’s 
death, made within three years prior to his death without 
SUc h a consideration and affecting the interest or interests 
(whether arising from one or more transfers or the crea- 
tion of one or more trusts) of any one beneficiary men- 
tioned in subsection (a) of section 86, of a value or 
aggregate value, at the time of such death, in excess of two 
thousand pesos, then, to the extent of such excess, such 
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relinquishment or relinquishments shall, unless shown to the 
contrary, be deemed to have been made in contemplation 
of death within the meaning of this Chapter. 

( d ) Property passing under general power of appoint- 
ment. — To the extent of any property passing under a gen- 
eral power of appointment exercised by the decedent (1) by 
will, or (2) by deed executed in contemplation of or in- 
tended to take effect in possession or enjoyment at or after 
his death, or (3) by deed under which he has retained for 
his life or any period not ascertainable without reference 
to his death or for any period which does not in fact end 
before his death (a) the possession or enjoyment of, or 
the right to the income from, the property, or (&) the right, 
either alone or in conjunction with any person, to designa e 
the persons who shall possess or enjoy the property or e 
income therefrom ; except in case of a bom. fide sale for ^_ n 
adequate and full consideration in money or money s wo 

(e) Proceeds of life insurance. — To the extent of t e 
amount receivable by the estate of the deceased, is exe 
cutor, or administrator as insurance under policies a e 
out by the decedent upon his own life, irrespec ive 
whether or not the insured retained the power o re ^ 0 ”^ 
tion, or to the extent of the amount receivable by any e 
ficiary designated in the policy of insurance w ere , 
insured reserved to himself the power to change or 

the name of the beneficiary during his lifetime, w e 
or not he has, during his lifetime, exercised such po 

revocation. . o^jfically 

(/) Prior interests. — Except as otherwise sp ^ ^. g 

provided therein, subsections (b), (c), and (e ' ° gtg 
section shall apply to the transfers, trusts, estates, 1 gevera ||y 
rights, powers, and relinquishment of powers, as 
enumerated and described therein, whether ma e, ^ 
arising, existing, exercised, or relinquished be ore 
the enactment of this Code. . any one 

(g) Transfers for insufficient consideration. enU _ 

of the transfers, trusts, interests, rights, or P° ^ ^ of 
merated and described in subsections (b), (C ,. nQU i s hed for 
this section is made, created, exercised, or re i q ^ & 
a consideration in money or money’s worth, 
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bona fide sale for an adequate and full consideration in 
money or money’s worth, there shall be included in the 
gross estate only the excess of the fair market value, at 
the time of death, of the property otherwise to be included 
on account of such transaction, over the value of the con- 
sideration received therefor by the decedent. 

(h) Capital of the surviving spouse. — The capital of 
the surviving spouse of a decedent shall not, for the pur- 
pose of this Chapter, .be deemed a part of his or her gross 
estate. 

Sec. 89. Net estate. — For the purpose of the taxes im- 
posed in this Chapter the value of the net estate shall be 
determined : 

(a) In the case of a citizen or resident of the Philip- 
pines, by deducting from the value of the gross estate 

(1) Expenses, losses, indebtedness, and taxes. Such 

amounts — 

(A) For funeral expenses which shall, in no case, ex- 
ceed five per centum of the gross estate ; 

(B) For judicial expenses of the testamentary or intes- 
tate proceedings ; 

(C) For claims against the estate; 

S D ) For claims of the deceased against insolvent persons 
; tlle val ue of decedent’s interest therein is included 
. ® Va lue of the gross estate ; and 

t®) For unpaid mortgages upon, or any indebtedness in 
spect to, property where the value of decedent’s interest 
nerein, undiminished by such mortgage or indebtedness, is 
nciuded in the value of the gross estate, but not including 
ny income taxes upon income received after the death of 
the decedent, or property taxes not accrued before his 
death, or any estate or inheritance taxes. The deduction 
erein allowed in the case of claims against the estate, un- 
paid mortgages, or any indebtedness shall, when founded 
u Pon a promise or agreement, be limited to the extent that 
they were contracted bona fide and for an adequate and full 
consideration in money or money’s worth. There shall also 
be deducted losses incurred during the settlement of the 
e state arising from fires, storms, shipwreck, or other casual- 
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ties, or from robbery, theft, or embezzlement, when such 
losses are not compensated for by insurance or otherwise, 
and if at the time of the filing of the return such losses 
have not been claimed as a deduction for income tax pur- 
poses in an income tax return. 

(2) Property previously taxed . — An amount equal to the 
value specified below of any property forming a part 
of the gross estate situated in the Philippines of any person 
who died within fiye years prior to the death of the dece- 
dent, or transferred to the decedent by gift within five 
years prior to his death, where such property can be identi- 
fied as having been received by the decedent from the donor 
by gift, or from such prior decedent by gift, bequest, devise, 
or inheritance, or which can be identified as having been 
acquired in exchange for property so received: 

One hundred per centum of the value if the prior decedent 
died within one year prior to the death of the decedent, or 
if the property was transferred to him by gift within the 
same period prior to his death ; 

Eighty per centum of the value if the prior decedent died 
more than one year but not more than two years prior to 
the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to his 
death; 

Sixty per centum of the value if the prior decedent die 
more than two years but not more than three years prior 
to the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to hie 
death; ... 

Forty per centum of the value if the prior decedent i 
more than three years but not more than four years P rlor 
to the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to i 
death; and , died 

Twenty per centum of the value if the prior dececten ^ 
more than four years but not more than five years P 
to the death of the decedent, or if the property was r ^. g 
ferred to him by gift within the same period pri°* 0 
death. 
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These deductions shall be allowed only where a gift tax, 
or estate and inheritance taxes imposed under this Title 
were finally determined and paid by or on behalf of such 
donor, or the estate of such prior decedent, as the case may 
be, and only in the amount finally determined as the value 
of such property in determining the value of the gift, or 
the gross estate of such prior decedent, and only to the 
extent that the value of such property is included in the 
decedent’s gross estate, and only if in determining the 
value of the net estate of the prior decedent no deduction 
was allowable under paragraph (2) in respect of the prop- 
erty or property given in exchange therefor. Where a 
deduction was allowed of any mortgage or other lien in 
determining the gift tax, or the estate and inheritance 
taxes of the prior decedent, which were paid in whole or 
in part prior to the decedent’s death, then the deduction 
allowable under said paragraph shall be reduced by the 
amounts so paid. Such deduction allowable shall be re- 
duced by an amount which bears the same ratio to the 
amounts allowed as deductions under paragraphs (1), ( 3 ), 
and (4) of this subsection as the amount otherwise de- 
ductible under said paragraph (2) bears to the value of 
the decedent’s gross estate. Where the property referred 
o consists of two or more items the aggregate value of 
such items shall be used for the purpose of computing the 
deduction. 

(3) Transfers for public purposes. — The amount of all 
bequests, legacies, devises, or transfers, to or for the use 
of the Government of the Philippines, or any political sub- 
division thereof, for exclusively public purposes. If the 
taxes imposed by sections 85 and 86 of this Chapter, 
or any estate, succession, legacy or inheritance taxes 
are, either by the terms of the will, by the law of the juris- 
diction under which the estate is administered, or by the 
law of the jurisdiction imposing the particular tax, payable 
in whole or in part out of the bequests, legacies, or devises 
otherwise deductible under this paragraph, then the 
amount deductible shall be the amount of such bequests, 
legacies, or devises, reduced by the amount of such taxes. 
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The amount of the deduction under this paragraph for any 
transfer shall not exceed the value of the transferred 
property required to be included in the gross estate. 

(4) Transfers to the surviving spouse and children . — 
The amount of all bequests, legacies, devises, or transfers 
to the surviving spouse and the legitimate or recognized 
natural or adopted children not exceeding three thousand 
pesos each. 

(6) Deductions allowed to nonresident estates. — In the 
case of a nonresident not a citizen of the Philippines, by 
deducting from the value of that part of his gross estate 
which at the time of his death is situated in the Philip- 
pines — 

(1) Expenses, losses, indebtedness, and taxes. — That 
proportion of the deductions specified in paragraph (1) 
of subsection (a) of this section which the value of such 
part bears to the value of his entire gross estate where- 
ever situated; 

(2) Property previoti-sly taxed. — An amount equal to the 
value specified below of any property forming a part 
of the gross estate situated in the Philippines of any per- 
son who died within five years prior to the death of the 
decedent, or transferred to the decedent by gift within 
live years prior to his death, where such property can be 
identified as having been received by the decedent from 
the donor by gift, or from such prior decedent by gift, 
bequest, devise, or inheritance, or which can be identified 
as having been acquired in exchange for property so re- 
ceived: 

One hundred per centum of the value if the prior dece- 
dent died within one year prior to the death of the dece- 
dent, or if the property was transferred to him by S 1 
within the same period prior to his death; , 

-Eighty per centum of the value if the prior decedent die 
more than one year but not more than two years prior o 
the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift Within the same period prior to is 
death; 


626062 0 45-29 


401 


Sixty per centum, of the value if the prior decedent died 
more than two years but not more than three years prior 
to the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to his 
death ; 

Forty per centum of the value if the prior decedent died 
more than three years but not more than four years prior 
to the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to his 
death; and 

Twenty per centum of the value if the prior decedent died 
more than four years but not more than five years prior 
to the death of the decedent, or if the property was trans- 
ferred to him by gift within the same period prior to his 
death. 

These deductions shall be allowed only where a gift 
tax, or estate and inheritance taxes imposed under this 
Title were finally determined and paid by or on behalf 
of such donor, or the estate of such prior decedent, as the 
case may be, and only in the amount finally determined as 
the value of such property in determining the value of the 
Sift, or the gross estate of such prior decedent, and only 
to the extent that the value of such property is included 
»n that part of the decedent’s gross estate which at the 
time of his death is situated in the Philippines, and only 
if in determining the value of the net estate of the prior 
decedent no deduction was allowable under paragraph (2) 
of subsection (6) of this section in respect of the property 
or properties given in exchange therefor. Where a deduc- 
tion was allowed of any mortgage or other lien in determin- 
ing the gift tax, or the estate and inheritance taxes of the 
Prior decedent, which were paid in whole or in part prior 
to the decedent’s death, then the deduction allowable under 
said paragraph shall be reduced by the amounts so paid. 
Such deduction allowable shall be reduced by an amount 
which bears the same ratio to the amounts allowed as 
deductions under paragraphs (1) aftd (3) of this subsection 
as the amount otherwise deductible under paragraph (2) 
hears to the value of that part of the decedent’s gross 
estate which at the time of his death is situated in the 
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Philippines. Where the property referred to consists of 
two or more items the aggregate value of such items shall - 
be used for the purpose of computing the deduction. 

(3) Transfers for public use. — The amount of all be- 
quests, legacies, devises, or transfers to or for the use of 
the Government of the Philippines, or any political sub- 
division thereof, for exclusively public purposes. If the 
taxes imposed by sections 85 and 86 of this Chapter, or any 
estate, succession, legacy, or inheritance taxes, are, either 
by the terms of the will, by the law of the jurisdiction under 
which the estate is administered, or by the law of the juris- 
diction imposing the particular tax, payable in whole or in 
part out of the bequests, legacies, or devises, otherwise 
deductible under this paragraph, then the amount deduct- 
ible shall be the amount of such bequests, legacies, or devises 
reduced by the amount of such taxes. The amount of the 
deduction for any transfer shall not exceed the value of 
the transferred property required to be included in the 
gross estate. 

(c) Share in the conjugal property. — The net share of the 
surviving spouse in the conjugal partnership property as 
diminished by the obligations properly chargeable to such 
property shall, for the purpose of this section, be deducted 
from the net estate of the decedent. 

(d) Miscellaneous provisions. — (1) No deductions shall 
be allowed in the case of a nonresident not a citizen of the 
Philippines unless the executor, administrator or anyone 
of the heirs, as the case may be, includes in the return re- 
quired to "be filed under section 93 the value at the time of 
his death of that part of the gross estate of the nonresident 
not situated in the Philippines. 

(2) For the purpose of this Chapter, stock in a domestic 
corporation owned and held by a nonresident not a citizen 
of the Philippines shall be deemed property within the Phil- 
ippines, and any property of which the decedent has made 
a transfer by trust or otherwise, within the meaning ° 
subsection ( b ) or (c) of section 88 of this Chapter, sha 
be deemed to be situated in the Philippines if so situa e 
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either at the tiirie of the transfer or at the time of the 
decedent’s death. 

Sec. 90. Exemption of certain acquisitions and transmis- 
sions. — The following shall not be taxed: 

(a) The merger of usufruct in the owner of the naked 
title. 


(6) The transmission or delivery of the inheritance or 
legacy by the fiduciary heir or legatee to the fideicommis- 
sary. 

(c) The transmission from the first heir, legatee, or 
donee in favor of another beneficiary, in accordance with 
the desire of the predecessor. 

In the last two cases, if the scale of taxation appropriate 
to the new beneficiary is greater than that paid by the first, 
the former must pay the difference. 

Sec. 91. Determination of value, of usufructs, annuities, 
and other property . — Ini order to determine the value of the 
right of usufruct, use or habitation, as well as that of an- 
nuity, there shall be taken into account the probable life of 
the beneficiary in accordance with the American Tropical 
Experience Table, calculated at eight per centum annual 
interest. 


The estate shall be appraised at its fair market value as 
of the time of death, or as of six months thereafter, at the 
election of the executor or administrator in the case of the 
estate tax or the heirs in the case of inheritance tax. How- 
ever, for the purpose of determining the value of real 
property,* the assessed value as of the time of death, or, at 
the electiop of the executor, administrator or the heirs’ as 
of six months after death, as shown by the tax rolls shall, 
be considered as the fair market value, unless the contrary 
is shown. 

In order to determine the tax which should be paid by 
the beneficiary of a legacy of education referred to in article 
879 of the Civil Code, when the legacy consists of profits, 
interests, or dividends derived from any property,, the 
legatee should be considered as a usufructuary until he 
becomes of legal age. 

In case a legacy of usufruct is made in favor of a juridical 
person, the legatee shall pay seventy-five per centum of the 
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tax and the* remaining twenty-five per centum shall be paid 
by the owner of the naked title of the property. 

Sec. 92. Notice of death to he filed . — In all cases of in- 
heritance or transfers subject to tax, or where, though 
exempt from tax, the gross value of the estate exceeds three 
thousand pesos, the executor, administrator, or the heirs, as 
the case may be, within two months after the decedent’s 
death, or within a like period after qualifying as such 
executor or administrator, shall give a written notice there- 
of to the Collector of Internal Revenue. 

Sec. 93. Returns. 

(a) Requirements — In all cases of inheritance or trans- 
fers subject to either the estate tax or the inheritance 
tax, or both, or where, though exempt from both taxes, 
the gross value of the estate exceeds three thousand 
pesos, the executor, administrator, or anyone of the 
heirs, as the case may be, shall file a return under oath 
in duplicate, setting forth (1) the value of the gross estate 
of the decedent at the time of his death, or, in case of a 
nonresident not a citizen of the Philippines, of that part o 
hTs gross estate situated in the Philippines; (2) the deduc- 
tions allowed from gross estate in determining net esta e 
as defined in section 89; (3) such part of such information 
as may at the time be ascertainable and such supplements 
data as may be necessary to establish the correct taxes. 

( b ) Time for filing . — For the purpose of determining 

both the estate and inheritance taxes provided for in sec- 
tions 85 and 86 of this Chapter, the return required under 
the preceding subsection (a) shall be filed within six mon s 
after the decedent’s death; but if judicial testamentary or 
intestate proceedings shall be instituted for the settlemen 
of the decedent’s state prior to the expiration of said P erl °^ 
the return must be filed within twelve months after 
decedent’s death. , 

A certified copy of the schedule of partition and the or^ 
of the court approving the same shall be furnishe 
Collector of Internal Revenue by the clerk of court wi 
thirty days after the promulgation of such order. 


(c) Extension of time . — The Collector of Internal Rev- 
enue shall have authority to grant, in meritorious cases, 
a reasonable extension not exceeding thirty days for filing 
the return. 

(d) Place for filing . — The return required under sub- 
section (a) shall be filed with the Collector of Internal 
Revenue, provincial revenue agent, or with the treasurer 
of the provincq, city, or municipality in which the decedent 
was domiciled at the time of his death. 

SEC. 94. Where no return, or a false or fraudulent return 
filed . — In case the executor, administrator, or any heir fails 
to file a return at the time prescribed above, or makes, will- 
fully or otherwise, a false or fraudulent return, the Collector 
of Internal Revenue shall make the return from his own 
knowledge and from such information as he can obtain 
through testimony or otherwise. In any such case, the Col- 
lector of Internal Revenue may make a return or amend 
any return and any return so made shall be prima facie 
good and sufficient for all legal purposes. 

Sec. 95. Payment of tax. 

(а) Time of payment. 

(1) General rule . — The estate and inheritance taxes im- 
posed by sections 85 and 86 shall be due any payable within 
nine months and twelve months, respectively, after the de- 
cedent’s death and shall be paid by the executor, adminis- 
trator, or the heirs, as the case may be, to the Collector 
of Internal Revenue or to the treasurer of the province, 
city, or municipality in which the decedent was domiciled 
at the time of his death. 

(2) Exception . — In case judicial testamentary or intes- 
tate proceedings shall be instituted for the settlement of the 
decedent’s estate prior to the expiration of six months after 
his death, the estate and inheritance taxes shall be due and 
payable within twenty-one months and twenty-four months, 
respectively, after the decedent’s death. 

(б) Extension of time . — When the Collector of Internal 
Revenue finds that the payment on the due date of the 
estate or inheritance taxes or of any part of the said 
amounts would impose undue hardship upon the estate 
or any of the heirs, he may extend the time for payment 
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of such taxes or any part thereof not to exceed five years, 
in case the estate is settled through the court or two years 
in case the estate is settled extrajudicially. In such case 
the amount in respect of which the extension is granted 
shall be paid on or before the date of the expiration of the 
period of the extension, and the running of the statute 
of limitations for assessment as provided in section 331 
of this Code shall be suspended for the period of any 
such extension. 

Where the taxes are assessed by reason of negligence, 
intentional disregard of rules and regulations, or fraud on 
the part of the taxpayer, no extension will be granted by 
the Collector. 

If an extension is granted, the Collector of Internal 
Revenue may require the executor, or administrator, or the 
beneficiary, as the case may be, to furnish a bond in such 
amount, not exceeding double the amount of the taxes and 
with such sureties as the Collector deems necessary, con- 
ditioned upon the payment of the said taxes in accord- 
ance with the terms of the extension. 

(c) Liability for payment . — The estate tax imposed 
by section 85 shall be paid by the executor or administrator 
before delivering to any beneficiary his distributive share 
of the estate. For the purpose of this Chapter, the term 
“executor” -or “administrator” means the executor or ad- 
ministrator of the decedent, or, if there is no executor or 
administrator appointed, qualified, and acting within the 
Philippines, then any person in actual or constructive pos- 
session of any property of the decedent. - n 

The inheritance tax imposed by section 86 shall, 
the absence of contrary disposition by the predecessor, 
charged to the account of each beneficiary, in P ropo 1 h 
to the value of the benefit received, and in accordance . 
the scale fixed for the class or group to which he P® 1 “ ^ 
Provided, That in cases where the heirs divide ex raj 
dally the property left to them by their predecesso^^ 
otherwise convey, sell, transfer, mortgage, or enc ^ 

the same without paying the estate or inheritance 

within the period prescribed in the preceding subset 
$1682 6 
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(a) and (6), they shall be solidarily liable for the payment 
of the said taxes to the extent of the estate they have 
received. 

Sec. 96. Examination of return and determination of 
tax. — As soon as practicable, after the return is filed, the 
Collector of Internal Revenue shall examine it and shall 
determine the correct amount of the taxes due thereon. 

SEC. 97. Discharge of executor or administrator from 
personal liability. — If the executor or administrator makes 
written application to the Collector of Internal Revenue for 
determination of the amount of the estate tax and dis- 
charge from personal liability therefor, the Collector of 
Internal Revenue (as soon as possible, and in any event 
within one year after the making of such application, or, 
if the application is made before the return is filed, then 
within one year after the return is filed, but not after 
the expiration of the period prescribed for the assessment 
of the tax in section 331 shall notify the executor or ad- 
ministrator of the amount of the tax. The executor or 
administrator, upon payment of the amount of which he 
is notified, shall be discharged from personal liability for 
an y deficiency in the tax thereafter found to be due and 
shall be entitled to a receipt or writing showing such 
discharge. 

Sec. 98. Definition of deficiency. — As used in this Chap- 
er » the t er m “deficiency” means: 

(a) The amount by which the taxes imposed by this 
Chapter exceed the amount shown as the taxes by the exe- 
cutor, administrator or any of the heirs upon his return; 
out the amount so shown on the return shall first be in- 
creased by the amounts previously assessed (or collected 
without assessment) as a deficiency and decreased by the 
amounts previously abated, refunded, or otherwise repaid 
in respect of such taxes ; or 

(p) If no amount is shown as the taxes by the executor, 
administrator or any of the heirs upon his return, or if 
no return is made by the executor, administrator, or any 
heir, then the amount by which the taxes exceed the amounts 
previously assessed (or collected without assessment) as 
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a deficiency ; but such amounts previously assessed, or col- 
lected without assessment, shall first be decreased by the 
amounts previously abated, refunded, or otherwise repaid 
in respect of such taxes. 

SEC. 99. Interest on extended payment . — (a) Tax shown 
on the return . — If the time for the payment of either the 
estate tax or the inheritance tax or any part thereof is 
extended as provided in subsection (6) of section 95, there 
shall be collected, as a part of such amount, interest thereon 
at the rate of six per centum per annum from the day 
following the due date of the taxes to the expiration of the 
period of the extension. 

(6) Deficiency . — In case an extension for the payment 
of a deficiency is granted, there shall be collected, as a part 
of the tax, interest on the part of the deficiency the time 
for the payment of which is so extended, at the rate of 
six per centum per annum for the period of the extension. 

Sec. 100. Interest on deficiency . — Interest upon the 
amount determined as a deficiency shall be assessed at the 
same time as the deficiency, shall be paid upon notice and 
demand from the Collector of Internal Revenue, and shall 
be collected as a part of the tax, at the rate of six per 
centum per annum from the due date of the tax to the 
date the deficiency is assessed. 

Sec. 101. Additions to the tax in case of nonpayment. - 
(a) Tax shown on the return. 

(1) Payment not extended . — Where the amount of the 
taxes imposed by this Chapter, or any part of such am ° ua 
is not paid on the due date of the taxes, there shall e 
collected as a part of the taxes, interest upon such unp f^ e 
amount at the rate of one per centum a month from 

due date until it is paid. . ^ qT 

(2) Payment extended . — Where an extension of ^ 

payment of the amount of the taxes has been granted, an^ 
the amount, the time for the payment of which ha 3 _ 
extended, and the interest thereon determined un *r r p {_ 
section (a) of section 99, is not paid in full prior to t e 
ration of the period of the extension, interest at the^ ^ 
of one per centum a month shall be collected on sue 
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paid amount from the date when the same was originally 
due until it is paid. 

(6) Deficiency. 

(1) Payment not extended . — Where a deficiency, or any 
interest assessed in connection therewith under section 
100, or any addition to the taxes provided for in section 
102 is not paid in full within thirty days from the date of 
the notice and demand from the Collector, there shall be 
collected as part of the taxes, interest upon the unpaid 
amount at the rate of one per centum a month from the 
date of such notice and demand until it is paid. 

(2) Payment extended . — If the part of the deficiency the 
time for payment of which is extended is not paid in ac- 
cordance with the terms of the extension, there shall be 
collected, as a part of the taxes, interest on such unpaid 
amount at the rate of one per centum a month from the 
date the same was originally due until it is paid. 

(c) Surcharge . — If any amount of the taxes included in 
the notice and demand from the Collector of Internal Rev- 
enue is not paid in full within thirty days after such notice 
and demand, there shall be collected in addition to the 
interest prescribed herein and in sections 99 and 100 and 
9-3 P ar t of the taxes a surcharge of five per centum of the 
unpaid amount. 

Sec. 102. Ad valorem penalties . — In case of any failure 

o make and file a return within the time prescribed by 
law or by the Collector of Internal Revenue, the Collector 
shall add to the tax twenty-five per centum of its amount, 
except that, when a return is voluntarily and without no- 
tice from the Collector filed after such time, and it is shown 
that the failure to file it was due to a reasonable cause, 
no such addition shall be made to the tax. In case a false 
or fraudulent return is made, the Collector of Internal Rev- 
enue shall add to the tax or to the deficiency tax, in case 
a ny payment has been made on the basis of such return 
before the discovery of the falsity or fraud, a surcharge 
of fifty per centum of its amount. The amount so added 
to any tax shall be collected at the same time and in the 
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same manner and as part of the tax unless the tax has 
been paid before the discovery of the neglect, falsity, or 
fraud, in which case the amount so added shall be collected 
in the same manner as the tax. 

Sec. 103. Payment before delivery by executor or admin- 
istrator. — No judge shall authorize the executor or judicial 
administrator to deliver a distributive share to any party 
interested in the estate unless it shall appear that the es- 
tate tax has been paid. 

SEC. 104. Duties of certain officers and debtors. — Regis- 
ters of deeds shall not register in the registry of property 
any document transferring real property or real rights there- 
in or any chattel mortgage, by way of gifts inter vivos or 
mortis causa, legacy or inheritance, unless the payment of 
the taxes fixed in this Title and actually due thereon shall 
be shown. And they shall immediately notify the Collector 
of Internal Revenue or the corresponding provincial or city 
treasurer of the nonpayment of the tax discovered by them. 
Any lawyer, notary public, or any Government officer who, 
by reason of his official duties, intervenes in the preparation 
or acknowledgment of documents regarding partition or 
disposal of donation inter vivos or mortis causa, legacy or 
inheritance, shall have the duty of furnishing the Collector 
of Internal Revenue or the provincial or city treasurer 
of the place where he may have his principal office, with 
copies of such documents and any information whatsoever 
which may facilitate the collection of the aforementioned 
tax. Neither shall a debtor of a deceased pay his debts to 
the heirs, legatees, executor, or administrator of his creditor, 
unless the payment of the tax fixed in this Chapter shall 
be shown; but he may pay the executor or judicial adminis- 
trator without said requirement if the credit is included m 
the inventory of the estate of the deceased. i. 

SEC. 105. Restitution of tax upon satisfaction of outstand- 
ing obligation. — If, after the payment of the taxes, ne 
obligations of the testator shall appear, and the P ers0 ^ 
interested shall have satisfied them by order of the cou , 
they shall have a right to the restitution of the propor i 
parts of the taxes paid. 
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Sec. 106. Payment of tax antecedent to the transfer of 
shares, bonds, or rights . — There shall not be transferred to 
any new owner in the books of any corporation, socieded 
anonima, partnership, business, or industry organized or 
established in the Philippines, any shares, obligations, 
bonds, or rights by way of gift inter vivos or mortis causa, 
legacy, or inheritance unless it is shown that the taxes 
fixed in this Title and due thereon have been paid. 

Sec. 107. Specific penalties . — (a) Any person required 
under this Chapter or regulations made under authority 
thereof to pay the tax, make a return, keep any records, or 
supply any information, for the purposes of the computa- 
tion, assessment, or collection of any tax imposed by this 
Chapter, who fails to pay such tax, make such return, keep 
such records, or supply such information, at the time or 
times required by this Chapter or regulations, shall, in 
addition to other penalties provided herein, be fined not 
more than two thousand pesos or imprisoned for not more 
than six months, or both. 

(6) Any person required under this Chapter to make, 
render, sign, or verify any return, or to supply any in- 
formation, who makes any false or fraudulent return or 
statement with intent to defeat or evade the assessment re- 
quired by this Chapter to be made, shall, in addition to 
other penalties provided herein, be fined not more' than four 
thousand pesos or imprisoned for not more than one year, 
or both. 

(c) Any executor or administrator who shall deliver or 
distribute to an heir, legatee, devisee, donee, or beneficiary 
any real or personal property, credit, right, or franchise, 
and any officer, manager or employee of any corporation, 
firm or association, sociedad an&nima, partnership, business 
or industry who transfers in its books to any new owner any 
share, obligation, bond, or right, pertaining to an estate 
or inheritance subject to the taxes imposed in this Chapter 
without their payment being shown, shall be fined not more 
than five thousand pesos or imprisoned for not more than 
one year, or both. 
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( d ) Any administrator, executor, donee, legatee, or heir 
who conceals any goods, rights, credits, or transfers subject 
to the taxes imposed in this Chapter shall be punished by a 
fine of not less than twenty-five per centum of the value of 
that which he may have concealed, nor more than said value, 
or by imprisonment for not more than one year, or both. 


Chapter II . — Gift Tax 


Sec. 108. Imposition of tax . — (a) There shall be levied, 
assessed, collected, and paid upon the transfer by any indi- 
vidual, resident or nonresident, of property by gift, a tax, 
computed as provided in section 109. 

(b) The tax shall apply whether the transfer is in trust 
or otherwise, whether the gift is direct or indirect, and 
whether the property is real or personal, tangible or intan- 


gible. 

Sec. 109. Rates of tax payable by donor . — The tax for 
each calendar year shall be an amount equal to the excess 
of a tax, computed in accordance 'with the rate schedule 
hereinafter set forth, on the aggregate sum of the net gifts 
for such calendar year and for each of the preceding cal- 
endar years, over a tax, computed in accordance with the 
rate schedule, on the aggregate sum of the net gifts for each 
of the preceding calendar years. 


Rate Schedule 

Three-fourths of one per centum of the amount by which 
the net gifts exceed three thousand pesos and do not excee 
ten thousand pesos ; . . 

Qne and one-fourth per centum of the amount by w 
the net gifts exceed ten thousand pesos and do not exce 

thirty thousand pesos ; veh the 

One and one-half per centum of the amount by ^ 1 ^ 

net gifts exceed thirty thousand pesos and do not ex 

fifty thousand pesos ; mount by 

One and seven-eighths per centum of the am ^ 
which the net gifts exceed fifty thousand pesos an 
exceed eighty thousand pesos ; 
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Two and one-fourth per centum of the amount by which 
the net gifts exceed eighty thousand pesos and do not exceed 
one hundred and ten thousand pesos; 

Two and five-eighths per centum of the amount by which 
the net gifts exceed one hundred and ten thousand pesos and 
do not exceed one hundred and fifty thousand pesos; 

Three per centum of the amount by which the net gifts 
exceed one hundred and fifty thousand pesos and do not 
exceed one hundred and ninety thousand pesos; 

Three and three eighths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one hundred and ninety thou- 
sand pesos and do not exceed two hundred and forty 
thousand pesos; 

Three and three-fourths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed two hundred and forty thousand 
pesos and do not exceed two hundred and ninety thousand 
pesos ; 

Four and one-eighth per centum of the amount by which 
the net gifts exceed two hundred and ninety thousand pesos 
and do not exceed three hundred and fifty thousand pesos; 

Four and one-half per centum of the amount by which 
the net gifts exceed three hundred and fifty thousand pesos 

and do not exceed four hundred and twenty thousand 
pesos ; 

Four and seven-eighths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed four hundred and twenty thou- 
sand pesos and do not exceed five hundred thousand pesos ; 

Five and one-fourth per centum of the amount by which 
the net gifts exceed five hundred thousand pesos and do 
not exceed six hundred thousand pesos; 

Five and five-eighths per centum of the amount by which 
the net gifts exceed six hundred thousand pesos and do 
not exceed seven hundred and twenty thousand pesos; 

Six per centum of the amount by which the net gifts ex- 
ceed seven hundred and twenty thousand pesos and do not 
exceed eight hundred and fifty thousand pesos; 

Six and three-eighths per centum of the amount by which 
the net gifts exceed eight hundred and fifty thousand pesus 
and do not exceed one million pesos; 


414 


Six and three-fourths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one million pesos and do not 
exceed one million and two hundred thousand pesos; 

Seven and one-eighth per centum of the amount by which 
the net gifts exceed one million and two hundred thousand 
pesos and do not exceed one million and five hundred thou- 
sand pesos; and 

Seven and one-half per centum of the amount by wnicn 
the net gifts exceed one million and five hundred thousand 

pesos. .... 

Sec. 110. Rates of tax payable by donee . — In addition 
to the gift tax imposed under the preceding section, there 
shall be levied a tax in the amount equal to the excess o 
a tax, computed in accordance with the rate schedu e 
hereinafter set forth, on the aggregate sum of the ne 
gifts received by each donee for such calendar year an 
for each of the preceding calendar years, over a x, 
computed in accordance with the rate schedule, on 
aggregate sum of the net gifts for each of the prece m 
calendar years received by each donee. 


Rate Schedule 

(a) When the donee or beneficiary is a spouse, a 
mate, recognized natural or adopted child, or a legi 1 
descendant or ascendant, or either of the adopting P a . 
jf the donor, or the father or mother who had recog here 
BU ch donor as a natural child, and in every case * j 

the donee receives the property exclusively for edu ^ 
or charitable purposes, there shall be collected f rom guin 
nee upon the gifts received by him a tax equal to 

of the following: fir ,t ten thou- 

Three-fourths of one per centum upon the nrsi- 


sand pesos; hic h the 

One and one-half per centum of the amount vy thirty 
net gifts exceed ten thousand pesos and do not excee 

thousand pesos ; . wy. which 

Two and one-fourth per centum of the amoun ^ no t 
the net gifts exceed thirty thousand pesos an 
exceed fifty thousand pesos; 
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Three per centum, of the amount by which the net gifts 
exceed fifty thousand pesos and do not exceed eighty thou- 
sand pesos; 

Three and three-fourtns per centum of the amount by 
, which the net gifts exceed eighty thousand pesos and do 
not exceed one hundred and ten thousand pesos; 

Four and one-half per centum of the amount by which 
the net gifts exceed one hundred and ten thousand pesos 
and do not exceed one hundred and fifty thousand pesos; 

Five and one-fourth per centum of the amount by which 
the net gifts exceed one hundred and fifty thousand pesos 
and do not exceed one hundred and ninety thousand pesos; 

Six per centum of the amount by which the net gifts ex- 
ceed one hundred and ninety thousand pesos and do not 
exceed two hundred and forty thousand pesos; 

Six and three-fourths per centum of the amount by which 
the net gifts exceed two hundred and forty thousand pesos 
and do not exceed two hundred and ninety thousand pesos; 

Seven and one-half per centum of the amount by which 
the net gifts exceed two hundred and ninety thousand 

pesos and do not exceed three hundred and fifty thousand 
pesos; 

Eight and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed three hundred and fifty thou- 
sand pesos and do not exceed four hundred and twenty 
thousand pesos ; 

Nine per centum of the amount by which the net gifts ex- 
ceed four hundred and twenty thousand pesos and do not 
exceed five hundred thousand pesos; 

Nine and three-fourths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed five hundred thousand pesos 
and do not exceed six hundred thousand pesos; 

Ten and one-half per centum of the amount by which 
the net gifts exceed six hundred thousand pesos and do not 
exceed seven hundred and twenty thousand pesos; 

Eleven and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed seven hundred and twenty thou- 
sand pesos and do not exceed eight hundred and fifty thou- 
sand pesos; 
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Twelve per centum of the amount by which the net gifts 
exceed eight hundred and fifty thousand pesos and do not 
exceed one million pesos; and 

Twelve and three-fourths per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one million pesos. 

Where the property is received for educational or char- 
itable purposes, it shall be the duty of the person or persons 
in charge thereof to submit from time to time a report of 
the administration and use of the property to the Collector 
of Internal Revenue and within twenty days after demand 
therefor has been made by the said Collector. 

( b ) When the donee or beneficiary is a brother or sister 

who is a legitimate or acknowledged natural child of a com- 
mon father or mother, or both, of the donor, or the children 
of such brother or sister, or any descendant mentioned as 
such in the deed and not included in subsection (a) hereof, 
there shall be collected the same tax fixed in said subsection 
with an increase of one hundred per centum. . . 

(c) When the donee or beneficiary is a relative within 
the sixth degree and not included in subsections (a) aT1 

( b ), there shall be collected the same tax fixed in subsec- 
tion (a) with an increase of two hundred per centum • 

( d ) When the donee or beneficiary is a relative by affin- 
ity within the same degree as those mentioned in subsec- 
tions (a) and ( b ), with the exception of the spouse, there 
shall be collected the same tax fixed in subsection (a) W1 
an increase of three hundred per centum. 

(e) When the donee or beneficiary is a stranger, 
shall be collected from the donee upon the net gifts receive 
by him a tax equal to the sum of the following: 

Seven and one-half per centum upon the first ten 
sand pesos ; . 

Fifteen per centum of the amount by which the ne ^ 
exceed ten thousand pesos and do not exceed thirty thou 

P esos > oU nt by 

Twenty-two and one-half per centum of the am ^ 

which the net gifts exceed thirty thousand pesos an 
not exceed fifty thousand pesos ; 
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Twenty-six and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed fifty thousand pesos and do not 
exceed eighty thousand pesos; 

Thirty per centum of the amount by which the net gifts 
exceed eighty thousand pesos and do not exceed one hundred 
and ten thousand pesos; 

Thirty-three and three-fourths per centum of the amount 
by which the net gifts exceed one hundred and ten thousand 
pesos and do not exceed one hundred and fifty thousand 
pesos ; 

Thirty-seven and one-half per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one hundred and fifty thousand 
pesos and do not exceed one hundred and ninety thousand 
pesos ; 

Forty-one and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one hundred and ninety thousand 
pesos and do not exceed two hundred and forty thousand 
pesos ; 

Forty-five per centum of the amount by which the net 
gifts exceed two hundred and forty thousand pesos and do 
not exceed two hundred and ninety thousand pesos; 

Forty-eight and three-fourths per centum of the amount 
by which the net gifts exceed two hundred and ninety thou- 
sand pesos and do not exceed three hundred and fifty thou- 
sand pesos; 

Fifty-one per centum of the amount by which the net 
gifts exceed three hundred and fifty thousand pesos and do 
not exceed four hundred and twenty thousand pesos ; 

Fifty-two and one-half per centum of the amount by 
which the net gifts exceed four hundred and twenty thou- 
sand pesos and do not exceed five hundred thousand pesos; 

Fifty-three and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed five hundred thousand pesos and 
do not exceed six hundred thousand pesos; 

Fifty-four per centum of the amount by which the net 
gifts exceed six hundred thousand pesos and do not exceed 
seven hundred and twenty thousand pesos; 

Fifty-four and three-fourths per centum of the amount 
by which the net gifts exceed seven hundred and twenty 
thousand pesos and do not exceed eight hundred and fifty 
thousand pesos; 
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Fifty-five and one-half per centum of the amount by 
which the net gifts exceed eight hundred and fifty thousand 
pesos and do not exceed one million pesos; and 
Fifty-six and one-fourth per centum of the amount by 
which the net gifts exceed one million pesos. 

For the purpose of this tax, strangers are deemed those 
relatives by consanguinity of the seventh or more remote 
degree in the collateral line, and all relatives by affinity not 
included in subsections (a) and (d) : Provided, however, 
That where the beneficiary is a domestic servant or a 
trusted employee, there shall be collected on the first two 
thousand pesos and five thousand pesos, respectively, the tax 
fixed in subsection (a) of this section and, on the excess, the 
tax prescribed in this subsection. In cases of property 
which by the desire of the donor should be divided among 
the poor, without the designation of any particular persons, 
or which should be disposed of for masses or other pious 
works, there shall be collected from the donee the tax at the 
rate fixed in this subsection upon the total aggregate amount 
of such gifts. 

In case the property donated is subject to the usufruc- 
tuary interest, use or habitation or annuity of a third per- 
son, the tax shall be based on the value of the net gifts less 
that of the usufruct, use or habitation or annuity deter- 
mined in accordance with the provisions of section 91. 

SEC. 111. Transfer for less than adequate and full <*> n ~ 
sideration. — Where property is transferred for less than 
an adequate and full consideration in money or money ^ 
worth, then the amount by which the value of the P r °Pj 
erty exceeded the value of the consideration shall, for 
purpose of the tax imposed by this Chapter, be deeme ^ 
gift, and shall be included in computing the amoun 
gifts made during the calendar year. - ng 

SEC. 112. Exemption of certain gifts. — The fo ° videc j 
gifts or donations shall be exempt from the tax P r0 
for in this Chapter : 

(a) In the case of gifts made by a resident: - t j m ate, 

(1) Gifts made in favor of the spouse and the leg 1 gre , 
recognized natural, or adopted children where the 
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gate value of such gifts in any one year to any one donee 
does not exceed two thousand pesos. 

(2) Dowries or gifts made on account of marriage and 
before its celebration or within one year thereafter by 
parents to each of their legitimate, recognized natural, or 
adopted children to the extent of the first ten thousand 
pesos. 

(3) Gifts made in favor of persons other than the spouse 
and the legitimate, recognized natural, or adopted children 
to the extent of the first one thousand pesos a year, or 
five per centum of the net income of the donor during the 
preceding year, whichever is the greater, but in no case 
shall the amount of exemption allowed under this para- 
graph exceed five thousand pesos. 

(4) Gifts made to or for the use of the National Gov- 
ernment or any entity created by any of its agencies which 
is not conducted for profit, or to any political subdivision 
of the said Government. 

(f>) In the case of gifts made by a nonresident not a 
citizen of the Philippines : • 

Gifts made to or for the use of the National Government 
or any entity created by any of its agencies which is not 
con ucted for profit, or to any political subdivision of the 
said Government. 

.i? E . C * Valuation of gifts made in property. — If the 
ffift is made in property, the fair market value thereof at 

he time of the gift shall be considered the amount of the 
gift: Provided, That in case of real property, the assessed 
value in the year of the gift as shown in the tax rolls shall 
be considered as the fair market value, unless the contrary 
is shown. 

Sec. 114. Notice of donation to be filed. — In all cases of 
donation valued at ten thousand pesos or more, the donor 
shall, within thirty days after the donation, give a written 
notice thereof to the Collector of Internal Revenue stating 
the value of the gifts, the name of the donee and the rela- 
tion of the donor to the donee. For the purpose of this 
section, the date of execution of the deed or, in case no 
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deed is executed, the date of the delivery of the thing 
donated or, in case acceptance is required for the validity 
of the gifts, the date of acceptance shall be deemed to be 
the date of the transfer. 

Sec. 115. Returns. 

(а) Return by donor . — Any individual who after the ap- 
proval of this Code or in any calendar year thereafter 
makes any transfer by gift (except those which under 
section 112 are exempt from tax) shall, for the purpose 
of the tax prescribed in section 109, make a return under 
oath in duplicate. The return shall set forth (1) eac ^ 
gift made during the calendar year which is to be included 
in computing net gifts; (2) the deductions; claimed and 
allowable; (3) the net gifts for each of the preceding 
calendar years; (4) the name of the donee and his relation 
to the donor; and (5) such further information as may be 
required by regulations made pursuant to law. 

(б) Return by donee . — Any donee who after the ap- 
proval of this Code or in any calendar year thereafter re- 
ceives any transfer by gift (except those which un er 
section 112 are exempt from tax) shall, for the purpose o 
the tax prescribed in section 110, make a return un er 
oath in duplicate. The return shall set forth (1) « ac 
gift received during the calendar year which is to . m , 
eluded in computing net gifts; (2) the deductions claime 
and allowable; (3) the net gifts for each of the prece in 
calendar years ; (4) the name of the donor and his re a io 
to the donee; and (5) such further information as m ^ y nee 
required by regulations made pursuant to law. The 0 
shall file a separate return for gifts received from e 

(c) Time and place of filing . — The return of the 
or the donee required in this section shall be file ® n .. 
before the first day of March following the close o 
calendar year with the Collector of Internal Revenue^^ 
vincial revenue agent, or with the treasurer of the pro 
city, or municipality in which the donor or the donee 
domiciled at the time of the transfer. 
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(d) Extension for filing . — The Collector of Internal Rev- 
enue shall have authority to grant, in meritorious cases, a 
reasonable extension not exceeding thirty days for filing re- 
turns required of the donor or the donee. 

Sec. 116. Payment of Tax. 

'( a ) Time of payment of tax . — The gift taxes imposed 
by sections 109 and 110 of this Chapter shall be due and 
payable on or before the first day of March following the 
close of the calendar year and shall be paid by the donor 
or the donee, as the case may be, to the Collector of Internal 
Revenue or to the treasurer of the province, city or munic- 
ipality of which the donor or the donee is a resident. 

(6) Extension of time . — When the Collector of Inter- 
nal Revenue finds that the payment on the due date of the 
gift taxes or of any part of the said amounts would im- 
pose undue hardship upon the donor or the donee, the 
Collector of Internal Revenue may extend the time for pay- 
ment of any such part not to exceed six months from the 
date prescribed for the payment of the tax. In such case 
the amount in respect of which the extension is granted 
shall be paid on or before the date of the expiration of 
the period of the extension. 

Where the taxes are assessed by reason of negligence, 
intentional disregard of rules and regulations, or fraud on 
the part of the taxpayer, no extension will be granted by 
the Collector. 

If an extension is granted, the Collector of Internal 
Revenue may require the donor or donee, as the case may 
be. to furnish a bond in such amount, not exceeding 
double the amount of the taxes and with such sureties as 
the Collector deems necessary, conditioned upon the pay- 
ment of the said taxes in accordance with the terms of the 
extension. 
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(c) Voluntary payment. — The tax imposed by this 
Chapter may be paid, at the election of the donor or the 
donee, prior to the date prescribed for its payment. 

Sec. 117. Examination of return and determination of 
tax. — As soon as practicable, after return is filed, the Col- 
lector of Internal Revenue shall examine it and shall de- 
termine the correct amount of the gift taxes. 

Sec. 118. Interest on extended payments. 

(а) Tax shown on the return. — If the time for the pay- 
ment of the amount determined as the taxes by the donor 
or by the donee is extended under the authority of subsec- 
tion ( h ) of section 116, there shall be collected, as a part 
of such amounts, interest thereon at the rate of six per 
centum per annum from the date when such payment should 
have been made if no extension had been granted, until the 
expiration of the period of the extension. 

(б) Deficiency. — In case an extension for the payment 
of a deficiency is granted, there shall be collected, as a part 
of the taxes, interest on the part of the deficiency the time 
for payment of which is so extended, at the rate of six; 
per centum per annum for the period of the extension. 

SEC. 119. Additions to the tax in case of nonpaymen . 

(a) Tax shown on the return. , , 

(1) Payment not extended. — Where the amount of e 
taxes determined by the donor or the donee as the taxes 
any part of such amount is not paid on the due date o 
taxes, there shall be collected as a part of the taxes, 
terest upon such unpaid amount at the rate of one P 
centum a month from the due date until it is paid. 

(2) Payment extended. — Where an extension of time ^ 
payment of the amount so determined as the tax y 
donor or the donee has been granted, and the amou 

time for the payment of which has been extended, a^n^^ 
interest thereon determined under subsection (a) o . Q( j 
118 is not paid in full prior to the expiration of ® a 
of the extension, interest at the rate of one per c ^ 
month shall be collected on such unpaid amoun ^ 
date when the same was originally due until it is P 

31682 7 
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(6) Deficiency. 

(1) Payment not extended . — Where a deficiency, or any 
interest assessed in connection therewith, or any addition 
to the taxes provided for in section 120 is not paid in full 
within thirty days from the date of the notice and demand 
from the Collector, there shall be collected as a part of the 
taxes, interest upon the unpaid amount at the rate of one 
per centum a month from the date of such notice and 
demand until it is paid. 

(2) Payment extended .- — If the part of the deficiency 
the time for payment of which is extended is not paid in 
accordance with the terms of the extension, there shall be 
collected, as a part of the taxes, interest on such unpaid 
amount at the rate of one per centum a month from the 
date the same was originally due until it is paid. 

(c) Surcharge . — If any amount of the taxes included in 
the notice and demand from the Collector of Internal Rev- 
enue is not paid in full within thirty days after such notice 
and demand, there shall be collected in addition to the in- 
terest prescribed above and as a part of the taxes a sur- 
charge of five per centum of the unpaid amount. 

Ec. 120. Ad valorem penalties . — In case of any failure 
make and file a return within the time prescribed in sub- 
p * 1011 sec ^ on or by the Collector of Internal 

^ th 4 ere sha11 ^ added to the tax twenty-five per 
... m °~, lts amount, except that, when a return is volun- 
ly and without notice from the Collector filed after 
cii time, and it is shown that the failure to file it was due 
o a reasonable cause and not to willful neglect, no such ad- 
ltion shall be made to the tax. In case a false or fraudu- 
lent return is willfully made, there shall be added to the 
tax or to the deficiency tax, in case any payment has been 
made on the basis of such return before the discovery 
of the falsity or fraud, a surcharge of- fifty per centum 
of its amount. The amount so added to any tax shall 
be collected at the same time and in the same manner and 
as a part of the tax unless the tax has been paid before the 
discovery of the neglect, falsity, or fraud, in which case 
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the amount so added shall be collected in the same manner 
as the tax. 

Sec. 121. Specific penalties . — (a) Any person required 
under this Chapter to pay any tax, or required by law or 
regulations made under authority thereof to make a return, 
keep any records, or supply any information for the purpose 
of the computation, assessment, or collection of any tax 
imposed by this Chapter, who fails to pay such tax, make 
such return, keep such records, or supply such information, 
at the time or times required by law or regulations, shall, 
in addition to other penalties provided for in this Chapter, 
be fined not more than two thousand pesos or imprisoned 
for not more than six months, or both. 

(6) Any person who attempts in any manner to evade 
or defeat any tax imposed by this Chapter, or the payment 
thereof, or who transfers fictitiously by sale or otherwise 
any property to evade or defeat the purposes of this Chap- 
ter, shall, in addition to other penalties, be punished by 
a fine of not more than four thousand pesos or impris- 
oned for not more than one year, or both. 

Sec. 122. Definitions . — For the purposes of this Title, the 
terms “gross estate” and “gift” include real estate and 
tangible personal property, or mixed, physically located in 
the Philippines; franchise which must be exercised in the 
Philippines; shares, obligations, or bonds issued by any 
corporation or sociedad anonima organized or constitu 
in the Philippines in accordance with its laws; shares, 
obligations, or bonds issued by any foreign corpora io 
eighty-five per centum of the business of which is low e 
in the Philippines; shares, obligations, or bonds issue 
any foreign corporation if such shares, obligations, 
bonds have acquired a business situs in the PhihPPin ’ 
shares, or rights in any partnership, business or m 
established in the Philippines; or any personal Pf°P ’ 
whether tangible or intangible, located in the PhihPP 
Provided, however, That in the case of a residen 
transmission or transfer of any tangible persona ^ 
erty, regardless of its location, is subject to the ax 
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scribed in this Title: And provided , > further, That no tax 
shall be collected under this Title in respect of intangible 
personal property (a) if the decedent at the time of his 
death was a resident of a foreign country which at the 
time of his death did not impose a transfer tax or death 
tax of any character in respect of intangible personal 
property of citizens of the Philippines not residing in that 
foreign country, or (6) if the laws of the foreign country 
of which the decedent was a resident at the time of his 
death allow a similar exemption from transfer taxes or 
death taxes of every character in respect of intangible 
personal property owned by citizens of the Philippines 
not residing in that foreign country. 

The term “deficiency” means (1) the amount by which 
the taxes imposed by this Chapter exceed the amount 
shown as the taxes by the donor or donee upon his return; 
but the amount so shown on the return shall first be in- 
creased by the amounts previously assessed (or collected 
without assessment) as a deficiency, and decreased by the 
amounts previously abated, refunded, or otherwise repaid 
in respect of such taxes; or (2) if no amount is shown 
the taxes by the donor Or donee upon his return, or 
it no return is made by the donor or donee, then the 
amount by which the taxes exceed the amounts previously 
assessed (or collected without assessment) as a deficiency; 
but such amounts previously assessed, or collected without 
assessment, shall first be decreased by the amounts pre- 
viously abated, refunded, or otherwise repaid in respect 
of such taxes. 

TITLE IV. SPECIFIC TAXES 

Chapter I. — Articles Subject to Specific Tax 

Sec. 123. Articles subject to specific tax. — Specific in- 
ternal-revenue taxes apply to things manufactured or 
produced in the Philippines for domestic sale or consump- 
tion and to things imported from the United States or for- 
eign countries, but not to anything produced or manufac- 
tured here which shall be removed for exportation and 
is actually exported without returning to the Philippines, 
whether so exported in its original state or as an ingredient 
or part of any manufactured article or product. 
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In case of importations the internal-revenue tax shall 
be in addition to the customs duties, If any. 

No specific tax shall be collected on any articles sold 
and delivered directly to the United Stages Army or Navy 
for actual use or issue by the Army or Navy, or on any ar- 
ticle sold to the Bureau of Coast and Geodetic Survey, pur- 
chased with funds furnished by the Government of the 
United States, and any taxes which have been paid on 
articles so sold and delivered for such use or issue shall 
be refunded upon sale and delivery. 

Sec. 124. Payment of specific tax on domestic products. 
Specific taxes on domestic products shall be paid by the 
manufacturer, producer, owner, or person having posses- 
sion of the same; and, except as otherwise especially al- 
lowed, such taxes shall be paid immediately before removal 
from the place of production. 

SEC. 125. Payment of specific tax on imported articles. 
Specific taxes on imported articles shall be paid by the 
owner or importer to the customs officers, conformably with 
regulations of the Department of Finance and before the 
release of such articles from the customhouse. 

Sec. 126. Mode of computing contents of cask or pack- 
age . — Every fractional part of a proof liter equal to or 
greater than a half liter in a cask or package containing 
more than one liter shall be taxed as a liter, and any sma er 
fractional part shall be exempt ; but any package of spin s 
the total contents of which are less than a proof liter s 

be taxed as one liter. j- 9 *ffled 

SEC. 127. Tax on preparations containing ais 
spirits as chief ingredient . — Medicinal and toilet prepara 
tions, flavoring extracts, and all other preparations^, ^ 
which, excluding water, distilled spirits form the c 16 ^jgf 
gredient, shall be subject to the same tax as such 


ingredient. an d 

Upon permit from the Collector of Internal Reve L,- n ance , 
subject to the regulations of the Department of i ^ ^ 
manufacturers of cigars may withdraw from bond uge 
tax imported wine in specific quantities and grades anU f a c- 
in the treatment of tobacco leaf to be used in the 


ture of cigars; but such wine must first be suitably dena- 
tured. 

Sec. 128. Exemption in favor of domestic denatured 
alcohol . — Domestic alcohol of not less than one hundred 
eigKty degrees proof (ninety per centum absolute alcohol) 
may, when denatured, be withdrawn from a registered 
distillery or bonded warehouse of the distiller or of the 
Government without the payment of the specific tax pre- 
scribed in section 133, for the purpose of being used for 
fuel, or light, or for use generally in the arts and 
industries. 


Sec. 129. Removal of spirits or cigars under bond.— 
Spirits requiring rectification may be removed from the 
place of their manufacture to some other establishment for 
the purpose of rectification without the prepayment of 
the specific tax, provided the distiller removing such spirits 
and the rectifier receiving them shall file with the Collector 
of Internal Revenue their joint bond conditioned upon 
the future payment by the rectifier of the specific tax that 
may be due on any finished product, and cigars may be 
removed by a manufacturer of tobacco products owning 
and operating a branch factory separate from his principal 
actory, from the branch factory to the principal factory, 
or exportation, without the prepayment of the specific 
, provided the manufacturer shall file with the Collector 
o Internal Revenue his bond conditioned upon the future 

payment of the speeific tax that may be due on the finished 
product. 


Sec. 130. Removal of fermented liquors to bonded ware- 
nnwse. — Any brewer may remove or transport or cause to 
be removed or transported from his brewery or other place 
of manufacture to a bonded warehouse used by him ex- 
clusively for the storage or sale in bulk of fermented liquors 
of his own manufacture, any quantities of such fermented 
liquors not less than one thousand liters at one removal, 
without paying the tax thereon at the time of removal from 
the place of manufacture, under a permit which shall be 
granted by the Collector of Internal Revenue; and there- 
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after- the manufacturer of such fermented liquors shall pay 
the tax in the same manner and under the same penalty 
and liability as when paid at the brewery. Such permit 
shall be affixed to every package so removed and shall be 
cancelled or destroyed in such manner as the Collector of 
Internal Revenue may prescribe. 

SEC. 131. Removal of damaged liquors free of tax.- 
When any fermented liquor has become sour or otherwise 
damaged so as to be unfit for use as such, brewers may sell 
and, after securing a special permit from the Collector of 
Internal Revenue and under the regulations of the Depart- 
ment of Finance, remove the same without the payment of 
the tax thereon to any place where such liquor is to be used 
for manufacturing purposes, in casks or other packages, 
unlike those ordinarily used for fermented liquors, contain- 
ing each not less than one hundred seventy-five liters and 
having a note of their contents marked thereon. 

SEC. 132. Removal of tobacco 'products without prepay- 
ment of tax. — Products of tobacco entirely unfit for chew- 
ing or smoking may be removed free of tax for agricultura 
or industrial use, under such conditions as may be pre- 
scribed in the regulations of the Department of Finance , 
and stemmed leaf tobacco, fine-cut shorts, the refuse o 
fine-cut chewing tobacco, refuse, scraps, cuttings, clippings 
and sweepings of tobacco may be sold in bulk as raw “ ‘ “ 
terial by one manufacturer directly to another, under 
conditions as may be prescribed in the regulations o 
Department of Finance, without- the prepayment ot 


“Stemmed leaf tobacco,” as herein used means ea ^ 
bacco .which has had the stem or midrib remove 
term does not include broken leaf tobacco. . d 

SEC. 133. Specific tax on distilled spirits.— -On dis 
spirits there shall be collected, except as hereinal er p 
vided, specific taxes as follows: , 

(a) If produced from sap of the nipa, coconut, c ^ 
camote, or buri palm, or from the juice, sirup, or s g 
the cane, per proof liter, thirty-eight centavos. 
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(6) If produced from any other material, per proof liter, 
one peso and thirty centavos. 

This tax shall be proportionally increased for any strength 
of the spirits taxed over proof spirits. 

“Distilled spirits,” as here used, includes all substances 
known as ethyl alcohol, hydrated oxide of ethyl, or spirits 
of wine, which are commonly produced by the fermentation 
and subsequent distillation of grain, starch, molasses, or 
sugar, or of some sirup or sap, including all dilutions or 
mixtures ; and the tax shall attach to this substance as soon 
as it is in existence as such, whether it be subsequently 
separated as pure or impure spirits, or be immediately or 
at any subsequent time transformed into any other sub- 
stances either in process of original production or by any 
subsequent process. 

“Proof spirits” is liquor containing one-half its volume of 
alcohol of a specific gravity of seven thousand nine hun- 
• dred and thirty-nine ten-thousandtl _s at fifteen degrees cen- 
tigrade. A proof liter means a liter of proof spirits. 

Sec. 134. Specific tax on wines. — On wines and imitation 
wines there shall be collected, per liter of volume capacity 
regardless of proof, the following taxes : 

to) Sparkling wines, one peso and sixty centavos. 

, > "till wines containing fourteen per centum of alcohol 
or less, twenty centavos. 

(c) Still wines containing more than fourteen per cen- 
um of alcohol, forty centavos. 

Imitation wines containing more than twenty-five per 
centum of alcohol shall be taxed as distilled spirits. 

Sec. 135. Specific tax on fermented liquors. — On beer, 
lager beer, ale, porter, and other fermented liquors (except 
tuba, basi, tapuy and similar domestic fermented liquors), 
there shall be collected, on each liter of volume capacity, 
twelve- and one-half centavos. 

Sec. 136. Specific tax on products of tobacco. — On manu- 
factured products of tobacco, except cigars, cigarettes, and 
tobacco specially prepared for chewing so as to be unsuit- 
able for consumption in any other manner, but including 
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all other tobacco twisted by hand or reduced into a condi- 
tion to be consumed in any manner other than by the 
ordinary mode of drying and curing; and on all tobacco 
prepared or partially prepared for sale or consumption, 
even if prepared without the use of any machine or in- 
strument and without being pressed or sweetened; and on 
all fine-cut shorts and refuse, scraps, clippings, cuttings, 
and sweepings of tobacco, there shall be collected on« each 
kilogram, sixty centavos. 

On tobacco specially prepared for chewing so as to be 
unsuitable for use in any other manner, on each kilogram, 
forty-eight centavos. 

Sec. 137. Specific tax on cigars and cigarettes. — On ci- 
gars and cigarettes there shall be collected the following 
taxes : 

(a) Cigars — , 

(1) When the manufacturer’s or importer’s wholes^ 
price, less the amount of the tax, does not exceed thirty 
pesos per thousand, on each thousand, two pesos and t irty 

centavos. , . le 

(2) When the manufacturer’s or importer’s who 

price, less the amount of the tax, exceeds thirty P 6309 j 
does not exceed sixty pesos per thousand, on each thousa 
four pesos and sixty centavos. . i e 

(3) When the manufacturer’s or importer’s who 
price, less the amount of the tax, exceeds sixty pesos p 
thousand, on each thousand, seven pesos. 

(b) Cigarettes— hnlesale 

(1) When the manufacturer’s or importer s w 
price, less the amount of the tax, is four pesos or 
thousand, on each thousand, one peso and thirty cen 

(2) When the manufacturer’s or importer’s w Qg 
price, less the amount of the tax, is more than four ^ QU _ 
but not more than six pesos per thousand, on eaC 

sand, three pesos. wholesale 

(3) When the manufacturer's or importer s p er 

price, less the amount of the tax, exceeds six P e 
thousand, on each thousand, four pesos. 
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The maximum price at which the various classes of cigars 
and cigarettes are sold at wholesale in the factory or in the 
establishment of the importer to any member of the public 
shall determine the rate of the tax applicable to such cigars 
and cigarettes; and if the manufacturer or importer also 
sells, or allows to be sold, his cigars and cigarettes at whole- 
sale in another establishment of which he is the owner or 
in the profits of which he has an interest, the maximum 
sale price in such establishment shall determine the rate of 
the tax applicable to the cigars and cigarettes therein sold. 

Every manufacturer or importer of cigars and cigarettes 
shall file with the Collector of Internal Revenue, on the 
date or dates designated by the latter; a sworn statement 
of the maximum wholesale prices of cigars and cigarettes, 
and it shall be unlawful to sell said cigars and cigarettes 
at wholesale at a price in excess of the one specified in the 
statement required by this Title without previous written 
notice to said Collector of Internal Revenue. 

Sec. 138. Specific tax on matches. — On matches there 
shall be collected : 

• ( u a) each gross of boxes containing not more than 
eighty sticks to the box, forty centavos; 

(£>) On each gross of boxes containing over eighty sticks 

o the box, a proportionate additional tax. 

Sec. 139. Specific tax on mechanical lighters. — On every 
mechanical lighter, there shall be collected a tax of forty 
centavos. The term “mechanical lighter” includes any me- 
chanical or chemical contrivance for causing ignition which 
is portable and which operates by producing a spark or 
flame whether by itself or when brought into contact with 
electric current or gas, and includes also a mechanical 
lighter issued from a manufactory in an incomplete state or 
requiring for its completion the addition of a flint* 

Sec. 140. Specific tax on firecrackers. — On all firecrack- 
ers, there shall be collected for each kilogram a tax of forty 
centavos. 

SEC. 141. Specific tax on skimmed milk. — On all con- 
densed skimmed milk and on all skimmed milk, in whatever 
form, from which the cream has been removed entirely or 
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in part, sold in the Philippines, there shall be collected for 
each kilogram of the gross weight of said milk and con- 
tainer, twenty centavos. 

SEC. 142. Specific tax on manufactured oils and other 
fuels. — On refined and manufactured mineral oils and motor 
fuels, there shall be collected the following taxes : 

(а) Kerosene or petroleum, per liter of volume capacity, 
one and one-half centavos; 

(б) Lubricating oils, per liter of volume capacity, four 
centavos ; 

( c ) Naphtha, gasoline, and all other similar products of 
distillation, per liter of volume capacity, five centavos; and 

( d ) On denatured alcohol to be used for motive power, 

per liter of volume capacity, one-half centavo: Provided, 
That if the denatured alcohol is mixed with gasoline the 
specific tax on which has already been paid, only the al- 
cohol content shall be subject to the tax herein prescribed. 
For the purposes of this sub-section, the removal of dena- 
tured alcohol of not less than one hundred eighty degrees 
proof (ninety per centum absolute alcohol) shall be deeme 
to have been removed for motive power, unless shown o 
the contrary. . 

Whenever the above-mentioned oils are used in aviation, 
the specific tax thereon shall be refunded by the Collec or 
of Internal Revenue upon the submission of a sworn cer 
tificate satisfactory to him proving that the said oils were 
actually used in aviation. ' 

Sec. 143. Specific tax on coal. — On all coal and coke, t 
shall be collected, per metric ton, twenty-five centavos. 

Sec. 144. Specific tax on hunker fuel oil. — 0° * u . 
commercially known as bunker fuel oil, and on all sin ” 
fuel oils, having more or less the same generating P° ’ 
there shall be collected, per metric ton, forty centavos. 

SEC. 145. Specific tax on Diesel fuel oil.— On f ue 
commercially known as Diesel fuel oil, and on all sin ^^ 
fuel oils, having more or less the same generating P° 
there shall be collected, per metric ton, eighty centavos^^ 

Sec. 146. Specific tax on cinematographic films . ^ 

shall be collected, once only, on each cinematograp 1C 
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(not including cinematographic films of sixteen millimeters 
or less in width) imported into or manufactured in the 
Philippines a tax of five centavos per linear meter. 

This tax shall not be collected on any taxpaid cinemato- 
graphic film subsequently returned to the Philippines or on 
any negative film or unprinted positive film, and any taxes 
heretofore paid on cinematographic films so returned or 
on any negative films or unprinted positive films shall be 
refunded subject to the provisions of section 309. 

Sec. 147. Specific tax on playing cards . — (a) On each 
pack of cards containing not more than fifty-eight cards, 
there shall be collected a tax of thirty-five centavos: Pro- 
vided, however, that when the size of playing cards is two 
and one-half centimeters by six centimeters or less, there 
shall be collected a tax of twenty centavos on each pack 
containing not more than fifty-eight cards. 

(b) On each pack containing more than fifty-eight cards, 
there shall be collected the tax established in subsection 
(a) and a proportionate additional tax on the number in 
excess of fifty-eight. 

Sec. 148. Specific tax on saccharine . — On saccharine, 
there shall be collected a tax of sixty pesos per kilogram. 

Chapter II. — Administrative provisions regulating busi - 
Pers0ns dealing in articles subject to specific 

Sec. 149. Extent of supervision over establishments pro- 
ducing taxable output The Bureau of Internal Revenue 

has authority to supervise establishments where articles sub- 
ject to a specific tax are made or kept. The Secretary of 
Finance shall prescribe regulations as to the mode in which 
the processes of production shall be conducted in so far 
as may be necessary to secure a sanitary output and to 
safeguard the revenue. 

SEC. 150. Records to be kept by manufacturers — Asses- 
ment based thereon . — The Secretary of Finance is author- 
ized to prescribe, by regulations, the records which shall 
be kept by manufacturers of articles subject to specific 
tax, and such records, whether of raw materials received 
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into the factory or of articles produced therein, shall be 
deemed public and official documents for all purposes. 

The records of raw materials kept by such manufactur- 
ers may be used as a species of evidence by which to deter- 
mine the amount of specific taxes due from them, and 
whenever the amount of raw materials received into any 
factory exceeds the amount of manufactured or partially 
manufactured products on hand and lawfully removed from 
the factory, plus waste removed or destroyed, and a reas- 
onable allowance for unavoidable loss in manufacture, the 
Collector of Internal Revenue may assess and collect the 
tax due on the products which should have been produced 
from the excess. 

Sec. 151. Premises subject to approval by Collector. 

No person shall engage in business as a manufacturer of 
or dealer in articles subject to a specific tax unless the 
premises upon which the business is to be conducted shall 
have been approved by the Collector of Internal Revenue. 

SEC. 152. Labels and form of packages. — All articles of 
domestic manufacture subject to a specific tax and all leaf 
tobacco shall be put up and prepared by the manufacturer 
or producer, when removed for sale or consumption, in such 
packages only and bearing such marks or brands as shall 
be prescribed in the regulations of the Department o 
Finance; and goods of similar character imported into the 
Philippines shall likewise be packed and marked in sue 
manner as may be required. 

SEC. 153. Removal of articles after payment of 
When the tax has been paid on articles or products subjec 
to a specific tax the same shall not thereafter be stored or 
permitted to remain in the distillery, distillery warehouse, 
bonded warehouse, or other factory or place where P r0 * 
duced. . , 

Sec. 154. Storage of goods in internal-revenue bona 
■warehouse. — An internal-revenue bonded warehouse may 
be maintained in any port of entry for the storing of 1 
ported or manufactured goods which are subject to a sP ec 
tax. The taxes on such goods shall be payable on * y , U ?,° e 
removal from such warehouse, and a reasonable cha g 
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shall be made for their storage therein. The Collector of 
Internal Revenue may, in his discretion, exact a bond to 
secure the payment of the tax on any goods so stored. 

Sec. 155. Proof of exportation — Exporter’s bond. — Ex- 
porters of goods that would be subject to a specific tax 
if sold or removed for consumption in the Philippines shall 
submit proof of exportation satisfactory to the Collector 
of Internal Revenue, and, when the same is deemed neces- 
sary, shall be required to give- a bond prior to the removal 
of the goods for shipment, conditioned upon the exporta- 
tion of the same in good faith. 

Sec. 156. Manufacturers’ and importers’ bonds. — Man- 
ufacturers and importers of articles subject to a specific 
tax shall give bond in an amount equal, as nearly as can 
be estimated, to twenty per centum of the taxes payable 
by them during an average year. Such bond shall be con- 
ditioned upon the faithful compliance, during the time such 
business is followed, with the law and regulations relating 
to such business and for the satisfaction of all fines and 
penalties imposed by this Code. No such bond shall be 
required in an amount exceeding fifty thousand peso? nor 
be received in a sum less than one thousand pesos. 

Sec. 157. Records to be kept by wholesale dealers.— 
Wholesale dealers shall keep records of their purchases and 
sales or deliveries of articles subject to a specific tax, in such 
form as shall be prescribed in the regulations of the De- 
partment of Finance. These records and the entire stock 
of goods subject to tax shall be subject at all times to 
the inspection of internal-revenue officers. 

Sec. 158. Records to be kept by dealers in leaf tobacco.— 
Dealers in leaf tobacco shall keep records of the product 
sold or delivered by them to other persons in such manner 
as may be prescribed in the regulations of the Depart- 
ment of Finance, sUch records to be at all times subject 
to the inspection of internal-revenue officers. 

Sec. 159. Preservation of invoices and stamps . — All 
dealers whosoever shall preserve for the period prescribed 
in section 337 all official invoices received by them from 
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other dealers or from manufacturers, together with the 
fractional parts of stamps affixed thereto, if any, and upon 
demand shall deliver or transmit the same to any internal- 
revenue officer. 

Sec. 160. Information to be given by manufacturers or 
importers of any apparatus or mechanical contrivance spe- 
cifically for the manufacture of articles subject to specific 
tax. — Manufacturers and importers of any apparatus or 
mechanical contrivance specifically for the manufacture of 
articles subject to specific tax shall, before any such appara- 
tus or mechanical contrivance is removed from the place of 
manufacture or from the customhouse, give written in- 
formation to the Collector of Internal Revenue as to the 
nature and capacity of the same, the time when it is to 
be removed, and the place for which it is destined, as 
well as the name of the person by whom it is to be used; 
and such apparatus or mechanical contrivance shall not be 
set up without a permit in writing from the Collector of 


Internal Revenue. 

Sec. 161. Establishment of distillery warehouses. — Every 
distiller, when so required by the Collector of Internal 
Revenue, shall provide at his own expense a warehouse, 
to be situated on and to constitute a part of his distillery 
premises and to be used only for the storage of distilled 
spirits of his own manufacture until the tax thereon shall 
have been paid; but no dwelling house shall be used for 
such purpose. Such warehouse, when approved by the 
Collector of Internal Revenue, is declared to be a bonded 
warehouse, to be known as a distillery warehouse. 

SEC. 162. Custody of distillery or distillery warehouse. 
Every distillery or distillery warehouse shall be in the 
joint custody of the storekeeper, if one is assigned there o, 
and of the proprietor thereof. It shall be kept securely 
locked, and shall at ho time be unlocked or opened or re- 
main unlocked or open unless in the presence of sUC 
storekeeper or other person who may be designated to ac 
for him as provided by law. 

Sec. 163. Limitation on quantity of spirits removed fvo 
warehouse. — No distilled spirits shall be removed irom 


437 


any distillery, distillery warehouse, or bonded warehouse 
in quantities of less than fifteen gauge liters at any one 
time, except bottled goods, which may be removed by the 
case of not less than twelve bottles. 

SEC. 164. Requirements incident to process of denaturing 
alcohol. — Where alcohol is withdrawn for denaturing for 
use in the arts and industries, or as motor fuel, the process 
of denaturing shall be effected either on the distillery prem- 
ises or in a bonded warehouse designated by the Collector 
of Internal Revenue for denaturing purposes only. To 
such warehouses alcohol may be transferred under bond 
and under conditions prescribed in the regulations of the 
Department of Finance. 

Sec. 165. Recovery of alcohol for use in arts and indtis- 
tries . — Manufacturers employing processes in which de- 
natured alcohol used in arts and industries is expressed 
or evaporated from the articles manufactured may, under 
regulations to be prescribed by the Department of Finance, 
be permitted to recover the alcohol so used and restore it 
again to a condition suitable solely for use in manufacturing 
processes. 

Sec. 166. Requirements governing rectification and com- 
pounding of liquors. — Persons engaged in the rectification 
or compounding of liquors shall, as to the mode of con- 
ducting their business and supervision over the same, be 
subject to all the requirements of law applicable to dis- 
tilleries: Provided, That where a rectifier makes use of 
spirits upon which the specific tax has been paid no further 
tax shall be collected on any rectified spirits produced ex- 
clusively therefrom: And provided, further. That com- 
pounders, in the manufacture of any intoxicating beverage 
whatever, shall not be allowed to make use of spirits upon 
which the specific tax has not been previously paid. 

Sec. 167. Authority of internal-revenue officer in search- 
ing for taxable articles. — Any internal-revenue officer may 
in the discharge of his official duties entep any house, build- 
ing, or place where articles subject to tax under this Title 
are produced or kept, or are believed by him upon reason- 



able grounds to be produced or kept, so far as may be 
necessary to examine, discover, or seize the same. 

He may also stop and search any vehicle or other means 
of transportation when upon reasonable grounds he believes 
that the same carries any article on which the specific tax 
has not been paid. 

Sec. 168. Detention of package containing taxable ar- 
ticles. — Any revenue officer may detain any package con- 
taining or supposed to contain articles subject to a specific 
tax when he has good reason to believe that the lawful tax 
has not been paid or that the package has been or is being 
removed in violation of law, and every such package shall 
be held by such officer in a safe place until it shall be de- 
termined whether the property so detained is liable by 
law to be proceeded against for forfeiture ; but such sum- 
mary detention shall not .continue in any case longer than 
seven days without process of law or intervention of the 
officer to whom such detention is to be reported. 

Sec. 169. Inscription to be placed on skimmed milk. * 
All condensed skimmed milk and all milk, in whatever form, 
from which the fatty part has been removed totally or in 
part, sold or put on sale in the Philippines shall be clearly 
and legibly marked on its immediate containers, and in al 
the languages in which such containers are marked, wi 
the words, “This milk is not suitable for nourishment for 
infants less than one year of age”, or with other equivalen 

words. ttt „ 

Chapter III . — Penal Provisions 

SEC. 170. Unlawful practices relative to payment of spe- 
cific taxes.— Any person who, without express author*? 
from the Collector of Internal Revenue, makes, imP° ' 
sells, uses, or possesses any die for printing or making i 
temal-revenue stamps, labels, tags, or playing cards s a 
be punished by a fine of not less than three hundred P ^ 
nor more than five thousand pesos or by imprisonmen 
term of not less than three months nor more than 
years, or both. 

31682 8 
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Any person who erases the cancellation marks on any 
internal-revenue stamp which has been previously used or 
who alters the written or printed figures or letters or can- 
cellation marks on any internal-revenue stamp previously 
used, or who has in his possession any false, counterfeit, 
restored, or altered internal-revenue stamp, label, or tag 
for the ’purpose of using the same in the payment of 
specific taxes or in securing any exemption or privilege con- 
ferred by this Title, or who procures the commission of any 
such offense by another, shall be fined in a sum of not less 
than three hundred pesos nor more than five thousand pesos 
or imprisoned for a term of not less than three months nor 
more than five years, or both. 

Any person who gives away or accepts from another, or 
who sells, buys, or uses any container on which the stamps 
or labels are not utterly destroyed shall for each such offense 
be fined in a sum of not less than fifty pesos nor more than 
five hundred pesos or imprisoned for a term not exceeding 
seven months, or both. 

Any internal-revenue officer may destroy any emptied 
container upon which an internal-revenue stamp or official 
tax-paid label is found still undestroyed. 

Sec. 171. Unlawful use of denatured alcohol . — Any per- 
son who, for the purpose of manufacturing any beverage, 
uses denatured alcohol or alcohol withdrawn under bond 
or industrial uses, or who knowingly sells any beverage 
made in whole or in part from such alcohol, or who uses 
sue alcohol for the manufacture of liquid medicinal prep- 
arations, or knowingly sells such preparations containing 
as an ingredient such alcohol, shall on conviction be fined 
n ot more than one thousand pesos or be imprisoned for 
no Inore than one year, or both. 

Any person who shall unlawfully recover or attempt to 
recover by redistillation or other process any denatured 
alcohol or who knowingly uses, sells, conceals, or otherwise 
isposes of alcohol so recovered or redistilled shall be sub- 
ject to the same penalty as above provided. 

Sec. 172. Forfeiture of goods Hllegally stored or re- 
moved.— -All articles subject* to a specific tax which are 
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stored or allowed to remain in a distillery, distillery ware- 
house, bonded warehouse, or other place where made, after 
the tax thereon has been paid, shall be forfeited; and all 
such articles unlawfully removed from any such place with- 
out the payment of the required tax shall likewise be 
forfeited. 

Sec. 173. Forfeiture of property used in unlicensed busi- 
ness, or of dies used for printing false stamps, etc. — All 
chattels, machinery, and removable fixtures of any sort used 
in the production of articles subject to specific tax when 
the required tax has not been paid for such business, shall 
be forfeited. 

Dies used for the printing or making of any internal- 
revenue stamp, label, or tag which is in imitation of or 
purports to be a lawful stamp, label, or tag shall also be 

forfeited. . 

Sec. 174. Unlawful possession or removal of articles sub- 
ject to specific tax without payment of tax. — Any person 
who is found in possession of articles subject to specific 
tax, the tax on which has not been paid in accordance wit 
law, shall be punished by a fine of not less than three times 
the amount of the specific tax due on the articles foun 
but not less than two hundred pesos nor more than five 
thousand pesos or by imprisonment of from four months an 
one day to four years and two months, or both. Any 
manufacturer, owner, or person in charge of any artic e 
subject to a specific tax who removes or allows or pro- 
cures the unlawful removal of any such article from 
the place of manufacture or bonded warehouse, upon 
which article the specific tax has not been paid in the 1 ^ 
and manner required, and any person who knowingly ai s o 
abets in the removal of such articles as aforesaid, or _£ once£ ! 
the same after illegal removal, shall for the first offense 
punished by a fine of not less than five times the amouii ^ 
the specific tax due on the articles removed, but not less 
five hundred pesos nor more than ten thousand pesos ° r ^ 
imprisonment of not less than six months and one day 
not more than six years, or both. 
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Every manufacturer so offending shall, before continuing 
or resuming business, execute a bond in double the amount 
of his original bond and containing the same conditions. 

Sec. 176. Punishment for subsequent offense. — In case 
of reincidence, the offender under the preceding section 
shall be punished by a fine of not less than ten times the 
amount of the specific tax due on the articles found or 
removed, but not less than one thousand pesos nor more 
than twenty thousand pesos or by imprisonment of from one 
year and one day to eight years, or both ; and if the offense 
be committed by the owner or the manufacturer, or with 
his connivance, the factory and the ground upon which it 
stands, including the machinery and apparatus used in and 
about the business, shall be forfeited. 

Sec. 176. Shipment of liquor or tobacco under false name 
or brand. — Any person who ships, transports, or removes 
spirituous or fermented liquors, wines, or tobacco under 
any other than the proper name or brand known to the trade 
as designating the kind and quality of the contents of the 
cask or package containing the same, or causes such act 
to be done, shall be subject to a fine of five hundred pesos, 
and in addition the article or articles so transported or 
removed shall be forfeited. 

Sec. 177. Illegal sale of skimmed milk. — *Any person who 
sells or puts on sale in the Philippines any condensed skim- 
wed milk or milk from which the fat has been removed 
totally or in part, on which the specific tax has not been 
fully paid, or which does not bear the legend provided for 
herein, shall, upon conviction thereof, be punished by a 
ae of not exceeding six hundred pesos or by imprison- 
nient not exceeding six months, or both. 

TITLE V. — PRIVILEGE TAXES ON BUSINESS AND 

OCCUPATION 

Chapter I . — Tax on Business 

Sec. 178. Payment of privilege taxes. — A privilege tax 
Biust be paid before any business or occupation hereinafter 
specified can be lawfully begun or pursued. The tax on 
business is payable for every separate or distinct establish- 
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ment or place where business subject to the tax is conducted ; 
and one occupation or line of business does not become 
exempt by being conducted with some other occupation or 
business for which such tax has* been paid. 

The occupation tax must be paid by each individual 
engaged in a calling subject thereto; the tax on a business, 
by the person, firm, or company conducting the same. 

Sec. 179. Legality of business as affected by 'payment of 
tax . — The payment of a business or occupation tax shall 
not exempt any person from any tax, penalty, or punish- 
ment provided by law or ordinance in places where such 
business or occupation is prohibited or regulated by munic- 
ipal law, nor shall the payment of any such tax be held 
to prohibit any municipality from placing a tax upon the 
same business or occupation, for local purposes, where the 
imposition of such tax is authorized by law. 

SEC. 180. Time for payment of fixed taxes. — The yearly 
fixed taxes are due on the first of January of each year, 
and, if tendered in semi-annual installments, on or before 
the twentieth of January and July, or if in quarterly in- 
stallments, on or before the twentieth of January, Apri > 
July, and October, or on or before the last day of sai 
months, in remote provinces, in the discretion of the Co - 
lector of Internal Revenue, shall be received without pen- 
alty. But any person first beginning a business or occu- 
pation must pay the tax before engaging therein. 

Sec. 181. Reckoning of tax for business first begun 
abandoned during year.— When an occupation or busme e 
subject to a fixed tax is newly begun during any ye flr 
tax shall be reckoned from the commencement of the ^ 
rent semester or quarter, or, in case of a business 
ject to a monthly tax, from the first of the niont , ^ 
when either is at any time abandoned, the tax sha ^ 
be exacted for a longer period than to the end 
semester, quarter, or month, as the case may be. herwige 

Sec. 182. Fixed tax upon business. — Unless 0 . jj the 
provided, every person engaging in a business on w 
percentage tax is imposed shall pay in full a fixe 
tax of ten pesos for each calendar year or fractio 
in which such person shall engage in said business. 
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Every person who is not required to pay the percentage 
tax prescribed in sections 184, 185, 186 and 187 shall 
pay in full for each calendar year or fraction thereof in 
in which such person shall 3 engage in business a fixed an- 
nual tax based upon his gross annual sales during the pre- 
ceding calendar year, as follows : 

Four pesos, if the amount of the gross annual sales ex- 
ceeds two thousand pesos but does not exceed ten thousand 
pesos; 

Ten pesos, if the amount, of the gross annual sales ex- 
ceeds ten thousand pesos but does not exceed twenty-five 
thousand pesos; 

Twenty pesos, if the amount of the gross annual sales 
exceeds twenty-five thousand pesos but does not exceed fifty 
thousand pesos; 

. Fifty pesos, if , the amount of the gross annual sales ex- 
ceeds fifty thousand pesos but does not exceed one hundred 
thousand pesos; 

One hundred pesos, if the amount of the gross annual 
sales exceeds one hundred thousand pesos but does not ex- 
ceed two hundred thousand pesos ; 

Two hundred pesos, if the amount of the gross annual 
sales exceeds two hundred thousand pesos but does not 
exceed five hundred thousand pesos; and 

Three hundred pesos, if the amount of the gross annual 
sales exceeds five hundred thousand pesos : Provided, That 
if a merchant is engaged in two or more businesses, one or 
more of which is subject to, and the others exempt from, 
the percentage tax, he shall pay the graduated fixed annual 
tax provided above, based on the sales not subject to the 
Percentage tax under this Title. 

This tax shall be payable before the person subject to 
the same begins to engage in the business, and thereafter 
within the regulation period in the month of January dur- 
ing which the other fixed privilege taxdls may be paid with- 
out penalty. 

The following shall be exempt from the tax imposed in 
this section; 
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(а) Small merchants whose gross annual sales do not 
exceed two thousand pesos. 

(б) All persons engaged in the sale of food products, 
cooked foods, or refreshments at retail in public market 
places whose gross annual sales do not exceed twenty thou- 
sand pesos and all persons engaged in public market places 
exclusively in the sale at retail of domestic meat, fruits, 
vegetables, game, poultry, fish, and other domestic food 
products. 

(c) Peddlers and sellers at fixed stands and other sim- 
ilar selling places engaged exclusively in the sale at retail 
of domestic meat, fruits, vegetables, game, poultry, fish, 
and similar domestic food products, whose total stock m 
trade on any one day does not reach a retail value of fifty 
pesos. 

(d) Producers of commodities of all classes working m 
their own homes, consisting of parents and children living 
as one family, when the value of each day’s production by 
each person capable of working is not in excess of five 
pesos. 

(e) Owners of animal-drawn two-wheeled vehicles. 

(/) Owners of bancas. . 

Sec. 183. Payment of percentage taxes — Quarterly repor 
of earnings or value of output. — The percentage taxes on 
business shall be payable at the end of each calendar Q u ^ r ' 
ter in the amount lawfully due on the business transac e 
during each quarter; and it shall be the duty of ev ® 
person conducting a business on which a percentage a. 
is imposed under this Title, within twenty days after 
end of each calendar quarter, to make a true and comp 
return of the amount of the gross sales, receipts, or ea^ 
ings, or gross value of output actually removed fr0 ® dar 
factory or mill warehouse, during the preceding ca 
quarter and pay the tax due thereon: Provided, i ^ 
shall be the duty of any person retiring from a bu ^ 
subject to the percentage tax to notify imme d: ia y g 
nearest internal-revenue officer thereof and, within te ^ 
after closing his business, file his return or declarati » 
pay the tax due thereon. 
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If the percentage tax on any business is not paid within 
the time prescribed above, the amount of the tax shall be 
increased by twenty-five per centum, the increment to be 
a part of the tax. 

In case a false or fraudulent return is made, there shall 
be added to the tax or to the deficiency tax, in case any 
payment has been made on the basis of such return before 
the discovery of the falsity or fraud, a surcharge of fifty 
per centum of its amount. The amount so added to any 
tax shall be collected at the same time and in the same 
manner and as part of the tax unless the tax has been 
paid before the discovery of the falsity or fraud, in which 
case the amount so added shall be collected in the same 
manner as the tax. 

Sec. 184. Percentage tax on sales of jewelry, automobiles, 
toilet preparations, and others . — There is levied, assessed 
and collected once only on every original sale, barter, 
exchange, or similar transaction intended to transfer owner- 
ship of, or title to, the articles hereinbelow enumerated, a 
tax equivalent to ten per centum of the gross selling price or 
gross value in money of the articles so sold, bartered, ex- 
c anged, or transferred, such tax to be paid by the manufac- 
urer, producer, or importer : Provided, That where the ar- 
ic es are manufactured out of materials subject to tax under 
is section, the total cost of such materials, as duly estab- 
sfted, shall be deductible from the gross selling price or 
gross value in money of the manufactured articles: And 
Provided, further, That where the articles herein mentioned 
are consigned abroad by the manufacturer or producer 
ereof, the shipment shall be subject to the tax established 
m section 187 and not to the tax imposed by this section : 
(a) All articles commonly or commercially known as 
jewelry, whether real or imitation; pearls, precious and 
semi-precious stones, and imitations thereof; articles made 
of, or ornamented, mounted or fitted with, precious metals 
or imitations thereof or ivory (not including surgical in- 
struments or silver-plated ware, or frames or mountings 
for spectacles or eyeglasses) ; opera glasses ; and lorgnettes. 
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( b ) Automobile chassis and bodies, the selling: price of 
which exceeds two thousand five hundred pesos each. A 
sale of automobile shall, for the purposes of this section, be 
considered to be a sale of the chassis and of the body together 
with parts and accessories of which the same are usually 


equipped. 

(c) Perfumes, essences, extracts, toilet matters, cosme- 
tics, petroleum jellies, hair oils, pomades, hair dressings, 
hair restoratives, hair dyes, and any similar substance, 
article, or preparation, by whatsoever name known or dis- 
tinguished, except tooth and mouth washes, dentifrices, 
tooth pastes, and talcum or medicated toilet powders; an 
any of the above which are used or applied or inten e 
to be used or applied for toilet purposes : Provided, T a 
the tax herein imposed shall not apply to toilet prepara ion 
on which the specific tax established in section l<s* 

been paid. onort- 

SEC. 185. Percentage tax on sales of automobiles, sp 

ing goods, refrigerators, musical instruments, ® 
others . — There is levied, assessed, and collected once o 
on every original sale, barter, exchange, or similar tran . 
tion intended to transfer ownership of, or title to, the ax 
cles hereinbelow enumerated, a tax equivalent to ve P 
centum of the gross selling price or gross value m 
of the articles so sold, bartered, exchanged or 
ferred, such tax to be paid by the manufacturer, P r0 ’ ’ 

or importer: Provided, That where the art * cles , ^ e “ tio n 
factured out of materials subject to tax under this 
and section 186 the total cost of such materials, a 
established, shall be deductible from the gross seW \ 9 v 
or gross value in money of the manufactured artlC ' one d 
provided, further, That where the articles herein m ducer 
are consigned abroad by the manufacturer or P blis hed 
thereof, the shipment shall be subject to the tax es ion . 
in section 187 and not to the tax imposed by thi g of 
(a) Automobile chassis and bodies, the selllI ? ed peS03 
which does not exceed .two thousand five hun re v ^ 
each. A sale of automobile shall, for the purpos 
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section, be considered to be a sale of the chassis and of the 
body together with parts and accessories with which the 
same are usually equipped; 

(b) Watches and clocks, the value of which exceeds 
twenty pesos each, marine glasses, field glasses, binoculars, 
cameras, camera lenses, and cinematographic films of not 
more than sixteen millimeters in width; 

(c) Polo mallets and balls; golf bags, clubs and balls; 
fishing rods and reels ; chess and checker boards and pieces ; 
dice; and mahjong sets; 

(d) Beauty parlor equipment; 

(e) Household type refrigerators (for single or multiple 
cabinet installations) operated with electricity, gas, kero- 
sene, or other means; 

(/) Musical instruments, phonographs, combination ra- 
dio and phonograph sets, and phonograph records; and 
(ff) Cartridges or other forms of ammunition, (except 
those for caliber .22 firearms) : Provided, however, That 
no tax shall be collected on cartridges or other forms of am- 
munition sold and delivered directly to the Philippine Con- 
stabulary or Philippine Army for their actual use or issue. 
Sec. 186. Percentage tax on sales of other articles . — 
ere is levied, assessed, and collected once only on 
Sa * e ' barter, exchange, and similar transaction 
en ed to transfer ownership of, or title to, the articles 
enumer ated in sections 184 and 185 a tax equivalent 
ree and one-half per centum of the gross selling price 
P 033 jalue in money of the articles so sold, bartered, 
c anged, or transferred, such tax to be paid by the manu- 
al urer, producer, or importer : Provided, That where the 
rucles are manufactured out of materials subject to tax 
U * 7 er this section, the total cost of such materials as duly 
established, shall be deductible from the gross selling price 
°r gross value in money of the manufactured articles : And 
provided, further, That where the said articles are consigned 
abroad by the manufacturer or producer thereof, the ship- 
ment shall be subject to the tax established in section 187 
and not to the tax imposed by this section. 
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SEC. 187. Percentage tax on consignments abroad . — Every 
person, whether he is a merchant or not, and not herein 
specifically exempted, shall pay a tax of one and one-half 
per centum of the gross value in money of the commodities, 
goods, wares, and merchandise consigned abroad by him> 
such tax to be based on the actual selling price or value of 
the things in question at the time they are consigned 
abroad, whether consisting of raw materials or of manu- 
factured or partially manufactured products or whether 
of domestic or foreign origin : Provided, That the tax pre- 
scribed in this section shall not be imposed on articles upon 
which the tax prescribed in sections 184, 185, 186, and 189 
has previously been paid. The tax upon things consigned 
abroad shall be refunded upon satisfactory proof of the 
return thereof to the Philippines unsold, subject to the 
limitation established in section 309 of this Code. 

SEC. 188. Transactions not subject to percentage tax . — In 


computing the tax imposed in sections 184, 185, and 186, 
transactions in the following commodities shall be excluded : 

(o) Things subject to tax under Title IV of this Code. 

(6) Agricultural products and the ordinary salt when 
sold, bartered, or exchanged in this country, whether in 
their original state or not: Provided, That in the case of 
hemp, whether stripped or unstripped, sugar cane, un- 
husked rice or palay, coconut, corn, and copra, no tax shall 
be collected except when they are consigned abroad, m 
which case the tax prescribed in section 187 shall be due 
and payable, irrespective of whether the consignor is the 
producer thereof or not, or whether or not he is a merchant. 

(c) Minerals and mineral products when sold or con- 
signed abroad by the lessee, concessionaire, or owner of t e 
mineral land from which removed. 

(d) Articles imported into the Philippines and reexpor e 
from the same in their original condition by the impor er. 
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Sec. 189. Percentage tax upon proprietors or operators 
of rope factories, sugar centrals, rice mills, coconut oil 
mills, corn mills, and desiccated coconut factories. — Pro- 
prietors or operators of rope factories, sugar centrals, rice 
mills, coconut oil mills, corn mills, and desiccated coconut 
factories shall pay a tax equivalent to one and one-half per 
centum of the gross value in money of all the rope, sugar, 
rice, coconut oil, grounded or milled corn, and desiccated 
coconut manufactured or milled by them, including the deri- 
vatives, products, and by-products of the raw materials 
from which the said articles are produced or manufactured, 
when these derivatives, products, and by-products consti- 
tute sixty per centum or more by weight or value of the raw 
materials mentioned above, such tax to be based on the act- 
ual selling price or market value of these articles at the time 
they leave the factory or mill warehouse: Provided, how- 
ever, That in case the raw materials are manufacturd or 
milled in pursuance of a contract whereby the factory, cen- 
tral, or mill receives a share of the finished product, the tax 
on the share pertaining to the planter or owner of the raw 
materials shall be charged to the planter or owner and 
withheld by the proprietor or operator of the factory, cen- 
tral, or mill and paid by him to the Collector of Internal Rev- 
enue: And provided, further, That on sugar sold to the 
. refinery mill for the production of refined sugar, “wash- 
sugar,” or beet sugar, the tax shall not be paid by the 
central but shall be paid by the refinery mill upon local sale 
cr consignment abroad. 

Sec. 190. Compensating tax. — All persons purchasing or 
receiving from without the Philippines any commodities, 
goods, wares, or merchandise, excepting those subject to 
specific taxes under Title IV of this Code, shall pay on the 
total value thereof at the time they are received by such 
Persons, including freight, postage, insurance, commission, 
a nd all similar charges, a compensating tax equivalent to 
the percentage tax imposed under this Title on original 
transactions effected by merchants, importers, or manufac- 
turers, such tax to be paid upon the withdrawal or 
removal of said commodities, goods, wares, or merchandise 
from the customhouse or the post office : Provided, however, 
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That merchants, importers, and manufacturers, who are 
subject to tax under sections 184, 185, 186, 187, and 189. 
of this Title shall not be required to pay the tax herein 
imposed where the articles purchased or received by them 
from without the Philippines are to be resold, bartered, or 
exchanged, or used in connection with their business. 

Sec. 191. Percentage tax on road, building, irrigation, 
artesian well, waterworks, and other construction work 
contractors, proprietors or operators of dockyards, and 
others . — Road, building, irrigation, artesian well, water- 
works, and other construction work contractors ; filling con- 
tractors; persons engaged in the installation of gas, or 
electric light, heat, or power; persons selling light, heat, 
or power, except those paying a franchise tax; proprietors 
or operators of dockyards, mine drilling apparatus, smelt- 
ing plants, engraving plants, plating establishments, dry- 
cleaning or dyeing establishments, steam laundries, photo- 
graphic studios, telephone or telegraph lines or exchanges, 
broadcasting or wireless stations, funeral parlors, shops 
for the construction or repair of bicycles or vehicles of any 
kind, mechanical devices, instruments, apparatus, or furni- 
ture of any kind, and tailor shops ; dressmakers ; milliners , 
hatters ; keepers of hotels, lodging houses, restaurants, cates 
or refreshment parlors; stevedores; warehousemen; P^ UI ^ 
bers ; smiths ; house or sign painters ; lithographers > P“ 
lishers, except those engaged in the publication or P rm ^ 
and publication of any newspaper, magazine, review, 
bulletin which appears at regular intervals, with nxe^ 
prices for subscription and sale, and which is not devo e . 
principally to the publication of advertisements; P r1 ^ 
and bookbinders, shall pay a tax equivalent to one an o^ 
half per centum, of their gross receipts : Provided, Tha ^ 
tractors or others whose gross receipts do not « xC ® e 
hundred pesos each quarter shall be exempt from e 
ment of the tax provided for in this section. 0 f 

Sec. 192. Percentage tax on carriers and keep . ors> 
garages. — Keepers of garages, transportation con r 
persons who transport passengers or freight for 1 
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common carriers by land, air, or water, except owners of 
.boats taxed under the laws administered by the Bureau of 
Customs, owners of bancas, and owners of animal-drawn 
two-wheeled vehicles, shall pay a tax equivalent to one and 
one-half per centum of their gross receipts : Provided, That 
those whose gross receipts do not exceed two hundred pesos 
each quarter shall be exempt from the payment of the tax 
provided for in this section. 

Sec. 193. Amount of tax on business. — Fixed taxes on 
business shall be collected as follows, the amount stated 
being for the whole year, when not otherwise specified: 

(а) Brewers, four hundred pesos. 

(б) Distillers of spirits, fifty pesos, if the annual pro- 
duction does not exceed fifty thousand gauge liters; one 
hundred pesos, if the annual production exceeds fifty thou- 
sand gauge liters but does not exceed one hundred thousand 
gauge liters; two hundred pesos, if the annual production 
exceeds one hundred thousand gauge liters but does not 
exceed two hundred fifty thousand gauge liters; and 
three hundred pesos, if the annual production exceeds two 
hundred fifty thousand gauge liters; rectifiers of distilled 
spirits, compounders, and repackers of wines or distilled 
spirits, three hundred pesos. 

( c ) Wholesale peddlers of distilled, manufactured, or 
ermented liquor, one hundred and twenty pesos. 

( ) Wholesale peddlers of manufactured tobacco, eighty 
pesos. 

(e) Retail peddlers of distilled, manufactured, or fer- 
mented liquor, sixty pesos. 

(/) Retail peddlers of manufactured tobacco, sixteen 
Pesos. 

(d) Wholesale liquor dealers — 

!• In the City of Manila, four hundred pesos. 

2. In any other place, one hundred and twenty pesos. 
(h) Wholesale dealers in fermented liquors, except basi, 
tuba and tapuy, one hundred and twenty pesos. 

(*) Retail liquor dealers, sixty pesos. 

(?) Retail vino dealers, twelve pesos. 

(k) Retail dealers in fermented liquors, thirty pesos. 
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(J) Retail leaf tobacco dealers, thirty pesos. 

(m) Manufacturers of tobacco and manufacturers of 
cigars or cigarettes, twenty pesos. 

( n ) Tobacco dealers, eight pesos. 

(o) Manufacturers or importers of playing cards, eighty 
pesos. 

( p ) Manufacturers, producers, or importers of soft 
drinks or mineral waters, fifty pesos. 

(q) Stockbrokers, real estate brokers, commercial brok- 
ers, customs brokers, and immigration brokers, eighty pesos. 

(r) Owners of race tracks, for each day on which races 
are run on any track, three hundred pesos. 

(s) Lending investors — 

1. In chartered cities and first-class municipalities, two 
hundred pesos; 

2. In second-class municipalities, one hundred and fifty 
pesos ; 

3. In third-class municipalities, one hundred pesos; and 

4. In fourth and fifth-class municipalities and munic- 
ipal districts, fifty pesos : Provided, That lending investors 
who do business as such in more than one province sha 
pay a tax of two hundred pesos. 

(t) Business agents ( agentes de negocios), forty P es ° S- 

Sec. 194. Words and phrases defined. — In applying ® 

provisions of the preceding section, words and phrases s a 
be taken in the sense and extension indicated below. 

(а) “Brewer” comprises all persons who manufac ure 
fermented liquors of any description for sale or delivery o 
others, but does not include manufacturers of tuba, ^ 
or tapuy, or similar domestic fermented liquors whose ai 
production does not exceed two hundred gauge liters. 

(б) “Distiller of spirits” comprises all who dis i 
rituous liquors by original and continuous distillation ^ 
mash, wort, wash, sap, or sirup through continuous ^ 
vessels and pipes until the manufacture thereof is co 

(c) “Rectifier” comprises every person who rec i e ^ cggg 
rifles, or refines distilled spirits or wines by any P - rom 
other than by original and continuous distilla ion 
mash, wort, wash, sap, or sirup through continuou 
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vessels and pipes until the manufacture thereof is complete. 
Every wholesale or retail liquor dealer who has in his posses- 
sion any still or mash tub, or who keeps any other appara- 
tus for the purpose of distilling spirits or in any manner 
refining distilled spirits, shall also be regarded as a rectifier 
and as being engaged in the business of rectifying. 

(d) “Compounder” comprises every person who, with- 
out rectifying, purifying, or refining distilled spirits, shall, 
by mixing such spirits, wine, or other liquor with any 
materials except water, manufacture any intoxicating be- 
verage whatever. 

(e) “Repacker of wines or distilled spirits” includes all 
persons who remove wines or distilled spirits from the 
original container for repacking and selling the same at 
wholesale. 


(/) “Peddler” means any person who either for himself 
or on commission travels from place to place in town or 
country and sells his goods or offers to sell and deliver 
the same. Whether a peddler is a wholesale peddler or a 
retail peddler of a particular commodity, shall be deter- 
mined from the definitions of wholesale dealer and retail 
dealer, as hereinbelow given in connection with the par- 
ticular commodity peddled. A wholesale peddler of manu- 
actured tobacco is one who sells for the purpose of resale. 

(flO Wholesale liquor dealer” comprehends every per- 
son who for himself or on commission sells or offers for 
Sa , e wmes or distilled spirits (other than -denatured al- 
co ol) in larger quantities than five liters at any one time, 
or w o sells or offers the same for sale for the purpose of 
resaI ®’ irrespective of quantity. 

W Wholesale dealer in fermented liquors” means any 
one who for himself or on commission sells or offers for 
sale fermented liquors in larger quantities than five liters 
a t any one time, or who sells or offers for sale such fer- 
mented liquors (excluding tuba, basi, tapuy, and similar 
domestic fermented liquors) for the purpose of resale, re- 
gardless of quantity. 

(0 “Retail liquor dealer” includes every person, except 
a retail vino dealer, who for himself or on commission sells 
or offers for sale wine or distilled spirits (other than de- 
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natured alcohol) in quantities of five liters or less at any 
one time and not for resale. 

(j) “Retail vino dealer” includes every person who for 
himself or on commission sells or offers for sale only do- 
mestic distilled spirits in quantities of five liters or less at 
any one time and not for resale. 

( k ) “Retail dealer in fermented liquors” includes every 
person, except retail dealers in tuba, basi, and tapuy, who 
for himself or on commission sells or offers for sale fer- 
mented liquors in quantities of five liters or less at any 
one time and not for resale. 

(l) “Retail leaf tobacco dealer” includes every person 
who for himself or on commission sells leaf tobacco or 
offers the same for sale to any person except a registered 
dealer in leaf tobacco or a manufacturer of cigars, cigar- 
ettes, or manufactured tobacco; but the term does not in- 
clude a planter or producer so far as concerns the sale of 
leaf tobacco of his own production. 

(m) “Manufacturer of tobacco” includes every person 
whose business it is to manufacture tobacco or snU “’ 
or who employs others to manufacture tobacco or SJ iu > 
whether such manufacture be by cutting, pressing, grind- 
ing, or rubbing any raw or leaf tobacco, or otherwise pre- 
paring raw or leaf tobacco, or manufactured or partially ma- 
nufactured tobacco and snuff, or putting up for consump- 
tion scraps, refuse, or stems of tobacco resulting from any 
process of handling tobacco stems, scraps, clippings* or 
waste by sifting, twisting,- screening, or by any other proc- 

6SS. 

(n) “Manufacturer of cigars or cigarettes” includes 

those whose business it is to make or manufacture cigar 
or cigarettes or both fpr sale or who employ others to ma 
or manufacture cigars or cigarettes for sale ; but the e 
does not include artisans or apprentices employed to m 
cigars or cigarettes from material supplied by the emp °y 
the latter being lawfully engaged in the manufacture 
cigars and cigarettes. ^ or 

(o) “Tobacco dealer” comprehends every person w o ^ 
himself or on commission sells or offers for sale cigar , 
garettes, or manufactured tobacco. 
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(p) “Manufacturer or importer of playing cards’' in 
eludes those whose business it is to make, manufacture, or 
import playing cards for sale. 

( 9 ) “Manufacturer, producer, or importer of soft 
drinks or mineral waters” includes all persons who manu- 
facture, produce, or import for sale: 

1. Beverages derived wholly or in part from cereals or 
substitutes therefor, containing less than one-half of one 
per centum of alcohol by volume; 

2 . Unfermented grape juice, in natural or concentrated 
form (whether or not sugar has been added), contain- 
ing thirty-five per centum or less of sugar by weight; 

3. Unfermented fruit juices (except grape juice), in 
natural or slightly concentrated form, or such fruit juices 
to which sugar has been added (as distinguished from 
finished or fountain syrups), intended for consumption as 
beverages with the addition of water or water and sugar, 
and upon all imitations of any such fruit juices, and 
upon all carbonated beverages, commonly known as soft 
drinks, manufactured, compounded, or mixed by the use 
of concentrate, essence, or extract, instead of a finished or 
fountain syrup; 

4. Still drinks (except grape juice), containing less than 
one-half of one per centum of alcohol by volume, intended 
or consumption as beverages in the form in wljich sold 
natural or artificial mineral and table waters and 
imitations thereof, and pure apple cider) ; and 

, • N atu ral or artificial mineral waters or table waters, 
ether carbonated or not, and all imitations thereof, 
y) Stockbroker” includes all persons whose business 
is, for themselves or others, to negotiate purchases or 
sa es of stock, bonds, exchange, bullion, coined money, bank 
notes, promissory notes, or other securities. 

(f) “Real estate broker” includes all persons whose, 
business it is, for themselves or others, to negotiate pur- 
chases or sales of lands, buildings, or interests therein, or 
to negotiate loans secured by lands, buildings, or interests 
therein, or to rent real estate for others or to collect rents 
thereon. 
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(t) "Commercial broker” includes all persons, other 
than importers, manufacturers, producers, or bona fide 
employees, who, for compensation or profit, sell or bring 
about sales or purchases of merchandise for other persons, 
or bring proposed buyers and sellers together, or negotiate 
freights or other business for owners of vessels, or other 
means of transportation, or for the shippers, or consignors 
or consignees of freight carried by vessels or other means 
of transportation. The term includes commission mer- 
chants. 

(«) “Lending investor” includes all persons who make 
a practice of lending money for themselves or others at 
interest. 

( v ) "Business agent” ( agente de negocios) includes all 
persons who act as agents of others in the transaction of 
business with any public officer, as well as those who conduct 
collecting, advertising, employment, or private detective 


agencies. 

(w) “Merchant” means a person engaged in the sale, 
barter, or exchange of personal property of whatever char- 
acter. Except as specifically provided, the term includes 
manufacturers who sell articles of their own production. 

(a;) “Manufacturer” includes every person who by phys- 
ical or chemical 'process alters the exterior texture or form 
or inner substance of any raw material or manufactured or 
partially manufactured product in such manner as to pre- 
pare it for a special use or uses to which it could not have 
been put in its original condition, or who by any such proc- 
ess alters the quality of any such raw material or manu ac^ 
tured or partially manufactured product so as to reduce 1 
marketable shape or prepare it for any of the uses of * n raW 
try, or who by any such process combines any su^ . 
material or manufactured or partially manufactured 
ucts with other materials or products of the same or 0 ^ 

ferent kinds and in such manner that the finished pr ^ 
of such process of manufacture can be put to a E P® C *, or 
or uses to which such raw material or man u fact 
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partially manufactured products in their original condition 
could not have been put, and who in addition alters such 
raw material or manufactured or partially manufactured 
products, or combines the same to produce such finished 
products for the purpose of their sale or distribution to 
others and not for his own use or consumption. 

Sex:. 195. Percentage tax on stock, real estate, commer- 
cial, customs, and immigration brokers. — Stock, real estate, 
commercial, customs, and immigration brokers shall pay a 
percentage tax equivalent to four per centum of the gross 
compensation received by them in excess of five hundred 
pesos per quarter. 

The records kept by said brokers may be used as evidence 
to determine the amount of the percentage tax due from 
them, and the Collector of Internal Revenue may assess and 
collect the tax due on the compensation earned in accord- 
ance with said records. 

In any case, the amount of the compensation of said 
brokers shall be reported quarterly within the time estab- 
lished for the other quarterly reports of sales and receipts. 

_ Sex:. 196. Reduction of tax on race tracks. — The provin- 
cial board of any province or the city council of any char- 
tered city may in any year reduce the per diem tax on 
race tracks for the ensuing calendar year 'or years to any 
n °t less than twenty pesos ; but no such reduction 
shall be made for the City of Manila or for any place sit- 
ua ed within a radius of ten kilometers from the boundary 
of the City of Manila. 

Written notice of such action shall be sent to the Col- 
ector of Internal Revenue before the same shall become 
effective. 

Sec. 197. Privilege secured by payment of tax . — A per- 
son who has paid the tax as a manufacturer of distilled 
spirits, manufactured liquors or wines, fermented -liquors, 
cigars, cigarettes, snuff, or other manufactured tobacco 
may, without further payment of privilege tax, sell his 
products at wholesale and in the original packages at the 
place of manufacture, but not otherwise. 

A retail liquor dealer may without further payment of 
privilege tax engage in business as a retail vino dealer. 
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Sec. 198. Continuation of business of deceased person . — 
When any individual paying a business tax dies and the 
same business is continued by the person or persons inter- 
ested in his estate, no additional payment shall be required 
for the residue of the term for which the tax was paid. 

SEC. 199. Removal of business to other location . — Any 
business for which the privilege tax has been paid may, 
subject to the regulations of the Department of Finance, 
be removed and continued in any other place without the 
payment of additional tax during the term for which the 
payment was made. 

Sec. 200. Revocation of privilege . — When a person doing 
business under the provisions of this Title as a retail liquor 
dealer, retail vino dealer, dealer in fermented liquors, or 
as a peddler of tobacco or liquor, is abusing his privilege 
to the injury of the public morals or peace, or when a place 
where any such business is established has been *or is 
conducted in a disorderly or unlawful manner, or is a 
nuisance, or is permitted to be used as a resort for is- 
orderly characters, criminals, or women of ill repute. 
Collector of Internal Revenue may, after due investiga ion, 
and with the approval of the Department Head, revoke su 
privilege, subject to appeal to the President of the ^ 
ippines, whose action on the appeal shall be final, 
revocation shall operate to forfeit all sums which may 
been paid in respect of said privilege and to prohi 1 . 
sale, by the person whose privilege is so revoked, o 
or tobacco for a term which may be fixed in said or er. 

Chapter II . — Tax on Occupation p r iv- 

Sec. 201. Amount of privilege tax on occupation 
ilege taxes on occupation shall be collected as fo 0 ’ hic }, 
amount stated being the sum due for the whole yea 
may be paid annually or semi-annually : arc j 1 . 

(a) Lawyers, medical practitioners, land surveyo 
itects, public accountants, civil, electrical, chem ' ca J b _ agent s, 
ical or mining engineers, insurance agents and s ^ ap . 
veterinarians, dental surgeons, opticians, P r0 domestic or 
praisers or connoisseurs of tobacco and other chie f 

foreign products, licensed ship masters, and ma 
engineers, twenty-four pesos. 
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The term “mechanical engineers”, as used in this section, 
means professional mechanical engineers as defined in 
Commonwealth Act Numbered Two hundred and ninety- 
four. 

(6) Chief mates, marine second engineers, pharmacists, 
chiropodists, tattooers, and masseurs, twelve pesos. 

Sec. 202. Exemption of persons employed by Govern- 
ment or engaged in work of charity . — No occupation tax 
shall be imposed upon persons in any branch of the service 
of the Government of the United States or of the Govern- 
ment of the Philippines whose entire professional services 
are devoted exclusively to such Governments or are applied 
under their direction, or upon persons devoting their entire 
professional services to any religious, educational, or char- 
itable institution, or hospital, sanitarium, or to any similar 
establishment, not conducted for private gain. 


Chapter III . — Administrative Provisions 
Sec. 203. Registration of name or style with provincial 
revenue agent or provincial treasurer . — Every person en- 
gaged in any business or occupation on which a privilege 
tax is imposed by law shall register with the provincial 
revenue agent, or with the provincial treasurer, in case no 
provincial revenue agent is assigned to the province, his 
° r s ^ e > Place of residence, business or occupation, 
on T 6 place where such business or occupation is carried 
n case of a firm, the names and residences of the va- 
° s us P ersons constituting the same shall also be registered. 
Ec. 204 . Merchants, importers, and manufacturers to 
? SUe sales invoices . — All merchants, importers, or manu- 
re urers subject to tax under sections 182, 184, 185, 186, 
’ an d 189, of this Title, shall, for each sale or transfer 
? merc handise valued at ten pesos or more, prepare and 
ls ^ Ue sales or commercial invoices serially numbered in du- 
plicate, showing, among other things, their names, or styles. 

any, and business addresses: Provided, That in case 
°f sales or transfers in the amount of fifty pesos or more, 
the invoices shall further show the name, or style, if any, 


and business address of the purchaser. The original of 
each sales invoice shall be issued to the purchaser who, if 
engaged in any taxable business, shall keep and preserve 
the same in his place of business for a period of five years 
from the date of the invoice, the duplicate to be kept and 
preserved by the merchant, importer, or manufacturer also 
in his place of business for a like period. 

The Collector of Internal Revenue may, in meritorious 
cases, exempt any merchant, importer, or manufacturer 
from compliance with the provisions of this section. 

Sec. 205. Sign to be exhibited by distiller, rectifier, com- 
pounder, repacker, and wholesale liquor dealer . — Every per- 
son engaged in distilling or rectifying spirits, compounding 
liquors, repacking wines or distilled spirits, and every 
wholesale liquor dealer, shall keep conspicuouslyon the out- 
side of his place of business a sign exhibiting, in letters not 
less than six centimeters high, his name or firm style, with 
the words “Registered distiller”, “Rectifier of spirits , 
“Compounder of liquors”, “Repacker of wines or distilled 
spirits”, or “Wholesale liquor dealer”, as the case may be, 
and his assessment number. 

Sec. 206. Sign to be exhibited by manufacturer of prod- 
ucts of tobacco . — Every manufacturer of cigars, cigarettes, 
or tobacco, and every wholesale dealer in leaf tobacco or 
manufactured products of tobacco shall place and keep on 


the outside of the building wherein his business is 


carried 


on, so that it can be distinctly seen, a sign stating his u 
name and business in letters not less than six centime ers 
high and also giving his assessment number. 

SEC. 207. Exhibition of certificate of payment at P ^ 
of business . — The certificate or receipt showing P a ^ rn ^ c _ 
of tax issued to a person engaged in a business or 
cupation subject to a privilege tax shall be kept c ^ ere 
cuously exhibited in plain view in or at the P lace . " ase 
the business is conducted or occupation plied ; and, in ^ 
of a peddler or other person not having a fi xe ° ' P there- 
business, shall be kept in the possession of the he f r ^ rna j. 
of, subject to production upon the demand of any in 
revenue officer. 
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Chapter IV. — Penal Provisions Especially Applicable 
to Business and Occupation 

Sec. 208. Unlawful pursuit of business or occupation . — 
Any person who distills, rectifies, repacks, compounds, or 
manufactures any article subject to a specific tax, without 
having paid the privilege tax therefor as required by law, 
oir who knowingly aids or abets in the conduct of illicit 
distilling, rectifying, repacking, compounding, or illicit man- 
ufacture of any article subject to a specific tax shall, in 
addition to being liable for the payment of such tax, be 
punished by a fine in a sum not less than five hundred pesos 
nor more than five thousand pesos, or by imprisonment for 
a term of not less than six months nor more than six years, 
or both; and all articles distilled, rectified, repacked, com- 
pounded, or manufactured, and all personal property found 
at the distillery, repacking, rectifying, compounding, or 
manufacturing establishment or in any building, room, 
yard, or inclosure connected therewith and used with or 
constituting a part of the premises on which the distilling, 
repacking, rectifying, compounding, or manufacturing of 
said article is carried on, and all the right, title, and 
interest of such person in the lot or tract of land in which 
such distillery, repacking, rectifying, compounding, or 
manufacturing establishment is situated, and all the right, 
title, and interest therein of every person who knowingly 
°r with negligence has suffered or permitted the business 
0 a distiller, repacker, rectifier, compounder, or manufac- 
turer of any article subject to a specific tax to be there 
carried on or has connived at the same, shall be forfeited. 

In case of reincidence, the offender under the first para- 
graph hereof shall be punished by a fine of not less than two 
thousand pesos nor more than fifteen thousand pesos, or by 
'mprisonment of not less than two years nor more than 
twelve years, or both. 

Any person who carries on any other business, or pur- 
ges any calling for which a fixed privilege tax is imposed 
without paying such tax as required by law or who know- 
ingly aids or abets in the conduct of such business, shall, 


462 


in addition to being liable to the payment of such tax, be 
punished by a fine in a sum not exceeding one thousand 
pesos or by imprisonment for a term not exceeding six 
months, or both. 

Sec. 209. Failure to make return of receipts, sales, or 
gross value of output removed, or pay the tax due thereon . — 
Any person who, being required under this Title to make a 
return of the amount of his receipts, sales, business, or 
gross value of output actually removed, or pay the tax 
due thereon, shall fail or neglect to make such return or 
pay such tax within the time required, shall be punished by 
a fine not exceeding two thousand pesos or by imprisonment 
for a term not exceeding one year, or both. 

Any such person who shall make a false or fraudulent 
return shall, besides being liable to the surcharge prescribed 
in section 183 of this Title, be punished by a fine of not less 
than five hundred pesos nor more than ten thousand pesos 
or by imprisonment of not less than six months but not 
more than six years, or both. 


TITLE VL DOCUMENTARY STAMP TAX 

Sec. 210. Stamp taxes upon documents, instruments, and 
papers. — Upon documents, instruments, and papers, an 
upon acceptances, assignments, sales, and transfers of ® 
obligation, right, or property incident thereto, there s & 
be levied, collected and paid, for and in respect of e 
transaction so had or accomplished, the corresponding oc 
umentary stamp taxes prescribed in the following sections 
of this Title, by the person making, signing, issuing, accep 
ing, or transferring the same, and at the time such ac 

done or transaction had. Crates 

SEC. 211. Stamp tax on bonds, debentures, and certifl 
of indebtedness. — On all bonds, debentures, and certi 
of indebtedness issued by any .association, company, or ^ 
poration, there shall be collected a documentary 9 * aTn ^ ona i 
of twenty centavos on each two hundred pesos, or frac i 
part thereof, of the face value of «uch documents. ^ 

SEC. 212. Stamp tax on original issue of cerfc/w* 
stock. — On every original issue, whether on organic 
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reorganization, or for any lawful purpose, of certificates 
of stock by any association, company, or corporation, there 
shall be collected a documentary stamp tax of twenty cen- 
tavos on each two hundred pesos, or fractional part thereof, 
of the par value of such certificates : Provided, That in the 
case of the original issue of stock without par value the 
amount of the documentary stamp tax herein prescribed 
shall be based upon the actual consideration received by 
the association, company, or corporation for the issuance 
of such stock, and in the case of stock dividends, on the 
actual value represented by each share. 

Sec. 213. Stamp tax on sales, agreements to sell, memo- 
randa of sales, deliveries or transfers of bonds, due-bills, 
certificates of obligation, or shares or certificates of stock . — 
On all sales, or agreements to sell, or memoranda of sales, 
or deliveries, or transfer of bonds, due-bills, certificates of 
obligation, or shares or certificates of stock, in any associa- 
tion, company, or corporation, or transfer of such secur- 
ities by assignment in blank, or by delivery, or by any 
paper, or agreement, or memorandum or other evidences 
of transfer or sale whether entitling the holder in any 
wanner to the benefit of such bonds, due-bills, certificates 
of obligation or stock, or to secure the future payment of 
m ^ ey > or for the future transfer of any bond, due-bill, 
certificate of obligation or stock, there shall be collected 
? °cumentary stamp tax of four centavos on each two 
undred pesos, or fractional part thereof, of the par value 
° p su .^ h bond, due-bill, certificates of obligation or stock: 
rovided, That only one tax shall be collected on each sale 
°th anS ^ 6r s ^ oc k or securities from one person to an- 
other, regardless of whether or not a certificate of stock 
0r obligation is issued, indorsed, or delivered in pursuance 
of such sale or transfer: And provided, further, That in 
he case of stock without par Value the amount of the docu- 
Wentary stamp tax herein prescribed shall be equivalent 
to twenty per centum of the documentary .stamp tax paid 
u Pon the original issue of said scock. 

Sec. 214. Stamp tax on bonds, debentures, certificates of 
stock or indebtedness issued in foreign countries — On all 
bonds, debentures, certificates of stock, or certificates of 
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indebtedness issued in any foreign country, there shall be 
collected from the person selling or transferring the same 
in the Philippines such tax as is required by law on similar 
instruments when issued, sold, or transferred in the Phil- 
ippines. 

SEC. 215. Stamp tax on certificates of profits or interest 
in property or accumulations. — On all certificates of profits, 
or any certificate or memorandum showing interest in the 
property or accumulations of any association, company, or 
corporation, and on all transfers of such certificates or 
memoranda, there shall be collected a documentary stamp 
tax of two centavos on each two hundred pesos, or frac- 
tional part thereof, of the face value of such certificate or 
memorandum. 

Sec. 216. Sta?np tax on bank checks, drafts, certificates 
of deposit not bearing interest, and other instruments. n 
each bank check, draft, or certificate of deposit not draw- 
ing interest, or order for the payment of any sum of monej 
drawn upon or issued by any bank, trust company, or 
any person or persons, companies or corporations, at sig 
or on demand, there shall be collected a documentary s am 
tax of two centavos. ... 

Sec. 217. Stamp tax on negotiable promissory notes, t 
of exchange, drafts, certificates of deposit bearing es ^ 
and others not payable on sight or demand. — On all bi 8 
exchange (between points within the Philippines)’ “ ra ^ e 
or certificates of deposit drawing interest, or orders for ^ 
payment of any sum of money otherwise than at sig 
on demand, or on all negotiable promissory notes, ex ^ 
bank notes issued for circulation, and on each rene ^. „„ 
any such note, there shall be collected a documentary ^ 
tax of two centavos on each two hundred pesos, ° r ^ 
tional part thereof, of the face value of any such 1 
exchange, draft, certificate of deposit, or note. c h an ge 

SEC. 218. Stamp tax upon acceptance of bills °' ex b jn 
and others.— Upon any acceptance or payment of ^_ tir)g 
of exchange or order for the payment of money P u . 
to be drawn in a foreign country but payable in (- aX 
ippines, there shall be. collected a documentary 8 f raC tional 
of four centavos on each two hundred pesos, or 
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part thereof, of the face value of any such bill of exchange 
or order, or the Philippine equivalent of such value, if ex- 
pressed in foreign currency. 

Sec. 219. Stamp tax on foreign bills of exchange and, let- 
ters of credit . — On all foreign bills of exchange and letters 
of credit (including orders, by telegraph or otherwise, for 
the payment of money issued by express or steamship com- 
panies or by any person or persons) drawn in but payable 
out of the Philippines, in a set of three or more according 
to the custom of merchants and bankers, there shall be col- 
lected a documentary stamp tax of four centavos on each 
two hundred pesos, or fractional part thereof, of the face 
value of any such bill of exchange or letter of credit, or 
the Philippine equivalent of such face value, if expressed in 
foreign currency. 


Sec. 220. Stamp tax on life insurance policies . — On all 
policies of insurance or other instruments by whatever 
name the same may be called, whereby any insurance shall 
b6 made or renewed upon any life or lives, there shall 
be collected a documentary stamp tax of ten centavos on 
each two hundred pesos, or fractional part thereof, of the 
amount insured by any such policy. 

ec. 221. Stamp tax on policies of insurance upon prop- 
6 h i- P°^ c * es of insurance or other instruments by 

ti nanie tbe same may be called, by which insurance 
f. a . e ma< ^ e or renewed upon property of any descrip- 
ion melting rents cr profits, against peril by sea or on 
inland waters, or by fire or lightning, there shall be el- 
ected a documentary stamp tax of four centavos on each 
our P es °s> or fractional part thereof, of the amount of 
Premium charged. 

Sec. 222. Stamp tax on fidelity bonds and other insurance 
policies . — On all policies of insurance or bonds or obliga- 
tions of the nature of indemnity for loss, damage, or lia- 
bility made or renewed by any person, association, company, 
°r corporation transacting the business of accident, fidelity, 
employer’s liability, plate glass, steam boiler, burglar, ele- 
vator, automatic sprinkler, or other branch of insurance 
(except life, marine, inland, and fire insurance), and all 
bonds, undertakings, or recognizances conditioned for the 
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performance of the duties of any office or position, for the 
doing or not doing of anything therein specified, and on all 
obligations guaranteeing the validity or legality of any 
bonds or other obligations issued by any province, city, 
municipality, or other public body or organization, and on 
all obligations guaranteeing the title to any real estate, or 
guaranteeing any mercantile credits, which may be made 
or renewed by any such person, company or corporation, 
there shall be collected a documentary stamp tax of four 
centavos on each four pesos, or fractional part thereof, of 
the premium charged. 

Sec. 223. Stamp tax on policies of annuities. — On all pol- 
icies of annuities, or other instruments by whatever name 
the same may be called, whereby an annuity may be made, 
transferred, or redeemed, there shall be collected a docu- 
mentary stamp tax of twenty centavos on each two hun- 
dred pesos, or fractional part thereof, of the capital of 
the annuity, or should this be unknown, then on each two 
hundred pesos, or fractional part thereof, of thirty-three 
and one-third times the annual income. , 

Sec. 224. Stamp tax on indemnity bonds. — On all bonds 
for indemnifying any person, firm, or corporation w o 
shall become bound or engaged as surety for the paymen 
of any sum of money or for the due execution or perform- 
ance of the duties of any office or position or to ac ^ oU ° 
for money received by virtue thereof, and on all other on 
of any description, except such as may be required i 
legal proceedings or are otherwise provided for he^ » 
there shall be collected a documentary stamp tax of 
centavos. ' , ;ficate 

Sec. 225. Stamp tax on certificates. — On each cert ^ 
of damage, or otherwise, and on every other certi ^ 
document issued by any customs officer, marine sl *^.^ ca ^ 
or other person acting as such, and on each ce i ^ 
issued by a notary public, and on each certificate ^ 
description required by law, or by rules or regu a * .. ng 
a public office, or which is issued for the purpose o ^ er _ 
information, or establishing proof of a fact, and ntarjr 
wise specified herein, there shall be collected a doc ^ 

stamp tax of twenty centavos : Provided . That in 
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tax clearance certificates, there shall be collected a documen- 
tary stamp tax of ten pesos on each certificate for a first 
class passenger; five pesos for a second or tourist class 
passenger ; and one peso for a third class or steerage pas- 
senger. 

Sec. 226. Stamp tax on warehouse receipts. — On each 
warehouse receipt for property held in storage in a public 
or private warehouse or yard for any other person than 
the proprietor of such warehouse or yard himself, there 
shall be collected a documentary stamp tax of twenty cen- 
tavos: Provided, That no tax shall be collected on each 
warehouse receipt issued to any one person in any one 
calendar month covering property the value of which does 
not exceed two hundred pesos. 

Sec. 227. Stamp tax on bills of lading or receipts.— On 
each set of bills of lading or receipts (except charter party) 
for any goods, merchandise, or effects shipped from one 
port or place in the Philippines to another port or place 
in the Philippines, or to any foreign port, there shall be 
collected a documentary stamp tax of four centavos, if 
the value of such goods exceeds five pesos and does not 
exceed two hundred pesos ; ten centavos, if the value ex- 
ceeds two hundred pesos and does not exceed one thousand 
pesos; twenty centavos, if the value exceeds one thousand 
Pesos and does not exceed five thousand pesos; fifty cen- 
tavos, if the value exceeds five thousand pesos and does not 
exceed ten thousand pesos; and one peso, if the value ex 
ceeds ten thousand pesos. 

Sec. 228. Stamp tax on passage tickets. On each pas- 
sage ticket, whether a single fare or return ticket, or any 
receipt for money paid for the passage of a person on any 
vessel or other means of transportation other than a vessel 
or other means of transportation belonging to the Govern- 
ment of the Philippines or the Government of the United 
States from any port or place in the Philippines to any 
Port or place in the United States, or any other foreign 
country, there shall be collected a documentary stamp tax 
at the following rates: 
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(a) If said passage costs not more than sixty pesos, three 
pesos. 

( b ) If said passage costs more than sixty pesos and not 
more than one hundred twenty pesos, five pesos. 

(c) If said passage costs more than one hundred and 
twenty pesos and not more than two hundred and fifty pesos, 
seven pesos. 

(d) If said passage costs more than two hundred and 
fifty pesos, ten pesos. 

SEC. 229. Stamp tax on proxies. — On each proxy for vot- 
ing at any election for officers of any company or associa- 
tion, or for any other purpose, except proxies issued af- 
fecting the affairs of associations or corporations organized 
for religious, charitable, or literary purposes, there sha 
be collected a documentary stamp tax of thirty centavos. 

SEC. 230. Stamp tax on powers of attorney. On eac 
power of attorney to perform any act whatsoever, excep 
acts connected with the collection of claims due from or ac- 
cruing to the Government of the United States, the Govern- 
ment of the Philippines or the government of any province, 
city, or municipality, there shall be collected a documen . 
stamp tax of twenty centavos: Provided, however, * 
on each power of attorney which authorizes another o 
minister, sell, lease, or otherwise dispose of the proper y r 
a principal, there shall be collected a documentary s 
tax of forty centavos. . 

SEC. 231. Stamp tax on leases and other hiring v ^ 
ments. — On each lease, agreement, memorandum, or 
tract for the hire, use, or rent of any lands or teneme , 
or portions thereof, there shall be collected a docume 
stamp tax at the following rates : cen _ 

(а) If executed for not more than one year, for y 

tavos. f more 

(б) If executed for more than one year and no 

than three years, one peso. nesos. 

(c) If executed for more than three years, two p 


Sec. 282. Stamp tax on mortgages, pledges, and deeds of 
trust. — On every mortgage or pledge of lands, estate, or 
property, real or personal, heritable or movable, whatso- 
ever, where the same shall be made as a security for the 
payment of any definite and certain sum of money lent at 
the time or previously due and owing or forborne to be paid 
being payable, and on any conveyance of land, estate, or 
property, whatsoever, in trust or to be sold, or otherwise 
converted into money, which shall be and intended only as 
security, either by express stipulation or otherwise, there 
shall be collected a documentary stamp tax at the follow- 
ing rates: 

(a) When the amount for which the mortgage or deed 
of trust is given exceeds one thousand pesos and does not 
exceed three thousand pesos, one peso. 

(b) On each three thousand pesos or fractional part 
thereof in excess of three thousand pesos, an additional tax 
of one peso. 

Sec. 233. Stamp tax on deeds of sale and conveyances of 
real property. — On all conveyances, deeds, instruments, or 
■Writings, other than grants, patents, or original certificates 
o adjudication issued by the Government, whereby any 

stin! 3 ’ri ^ enemen f s > or other realty sold shall be granted, as- 
or ^ rans ^ erre d, or otherwise conveyed to the purchaser 
r purchasers, or to any other person or persons designated 

drw* SUC ^ P urc ^ aser or Purchasers, there shall be collected a 
umentary stamp tax at the following rates : 

tra *L When the cons ideration, or value received or con- 
j C Paid for such realty, after making proper al- 

, a ^ Ce f° r any incumbrance, exceeds two hundred pesos 
11 (h ° 6S n °^ excee d one thousand pesos, fifty centavos. 

( ) For each additional one thousand pesos, or frac- 
Jonal part thereof in excess of one thousand pesos of such 
consideration or value, one peso. 

When it appears that the amount of the documentary 
3 tamp tax payable hereunder has been reduced by an in- 
correct statement of the consideration in any conveyance, 
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deed, instrument, or writing subject to such tax, the Col- 
lector of Internal Revenue, provincial or city treasurer, or 
other revenue officer shall, from the assessment rolls or 
other reliable source of information, assess the property at 
its true market value and collect the proper tax thereon. 

Sec. 234. Stamp tax on charter parties and similar in- 
struments. — On every charter party, contract, or agreement 
for the charter of any ship, vessel, or steamer, or any let- 
ter or memorandum or other writing between the captain, 
master, or owner, or other person acting as agent of any 
ship, vessel, or steamer, and any other person or persons 
for or relating to the charter of any such ship, vessel, or 
steamep, and on any renewal or transfer of such charter, 
contract, agreement, letter, or memorandum, there shall be 
collected a documentary stamp tax at the following rates: 

(а) If the registered gross tonnage of the ship, vessel or 
steamer does not exceed three hundred tons, and the dura- 
tion of the charter or contract does not exceed six months, 
twelve pesos; and for each month or fraction of a nion 
in excess of six months, an additional tax of two pesos sha 
be paid. 

(б) If the registered gross tonnage exceeds three 

dred tons and does not exceed ‘six hundred tons, and 
duration of the charter or contract does not exceed six 
months, twenty-four pesos; and for each month or frac- 
tion of a month in excess of six months, an additiona ax 
of four pesos shall be paid. , 

(c) If the registered gross tonnage exceeds six hun re 
tons and the duration of the charter or contract does n 
exceed six. months, forty-eight pesos; and for each m< ^._ 
or fraction of a month in excess of six months, an a 
tional tax of eight pesos shall be paid. . 

Sec. 235. Stamp tax on assignments and renewals of ^ 
tain instruments. — Upon each and every assign men ^ 
transfer of any mortgage, lease, or policy of insurance*^ 
the renewal or continuance of any agreement, con 
charter, or any evidence of obligation or indebtedne 
81682 10 
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altering or otherwise, there shall be levied, collected and 
paid a documentary stamp tax, at the same rate as that 
imposed on the original instrument. 

Sec. 236. Documents and papers not subject to stamp 
tax . — The following instruments, documents, and papers 
shall be exempt from the documentary stamp tax: 

(a) Bonds, debentures, and certificates of indebtedness 
issued by the National Government or any provincial, city, 
or municipal government. 

(b) Checks, drafts, warrants, and bills of exchange 
issued in payment of any debt, obligation, or liability, or 
in fulfillment of any contract of the Government of the 
United States, or the National Government, or of' a pro- 
vincial, city, or municipal government. 

(c) Policies of insurance or annuities made or granted 
by a fraternal or beneficiary society, order, association, or 
cooperative company, operated on the lodge system or local 
cooperation plan, and organized and conducted solely by the 
members thereof for the exclusive benefit of its members 
and not for profit. 

(d) Certificates of oaths administered to any Govern- 
ment official, in his official capacity, or of acknowledgment 
by any Government official in the performance of his official 
duties ; written appearances in any court by any Govern- 
ment official, in his official capacity ; certificates of the ad- 
ministration of oaths to any person as to the authenticity 
of any paper required to be filed in court by any person 
or party thereto, whether the proceedings be civil or crim- 
mal; papers and documents filed in courts by or for the 
Government of the United States, or the national, provincial, 
C1 ty, or municipal ^governments ; affidavits of poor persons 
for the purpose of proving poverty ; statements and other 
compulsory information required of persons or corpora- 
tions by rules and regulations of the Government of the 
United States, or the national, provincial, city, or munic- 
ipal governments exclusively for statistical purposes and 
which are wholly for the use of the bureau or office in which 
the same are filed, and not at the instance or for the use or 
benefit of the person filing the same; certified copies and 


472 


other certificates placed upon documents, instruments, and 
papers for the Government of the United States, or for 
the national, provincial, city, or municipal governments, 
made at the instance and for the sole use of some other 
branch of the Government of the United States, or of the 
national, provincial, city, or municipal governments; and 
certificates of the assessed value of lands, not exceeding 
two hundred pesos in value assessed, furnished by provin- 
cial, city, or municipal treasurer to applicants for registra- 


tion of title to land. 

When any bond, note, or other obligation is secured by 
a mortgage, pledge, deed of trust, or by the assignment 
or transfer of any documentary security, one tax only shall 
be collected upon such papers, such tax to be at the highes 
rate imposed on such mortgage, bond, note, obligation, or 
other document, as the case may be. 

Sec. 237. Payment of documentary stamp tax — Cance - 
lation of stamp . — Documentary stamp taxes shall be pai 
by the purchase and affixture of documentary stamps o 
the document or instrument taxed or to such other paper 
as may be indicated by law or regulations as the P rc jP e ^ 
recipient of the stamp, and by the subsequent cancella 10 ^ 
of the same, such cancellation to be accomplished by 
ing, stamping, or perforating the date of the cancel ^ 
across the face of each stamp in such manner that pa 5 
the writing, impression, or perforation shall be oil the s 
itself and part on the paper to which it is attached. 
vided, That, if the cancellation is accomplished by wri 
or stamping the date of cancellation, a hole sU ® C l en cU t 
large to be visible to the naked eye shall be punche , ^ 

or perforated on both the stamp and the documen 
by the use of a hand punch, knife, perforating ^ 

scissors, or any other cutting instrument; but if can _ 

cellation is accomplished by perforating the date 
cellation, no other hole need be made on the stamp- £ 0 j_ 

In appropriate cases, and in the discretion ox . m _ 
lector of Internal Revenue, documentary stamps pia ^ e f ace 
printed on certain documents upon payment o gtain ps 
value of such stamps, in which case the impri n 
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need not be cancelled as indicated in the preceding para- 
graph. 

When the evidence of a sale or transfer is shown only 
on the books of a company, the stamp shall be affixed to 
such books; and in case of the issuance of certificates of 
stock or other securities or passage tickets, the stamp shall 
be affixed to the stub or duplicate to be kept in the office 
of the person or company issuing such certificates, secu- 
rities, or tickets; and in case the change of ownership is 
by transfer of certificates the stamp shall be affixed to 
the certificate ; and in case of an agreement to sell, or when 
the transfer is by delivery of the certificate assigned in 
blank, there shall be made and delivered by the seller to 
the buyer a bill or memorandum of such sale to which the 
stamp shall be affixed ; and every such bill or memorandum 
of sale, or agreement to sell, shall show the date thereof, the 
name of the seller and/or of the purchaser, the amount of 
the sale, and matter or thing to which it refers : Provided, 
That where the sale is effected through a broker, the memo- 
randum of sale herein required shall be made and delivered 
by said broker : And provided, further, That for the purpose 
of this section a notice of sale to the vendor, commonly 
known as “confirmation slip,” shall be considered as a bill 
or memorandum of sale. 

Sec. 238. Effect of failure to stamp taxable document.— 
An instrument, document, or paper which is required 
by law to be stamped and which has been signed, issued, 
accepted, or transferred without being duly stamped, shall 
hot be recorded, nor shall it or any copy thereof or any 
record of transfer of the same be admitted or used in 
evidence in any court until the requisite stamp or stamps 
shall have been affixed thereto and cancelled. 

No notary public or other officer authorized to administer 
oaths shall add his jurat or acknowledgment to any docu- 
ment subject to documentary stamp tax unless the proper 
documentary stamps are affixed thereto and cancelled. 

Sec. 239. Failure to affix or cancel documentary 
stamps . — Any person who fails to affix the correct amount 
df documentary stamps to any taxable document, instru- 
ment, or paper, or to cancel in the manner prescribed in 
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section 237 any documentary stamp affixed to ^ny docu- 
ment, instrument, or paper, shall be subject to a fine of not 
less than twenty pesos nor more than three hundred pesos. 

Sec. 240. Falsification, or counterfeiting, restoration, or 
alteration of documentary stamps; possession or use of false, 
counterfeit, restored, or altered stamps. — Any person who 
makes, sells, or uses any false, counterfeit, restored, or 
altered documentary stamp, or makes, sells, or uses any 
die for printing or making stamps which are in imitation 
of or purport to be a lawful stamp or die of the kind re- 
quired by the provisions of this Title, or who erases the 
cancellation marks or any stamp previously used, or who 
alters the written or printed figures or letters or can- 
cellation marks on any stamp previously used, or who has 
in his possession any such false, counterfeit, restored, or 
altered stamp or die fos the purpose of using the same 
in the payment of internal-revenue tax or in securing any 
exemption or privilege conferred by this Code, or who 
procures the commission of any such offense by another, 
shall for each offense be fined in a sum not less than three 
hundred pesos nor more than five thousand pesos and 
• imprisoned for a term not less than three months nor 
more than five years. 

TITLE VII. — MINING TAXES 

Sec. 241. Occupation fee . — Any locator, holder, or oc- 
cupant of any mining claim shall pay to the Collector o 
Internal Revenue in advance, upon the expiration of t e 
period of two years from the date of the registration o 
the claim in the Office of the Mining Recorder, and on 
same date every year thereafter, an annual occupato 
fee of one peso per hectare, or fractional part there® » 
until the lease covering the mining claim shall have 
granted. Fifty per centum of all the fees collected u 
this section shall accrue to the province, and fifty 9* 
turn to the municipality in which the mining claims 
located: Provided, That in case the mining clalm ® to 
located in a chartered city, the full amount shall ace 
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the city concerned. Failure to pay the occupation fee here- 
in required within thirty days after demand shall cause the 
mining claims to be open to relocation and lease by other 
persons qualified to locate and lease the same under the 
provisions of the Mining Act, in the same manner as if 
no location of the said mining claims had ever been made, 
unless the locator, holder, occupant, his heirs, executors, 
administrators, or legal representatives, shall have paid the 
delinquent occupation fees and have resumed occupation 
of the claims before relocation by other persons. 

No lease shall be granted on any mining claim until 
the occupation fees required to be paid under this sec- 
tion shall have been fully paid: Provided, however, That 
nothing herein contained shall be construed to extend the 
period of four years within which application for lease of 
a mining claim shall be filed from the date of the record- 
ing of the claim in the Office of the Mining Recorder, as 
provided for in the Mining Act. 

Sec. 242. Rentals and royalties on mineral lands under 
lease . — -For the privilege of exploring, developing, mining, 
extracting, and disposing of the minerals from the lands 
covered by his lease, the lessee shall pay to the Govern- * 
^ent of the Philippines, through the Collector of Internal 
Revenue, rentals and royalties as follows: 

(a) Rentals. 

(1) On coal-bearing- public lands, an annual rental, pay- 
»Q e in advance on the date of the approval of the lease and 
° n r 1 ® same da te every year thereafter, on the lands cov- 
ea by such lease, at the rate of two pesos and fifty 
en Voa P® 1, hectare or fraction thereof for each and every 
year for the first ten years, and five pesos per hectare or 
faction thereof for each and every year thereafter during 
e life of the lease: Provided, That such rental for any 
£ ear shall be credited against the royalties as they accrue 
of that year as provided in subsection (6) hereof: And 
Provided, further. That such rental and royalties paid dur- 
any year shall be credited against the specific tax 
Provided for in section 143. 
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(2) On all mineral lands of the first, second, fourth, and 
fifth groups provided under the Mining Act, one peso per 
hectare or fraction thereof.. The rental shall be paid in 
advance to the provincial, city, or deputy provincial treas- 
urers on the date of the granting of the lease and on the 
same date every year thereafter during the life of the lease. 
Fifty per centum of all the rentals collected shall accrue 
to the province, and fifty per centum to the municipality in 
which the mining claims are located : Provided, That in case 
the mining claims are located in a chartered city, the full 
amount shall accrue to that city. 

(b) Royalties. 

(1) On coal, such royalties as may be specified in the 
lease, which shall not be less than ten centavos per ton of 
one thousand and sixteen kilograms. 

(2) On gold, a royalty based on the actual market value 
of the annual gross output thereof, as follows: 

One and one-half per centum upon the first five hundred 
thousand pesos of the value of said output; 

Two and one-half per centum upon the amount by which 
such output exceeds five hundred thousand pesos and does 
not exceed one million pesos ; . , 

Three and one-half per centum upon the amount by whic 
such output exceeds one million pesos and does not exceed 
one million five hundred thousand pesos; . . 

Four and one-half per centum upon the amount by whic 
such output exceeds one million five hundred tbousan 
pesos and does not exceed two mi llion pesos; . 

Five and one-half per centum upon the amount by w ic 
such output exceeds two million pesos and does not eX 
two million five hundred thousand pesos; 

Six and one-half per centum upon the amount by w 
such output exceeds two million five hundred thou 
pesos and does not exceed three million pesos ; out _ 

Seven per centum upon the amount by which sue 
put exceeds three million pesos and does not excee 
million pesos ; 
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Seven and one-half per centum upon the amount by which 
such output exceeds four million pesos and does not exceed 
five million pesos; 

Seven and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds five million pesos and does not 
exceed six million pesos; 

Eight per centum upon the amount by which such output 
exceeds six million pesos and does not exceed seven million 
pesos; 

Eight and one-fourth' per centum upon the amount by 
which such output exceeds seven million pesos and does 
not exceed eight million pesos; 

Eight and one-half per centum upon the amount by 
which such output exceeds eight million pesos and does 
not exceed ten million pesos; 

Eight and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds ten million pesos and does not 
exceed twelve million pesos; 

Nine per centum upon the amount by which such output 
exceeds twelve million pesos and does not exceed fourteen 
million pesos; 

Nine and one.fourth per centum upon the amount by 
which such output exceeds fourteen million pesos and does 
not exceed sixteen million pesos; 

Nine and one-half per centum upon the amount by which 
such output exceeds sixteen million pesos and does not ex- 
ceed. eighteen million pesos ; 

Nine and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds eighteen million pesos and does 
not exceed twenty million pesos; and 

Ten per centum upon the amount by which such output 
ex< ** d * twe nty million pesos. 

i®) On all other minerals extracted from, or mineral 
flJ«? UCtS ° f ’ m * nera l lands of the first, second, fourth, and 
fifth groups ae provided for in the Mining Act, a royalty 
of one and one-half per centum of the actual market value 
of the gross output thereof. 

Before the minerals or mineral products are removed 
from the mines, the Collector of Internal Revenue or his 
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representative shall first be notified of such removal on a 
form prescribed for the purpose. 

The rentals and royalties at the rates herein established 
or at such rates as hereafter may be prescribed by law shall 
be paid by the lessee and a provision to this effect shall be 
deemed to be a part of every contract of lease covering the 
mineral lands and mineral products referred to in this sec- 


tion. 

SEC. 243. Ad valorem taxes on output of mineral lands 
not covered by lease . — There shall be assessed and collected 
on the actual market value of the annual gross output of 
the minerals or mineral products extracted or produced 
from all mineral lands, not covered by lease, an ad valorem. 
tax, payable to the Collector of Internal Revenue, as follows : 
(1) On gold— 

One and one-half per centum upon the first five hunare 
thousand pesos of the value of said output; 

Two and one-half per centum upon the amount by whic 
such output exceeds five hundred thousand pesos and does 
not exceed one million pesos ; 

Three and one-half per centum upon the amount by w c 
such output exceeds one million pesos and does not exce 
one million five hundred thousand pesos; . . 

Four and one-half per centum upon the amount by w c 
such output exceeds one million five hundred thousan 
pesos and does not exceed two million pesos; . 

Five and one-half per centum upon the amount by w i 
such output exceeds two million pesos and does not exc 
two million five hundred thousand pesos ; .. jj 

Six and one-half per centum upon the amount by w 
such output exceeds two million five hundred thousa 
pesos and does not exceed three million pesos ; t 

Seven per centum upon the amount by which sUC “ pillion 
exceeds three million pesos and does not exceed four 

pesos ; + by 

Seven and one-half per centum upon the amou 
which such output exceeds four million pesos a* 1 
not exceed five million pesos; 
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Seven and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds five million pesos and does not 
exceed six million pesos ; 

Eight per centum upon the amount by which such output 
exceeds six million pesos and does not exceed seven million 
pesos; 

Eight and one-fourth per centum upon the amount by 
which such output exceeds seven million pesos and does 
not exceed eight million pesos; 

Eight and one-half per centum upon the amount by which 
such output exceeds eight million pesos and does not ex- 
ceed ten million pesos; 

Eight and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds ten million pesos and does not 
exceed twelve million pesos; 

Nine per centum upon the amount by which such output 
exceeds twelve million pesos and does not exceed fourteen 
million pesos; 

Nine and one-fourth per centum upon the amount by 
which such output exceeds fourteen million pesos and does 
not exceed sixteen million pesos ; 

Nine and one-half per centum upon the amount by which 
8uch output exceeds sixteen million pesos and does not 
exceed eighteen million pesos ; 

Nine and three-fourths per centum upon the amount by 
which such output exceeds eighteen million pesos and does 
not exceed twenty million pesos; and 

en 'P er centum upon the amount by which such output 
6XC ® eds twenty million pesos. 

00 On all other minerals, one and one-half per centum 
ot the value of said output. 

Before the minerals or mineral products are removed 
irom the mines, the Collector of Internal Revenue or his 
representative shall first be notified of such removal on 
a form prescribed for the purpose. 

Sec. 244. Deductions from royalty or ad valorem tax on 
the output of gold . — The following deductions from the 


royalty or ad valorem tax, as the case may be, on the an- 
nual gross output of gold shall be allowed: 

(а) Twenty-five per centum in the case of gold placer 
mines ; 

(б) Fifteen per centum in the case of lode mines pro- 
ducing gold from ores which average less than ten pesos 
but more than seven pesos per ton; and 

( c ) Thirty per centum in the case of lode mines producing 
gold from ores which average less than seven pesos per 
ton. 

The average value per ton of ore shall be determined 
by dividing the total gross output of gold in pesos for any 
year by the total number of tons milled or shipped as 
crude ore during that year for any particular lode mine. 

Sec. 245. Time and manner of payment of royalties or 
ad valorem taxes. — The royalties or ad valorem taxes, as the 
case may be, shall be due and payable upon the removal 
of the mineral products from the locality where mined. 
However, the output of the mine may be removed from 
such locality without the prepayment of such royalties or 
ad valorem taxes if the lessee, owner, or operator shal 
file a bond in the form and amount and with such sureties 
as the Collector of Internal Revenue may require, con i- 
tioned upon the payment of such royalties or ad valorem 
taxes, in which case, it shall be the duty of every 
owner, or operator of a mine to make a true and comp e 
return in duplicate under oath setting forth the quan 
and the actual market value of the output of his ^ 
removed during each calendar quarter and pay the r0jr ^£ ter 
or ad valorem taxes due thereon within twenty days 
the close of said quarter. ic l 

In case the royalties or ad valorem taxes are n ° a(Jded 
within the period prescribed above, there shall he ^ 
thereto a surcharge of twenty-five per centum ■ ^ t0 

false or fraudulent return is made, there shall be a 
the royalties or ad valorem taxes a surcharge of ^ be 
centum of their amount. The surcharge so adde 
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collected in the same manner and as part of the royalties 
or ad valorem taxes, as the case may be. 

Sec. 246. Definition of the term “gross output". — The 
term “gross output” shall be interpreted as the actual 
market value of minerals or mineral products, or of bullion 
from each mine or mineral lands operated as a separate 
entity without any deduction for mining, milling, refining, 
transporting, handling, marketing, or any other expenses: 
Provided, however. That if the minerals or mineral prod- 
ucts are sold or consigned abroad by the lessee or owner 
of the mine under C. I. F. terms, the actual cost of ocean 
freight and insurance shall be deducted. The output of 
any group of contiguous mining claims shall not be sub- 
divided. All the royalties or ad valorem taxes herein pro- 
vided shall accrue to the National Treasury. 

SEC. 247. Deductions from royalties payable by persons 
removing minerals from private lands . — In case mining is 
carried on upon private lands, the royalty due on the value 
of the output of such mines under any and all leases granted 
for the purpose shall be reduced by five per centum of the 
amount due to the Government under the provisions of this 
Title, the amount so reduced to be paid by the lessee to the 
the land owner. This privilege shall not be granted to 
any person acquiring an option on the surface right after 

any mining location has been made on the minerals found 
therein. 

Sec. -248. Specific penalties. — Anyone liable to make a 
e urn of the actual market value of the output of mines 
r to pay the royalties or ad valorem taxes required in 
sec ion 245, who refuses or neglects to file such return, 
or to pay such royalties or ad valorem taxes at the time 
or times specified therein; and any lessee, owner, or per- 
son m charge of any minerals or mineral products upon 
^nich the royalties or ad valorem taxes imposed in this 
Title are applicable, who removes, in violation of the first 
Paragraph of said section, or who allows or procures the 
unlawful removal from the place where mined of any 
such products, upon which the royalties or ad valorem taxes 
have not been paid ; and any person who abets or aids in 
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the unlawful removal of minerals or mineral products, 
shall be fined not more than one thousand pesos or im- 
prisoned for not more than six months, or both. 

Anyone required by this Title to make, render, or file a 
return of the actual value of the output of mines, who 
makes, renders, or files a false or fraudulent return with 
intent to defeat or evade the payment of the royalties or 
ad valorem taxes, as the case may be, shall be fined not 
more than four thousand pesos or imprisoned for not more 
than one year, or both. 

TITLE VIII. MISCELLANEOUS TAXES 

Chapter I. — Taxes on Resources of Banks 

SEC. 249. Tax on capital, deposits, and circulation of 
banks. — Subject to the exemptions herein made, there shall 
be collected from banks the following taxes on capital, de- 
posits, and circulation: 

(a) Upon the capital employed by the bank, for each 
month, one twenty-fourth of one per centum. 

( b ) Upon the average amount of deposits of money, su 

ject to payment by check or draft, or represented by cer- 
tificates of deposit or otherwise, whether payable on deman^ 
or at some future day, for each month, one-eighteent o 
one per centum. v . , . ' 

(c) Upon the average amount of circulation issued y 
the bank, including as circulation all notes and other obig^ 
tions calculated or intended to circulate or be use ^ 
money, but not including such as may be retained in ^.^ 
vault of the bank or redeemed and on deposit for 3 
bank, for each month, one-twelfth of one per centum. . 

(d) Upon the amount of reserve deficiencies inc ^ 
by the bank, and for the periods of their ^ ur f h 1< L gan d 
provided in section 126 of Act Numbered One 

four hundred and fifty-nine, as amended by Ac turn 

bered Three thousand six hundred and ten, one P er 

per month. or 

“Bank,” as herein used, includes every * ncorp ° com pany 
other bank, and every person, association, or ^ b y 
having a place of business where credits are °P 
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the deposit or collection of money or currency subject to 
be paid - or remitted upon draft, check, or order, or where 
money is advanced or loaned on stocks, bonds, bullion, bills 
of exchange, or promissory notes, are received for discount 
or for sale. 

“Capital employed” does not include money borrowed 
or received from time to time in the usual course of business 
from any person not a partner of or interested in such 
bank. No tax shall be imposed on the capital employed 
by any person whose sole business is lending money on 
real estate security. 

Sec. 250. Times for payment of tax — Increase of tax in 
case of delinquency . — These taxes shall be due at intervals 
of six months — namely, on the first of January and July 
for the respective preceding half-year periods; and if any 
such tax remains unpaid for four months thereafter, the 
amount of the tax shall be increased by twenty-five per 
centum, the increment to be a part of the tax. 

Sec. 251. Banker’s semi-annual report of business done . — 
A report of the monthly amount of capital, deposits, and 
circulation shall be rendered on or before the first of May 
and first of November of each year by each bank subject 
to the tax above prescribed, with a declaration annexed 
thereto under oath of the president, cashier, manager, or 
proprietor t0 the effect that such report contains a true, 

aithful, and correct statement of the amounts subject to 
ta * as aforesaid for the period therein covered. 

Sec. 252. Computing resources of bank incorporated 
Ph-i ad '~ The amoun t of capital used by a bank within the 
"ippines, when such bank is a branch of a bank incor- 
porated under the laws of the United States or a foreign 
country, shall, for the purposes of assessment hereunder, 
be determined in the following manner : The total amount of 
capital of the bank shall be ascertained, and, likewise, 
the total amount of the net earnings of the bank accruing 
during the preceding six months, and also the total amount 
°f the net earnings accruing from the bank’s business 
conducted in the Philippines, and such a proportion of the 
total capital of the bank shall be deemed to have been 
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employed in the Philippines as the net earnings in the 
Philippines bear to the total net earnings of the bank : Pro- 
vided, , however, That the amount of capital deemed to have 
been employed by a foreign banking corporation in this 
country shall, in no case, be less than the minimum cap- 
ital required of a bank organized under the laws of the 
Philippines. 

SEC. 253. Exemption of savings institutions. — The de- 
posits in associations or companies known as provident 
institutions, savings banks, savings funds, . or savings in- 
stitutions, having no capital stock and which do no other 
business than receiving deposits to be loaned or invested 
for the sole benefit of the parties making such deposits 
and without profit or compensation to the association or 
company, shall be exempt from this tax on so much of their 
deposits as such institutions have invested in securities sat- 
isfactory to the Treasurer of the Philippines and on ah 
deposits, not exceeding four thousand pesos, made in the 
name of any one person. 

Sec. 254. Exemption in case of reduced circulation.-— 
When the outstanding circulation of any bank is reduce 
to an amount not exceeding five per centum of the chartere 

• mii An 


or declared capital existing at the time the same was 


issued, 


such circulation shall be free from taxation; and when 
any bank which has ceased to issue notes or circulanm 


deposits with the Treasurer of the Philippines in 


lawful 


money, the amount of its outstanding circulation to be re- 
deemed at par, under such regulations as the Secretary^ 
Finance may prescribe, it shall be exempt from any 
upon said circulation. 

Chapter II. — Taxes on Receipts of Insurance Companies 
Sec. 255. Tax on insurance premiums. — There shall 
collected from every person, company, or corporation l 
cept purely cooperative companies or associations) 
insurance business of any sort in the Philippine 3 ® 
of one per centum of the total premiums collected 
the first ten years of his or its operation and ° n ^ ere _ 
one-half per centum of the total premiums collecte 
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after, whether such premiums are paid in money, notes, 
credits, or any substitute for money, but premiums refunded 
within, six months after payment on account of rejection 
of risk or returned for other reason to person insured shall 
not be included in the taxable receipts ; nor shall any tax 
be paid upon reinsurance by a company that has already 
paid the tax. 

“Cooperative companies or associations” are such as are 
conducted by the members thereof with money collected 
from among themselves »and solely for their own protection 
and not for profit. 

Sec. 256 . Time for payment of tax — Increase of tax in 
case of delinquency. — The tax on insurance companies shall 
be due on the first of July in each year for the preceding 
calendar year, and if the same remains unpaid for fifteen 
days thereafter the amount of the tax shall be increased 
by twenty-five per centum, the increment to be a part of 
the tax. 


Sec. 257. Yearly report from insurance company. — Every 
company liable to the payment of the aforesaid tax shall, 
on or before the first day of April in each year, render 
& statement in writing, in such form as the Collector of 
Internal Revenue shall prescribe, containing an account of 
the conditions of its business during the calendar year last 
preceding, the entire amount of all premiums and other con- 
siderations received during such year, and such additional 
information as the Collector may require. 

SEC.-258. Tax due from agents of foreign insurance com- 
panies.- — Every fire, marine, or miscellaneous insurance 
agent authorized under section 192 of Act Numbered Two 
thousand four hundred and twenty-seven, as amended by 
Acts Numbered Two thousand six hundred and forty-eight 
and Three thousand five hundred and seventy-five to procure 
Policies of insurance as he may have previously been legally 
authorized to transact on risks located in the Philippines 
tor companies not authorized to transact business in the 
Philippines, shall likewise make a yearly report to the Col- 
lector of Internal Revenue at the time and in the manner 
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prescribed in section 257, showing the entire amount of all 
premiums received by the company he represents under the 
authority of the Insurance Law. And such agent shall pay 
to the Collector of Internal Revenue a tax equal to twice the 
tax imposed in section 255 which tax shall be paid at the 
same time and be subject to the same penalty for delinquency 
as the tax imposed by said section : Provided, however, That 
the provisions of this section shall not apply to reinsurance : 
And provided, further, That the prohibitions of this section 
shall not affect the right of an owner of property to apply 
for and obtain for himself policies in foreign companies in 
cases where said owner does not make use of the services 
of any agent, company, or corporation residing or doing 
business in the Philippines. In all cases where owners of 
property obtain insurance directly with foreign companies, 
it shall be the duty of said owners to report to the Insurance 
Commissioner and to the Collector of Internal Revenue each 
case where insurance has been so effected, and shall pay 
the tax of one and one-half per centum on premiums paid, 
in the manner required by section 255 of insurance com- 
panies, and shall be subject to the same penalty for failure 
to do so. 

Chapter III. — -Franchise Tax 

SEC. 259. Tax on corporate franchises. — There shall be 
collected fn respect to all existing and future franchises, 
upon the gross earnings or receipts from the business cov- 
ered by the law granting the franchise, such taxes, charges, 
and percentages as are specified in the special charters of 
the corporations upon whom such franchises are conferred, 
and, for the purpose of facilitating the assessment of tins 
tax, reports shall be made by the respective holders of t e 
franchises in such form and at such times as shall be re- 
quired by the regulations of the Department of Finance. 

The taxes, charges, and percentages on corporate 
chises shall be due and payable as specified in the particu ^ 
franchise, or, in case no time limit is specified therein, 
provisions of section 182 shall apply; and if such x 
81682 11 
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charges, and percentages remain unpaid for fifteen days 
from and after the date on which they must be paid, twenty- 
five per centum shall be added to the amount of such taxes, 
charges, and percentages, which increase shall form part 
of the tax. 

Chapter IV . — Amusement Taxes 


Sec. 260. Amusement taxes . — There shall be collected 
from the proprietor, lessee, or operator of theaters, cinema- 
tographs, .concert halls, circuses, boxing exhibitions, and 
other places of amusement the following taxes : 

(а) When the amount paid for admission exceeds twenty 
centavos but does not exceed twenty-nine centavos, two cen- 
tavos on each admission; 

(б) When the amount paid for admission exceeds twen- 
ty-nine centavos but does not exceed thirty-nine centavos, 
three centavos on each admission ; 

(c) When the amount paid for admission exceeds thirty- 
nine centavos but does not exceed forty-nine centavos, four 
centavos on each admission; 

(d) When the amount paid for admission exceeds forty- 
nine centavos but does not exceed fifty-nine centavos, five 
centavos on each admission; 

(e) When the amount paid for admission exceeds fifty- 
nine centavos but does not exceed sixty-nine centavos, six 
centavos on each admission; 

(/) When the amount paid for admission exceeds sixty- 
nine centavos but does not exceed seventy-nine centavos, 
seven centavos on each admission; 

. ,) When the amount paid for admission exceeds seven- 

ty-nine centavos but does not exceed eighty-nine centavos, 
eight centavos on each admission; 

(ft) When the amount paid for admission exceeds eighty- 
nine centavos but does not exceed ninety-nine centavos, 
nine centavos on each admission ; and 

(0 When the amount paid for admission exceeds ninety- 
nine centavos, ten centavos on each admission. 

In the case of theaters or cinematographs, the taxes herein 
Prescribed shall first be deducted and withheld by the pro- 
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prietors, lessees, or operators of such theaters or cinema- 
tographs and paid to the Collector of Internal Revenue 
before the gross receipts are divided between the proprie- 
tors, lessees, or operators of the theaters or cinematographs 
and the distributors of the cinematographic films. 

In the case of cockpits, race tracks, and cabarets, there 
shall be collected from the proprietor, lessee, or operator 
a tax equivalent to ten per centum of the gross receipts, 
irrespective of whether or not any amount is charged or 
paid for admission : Provided, however, That in the case of 
race tracks, this tax is in addition to the privilege tax pre- 
' scribed in section 193. For the purpose of the amusement 
tax, the term “gross receipts” embraces all the receipts of 
the proprietor, lessee, or operator of the amusement place, 
excluding the receipts derived by him from the sale of li- 
quors, beverages, or other articles subject to specific tax, or 
from any. business subject to tax under this Code. 

Sec. 261. Exemption. — The tax herein imposed shall not 
be paid where the admission fees or charges are collected 
by or for and in behalf of any religious, charitable, scientific, 
or educational institution or association, and where no part 
of the net proceeds of such admission fees or charges inures 
to the benefit of any private stockholder or individual. 

Chapter V. — Charges on Forest Products 
SEC. 262. Measuring of forest products and collection of 
charges thereon. — The duties incident to the measuring of 
forest products and the collection of the charges thereon 
shall be discharged by the Bureau of Internal Revenue, un- 
der the regulations of the Department of Finance. 

Employees of the Bureau of Forestry may be deputize 
by the Collector of Internal Revenue for the performs 
of duties incident to the measuring and invoicing of for ® 
products when the Director of Forestry deems such co u - 
advisable for the protection of the forest revenues 
is willing to supply the services of such employee 3 a 
expense of the Bureau of Forestry. t qs 

Sec. 263. Mode of measuring timber • — Excep 
hereinbelow provided, all timber shall be measure 
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manifested in the round or squared, before being sawn 
or manufactured. The volume of all round timber shall be 
ascertained by multiplying the area of the small end by 
the length of the log, the diameter of the log to be measured 
exclusive of the bark; but if the end of a log is irregular 
the average diameter shall be used ; and in order to ascer- 
tain the volume of a log more than eight meters long, the 
diameter of the middle -of said log, or the average of the 
diameters, at both ends thereof, shall be used as basis. If 
a log in the round, cut under license, is measured and 
manifested by forest officers, the Director of Forestry shall 
make due allowance for rot, cavities, or other natural de- • 
fects; but from any decision of the Director of Forestry 
in this respect, an appeal shall lie to his Department Head, 
whose decision shall be final. The manifest of timber cut 
by licensees operating sawmills in or near the forest shall 
be attested by forest officers whenever practicable. 

The volume of squared timber shall be ascertained by 
multiplying the average of the cross section measured by 
the length, to which thirty per centum shall be added for 
loss in squaring : Provided, however, That if squared timber 
cut under license is measured and manifested by forest 
officers, the Director of Forestry shall make due allowance 
for rot, cavities, or other natural defects; but from any 
decision of the Director of Forestry in this respect, an 
appeal s ball lie to his Department Head, whose decision 
8 all be final. The privilege of manifesting timber after 
squaring shall, however, be granted only to licensees who 
ave squared their logs in the forests with the ax and intend 
° take it to the market in this form. 

. sawn or otherwise manufactured timber is found 
w hich has not been manifested in accordance with the 
Provisions hereof, the corresponding forest charges shall 
be assessed on twice the volume of the actual contents of 
8 uch sawn or manufactured timber. 

Sec. 264. Charges on timber cut in public forests. — Ex- 
cept as otherwise specially provided, the following charges 
shall be collected on each cubic meter of timber cut in any 
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public forest or forest reserve in the Philippines, whether 
removed therefrom or not : 

(а) On timber in the first group, not including ebony, 
camagon and molave stripped of sapwood, three pesos and 
fifty centavos. 

(б) On ebony stripped of sapwood, six pesos. 

(c) On camagon stripped of sapwood, five pesos. 

( d ) On molave stripped of sapwood, four pesos. 

( e ) On timber in the second group, two pesos. 

(/) On timber in the third group, not including firewood, 
one peso and twenty-five centavos. 

(p) On timber in the fourth group, not including fire- 
wood, sixty centavos. 

SEC. 265. Charges on firewood cut in public forests . — 
On firewood cut in public forests and forest reserves, the 
following charges shall be collected : 

On bacauan and tangal, per cubic meter, twenty centavos. 

On other woods, per cubic meter, ten centavos. 

Only third or fourth-group wood can be taken for fire- 
wood. However, at the discretion of the Director of 
Forestry, first and second-group woods may be removed 
for firewood purposes from land which is more valuable 
for agricultural than for timber purposes. 

SEC. 266. Charges collectible on wood cut from unregis- 
tered private lands. — The charges above prescribed shall be 
collected on all wood cut upon any land the title to which 
is not registered with the Director of Forestry as required 
by the Forest Law ; and in the absence of such registration, 
wood cut and removed from alleged private lands shall ® 
considered as cut and removed under license from P ub ^ 
forests or forest reserves, and shall be subject to the la 
and regulations in such case applicable. . 

SEC. 267. Surcharges for illegal cutting and ’remove 
forest products or for delinquency. — Where forest P rodl | 
are unlawfully cut or gathered in any public forest 
out license or, if under Jicense, in violation of the 
thereof, the charges on such products shall be ^ ^ 
by three hundred per centum. If forest products sha 
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removed without invoice, or upon removal, shall be dis- 
charged without permit from boat, car, cart, or other means 
of transportation, the charges shall be increased by fifty per 
centum; and if, in any case, the proper charges upon forest 
products are not paid within sixty days after the same 
shall be due and payable, such charges shall be increased 
by fifty per centum: Provided, however, That the Collector 
of Internal Revenue may, in meritorious cases, waive the 
surcharge of fifty per centum for discharging without per- 
mit or grant an extension of time not exceeding thirty days 
for the payment of the forest charges without surcharge. 

SEC. 268. Charges on timber cut for use on mining 
claim . — When a license is granted by the Bureau of Fo- 
restry allowing a miner or mining company to cut timber 
for the development of a mining claim on land other than 
such as is covered by his or its claim, the charges on timber 
so cut shall be one-half the charges hereinabove fixed. 

Sec. 269. Charges on gums, resins, and other forest prod- 
ucts . — On gums, resins, rattan, and other products of the 
forest gathered or removed from any public forest or forest 
reserve, and not hereinabove provided for, there shall be 
collected a charge of ten per centum of the market value 
thereof, determined in the manner indicated below. 

The market value of the various forest products on which 
forest charges may thus be collected shall be determined 
from time to time by a joint assessment of the Collector of 
Internal Revenue and the Director of Forestry, to be ap- 
proved by their respective Department Heads, the same to 

e published for the information of the public in the Official 
Gazette. Where the value of any forest product included 
in this section is not determined and published in the man- 
ner specified, such product may be gathered or removed free 
of charge. 

SEC. 270. Charges on stone, earth, salt, and guano taken 
ftom lands under the jurisdiction of the Bureau of Fo- 
restry . — On stone, earth, salt, or guano gathered or removed 
from the lands under the jurisdiction of the Bureau of 
Forestry, there shall be collected such charges as may be 
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fixed in particular cases by the Director of Forestry, with 
the approval of the Department Head. 

SEC. 271. No charges on products lawfully removed under 
gratuitous license . — No charges shall be collected on forest 
products removed in conformity with the terms of a gra- 
tuitous license of the Bureau of Forestry and in compliance 
with the law and the regulations of such Bureau. 

Sec. 272. Gratuitous licensees subject to regulations of 
Department of Finance . — Gratuitous licensees authorized to 
cut first-group timber under license from the Bureau of 
Forestry must comply with the regulations of the Depart- 
ment of Finance in regard to the removal of such timber, 
and shall submit on the proper forms full invoices showing 
the volume of timber cut by them. 

SEC. 273. Time for payment of forest charges . — Except 
as hereinbelow provided, the charges on forest products 
shall be payable at the time of the removal of the same 
from the forest. 

With the approval of the Collector of Internal Revenue, 
lumber may be removed from a sawmill situated on a li- 
censed cutting area upon the giving of a bond conditione 
upon the monthly payment of the charges due on the ou - 
put of such mill. He may also authorize the shipment o 
forest products under auxiliary invoices without the P r ^P^' 
ment of charges in special cases where the payment of ® 
charges at the point of origin would result in undue har j 
ship, if the owner or concessionaire shall first file a bon 
with the Bureau of Internal Revenue in the form an 
amount and with such sureties as the Collector of In 1 ® ^ 
Revenue may require, conditioned upon the payment o 
forest charges at the point of destination or at such 1 
and place as the Collector may direct. 

CHAPTER VI . — Fees for Sealing of Weights and Measu res 

SEC. 274. Sealing and licensing of weights and meas^ 
ure s.—The duties incident to the official inspection ^ 
weights and measures, and the sealing and licen ^L rV i. 
the same for use, shall be performed under the s p« 
eion of the Bureau of Internal Revenue. 
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SEC. 275. Fees for sealing linear metric measures. 

Fees for sealing linear measures of the metric system shall 
be as follows: 

(а) Measures not over one and one-half meters, ten cen- 
tavos. 

(б) Measures over one and one-half meters, twenty cen- 
tavos. 

Sec. 276. Fees for sealing English linear measures . — 
Fees for sealing linear measures of the English system, 
allowable only when such measures are to be used in meas- 
uring manufactured lumber, shall be as follows: 

(a) Measures not over one yard, ten centavos. 

.(6) Measures over one yard, twenty centavos. 

Sec. 277. Fees for sealing metric measures of ca- 
pacity. — Fees for sealing metric measures of capacity shall 
be as follows: 

(а) For a measure not over ten liters, twenty centavos. 

(б) For a measure over ten liters, thirty centavos. 

Sec. 278. Fees for sealing metric instruments of 

weight. — Fees for sealing instruments for determining 
weight graduated solely in the metric system shall be as 
follows : 

(а) Those having a capacity of over three thousand 
kilograms, three pesos. 

(б) Those having a capacity of not over three thousand 
centavos ^ ree bundre d kilograms, one peso and twenty 

(c) Those having a capacity of not over three hundred 
Lwru than . thir ty kilograms, sixty centavos. 

' ) Those with a capacity not greater than thirty kilo- 
grams, thirty centavos. 

' or an a P°thecary balance or other balance of precision 

th \S7 Charge sha11 be doubled - 

With each scale or balance, a complete set of weights for 
use therewith shall be sealed free of charge. For each 
extra weight, the charge shall be five centavos. , 

Sec. 279. Form and duration of license for use of 
weights and measures. — The receipt for the fee charged 
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for the sealing of weights and measures shall serve as a 
license to use such instrument for one year from the date 
of sealing, unless deterioration or damage which renders 
the weight or measure inaccurate occurs in that period. 
When a license is renewed, the same shall expire on the 
same day and month of the year following its original is- 
suance. Such license shall be preserved by the owner and, 
together with the weights and measures covered by the 
license, shall be exhibited on demand of any internal-rev- 
enue officer. 

SEC. 280. Secondary standards preserved by provincial 
treasurers — Testing of same. — For use in the testing of 
weights and measures in the provinces, provincial treas- 
urers shall keep full sets of secondary standards in the 
provincial buildings. The Collector of Internal Revenue 
shall be responsible for the inspection and proper testing 
of all provincial and municipal standards of weights and 
measures. 

SEC. 281. Comparison of secondary and fundamental 
standards. — The comparison of the secondary and funda- 
mental standards shall be made in the Bureau of Science 
at the instance of the Collector of Internal Revenue. When 
found to be sufficiently accurate, the secondary standar 
shall be distinguished by a label, tag, or seal, and shall e 
accompanied by a certificate showing the amount of | 
variation from the fundamental standard. If the v f 
tion is of sufficient magnitude to impair the utility of 
instrument, it shall be destroyed in the Bureau of ^ 

Sec. 282. Inspectors of weights and measures . — Inter 
revenue agents shall inspect and test balances or sc®.^ 
weights, and measures, and report upon the con 
thereof in the territory assigned to them. It shall be ^ ^ 
duty to secure evidence of infringements of the l aVV ^ 0 j 
fraud in the use of weights and measures or of ne ^ e |g-hts 
duty on the part of any officer engaged in sealing w _ 
and measures. Evidence so secured by them shai ^ 
sented forthwith to the Collector of Internal Reven 
also to the proper prosecuting officer. 
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SEC. 283. Sealers of weights and measures. — The seal- 
ing and licensing of weights and measures shall be the 
duty of the city or provincial treasurers and their deputies, 
and for the purposes of this law such officers shall be termed 
sealers of weights and measures. 

Sec. 284. Destruction of defective instrument of weight 
or measure. — Any defective instrument of weight or meas- 
ure may be destroyed by any inspector or sealer of weights 
and measures if its defect is such that it can not readily 
and securely be repaired. 

Sec. 285. Testing of instruments used in Government 
work. — All measures and instruments for determining 
weight used in the Government work or maintained for 
public use by any province, city, or municipality shall be 
tested and sealed free of charge. 

Sec. 286. Dealer’s permit to keep unsealed weights and 
measures. — Upon obtaining written permission from the 
Collector of Internal Revenue any dealer may keep instru- 
ments of weight or measure in stock for sale without seal- 
ing, until sold or used. 

Sec. 287. Fraudulent practices relative to weights and 
measures. — Any person other than an official sealer of 
■weights and measures who places an official tag or seal 
upon any instrument of weight or measure, or attaches it 
thereto; or who fraudulently imitates any mark, stamp, 
brand, tag; or other characteristic sign used to indicate that 
weights and measures have been officially sealed; or who 
alters in any way the certificate given by the sealer as an 
acknowledgment that the weights and measures mentioned 
therein have been duly sealed ; or who makes or knowingly 
sells or uses any false or counterfeit stamp, tag, certificate, 
or license, or any die for printing or making stamps, tags, 
certificates, or licenses which is an imitation of or purports 
to be a lawful stamp, tag, certificate, or license of the kind 
required by the provisions of this Chapter; or who alters 
the written or printed figures or letters on any stamp, tag, 
certificate, or license used or issued ; or who has in his pos- 
session any such false, counterfeit, restored, or altered 
8tamp, tag, certificate, or license for the purpose of using 
or reusing the same in the payment of fees or charges im- 
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posed in this Chapter; or who procures the commission 
of any such offense by another, shall for each such offense 
be fined not less than two hundred pesos nor more than 
ten thousand pesos or imprisoned for not less than one 
month nor more than five years, or both. 

SEC. 288. Unlawful possession or use of instrument not 
sealed, before using and not sealed within twelve months 
from last sealing . — Any person making a practice of buy- 
ing or selling goods by weight, or measure, or of furnish- 
ing services the value of which is estimated by weight or 
measure, who has in his possession without permit any 
unsealed scale, balance, weight or measure, and any per- 
son who uses, in any purchase or sale or in estimating 
the value of any service furnished, any instrument of 
weight or measure that has not been officially sealed, or, 
if previously sealed, the license therefor has expired and 
has not been renewed in due time, shall be punished by a 
fine not exceeding five hundred pesos or by imprisonment 
for not exceeding one year, or both; but if such 
Beale, balance, weight, or measure so used has been 
officially sealed at some previous time and the seal and 
tag officially affixed thereto remain intact and * n * e 
6ame position and condition in which they were placed by 
the official sealer, and the instrument is found not to have 
been altered or rendered inaccurate but still to be sufficien y 
accurate to warrant its being sealed without repairs or a 
teration, such instrument shall, if presented for sealing 
promptly on demand of any authorized sealer or inspec or 
of weights and measures, be sealed, and the owner, posses- 
sor, or user of same shall be subject to no penalty eXcep ^ 0J . 
surcharge equal to five times the regular fee fixed by law 
the sealing of an instrument of its class, this surcharge ^ 
be collected and accounted for by the same official an _ 
the same manner as the regular fees for sealing such ms 

ments. t 0 f 

Sec. 289. Alteration or fraudulent use of instrum 
weight or measure . — Any person who with fraudulen ^ 
tent alters any scale or balance, weight* or measure ^ 
it is officially sealed, or who knowingly uses any 
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scale or balance, weight, or measure, whether sealed or 
not, shall be punished by a fine of not less than two hundred 
pesos nor more than four thousand pesos or by imprison- 
ment for not less than three months nor more than two 
years, or both. 

Any person who fraudulently gives short weight or meas- 
ure in the making of a sale, or who fraudulently takes ex- 
cessive weight or measure in the making of a purchase, 
or who, assuming to determine truly the weight or measure 
of any article bought or sold by weight or measure, fraud- 
ulently misrepresents the weight or measure thereof, shall 
be punished by a fine of not less than two hundred pesos 
nor more than two thousand pesos or by imprisonment for 
not less than three months nor more than two years, or 
both. 

Chapter VII . — The Firearms Tax 


Sec. 290. Definition of terms . — As used in this Chapter, 
the word “firearm” or “arm” includes rifles, muskets, car- 
bines, shotguns, revolvers, pistols, and all other deadly 
weapons from which a bullet, ball, shot, shell, or other 
missile may be discharged by means of gunpowder or other 
explosives. The term also includes air rifles coming under 
regulations of the Philippine Constabulary. The barrel of 
any firearm shall be considered a complete firearm for all 
the purposes hereof. The word “ammunition” shall mean 
loaded shell for rifles, muskets, carbines, shotguns, re- 
volvers, and pistols from which a bullet, ball, shot, shell, 
or other missile may be fired by means of gunpowder 
°r other explosives. The term also includes ammuni- 
tion for air rifles mentioned elsewhere in this section. 
The words “explosive” and “explosives” shall mean gun- 
powders, powder used for blasting, all forms of high 
explosives, blasting materials, dynamite, fuses, detonators 
and detonating agents, smokeless powder, and any other 
chemical compound or chemical mixture that contains any 
combustible units or other ingredients in such proportion, 
quantities or packing that ignition by fire, by friction, by 
concussion, by percussion, or by detonation of all or any 
Part of the compound or mixture may cause such a sudden 
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generation of highly heated gases that the resultant gaseous 
pressures are capable of producing destructive effects on 
contiguous objects or of destroying life or limb. 

Sec. 291. License fees of dealers in firearms, ammuni- 
tion, and explosives. — Any person dealing in firearms or 
ammunition under license issued in accordance with the 
provisions of section 883 of the Administrative Code, or in 
explosives as provided by Act Numbered Twenty-two hun- 
dred and fifty-five, shall pay the following annual fees : 
Dealers selling one thousand or more firearms of all kinds 
in a year, two hundred pesos. 

Dealers selling less than one thousand firearms of all 
kinds in a year, one hundred twenty pesos. 

Dealers selling or manufacturing one million or more 
rounds of ammunition of all kinds in a year, one hundre 
fifty pesos. 

Dealers importing or selling less than one million roun s 
of ammunition of all kinds in a year, one hundred P® s03 ^ 
Dealers in or manufacturers of explosives, two hun re 
pesos. 

This section shall not be applicable to fireworks manu- 
facturers. 

Sec. 292. Firearms license fees. — Any person who owns 
or possesses a license to possess a firearm in accordance wi 
section 888 of the Administrative Code, as amended, s a 
pay the following initial and annual fees : 

For each shotgun held on license : 

Initial fee 

Annual fee 

For each high-power rifle held on license : 

Initial fee 

Annual fee „ - 

For each revolver held on license, except caliber 
22 revolver : 

Initial fee 

Annual fee 


plO.OO 

5.00 

P15.00 

5.00 

fTO.OO 

5.00 
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For each rifle held on license, except caliber 


.22 rifle : 

Initial fee 1*10.00 

Annual fee 5-00 


Provided, however, That bona fide and active members 
of duly organized gun clubs and accredited by the Chief 
of Constabulary shall pay an initial fee of five pesos and 
an annual fee of two pesos for each firearm held on license, 
except caliber .22 revolver t>r rifle. 

Sec. 293. Hunting -permits . — Persons holding license to 
possess rifles and shotguns shall not engage in hunting 
unless they provide themselves with an annual hunting 
permit, the fee for which shall be two pesos. 

Sec. 294. Collection and disposition of fees . — The fees 
herein provided shall be collected by the Collector of In- 
ternal Revenue under such rules and regulations as said 
Collector and the Chief of Constabulary may prescribe, with 
the approval of the respective Department Heads. The 
proceeds of the collection of such fees shall accrue to the 
National Government. 

Sec. 295. Penal provision. — The fees provided in this 
hapter are due and payable on the date the license to pos- 
sess or deal in firearms, ammunition or explosives is issued 
y the Chief of Constabulary and on each anniversary 
th €re< K ’ an< * ^ a ^ ure to pay said fees within sixty days after 
arre * 5ec 1 ? me ^ ue an d payable* shall render the person in 
„ eara “ a hle to a surcharge of twenty-five per centum of 
the regular fees unpaid. 

^ Chapter VIII. — Radio Fees 

ta l e C ‘ “V* 6 - Registration of radio receiving sets, notice of 
Perso < T ange * w ownership or location of each set. — Every 
entityh ri ^' C0Inpany > association, corporation, or any other 
receiv' &Vin ^ * n h* 3 or in its possession or control a radio 
Intern^Tfi 86 *’ re £ister the same with the Collector of 
sessio^f evenue within thirty days after coming into pos- 
owner ° F Con ^ ro ^ °t such set, and it shall be the duty of the 
ternal Tt* posses80r thereof to advise the Collector of In- 
ev enue of any change in his or its address within 
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thirty days after such change takes place. Whenever any 
radio receiving set is sold, or any change in ownership 
or possession takes place, the dealer, or former owner, or 
possessor thereof shall advise the Collector of Internal 
Revenue of such sale or transfer. 

Dealers or persons selling receivers to the Government 
of the United States or of the Philippines shall comply 
with the provisions of this section and with the regulations 
which may be issued by the Secretary of Finance. 

Sec. 297. Annual fees to be paid . — Except as otherwise 
provided in section 300, there shall be paid and collected 
a registration fee of one peso per annum, for every crystal 
receiving set, and for every receiving set that uses a va- 
cuum tube or tubes for amplification or for detection, there 
shall be paid and collected, in accordance with the following 
zones, registration fees as follows : 

(a) First zone. — Manila, Bataan, Batangas, Bulacan, 
Cavite, Laguna, Marinduque, Mindoro, Nueva Ecija, P am ' 
panga, Pangasinan, Rizal, Romblon, Tarlac, Tayabas, an 
Zambales: one peso a year for sets using not more t an 
five tubes, and five pesos a year for sets using more an 
five tubes. 


(6) Second zone. — Abra, Albay, Antique, Cagayan, 


_ _ Ca ‘ 
marines Norte, Camarines Sur, Capiz, Cebu, Ilocos Nor-®* 
Ilocos Sur, Iloilo, Isabela, La Union, Masbate, Mountain 
Province, Nueva Vizcaya, Occidental Negros, Samar, an ^ 
Sorsogon: one peso a year for sets using not more 
seven tubes, and five pesos for sets using more than se 
tubes. c 

(c) Third zone. — Agusan, Batanes, Bohol, Bukidnon, 
tabato, Davao, Lanao, Leyte, Occidental Misamis, 
tal Misamis, Oriental Negros, Palawan, Sulu, Surigao,^^ 
Zamboanga : one peso a year for sets using not more 
nine tubes, and five pesos a year for sets using mo 

nine tubes. Herstood 

The "annual fees" above specified shall be un ^ e 
to be for a period of twelve months counting from 
of acquisition of a radio receiver. 
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Sec. 298. When to pay fees; surcharge to be paid for 
late payment . — The annual fees prescribed in„the preceding 
section shall be paid in full upon registration of the radio 
receiving set as required in section 296. Subsequent pay- 
ment of these fees shall be made from year to year count- 
ing from the date of acquisition of the radio receiving sets. 

Any fee not paid within the time fixed herein shall be 
increased by a surcharge of twenty per centum thereof. 

Sec. 299. Exemption of the Governments of the United 
States and the Philippines. — The Government of the United 
States shall be exempt from all requirements of this Chap- 
ter. The Government of the Philippines shall be exempt 
likewise for all radio receiving sets owned or operated by 
it for communication purposes. 

Sec. 300. Receiving sets for specified uses to be reg- 
istered but exempt from payment of fees. — Subject to such 
rules and regulations as may be prescribed by the Secretary 
of Finance, owners of receiving sets covered by this section 
shall comply with the requirements of section 296 of this 
Chapter as regards registration but shall be exempt from 
payment of the fees as required by section 297 : 

(a) Sets in storage or out of service; 

(b) Sets kept for sale or used for demonstration by those 
engaged in the manufacture or sale of radio apparatus; 

Sets owned or operated by the Government of the 

ilippines and used for purposes other than communi- 
cations ; 

(d) Sets installed on airplanes and ships licensed under 
ct Numbered Thirty-eight hundred and forty-six; 

(e) Sets operated by owners of broadcasting stations if 
such sets are used for the purpose of monitoring or check- 
ing the quality or efficiency of the broadcasting stations; 

(/) Sets owned and operated by lighthouse-keepers at 
their official stations; 

(g) In cases where an amateur radio vperator, who is 
licensed under Act Numbered Thirty-eight hundred and 
forty-six, or the owner of a licensed amateur radio station 
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has more than one receiver in his immediate household, 
all such receivers shall be registered but the fee need be 
paid on one receiver only; and 
( h ) Sets of not more than two tubes and used exclu- 
sively for scientific experimentation. 

No credit for, nor refund or reimbursement of registra- 
tion fees already paid or parts thereof shall be made on 
account of a radio set becoming exempt under the provisions 
of this section subsequent to the payment of such fees. 

Sec. 301. j Disposition of radio registration fees. All 
collections made under this Chapter shall accrue to the 
National Radio Broadcasting Fund created by Act Num- 
bered Three thousand nine hundred and ninety-seven. 

Chapter IX. — Tobacco Inspection Fees 
SEC. 302. Inspection fees. — For inspection made in ac- 
cordance with this Chapter, there shall be collected a e ® 
of thirty centavos for each thousand cigars or- rac 1 
thereof in the lot offered for inspection; three cen avos ^ 
each thousand cigarettes or fraction thereof m ong 
offered for inspection ; twenty-five centavos ^ or ® aC £ j n 
hundred kilograms of leaf tobacco or fraction ® r _ e ^ 

the lot offered for inspection; and one centavo ° acC0 

kilogram or fraction thereof, of other manufacture 

in the lot offered for inspection. Tobacco 

The tobacco inspection fees shall accrue to t a m jj ere( j 
Inspection Fund created by section 12 of Act a ^ c t 

Two thousand six hundred and thirteen, as amen .j e 

Numbered Three thousand one hundred and seve 

Chapter X. — Water Rentals f for 

Sec. 303. Water rentals. — The appropriator of wa ^ 
power purposes for a small development sha twenty- 
Government of the Philippines an annual ren begin- 

five centavos per horsepower for the first ten y for 

ning on the first day of January after the plan ^ become 
operation. After this first period, the ren t® ^ however, 
one peso, per horsepower per year : Provi ’ wer s hall 
That the development of less than thirty h 1 ° act j on> 
be exempt from the rental provided in tins s 

81682 U 
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The appropriator of water for power purposes for a large 
development shall pay to the Government of the Philippines 
an annual rental of fifty centavos per horsepower for the 
first ten years, beginning on the first day of January after 
the plant is ready for operation. At the end of the first 
ten years and of each ten-year period thereafter, the Sec- 
retary of Public Works and Communications shall deter- 
mine the rate of rental which shall be charged for the suc- 
ceeding ten years : Provided, That in no case shall the rental 
rate be less than one peso nor more than two pesos per 
horsepower per year. 

^amount of water upon which rental shall be charged, 
8 all be determined as follows: The normal rated water 
capacity of the water, wheels installed expressed in second- 
i ers shall be multiplied by the difference in level of water 
sur ace in forebay and tailrace expressed in meters, and 
e product divided by one hundred, the quotient represent- 
ing the developed horsepower on the basis of an efficiency 
seventy-six per centum for the plant. 
oec. 304. When rentals shall be paid. — The rental shall 
e paid within twenty days after the end of each calendar 
p ar 6r &n< * k e collected by the Bureau of Internal 
j enue as a tax. If at any time payment shall not be 
shalfi^ same shall have become due, said rental 

with +v> increase d by twenty-five per centum and together 
uhp 6 p ® nalty s hall become a lien upon the right of 
marhin Wate 5. and a11 the works, lands, buildings, and 
to ^.T-^hccmstitute the property appurtenant there- 
in’ m+i s ** a ^ enforced in the manner prescribed 

m lltle K of this Code. 


title IX GENERAL ADMINISTRATIVE PROVISIONS 

Chapter I. — Remedies in General 

of ^ njunc ^ l0w wot available to restrain collection 

-No court shall have authority to grant an injunc- 
en f FeS i rain collection of any national internal-rev- 
o ’‘ M| or charge imposed by this Code. 

‘ ® 6, Recovery of tax erroneously or illegally coU 

No suit or proceeding shall be maintained in any 
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court for the recovery of any national internal-revenue tax 
hereafter alleged to have been erroneously or illegally as- 
sessed or collected, or of any penalty claimed to have been 
collected without authority, or of any sum alleged to have 
been excessive or in any manner wrongfully collected, until 
a claim for refund or credit has been duly filed with the 
Collector of Internal Revenue; but such suit or proceeding 
may be maintained, whether or not such tax, penalty , or 
sum has been paid under protest or duress. In any case, 
no such suit or proceeding shall be begun after the expira- 
tion of two years from the date of payment of the tax or 
penalty. 

Sec. 307. Action to contest forfeiture of chattel.— -in 
case of the seizure of personal property under claim o or- 
feiture, the owner desiring to contest the validity o e 
forfeiture may, at any time before sale or destruction o 
the property, bring an action against the person 
the property or having possession thereof to recover ^ . 
same, and upon giving proper bond may enjoin ® ^ 

or after the sale and within six months he may rin 
action to recover the net proceeds realized at the sa - nt . 

Sec. 308. Form and mode of proceeding in actions ^ 
under this Code. — Civil actions and proceedings ms 1 ^. g 
in behalf of the Government under the authori y o 
Code or other law enforced by the Bureau of * n * erl \ on ^. 0 f 
enue shall be brought in the name of the ^° ve ™ 0 yj nc ial 
the Philippines and shall be conducted by the P 
or city fiscal, or the Solicitor-General, or by an ?[ pe _ ec0V ery 
signated by the latter ; but no civil action for t e ^ or f e j ture 
of taxes or the enforcement of any fine, penalty, or ^ ^he 
under this Code shall be begun without the appro 
Collector of Internal Revenue. mvromis es 

Sec. 309. Authority of Collector to make co jj eV€ nue 
and to refund taxes. — The Collector of Interna ^ un der 
may compromise any civil or other case ar ’ the 

this Code or other law or part of law adminis^^ taxes 
Bureau of Internal Revenue, may credit or . m p OSe d with- 
erroneously or illegally received, or penalties i that 

out authority, and may remit before paym en 
appears to be unjustly assessed or excessive. 
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He shall refund the value of internal-revenue stamps 
when the same are returned in good condition by the pur- 
chaser, and may, in his discretion, redeem or exchange 
unused stamps that have been rendered unfit for use, and 
may refund their value upon proof of destruction. 

The authority of the Collector of Internal Revenue to 
credit or refund taxes or penalties under this section can 
only be exercised if the claim for credit or refund is made 
in writing and filed with him within two years after the 
payment of the tax or penalty. 

Sec. 310. Satisfaction of judgment recovered against 
treasurer or other officer. — When an action is brought 
against any revenue officer to recover damages by reason 
of any act done in the performance of official duty, and 
the Collector of Internal Revenue is notified of such action 
in time to make defense against the same, through the 
Solicitor-General, any judgment, damages, or costs re- 
covered in such action shall be satisfied by the Collector 
of Internal Revenue upon approval of the Department Head, 
or if the same be paid by the person sued, shall be repaid 
or reimbursed to him. 

No such judgment, damages, or costs shall be paid or 
reimbursed in behalf of a person who has acted neg- 
lgently or in bad faith, or with willful oppression, 
p 311 ’ ^ emed y f° r enforcement of statutory penal 
altip JSl °r S ’7~ Tlle remed y f °r enforcement of statutory pen- 
4.1.- ^ °!. al ! sorts sh all be by criminal or civil action, as 

SEC^'^ SUuation “W require, 
forfeit. iZ ‘ f ierned V for enforcement of forfeitures.— The 
shall h" °/ chattels and removable fixtures of any sort 
of +>, 6 enf f Ced by the seizure and sale, or destruction, 
_ 6 . Spe £ ldc f° r feited property. The forfeiture of real 

perty shall be enforced by a judgment of condemnation 
an sale in a legal action or proceeding, civil or criminal, 
&s the case may require. 

Sec. 313. When property to be sold or destroyed.— 
Sales of forfeited chattels and removable fixtures shall be 
effected, so far as practicable, in the same manner and 
under the same conditions as to public notice and the time 
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and manner of sale as are prescribed for sales of personal 
property distrained for the nonpayment of taxes. 

Distilled spirits, liquors, cigars, cigarettes, other man- 
ufactured products of tobacco, and playing cards, and 
all apparatus used in or about the illicit production of such 
articles may, upon forfeiture, be destroyed by order of the 
Collector of Internal Revenue, when the sale of the same for 
consumption or use would be injurious to the public health 


or prejudicial to the enforcement of the law. 

All other articles subject to specific tax, which have 
been manufactured or removed in violation of this Code, as 
well as dies for the printing or making of internal-revenue 
stamps, labels and tags which are in imitation of or pur- 
port to be lawful stamps, labels; or tags may, upon or- 
feiture, be sold or destroyed in the discretion o e 
Collector of Internal Revenue. . . . 

Forfeited property shall not be destroyed until a ea 
twenty days after seizure. 

Sec. 314. Disposition of funds recovered in lega v 
ceedings or obtained from forfeitures. — All judgmen s^^ 
moneys recovered and received for taxes, costs, for ei ' 
fines, and penalties shall be paid to the Collector 
ternal Revenue or his authorized deputies as e ^jy 
themselves are required to be paid, and, except ? s ^ me 
provided, shall be accounted for and dealt with m 


way. 

Chapter II. — Civil Remedies for Collection of Ta 

Sec. 315. Nature and extent of tax lien. — '® ver ^ c ypation, 
revenue tax on property or on any business or °? icreinen t 
and every tax on resources and receipts, and any . tute a 
to any of them incident to delinquency, sha co ^ 

lien superior to all other charges or liens no o gj j bu t 

property itself upon which such tax may be i occU p a tion 
also upon the property used in any business or r j g hts 
upon which the tax is imposed and upon all prop 
therein. upon the 

The estate tax shall be a lien for five y tax be - 
gross estate of the decedent from the date 
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comes legally due. The lien of the tax on inheritances, 
legacies, and other acquisitions mortis causa shall be su- 
perior to all other liens, mortgages, encumbrances, or real 
right created thereon subsequent to the death of the pred- 
ecessor, and shall be enforcible against the property in- 
herited whether in the possession of the delinquent owner 
or purchaser, but this lien will be extinguished at the end 
of five years from the date when the tax becomes legally 
due. 

The tax on gifts shall be a lien upon all gifts made dur- 
ing the calendar year, for five years from the time the tax 
becomes legally due. If the tax is not paid when due, the 
taxpayer (donor or donee) shall be personally liable for 
such tax to the extent of the value of such gift. Any 
part of the property comprised in the gift sold by the donee 
to a bona fide purchaser for an adequate and full considera- 
tion ii. money or money’s worth shall be divested of the 
lien herein imposed and the lien, to the extent of the value 
of such gift, shall attach to all the property of the taxpayer 
(donor or donee), including after-acquired property, ex- 
cept any part sold to a bona, fide purchaser for an adequate 
6 If^ U ^ cons ^ era tion in money or money’s worth. 

f any person, corporation, partnership, joint-account 
ycuenta en participacion) , association, or insurance com- 
any li & ble to pay the income tax, neglects or refuses to 
ay the same after demand, the amount shall be a lien 
avor of the Government of the Philippines from the 
ime when the assessment was made by the Collector of 
nternal Revenue until paid, with interest, penalties, and 
costs that may accrue in addition thereto upon all property 
fl hd rights to property belonging to the taxpayer: Pro- 
wded, That this lien shall not be valid against any mort- 
S£gee, purchaser, or judgment creditor until notice of such 
lien shall be filed by the Collector in the office of the reg- 
ister of deeds of the province or city where the property 
°f the taxpayer is situated or located. 

Sec. 316. Civil remedies for the collection of delinquent 
taxes — The civil remedies for the collection of internal- 
revenue taxes, fees, or charges, and any increment thereto 
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resulting from delinquency s"hall be (c) by distraint of 
goods, chattels, or effects, and other personal property of 
whatever character, including stocks and other securities, 
debts, credits, bank accounts, and interest in and rights 
to personal property, and by levy upon real property and 
interest in or rights to real property; and (b) by judicial 
action. Either of these remedies or both simultaneously 
may be pursued in the discretion of the authorities charged 
with the collection of such taxes. 

No exemption shall be allowed against the internal-rev- 
enue taxes in any case. 

Sec. 317. Constructive distraint of the property of a tax- 
payer. — To safeguard the interest of the Government, the 
Collector of Internal Revenue may place under constructive 
distraint the property of a delinquent taxpayer or any tax- 
payer who, in his opinion, is retiring from any business 
subject to tax, or intends to leave the Philippines, or remove 
his property therefrom, or hide or conceal his proper y, ° r 
perform any act tending to obstruct the proceedings or 
collecting the tax due or which may be due from him. ^ 
constructive distraint of personal property shall be e ec 
by requiring the taxpayer or any person having possess ^ 
or control of such property to sign a receipt covering ^ 
property distrained and obligate himself to pres ,t rV g ame 
same intact and unaltered and not to dispose of t e ^ 
in any manner whatever without the express autnori ^ 
the Collector of Internal Revenue. In case the pro p. 

the person having the possession and control of e re _ 
erty sought to be placed under constructive dis rai^ 
fuses or fails to sign the receipt herein referre shall 
revenue officer effecting the constructive distra^ t j, e 
proceed to prepare a list of such property an ^ 
presence of two witnesses leave a copy , re . ^ after 
premises where the property . distrained is l° c been 
which the said property shall be deemed to 
placed under constructive distraint. __The remedy 

Sec. 318. Distraint of personal property • f a jl U re of 
by distraint shall proceed as follows: Upon reV enue 
the person owing any delinquent tax or delmq 
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to pay the same, at the time required, the Collector of 
Internal Revenue or his deputy may seize and distrain 
any goods, chattels, or effects, and other personal property, 
including stocks and other securities, debts, credits, bank 
accounts,* and interest in and rights to personal property, 
of such person in sufficient quantity to satisfy the tax, or 
charge, together with any increment thereto incident to 
delinquency, and the expenses of the distraint. 

Sec. 319. Mode of procedure . — The officer levying the dis- 
traint shall make or cause to be made an account of the 
goods, chattels, effects, or other personal property distrain- 
ed, a copy of w'hich, signed by himself, shall be left either 
with the owner or person from whose possession such goods, 
chattels, or effects, or other personal property were taken, 
or at the dwelling or place of business of such person and 
with some one of suitable age and discretion, to which list 
shall be added a statement of the sum demanded and note 
of the time and place of sale. Stocks and other secur- 
ities shall be distrained by serving a copy of the warrant 
of distraint upon the taxpayer and upon the president, 
manager, treasurer, or other responsible officer of the cor- 
poration, company, or association, which issued the said 
stocks or securities. 

Debts and credits shall be distrained by leaving with th« 
person owing the debts or having in his possession or under 
13 control such credits, or with his agent, a copy of the war- 
rant of distraint. The warrant «f distraint shall be suf- 
. authority to the person owing the debts or having 
in his possession or under his control any credits belonging 
to the taxpayer to pay to the Collector of Internal Revenue 
a amount of such debts or credits. 

Dank accounts shall be distrained by serving a warrant 
distraint upon the taxpayer and upon the president, 
manager, treasurer, or other -responsible officer of the bank, 
pon receipt of the warrant of distraint, the bank shall 
--over to the Collector of Internal Revenue so much of 
e bank accounts as may be sufficient to satisfy the claim of 
the Government. 
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Sec. 320. Sale of property distrained and disposition of 
proceeds . — The officer levying the distraint shall forthwith 
cause a notification to be exhibited in not less than two 
public places in the municipality or city where the distraint 
is made, specifying the time and place of sale and the articles 
distrained. The time of sale shall not be less than twenty 
days after notice to the owner or possessor of the property 
as above specified and the publication or posting of such 
notice. One place for the posting of such notice shall be 
at the office of the mayor of the city or municipality in 
which the property is distrained. At the time and pa« 
fixed in such notice the said officer shall sell the goods, c a 
tels, or effects, or other personal property, including s oc 
and other securities so distrained, at public auction, o 
the highest bidder for cash, or, with the approval 0 ® 

Collector of Internal Revenue, through duly licensed pr 
or stock exchanges. In the case of stocks and other ® e 
ities, the officer making the sale shall execute a bi o 
which he will deliver to the buyer, and a copy ™® r ®°. ggue( j 
nished the corporation, company, or association w 1C of 
the stocks or other securities. Upon receipt ol ia tj on 
the bill of sale, the corporation, company, or aS ng f er 
shall make the corresponding entry in its bo ° s ^ e buyeri 
the stocks or other securities sold in the name o jg ca tes 
and issue, if required to do so, the corresponding c 


stock or other securities. -red to pay 

Any residue over and above what is requi retu * rne( j 
e entire claim, including expenses, shall e charge _ 
the owner of the property sold. The expe on j y the 
le upon such seizure and sale shall em pro p e rty 
tual expense of seizure and preservation 0 ^ f or the 

nding the sale, and no charge shall be imp ^. g deputy, 
rvices of the local internal-revenue officer o paj/- 

Sec. 321. Release of distrained propc r co nsumnia- 
mt prior to sale . — If at any time prior to ^ ^he offi cer 
in of the sale all proper charges are Pf 1 . ine( j shall be 
nducting the sale, the goods or effects dis 
stored to the owner. 
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Sec. 322. Report of sale to Bureau of Internal Revenue . — 
Within two days after the sale the officer making the same 
shall make a report of his proceedings in writing to the 
Collector of Internal Revenue and shall himself preserve a 
copy of such report as an official record. 

Sec. 323. Purchase by Government at sale upon di- 
straint. — When the amount bid for the property under 
distraint is not equal to the amount of the tax or is very 
much less than the actual market value of the articles of- 
fered for sale, the Collector of Internal Revenue or his 
deputy may purchase the same in behalf of the National 
Government for the amount of taxes, penalties, and costs 
due thereon. 

Property so purchased may be resold by the Collector of 
Internal Revenue or his deputy, subject to the regulations 
of the Department of Finance, the net proceeds to be covered 
mto the National Treasury and accounted for as internal 
revenue. 


ec. 324. Levy on real estate. — Real property may be 
evied upon before, simultaneously, or after the distraint 
personal property belonging to the delinquent. To this 
of T internal-revenue officer designated by the Collector 
tifi n . erna * ^ evenu e shall prepare a duly authenticated cer- 
of th e lowing the name of the taxpayer and the amounts 
oner t aX - &n< ^ penalt y due from him. Said certificate shall 
Philin e,Wlt ^ tlle * orce °f a legal execution throughout the 
certifio T 63 ' ^ evy . shall he effected by writing upon said 
is made ^ description of the property upon which levy 
he mail h + sam e time written notice of the levy shall 
sent from tv! °^,^ e . rve .d upon the delinquent or, if he be ab- 
nusine * 6 °™h p Plnes, to his agent or the manager of the 

be none 3 ° r 6Spec ^ which the liability arose, or, if there 
Sec 32 <- C 4 j° occupant of the property in question, 
after lev Advertisement and sale. — Within twenty days 
proceed to d ?® cer conducting the proceedings shall 
be nerp<j C ° ad y ertis f the property or so much thereof as may 
a j vprf . ary *° sat isfy the claim and costs of said ; and such 
It Rhnli vf 161 ® s ^ a H cover a period of at least thirty days. 
trAnp<* ft e ctuated by posting a notice at the main en- 
he municipal building or city hall and in a 
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public and conspicuous place in the "barrio or district 
in which the real estate lies, and by publication on6e a week 
for three weeks in a newspaper of general circulation pub- 
lished in the municipality or city where the property is loc- 
ated, if there be such newspaper. The advertisement shall 
contain a statement of the amount of taxes and penalties so 
due and the time and place of sale, the name of the taxpayer 
against whom the taxes are levied, and a short description 
of the property to be sold. At any time before the day fixed 
for the sale the taxpayer may discontinue all proceedings 
by paying the taxes, penalties, and interest. If he does not 
do so, the sale shall proceed and shall be held either at the 
main entrance of the municipal building or city hall, or 
on the premises to be sold, as the officer conducting the 
proceedings shall determine and as the notice of sale shall 
specify. 

Within five days after the sale a returh of the procee - 
ings shall be entered upon the records of the provincia 
or city treasurer; and the provincial or city treasurer sha 
then make out and deliver to the purchaser a certi ca 
from his records, showing the proceedings of the sa ^ 
describing the property sold, stating the name of the pur 
chaser, and setting out the exact amount of all public ax 
penalties, and interest. r 

SEC. 326. Redemption of property sold . — Within one y ^ 
from the date of sale the delinquent taxpayer, or any 0 
for him, shall have the right of paying to the provincia^^ 
city treasurer the amount of the public taxes, pena tif^date 
interest thereon from the date of delinquency to ® ^ 

of sale, together with interest on said purchase piu 
the rate of fifteen per centum per annum from en t 
of purchase to the date of redemption, and sue P ^ eT _ 
shall entitle the person paying to the delivery o ^ the 
tificate issued to the purchaser and a certificate an( j 
said treasurer that he has thus redeemed the prop ^ aser 
the treasurer shall forthwith pay over to the P^ eeine d , 
the amount by which such property has thus been 0 f 

and said property thereafter shall be free from 
such taxes and penalties. 


626062 0 - 45 - 36 
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The owner shall not, however, be deprived of the posses- 
sion of the said property and shall be entitled to the rents 
and other income thereof until the expiration of the time 
allowed for its redemption. 

Sec. 327. Final deed, to purchaser. — In case the taxpayer 
shall not redeem the property as above provided, the pro- 
vincial or city treasurer shall, as grantor, execute a deed 
conveying to the purchaser so much of the property as 
has been sold, free from all liens of any kind whatsoever, 
and the deed shall succinctly recite all the proceedings upon 
which the validity of the sale depends. 

Sec. 328. Forfeiture to Government for want of bidder.— 
In case there is no bidder for real property exposed for 
sale as hereinabove provided or if the highest bid is for 
an amount insufficient to pay the taxes, penalties, and 
costs, the provincial or city treasurer shall declare the 
Property forfeited to the Government in satisfaction of 
the claim in question and within two days thereafter shall 
make- a return of his proceedings and the forfeiture, which 
shall be spread upon the records of his office. 

Within one year from the date of such forfeiture the 
taxpayer, or any one for him, may redeem said property 
f ?^ yine to the provincial or city treasurer the full amount 
0 the taxes and penalties, together with interest thereon 
and the costs of sale; but if the property be not thus re- 
eemed, the forfeiture shall become absolute. 

Sec. 329. Resale of real estate taken for taxes. — The Col- 
ector of Internal Revenue shall have charge of any real 
estate obtained by the Government of the Philippines in 
payment or satisfaction of taxes, penalties, or costs arising 
under this Code or in compromise or adjustment of any 
claim therefor; and said Collector may upon the giving 
of not less than twenty days’ notice sell and dispose of 
the same act public auction, or, with the prior approval of 
the Department Head, may dispose of the same at private 
sale. In either case the proceeds of the sale shall be de- 
posited in the National Treasury, and an account of the 
same shall be rendered o the Auditor General. 
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SEC. 330. Further distraint or levy. — The remedy by 
distraint of personal property and levy on realty may be 
repeated if necessary until the full amount due, including 
all expenses, is collected. 

Sec. 331. Period of limitation upon assessment and col- 
lection. — Except as provided in the succeeding section, in- 
ternal-revenue taxes shall be assessed within five years 
after the return was filed, and no proceeding in court with- 
out assessment for the collection of such taxes shall be 
begun after the expiration of such period. For the pur- 
poses of this section a return filed before the last day 
prescribed by law for the filing thereof shall be consid- 
ered as filed on such last day: Provided, That this limita- 
tion shall not apply to cases already investigated prior 
the approval of this Code. 

SEC. 332. Exceptions as to period of limitation of assess- 
ment and collection of taxes. — (a) In the case of a false or 
fraudulent return with intent to evade tax or of a failure 
file a return, the tax may be assessed, or a procee ing in 
court for the collection of such tax may be begun wi o 
assessment, at any time within ten years after the disco 

of the falsity, fraud, or omission. bribed 

( b ) Where before the expiration of the time pre s ^ 
in the preceding section for the assessment of the ax, 

the Collector of Internal Revenue and the taxpaye^ ^ 
consented in writing to its assessment after such 1 ^ ^ 

tax may be assessed at any time prior to the expir 
the period agreed upon. The period so agreed u ^° be _ 
be extended by subsequent agreements in writing q . 
fore the expiration of the period previously agr t ax 

( c ) Where the assessment of any internal' ' re J, V e-pre* 

has been made within the period of limitation ^ j gy y or 
scribed such tax may be collected by distrain w jthin 

by a proceeding in court, but only if begun ^ pr i or 
five years after the assessment of the tax, or ^ up0 n 
to the expiration of any period for collection ^ the 
in writing by the Collector of Internal r period 

taxpayer before the expiration of such nv - 
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The period so agreed upon may be extended by subsequent 
agreements in writing made before the expiration of the 
period previously agreed upon. 

Sec. 333. Suspension of running of statute. — The run- 
ning of the statute of limitations provided in section 331 
or 332 on the making of assessments and the beginning of 
distraint or levy or a proceeding in court for collection, in 
respect of any deficiency, shall be suspended for the period 
during which the Collector of Internal Revenue is prohibited 
from making the assessment or beginning distraint or levy 
or a proceeding in court, and for sixty days thereafter. 


Chapter III. — Keeping of Books of Accounts and Records 


Sec. 334. Corporations, companies, partnerships, or per- 
sons required to keep journal and ledger . — All corporations, 
companies, partnerships, or persons required by law to pay 
in rnal-revenue taxes shall keep a journal and a ledger, or 
eir e< l u ivalents : Provided, however, That those whose 
oss quarterly sales, earnings, receipts, or output do not 
xcee five thousand pesos shall, at their option, be exempt 
ti 0Tn j V 6 re Quirements of keeping the books above men- 
• ? n€ ’ un ^ ess the y do keep the same, they must keep the 
F .i ' T enue sa i ea & nd purchase books and other records 
addit^ 1 i j ® ureau of Internal Revenue and any other 
by rul* 116 the Secretary of Finance may require 

the ac 6S * regu iations and which may be necessary for 
^overnm* t de * erm * na ti° n °f the amount of taxes due the 


partne V Subsidiary books . — All corporations, companies, 
tioned ” ’ ° r persons keeping the books of accounts men- 

such prece ding section may, at their option, keep 

ouirp • d 1 books as the needs of their service may re- 
thev That where such subsidiaries are kept, 

0av „_ . Part of the accounting system of the tax- 

es tn th ■ u subject to the same rules and regulations 
a« am Q Zr ke !? ing > translation, production, and inspection 
to the journal and the ledger, 
o. Books to be translated . — All such corporations, 
companies, partnerships, or persons who keep any of the 
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books or records mentioned in section 334 hereof in a lan- 
guage other than a native language. English, or Spanish, 
shall make a true and complete translation of all their 
entries in such books into a native language, English, or 
Spanish, and the said translation must be made by the 
bookkeeper of such corporations, companies, partnerships, 
or persons, or, in his absence, by the manager thereof, and 
must be certified to under oath as to its correctness by 
the said bookkeeper or manager, and shall form an integral 
part of the books of accounts aforesaid. 

Sec. 337. Preservation of books of accounts, and other ac- 
counting records . — All the books of accounts, including the 
subsidiary books, and other accounting records, °/f u ® 
corporations, companies, partnerships, or persons sha e 
preserved by them for a period, of at least five years 
the date of the last entry in each book and shall be su jec 
to examination and inspection at any time by interna -rev 
enue officers: Provided, That all corporations, compan , 
partnerships, or persons, who retire from business 8 ’ 

within ten days from the date of such retirement or wi ^ 
such period of time as may be allowed by the Co ec o ^ 
Internal Revenue in special cases, submit their boo s ° 
counts, including the subsidiary books, and other accou 
records, to the Collector of Internal Revenue or any ne( j 
deputies for examination, after which they shall be re 


Chapter IV. — Rules and Regulations 

Sec. 338. Authority of Secretary of Finance .^J^^nce, 
gate rules and regulations . — The Secretary o ^ p eV _ 
upon recommendation of the Collector of In er *L] a tj 0 ns 
enue, shall promulgate all needful rules and re ^ ^jg 
for the effective enforcement of the provisions 
Code. 


TITLE X. MISCELLANEOUS 


administrative provisio 


Sec. 339. Words and phrases defined.— Th e ter ™ oca j ne , 
hibited drugs” as herein used, includes opi ^’ alJ prep- 
alpha and beta eucaine, their derivatives, a 
arations made from them. 
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"Opium” embraces every kind, class, and character of 
opium, whether crude, prepared, ash, or refuse, and all nar- 
cotic preparations thereof or therefrom, and all morphine 
or alkaloids of opium, and all preparations in which opium, 
morphine, or any alkaloid of opium enters as an ingredient, 
together with all opium leaves and wrappings of opium 
leaves, whether such leaves or wrappings are prepared for 
use or not. 

Sec. 340. Lawful possession and uses of prohibited drugs 
specified. — Prohibited drugs may be lawfully kept, used, 
administered, and dealt in under the following conditions 
and by the following persons only: 

(a) Duly licensed and practicing physicians, dentists, and 
veterinarians may, in the proper course of their profes- 
sional practice only, prescribe and administer, or cause to 

e administered, prohibited drugs as medicine or anaesthetic 

and may receive and keep the same in their possession for 
such use. 

(b) Government bureaus or officers of the Government 
u y designated in writing for such purpose by the Pres- 

i ent of the Philippines may receive, keep, use, and dispose 
o such drugs in accordance with law, and the same may be 
aV ( \ so ^» transferred, or delivered to them, 
hih’t ^armacists may receive, keep, and dispense pro- 
ora 1 t* .drugs upon the prescription of a duly licensed and 
Derm'tT g Physician, dentist, or veterinarian, and upon 
and del' 1 " 0 ™ Collector of Internal Revenue may transfer 
or i n qt-+ V ^5 same to other pharmacists or to any person 

Sec 1 341 ° n ? ' u ^ y authorized to receive the same. 

Opium k ! * m V(yrtation of opium — Storage of same.— 
Philinn' 8 3 * m P°rted only by the Government of the 
all trough the Bureau of Internal Revenue; and 

charges ^ after the payment of duties, taxes, and 

the Coll a11 delivered by the customs authorities to 
to he. 01 °* Eternal Revenue for storage in a place 
necessitJ 3r ° Ve ^ him. Except in case of fire or similar 
to a ners ° Plum 30 stored shall be removed only for delivery 
moval fpl >n au th°rized to receive the same, and before re- 
m borage the drug shall be marked or labeled 
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in such manner as may be prescribed in the regulations of 
the Department of Finance. 

A reasonable charge may be made for such storage, to 
be paid before the opium is removed. 

Sec. 342. Record to be kept by physicians, pharmacists, 
dentists, and veterinarians — Inspection of same. — Physi- 
cians, dentists, veterinarians, and pharmacists shall keep 
true and correct records of all prohibited drugs received 
and dispensed or transferred by them, in such form and 
manner as may be prescribed in the regulations of the De- 
partment of Finance. 

Such record and the stock of prohibited drugs on hand 
shall be subject to inspection at all times by the duly author- 
ized officers, agents, or deputies of the Bureau of Interna 
Revenue. 

Sec. 343. Certificates of tax clearance to be secured by 
persons leaving the Philippines. — No person shall leave e 
Philippines without a certificate of tax clearance o e 
issued by the Collector of Internal Revenue or his 
authorized representative. The provisions of this sec 1 
shall not, however, apply to sovereigns of foreign gove ^ a( 
ments and the members of their suites, whether 
or official, representatives of foreign governments bea ^ 
diplomatic passports, and consular agents and touris 
engaged in commerce in the Philippines. 

Sec. 344. Passage ticket to be issued only to persoi a _ 
hibiting certificates of tax clearance. — No person, cor ^ 
tion, company, or association engaged in the busin 
carrying passengers shall issue a passage ticket ° r 
any passenger from a place or port in the PhiliPP .^ cate 
a foreign place or port, unless the tax clearance ce egente( j. 
prescribed in the next preceding section is duly P 


TITLE XI. GENERAL PENAL PROVISIONS 

Sec. 345. Statutory offenses of officers and jjfternal 
Every officer, agent, or employee of the Bureau gp eci- 
Revenue who is guilty of any delinquency herein ® .^low 
fled, or who falls within any of the classes i ^ f 0 ur 
indicated, shall be punished by a fine of not ess 
81882 18 
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hundred pesos nor more than ten thousand pesos or by 
imprisonment for not less than six months nor more than 
five years, or both : 

(а) Those guilty of extortion or willful oppression under 
color of law. 

(б) Those who knowingly demand other or greater sums 
than are authorized by law or receive any fees, compensa- 
tion, or reward, except as by law prescribed, for the per- 
formance of any duty. 

(c) Those who willfully neglect to give receipts, as by 
law required, for any sums collected in the performance of 
du ty> or who willfully neglect to perform any of the duties 
enjoined by law. 


(d) Those who conspire or collude with another or others 
to defraud the revenues or otherwise violate the law. 

(e) Those who willfully make opportunity for any person 
o defraud the revenues, or who do or omit to do any act 
w ith intent to enable any other person to defraud the 

revenues. 


(/) Those who negligently or designedly permit the vio- 
a V® the law by any other person, 
in Those who make or sign any false entry or entries 
in any book, or make or sign any false certificate or return 
anJv. 11 ^ C . ase w here the law requires the making by them of 
01 )^’ CGrtificate > or return, 
violaf °f 6 w h°> having knowledge or information of a 
conim'tt any Provision of this Code, or of any fraud 
Internal 6 x> ° n revenu es collectible by the Bureau of 
format* + V6nue ’ tail to report such knowledge or in- 
wise required t 4 e iIw UPeri0r ° fficer ’ ° r t0 reP ° rt &S ° ther ' 

aceenf TJl03 ® _ who, without the authority of law, demand or 
; or attempt to collect, directly or indirectly, as pay- 

valiio f r ° hervvise > any sum of money or other thing of 
or the compromise, adjustment, or settlement of any 

arge or complaint for any violation or alleged violation 
of law. 


Sec. 346. Reward of informer against officers and em- 
ployees . — In case of a conviction under the preceding sec- 
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tion, one-half of any fine imposed shall accrue to the 
National Government and the other half for the benefit of 
the informer, who shall be ascertained and named in the 
judgment of the court. 

Sec. 347. Unlawful divulgence of trade secrets . — Except 
as provided in section 81 any officer or employee of 
the Bureau of Internal Revenue who divulges to any per- 
son or .mak'es known in any other manner than may be pro- 
vided by law information regarding the business, income, 
or inheritance of any taxpayer, the secrets, operation, style 
of work, or apparatus of any manufacturer or producer, 
or confidential information regarding the business of any 
taxpayer, knowledge of which was acquired by him in the 
discharge of his official duties, shall be fined in a sum o 
not more than two thousand pesos or imprisoned for a term 
of not less than six months nor more than five years, or 
both. ' . , • 

SEC. 348. Unlawful interest of revenue officers in 
ness . — Any internal-revenue officer who is or shall become 
interested, directly or indirectly, in the manufacture, sa, 
of importation of any article subject to tax under Ti , e 
of this Code, or in the manufacture or repair or sale, o ^ 
scale or balance, weight, or measure, or die for the pn 
ing, or making of stamps, labels, or tags, shall be ne ^ an 
a sum of not less than four hundred pesos nor more 

ten thousand pesos. trade 

SEC. 349. Procuring unlawful divulgence oj ^ ^ 
secrets . — Any person who causes or procures an o ce ^ 
employee of the Bureau of Internal Revenue to d # ivu or 
confidential information regarding the business, ' &c . 

inheritance of any taxpayer, knowledge of whic an( j 
quired by him in the discharge of his official u > 
which it is unlawful for him to reveal, and any roV j<jed 
publishes or prints in any manner whatever, no appear . 
by law, any income, profits, losses, or expenditur ^ 0 f not 
ing in any income tax return shall be fined in a & t er m 
more than two thousand pesos or imprisoned rg ^ or 
of not less than six months nor more than ve 
both. 
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Sec. 360. Penalty for selling, transferring, encumbering, 
or in cmy way disposing of property placed under construc- 
tive distraint. — Any taxpayer whose property has been 
placed under constructive distraint who sells, transfers, en- 
cumbers, or in any way disposes of the said property, or any 
part thereof, without the knowledge and consent of the 
Collector of Internal Revenue, shall be punished by a fine 
in a sum equal to twice the value of the property so sold, 
encumbered, or disposed of, or by imprisonment of not less 
than six months but not more than six years, or both: 
Provided, That where the value of the property sold, en- 
cumbered, or disposed of is less than five hundred pesos, 
the minimum fine shall be not less than five hundred pesos. 

Sec. 351. Failure to surrender property placed under dis- 
traint and levy. — Any person having in his possession or 
under his control any property or rights to property, upon 
which a warrant of constructive distraint or of actual dis- 
raint and levy has been issued shall, upon demand by the 
Collector of Internal Revenue or any of his deputies exe- 
cuting such warrant, surrender such property or right to 
Property to the Collector of Internal Revenue or any of his 
eputies, unless such property or right is, at the time of 
sue demand, subject to an attachment or execution under 
uy judicial process. Any person who fails or refuses to 
in f? rrender any of such property or right shall be liable 
. 0V ? Person and estate to the Government in a sum 
j a ° ^ne value of the property or rights not so surren- 

re . not exceeding the amount of the taxes (including 
pena ties and interest) for the collection of which such 
warrant has been issued, together with costs and interest, 
1 an y, from the date of such warrant. In addition, such 
person shall be punished by a fine of not more than three 
hundred pesos or by imprisonment for not more than six 
months, or both. 

Sec. 352. Violation of other provisions of this> Code or 
regulations in general. — A person who violates any provision 
of this Code or any regulation of the Department of Fin- 
ance made in conformity with the same, for which delin- 
quency no specific penalty is provided by law, shall be 
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punished by a fine of not more than three hundred pesos 
or by imprisonment for not more than six months, or both. 

SEC. 353. Subsidiary penalty. — If the person convicted 
for violation of any of the provisions of this Code has no 
property with which to meet the fine imposed upon him 
by the court, or is unable to pay such fine, he shall be sub- 
ject to a subsidiary personal liability at the rate of one day 
for each two pesos and fifty centavos, subject to the rules 
established in article 39 of the Revised Penal Code. 

SEC. 354. Prescription for violations of any provisions 
of this. Code. — All violations of any provision of this Code 
shall prescribe after five years. 

Prescription shall begin to run from the day of e 
commission of the violation of the law, and if the same e 
not known at the time, from the discovery thereo an 
the institution of judicial proceedings for its investiga i 

and punishment. ao dines 

The prescription shall be interrupted when P r °c . ^ 

are instituted against the guilty persons and shall ^ 

run again if the proceedings are dismissed for reaso 


constituting jeopardy. offender 

The term of prescription shall not run when the 

is .absent from the Philippines. 

Sec. 355. Making false entries or loriting false knoW _ 
tious names in books or records. — Any person w °_j oUS 
ingly shall make a false entry or enter a false or ^ 
name in the books or records mentioned in sectlOT ner in 
335 of this Code, or who shall abet or aid in any not 

the making or writing thereof, shall be fined m a S thoUsa nd 
less than five hundred pesos nor more than nv months 
pesos or imprisoned for a term of not les than , 
and one day nor more than five years, or both. A p hy- 
Sec. 356. Failure to keep pharmacist’s recor • £ a i] s to 
sician, dentist, veterinarian, or pharmacist w receive( j 
keep a true and correct record of prohibited dl d by i a w 
and dispensed or transferred by him, as rtme nt of 

and prescribed in the regulations of the i P 
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Finance, or who fails to allow the immediate inspection of 
his entire stock of such drugs upon the demand of any 
internal-revenue officer or agent shall be punished by a 
fine of not less than fifty pesos nor more than one thousand 
pesos. 


TITLE XII. ALLOTMENT OF INTERNAL REVENUE 

Chapter I. — Special Disposition of Certain National 
Internal Revenue 

Sec. 357. Disposition of fees for sealing weights and 
measures. — The proceeds of fees for the sealing and licens- 
ing of weights and measures shall accrue equally to the 
province and municipality wherein collected. 

Sec. 358. Disposition of proceeds of certain taxes.— 
Three-sevenths of the proceeds of the internal-revenue per- 
centage taxes on agricultural products prescribed in" sec- 
tions 187 and 188 as well as the taxes due from proprietors 
or operators of rope factories, sugar centrals, rice mills, 
corn mills, coconut oil mills, and desiccated coconut fac- 
tories prescribed in section 189 of this Code shall accrue 
o the provinces and the remaining four-sevenths shall 
ccrue to the municipalities. The apportionment shall be 
a l e on Population as shown by the latest official census. 
chises ~~Wh Deposition of proceeds of taxes on fran- 
<!ur™« a ™. Where the . grant ee of any franchise, his lessees, 

BTiarnnt a u r J* ssigns have issued bonds with interest 
guaranteed by the Government of the Philippines, the fran- 

ise tax shall accrue in its entirety to the National Govern- 
ment until the guaranty ceases. 

taxes upon franchises whose obligations are not thus 
guaranteed shall be applied as follows: 

(a) Where the franchise is for the operation of a sub- 
marine telegraphic cable, the entire franchise tax shall ac- 
crue to the National Government. 

(&) Where the franchise is for a steam railroad or 
marine railway operating in one or more municipalities, 
five-tenths of the franchise tax shall accrue to the National 
Government, two-tenths to the province or provinces con- 
cerned, and three-tenths to the municipality or municipal- 
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ities concerned; and where more than one province partic- 
ipates in the provincial share, only so much of -their popu- 
lation shall be considered in making the division as is 
found in the municipality or municipalities wherein the 
franchise is operated in the particular province. 

(c) Where the franchise is for an electric or tramway 
line operating in one or more municipalities, one-fifth of 
the franchise tax shall accrue to the National Government, 
one-fifth to the province or provinces concerned, and three- 
fifths to the municipality or municipalities concerned; and 
where more than one province participates, the same rule 
of apportionment shall be observed as in the subsection 


preceding. ... 

( d ) Where the franchise is for the operation of a pub 1C ‘ 
service plant or system different from those specified above, 
and the same is doing business in one or more mumcipa - 
ities, one-fifth of the franchise tax shall accrue to the - 
tional Government, one-fifth to the province or provm 
concerned, and three-fifths to the municipality or ™u - 
ipalities concerned; and where more than one pro 
or municipality participates, the apportionment S P 
in proportion to the gross receipts from the business 
acted within their respective limits. . ., 

SEC. 360. Disposition of proceeds of income, intie ’ 
and gift foxes.— Two and one-half per centum oft . e P 
ceeds of the tax on income and of the tax on inher ^ 
legacies, and other acquisitions mortis causa, as w 
gifts, shall accrue to the provinces, two and one- 
centum shall accrue to the municipalities, and tn ^ 
ing ninety-five per centum shall accrue to the Na and 

eminent. The proceeds accruing to the provi 
municipalities shall be apportioned on the basis 
lation as shown by the latest official census. jtor 

Sec. 361. Disposition of proceeds °f J a * e ° crihe din 
fuel— The proceeds of the tax on motor fuel P Code 

subsections (6), (c), and ( d ) of section 142 ol tn 


shall be distributed as follows : provincial road 

Twenty per centum shall accrue to the pr 
and bridge funds of the different provinces i J P * ]atest 
to the population in each province as shown 
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available census and the remaining eighty per centum, of 
said money shall be deposited in the National Treasury 
to constitute a special fund for the maintenance, reconstruc- 
tion, improvement, and, where practicable, for the con- 
struction of provincial and national roads and bridges, to 
be apportioned by the Secretary of Public Works and 
Communications to the different provinces in the following 
proportions : 

Twenty per centum equally among all the provinces; 
Twenty per centum in proportion to the combined length 
of first and second-class roads maintained throughout the 
previous year in each province; 

Twenty per centum in proportion to the land area; and 
Twenty per centum in the discretion of the Secretary 
of Public Works and Communications for the maintenance, 
improvement, or construction of interprovincial and coast- 
to-coast roads, or for the maintenance and improvement of 
roads subject to unusually heavy traffic. 

The subprovince . of Catanduanes shall be considered as 
a province separate and independent from the Province 
of Albay for the purposes of this section. 

Chartered cities shall each receive a share equal to that 
of a province: 

Provided, That the share corresponding to the chartered 
cities together with the share corresponding to the prov- 
ince to which said cities were formerly attached shall in 
no case exceed the whole amount which corresponded to 

e city and the province together prior to their separa- 
tion. 

The eighty per centum of the funds herein set aside are 
appropriated exclusively for the maintenance, reconstruc- 
tion, improvement, and, where practicable, for the con- 
struction of provincial and national roads and bridges; 
and the said funds shall be expended only upon projects to 
be designated by the Secretary of Public Works and Com- 
munications. 

Chapter II. — Disposition and Allotment of National 
Internal Revenue in General 

Sec. 362. Disposition of national internal revenue in gen- 
eral. — National internal revenue collected and not applied 
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as hereinabove provided or otherwise specially disposed of 
by law shall accrue to the National Treasury and shall 
be available for the general purposes of the Government, 
with the exception of the amounts set apart by way of 
allotment under the next succeeding section. 

Sec. 363. Allotment of national internal revenue for 
special purposes . — Of the national internal revenue accru- 
ing to the National Treasury under the preceding section, 
there shall be set apart twenty per centum to be distributed 
as follows: 

Five per centum as a provincial allotment; five per cen- 
tum as a road and bridge allotment; and ten per centum as 
a municipal allotment: Provided, however, That, instead 
of twenty per centum, only sixteen per centum shall be set 
apart as provincial, road and bridge, and municipal allot- 
ments, in the same proportion as specified above, during 
the fiscal year nineteen hundred and thirty-nine and nine- 
teen hundred and forty ; eighteen per centum during t e 
fiscal year nineteen hundred and forty and nineteen hun- 
dred and forty-one; and twenty per centum during e 
fiscal years thereafter. , . 

The basis of the allotment shall be the collection d 
the preceding fiscal year except that for the fiscal year 
nineteen hundred and thirty-nine to nineteen hundre an 
forty, the basis shall be the collection during the year 
teen hundred and thirty-eight: Provided, however, ia 1 
case the collection for the current fiscal year is grea e 
less than the collection for the preceding fiscal year, • « 
sary adjustment shall be made in the following “ sc ^__r r j ie 
Sec. 364. Apportionment of provincial allotwi ? • 
provincial allotment shall be distributed among ® era j 
inces, and shall accrue in equal proportions to their 
funds and road and bridge funds. . . , attot . 

Sec. 366. Apportionment and use of munwip ^ 0 £ 
went . — The municipal allotment shall be for the e 
the inhabitants of the Philippines in the purVie ^ ic j pa i or 
community requirements, being available for mu 
other use as hereinbelow provided. . non -Chris- 

In regularly organized provinces containing avail- 
tian inhabitants, so much of the municipal a o 


able for a particular province as pertains to its non-Chris- 
tian inhabitants shall accrue to its non-Christian inhabit- 
ants’ fund. 

In specially organized provinces, so much of the munic- 
ipal allotment available for a particular province as does 
not pertain to municipalities or chartered cities shall ac- 
crue to the municipal district and settlement fund of such 
province. 

Such part of the municipal allotment as is not applied 
as hereinabove provided shall be distributed among the 
various municipalities and shall accrue in equal proportions 
to th$ir general funds and school funds. 

Chapter III. — Miscellaneous Provisions 

Sec. 366. Status of cities, municipal districts, and other 
local governmental divisions. — For purposes of tha allot- 
ment of national internal revenue, a municipal district, or 
other local governmental division not constituting part of 
a municipality proper, shall have the status of a munic- 
ipality and shall be deemed to be included under the term 
"municipality” as used in this Title. 

Chartered cities shall receive the shares which they would 
receive if they were both a municipality and a regularly 
organized province, and for the purposes hereof shall be 
deemed to be both the one and the other. 

Sec. 367. Apportionment to be based upon census popu- 
lation. Apportionment of national internal revenue ufider 
the provisions of this Title shall be based on population as 
shown by the latest official census. 

Sec. 368. Payment of allotments. — The payment of the 
internal-revenue allotments shall be made from the Na- 
tional Treasury quarterly, upon warrants drawn by the 
Collector of Internal Revenue. 

TITLE XIII. — REPEALING PROVISIONS 

Sec. 369. Laws repealed. — The Acts or parts of Acts 
enumerated in the following schedule are repealed: 

SCHEDULE OF REPEALED ACTS. 

(a) Acts Repealed in their Entirety 

Acts Numbered Two thousand eight hundred and thirty- 
three, Two thousand nine hundred and twenty-six, Three 
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thousand and twenty-six, Three thousand and ninety-seven. 
Three thousand two hundred and forty-three, Three thou- 
sand six hundred and five, and Three thousand seven hun- 
dred and sixty-one; Commonwealth Acts Numbered One 
hundred and seventeen, One hundred and twenty-eight, 
and One hundred and ninety-five. 


(6) Acts Repealed in Part 
PORTIONS REPEALED 

Acts Numbered — 

Two thousand one hundred and fifty-two, sections twenty- 
two and twenty-three. 

Two thousand six hundred and thirteen, section eight 
only. 

Two thousand seven hundred and eleven, otherwise known 
as the Revised Administrative Code, Chapter nineteen; 
Chapter forty, as amended by Acts Numbered Two thousand 
seven hundred and thirty-three, Two thousand seven hun- 
dred and seventy-five, Two thousand eight hundred and thir- 
ty-five, Two thousand eight hundred and ninety-two, Two 
thousand nine hundred and twenty-five, Two thousand nine 
hundred and seventy-one, Three thousand and thirty-one, 
Three thousand and forty-seven, Three thousand and seven 
ty-four, Three thousand and eighty-two, Three thousan 
two hundred and forty-six, Three thousand two hun re 
and forty-eight, Three thousand two hundred and 
four, Three thousand two hundred and ninety-three, 
thousand five hundred and twenty-six, Three thousan 
hundred and six, Three thousand six hundred and 
five, Three thousand seven hundred and nine, Three ^ 
sand seven hundred and twelve, Three thousand seven Lj X ty- 
dred and thirteen, Three thousand eight h un< ^ r ® ^ anc ] 
seven, Three thousand nine hundred and sixty-thr , 

Four thousand and fifty-eight* and Commonwea nty _ 
Numbered One hundred and six, One hundred an t j ireej 
two, One hundred and thirty-five, Two hundred an 
Two hundred and fifteen, Two hundred and forty- /^rticle 
hundred and fifty-one, and Four hundred and eleven ’ b ere d 
XII, of Chapter sixty-six, as amended by Acts ^ ^ou- 
Two thousand eight hundred and thirty-three, 
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sand eight hundred and thirty-five, Three thousand six 
hundred and six, and Three thousand seven hundred and 
thirteen, and Commonwealth Acts Numbered One hundred 
and thirty-seven and Two hundred and seven. 

Two thousand nine hundred and eighty-four, section two, 
as amended by Act Numbered Three thousand eight hundred 
sixty-five. 

Three thousand nine hundred and ninety-seven, sec- 
tions two, three, four, and five, the last two sections as 
amended by Commonwealth Act Numbered Three hundred 
and forty-one. 

Commonwealth Act Numbered One hundred and thirty- 
seven, sections seventy-nine and eighty-eight: 

Provided, That paragraphs (k) , (q) , (r), (s), (£), and 
( v ) of section One thousand four hundred and sixty-four, 
paragraphs (fc), (o), (p), (q) , (r), and (£) of section one 
thousand four hundred and sixty-five and section one thou- 
sand four hundred and sixty-seven, all of Act Numbered 
Two thousand seven hundred and eleven, and section two of 
Act Numbered Two thousand nine hundred and eighty- 
four, as amended by Act Numbered Three thousand eight 
hundred and sixty-five, shall be considered repealed only 
after the cities and municipalities shall have lawfully taxed 
the businesses specified in said paragraphs ( k ), ( q ), (r), 
^ S '_’ (p , and (v) of said section one thousand four hundred 
and sixty four of Act Numbered Two thousand seven hun- 
red and eleven and in section two of Act Numbered Two 
thousand nine hundred and eighty-four, as amended, at rates 
not less than those prescribed therein: Provided, further, 
hat section one thousand four hundred and fifty-nine also 
of Act Numbered Two thousand seven hundred and eleven 
and Act Numbered Three thousand two hundred and forty- 
three, shall be considered repealed only upon proclamation 
by the President of the Philippines of the approval by the 
President of the United States of section 187 of this Code: 
And provided, finally, That nothing in this section shall be 
construed as affecting any tax exemption granted by any 
Act not specifically mentioned in this section. 


530 


TITLE XIV — FINAL PROVISIONS 

Sec. 370. Separability clause . — If any clause, sentence, 
paragraph, or part of this Code shall be adjudged by any 
Court of competent jurisdiction to be invalid, such judg- 
ment shall not affect, impair, or invalidate the remainder 
of said Code, but shall be confined in its operation to the 
clause, sentence, paragraph, or part thereof directly involved 
in the controversy. 

Sec. 371. Effective date . — When section 187 of this Code 
shall have been approved by the President of the United 
States, as provided in section two, subsection (a ) , paragraph 
nine of the Act of Congress of March twenty-four, nineteen 
hundred and thirty-four, entitled, “An Act to provide for 
the complete independence of the Philippine Islands, to 
provide for the adoption of a constitution and a form of 
government for the Philippine Islands, and for other pur- 
poses,” such fact shall be made known by proclamation 
of the President of the Philippines, and said section 187 
of this Code shall take effect on the date of said proclama- 
tion. 

Except as otherwise specifically provided, this Code sha 
take effect on July first, nineteen hundred and thirty-nine. 

Approved, June 15, 1939. 


O 


Second National Assembly \ 
Second Special Session J 


B. No. 1205 


[Commonwealth Act No. 503] 

AN ACT TO AMEND CERTAIN SECTIONS OF THE 
NATIONAL INTERNAL REVENUE CODE 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 
Section 1 . Section one hundred eighty-seven of Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is 
amended to read as follows : 

“Sec. 187. Percentage tax on consignments abroad . — 
Every merchant or producer not herein specifically ex- 
empted, shall pay a tax of one and one-half per centum of 
the gross value in money of the commodities, goods, wares, 
and merchandise consigned abroad by him, such tax to be 
based on the actual selling price or value of the things in 
question at the time they are consigned abroad, whether 
consisting of raw materials or of manufactured or partially 
manufactured products or whether of domestic or foreign 
origin: Provided, That the tax prescribed in this section 
shall not be imposed on (a) articles upon which the tax 
pi escribed in sections 184, 185, 186, and 189 has previously 
een paid; (6) articles imported into the Philippines and 
re-exported from the same in their original condition by 
e importer; and (c) minerals and mineral porducts when 
consigned abroad by the lessee, concessionaire, or owner 
. e ^meral land from which removed. The tax upon 
mgs consigned abroad shall be refunded upon satisfactory 
roo of the return thereof to the Philippines unsold, sub- 
ject to the limitation established in section 309 of this Code.” 

86594 
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Sec. 2. Section one hundred eighty-eight of Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is 
amended to read as follows : 

“Sec. 188. Transactions and persons not subject to per- 
centage tax. — In computing the tax imposed in sections 
184, 185, and 186, transactions in the following commodities 
shall be excluded: 

“(a) Things subject to tax under Title IV of this Code. 

“(b) Agricultural products and the ordinary salt when 
sold, bartered, or exchanged in this country by the producer 
or owner of the land where produced, whether in their 
original state or not : Provided, That in the case of hemp, 
whether stripped or unstripped, sugar cane, unhusked rice 
or palay, coconut, corn, and copra, no tax shall be collected, 
except when they are consigned abroad, in which case the 
tax prescribed in section 187 shall be due and payable, 
irrespective of whether the consignor is the producer there- 
of or not, or whether or not he is a merchant. 

“(c) Minerals and mineral products when sold, bartere , 

or exchanged in this country by the lessee, concessionaire, 
or owner of the mineral land from which removed. 

“(d) Articles subject to tax under section 189 o 1S 


Code. 

“The following persons shall be exempt from the per 
centage taxes imposed in sections 184, 185, and 186 . ^ 

“(a) Persons whQse gross quarterly sales or receip 
not exceed five hundred pesos. " , ts 

“(6) All persons engaged in the sale of food j. pr ° rke t 
cooked foods, or refreshments at retail in P u " 1C ^em- 
places whose gross annual sales do not exceed twen^ p j aces 
sand pesos and all persons engaged in public mar fruits 
exclusively in the sale at retail of domestic me ^ ic food 
vegetables, game, poultry, fish, and other dome 
products. ther sim- 

“(c) Peddlers and sellers at fixed stands aI ^ ^ ^ re tail 
ilar selling places engaged exclusively in the sa an( j 

of domestic meat, fruits, vegetables, game, P oU ^ c ^’ j n trade 
similar domestic food products, whose total s^ pesos, 
in any one day does not reach a retail value o 

36594 
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“ (d) Producers of commodities of all classes working in 
their own homes, consisting of parents and children living 
as one family, when the value of each day’s production by 
each person capable of working is not in excess of five 
pesos.” 

Sec. 3. Section one hundred eighty-nine of Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is 
amended to read as follows: 

“Sec. 189. Percentage tax upon proprietors or operators 
of rope factories, sugar centrals, rice mills, coconut oil 
mills, corn mills, and desiccated coconut factories. — Pro- 
prietors or operators of rope factories, sugar centrals, rice 
mills, coconut oil mills, corn mills, and desiccated coconut 
factories shall pay a tax equivalent to one and one-half 
per centum of the gross value in money of all the rope, 
sugar, rice, coconut oil, ground or milled corn, and desic- 
cated coconut manufactured or milled by them including 
the by-products of the raw materials from which the said 
articles are produced or manufactured such tax to be based 
on the actual selling price or market value of these articles 
at the time they leave the factory or mill warehouse: 
7 ovided, however, That in the case of a proprietor or oper- 
a or of a rice or corn mill, the tax herein imposed shall 
no be collected in respect of rice or corn milled which does 
no exceed thirty cavanes a year for every single owner. 

n case the raw materials are manufactured or milled 
“I pursuance! of a contract where the factory, central, or 
th 1 ^ eceives a share of the finished products, the tax on 
S a y e perta ining to the planter or owner of the raw 
witl^t/ ®kall be charged to the planter or owner and 
cent ^ by Proprietor or operator of the factory, 

to r f L 01 an d paid by him to the Collector of In- 
ternal Revenue. 


, .. P 1 0 Prietor or operator of a refined sugar factory 
a e subject to the tax imposed by this section but shall 
e permi ted to deduct from the actual selling price or 
m f' r e . va ^ ue °f the refined sugar the total cost, as duly 
es ablished, of the raw sugar upon which the tax under 
this section has previously been paid. 

36694 
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Where articles are manufactured out of materials sub- 
ject to tax under this section, the total cost, as duly 
established, of the said materials shall be deductible from 
the gross selling price or gross value in money of the 
manufactured articles.” 

Sec. 4. Section one hundred ninety of Commonwealth 
Act Numbered Four hundred and sixty-six is amended 
to read as follows: 

“Sec. 190. Compensating tax . — All persons residing or 
doing business in the Philippines, who purchase or receive 
from without the Philippines any commodities, goods, wares, 
or merchandise, excepting those subject to specific taxes 
under Title IV of this Code, shall pay on the total value 
thereof at the time they are received by such persons, 
including freight, postage, insurance, commission, and a 
similar charges, a compensating tax equivalent to the pei- 
centage tax imposed under this Title on original transac- 
tions effected by merchants, importers, or manufactuieis, 
such tax to be paid upon the withdrawal or removal of sai^ 
commodities, goods, wares, or merchandise from the cus^ 
tomhouse or the post office : Provided, however, That mer^ 
chants, importers, and manufacturers, who are Sl | 
tax under sections 184, 185, 186, 187, -and 189 of 
shall not be required to pay the tax herein impose 
such commodities, goods, wares, or merchandise P U1C ^ 
received by them from without the Philippi 11 ®^ a * me 


or it jccivcu uy Hum vuwiuuu -- , sarn e 

be sold, resold, bartered, or exchanged or where Jes 

are to be used in the manufacture or preparation o ^ reo f. 
for sale, barter, or exchange and are to form P ar ,j ecteC ] 
The tax herein imposed shall not be assessed or • e gon 
on any single shipment consigned to any sin &® , 
when the total value of such shipment does not ex 
pesos. Goods brought by residents returning i r0 exemP t 
the value of which does not exceed fifty pesos, ai 

from this tax.” i«6 of Com- 

Sec. 5. As used in sections 184, 185, and 
monwealth Act Numbered Four hundred^ six ^ con . 
phrase “original sale, barter, or exchange s 
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strued to mean the first sale, barter, or exchange of 
articles by every manufacturer, producer, or importer: 
Provided, however. That where the taxes prescribed in 
said sections have not been collected on articles, the 
original sales of which are subject to tax, in the possession 
of any merchant, the first sale, barter, or exchange of 
said articles on or after the approval of this Act shall 
be considered as an original sale, barter, or exchange 
and shall be subject to tax at the rates prescribed in said 
sections 184, 185, and 186. 

Sec. 6. This Act shall take effect on October first, 
nineteen hundred and thirty-nine, except sections one 
and four which shall be effective only when the same 
shall have been approved by the President of the United 
States, as provided in section two, subsection (a), para- 
graph nine of the Act of Congress of March twenty-four, 
nineteen hundred and thirty-four, entitled, “An Act to 
provide for the complete independence of the Philippine 
Islands, to provide for the adoption of a constitution and 
a form of Government for the Philippine Islands, and 
for other purposes,” and such approval shall have been 
made known by proclamation of the President of the 
Philippines. 

Approved, October 16, 1989. 
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B. No. 1735 


[Commonwealth Act No. 516] 


* AN ACT TO AMEND SUBSECTION (u) OF SECTION 
EIGHTY-FOUR OF COMMONWEALTH ACT NUM- 
BERED FOUR HUNDRED AND SIXTY-SIX, 
OTHERWISE KNOWN AS THE NATIONAL IN- 
TERNAL REVENUE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Subsection («) of section eighty-four of Com- 
monwealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is 
amended to read as follows : 

“( u ) The term ‘alien’ and ‘foreign government’ shall be 
deemed to include the citizens and Government of the United 
States, including the political subdivisions thereof: P>°- 
vided, however, That citizens of the United States residing 
in the Philippines shall not be subject to taxation un ei 
this Title as to their compensation paid by the Governmen . 
of the United States or political subdivisions thereof o* 
personal services rendered in the Philippines in comphanc 
with orders from the Government of the United States, an 
as to their incomes derived from sources within the uni 
States, and no return thereof is required to be made. 

SEC. 2. This Act shall take effect as of Januaiy s 
nineteen hundred and forty. 

Approved, April 18, 1940. 
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B. No. 1781 


[Commonwealth Act No. 523] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO HUNDRED AND . 

FIFTY-FIVE OF THE NATIONAL INTERNAL 

REVENUE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two hundred and fifty-five of Com- 
monwealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is 
amended to read as follows : 

“Sec. 255. Tax on insurance premiums . — There shall be 
collected from every person, company, or corporation (ex- 
cept purely cooperative companies or associations) doing 
insurance business of any sort in the Philippines a tax of 
one per centum of the total premiums collected during the 
first ten years of his or its organization or establishment, 
irrespective of the place thereof, and one and one-half per 
centum of the total premiums collected thereafter, whether 
such premiums are paid in money, notes, credits, or any 
substitute for money, but premiums refunded within six 
months after payment on account of rejection of risk or 
returned for other reason to person insured shall not be 
me uded in the taxable receipts ; nor shall any tax be paid 
upon reinsurance by a company that has already paid the 
ax , nor upon premiums collected or received by any branch 
° a omestic corporation, firm or association doing busi- 
ness outside the Philippines on account of any life insurance 
e insured who is a nonresident, if any percentage tax 
n such premiums is imposed by the foreign country where 

the branch is ^1^. 

ooperative companies or associations’ are such as are 
con uc ed by the members thereof with money collected 
rom among themselves and solely for their own protec- 
tion and not for profit.” 

. This Act shall take effect as of January first, 

nineteen hundred and forty. 

Approved, May 10, 1040 . 
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B. No. 1781 


[Commonwealth Act No. 525] 


AN ACT TO REPEAL SUBSECTION (6) OF SECTION 
ONE HUNDRED AND EIGHTY-FOUR AND TO 
AMEND SUBSECTION (a) OF SECTION ONE 
HUNDRED AND EIGHTY-FIVE OF COMMON- 
WEALTH ACT NUMBERED FOUR HUNDRED 
AND SIXTY-SIX. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. Subsection (6) of section one hundred and 
eighty-four of Commonwealth Act Numbered Four hun- 
dred and sixty-six is repealed. . 

SEC. 2. Subsection (a) of section one hundred and eig ty- 
five of the same Act is amended to read as follows : 

“(a) Automobile chassis and bodies, the selling price o 
which does not exceed two thousand five hundred pesos 
each: Provided, That if the selling price of an autom °^ nt 
exceeds two thousand five hundred pesos, the excess am 
shall also be taxed in accordance with the provisio ^ ^ 
section one hundred and eighty-four hereof. A ® a 
automobile shall, for the purposes of this section, ® 
sidered to be a sale of the chassis and of the body 
with parts and accessories with which the same are 
equipped _ i 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its appr 

Approved, May 10, 1940. 
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Second National Assembly ' i „ x . . 

Second Session f B ‘ Na 1762 

[Commonwealth Act No. 526] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO HUNDRED AND 
FOUR OF THE NATIONAL INTERNAL REVENUE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section two hundred and four of Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and sixty-six is amend- 
ed by adding at the end of the first paragraph the follow- 
ing proviso: 

Provided, That merchants, importers, or manufacturers 
whose gross sales during the last preceding year exceed 
twenty thousand pesos shall, for each sale, issue an invoice, 
irrespective of the value of the article sold.” 

Sec. 2. This Act shall take effect as of January first, 
nineteen hundred and forty. 

Approved, May 10, 1940. 
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B. No. 1908 


[Commonwealth Act No. 567] 


AN ACT TO ADJUST AND STABILIZE THE SUGAR 
INDUSTRY AND TO RAISE REVENUE FOR THE 
PURPOSE BY INCREASING THE TAX ON THE 
MANUFACTURE OF SUGAR AND IMPOSING A 
TAX ON THE OWNERS OF SUGAR LANDS HELD 
BY OTHERS UNDER LEASE OR OTHER CON- 
TRACT GRANTING THE RIGHT TO USE SAID 
LANDS FOR A CONSIDERATION. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. Declaration of emergency and policy. The 
existence of the sugar industry is threatened by the imposi- 
tion of the export taxes under the provisions of Public c 
Numbered One hundred twenty-seven of the Congress o 
the United States, approved March twenty-four, nin ® ,e ®” 
hundred and thirty-four, as amended by Public Act u 
bered Three hundred, approved August seven, nin - _ 
hundred and thirty-nine, and the eventual loss of 1 s In- 
ferential position in the United States market. An ex ^ 
sive investigation of the facts relating to the indus 
shown that there is a great disparity in the P r ° p ° eaC h 
of the benefits being received from the industry " 
of its component elements. The industry, as at P r ^ oge 
constituted, is in effect a monopoly on the P art , 0 becal jse 
actually engaged therein, and for this reason, and a 

of its position in the national economy, is affecte ^ 
public interest. The foregoing conditions have ., P ^ eCOin es 
a state of emergency in the industry, so that i cQm _ 
necessary to adopt immediate measures to foresta 
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plete disruption. It is, therefore, declared to be the na- 
tional policy to obtain a readjustment of the benefits de- 
rived from the sugar industry by the component elements 
thereof — the mill, the landowner, the planter of the sugar- 
cane, and the laborers in the factory and in the field. It 
is, likewise, declared to be the national policy to stabilize 
the sugar industry so as to prepare it for the eventuality 
of the loss of its preferential position in the United States 
market and the imposition of the export taxes. 

Sec. 2. In addition to the percentage tax on the gross 
receipts of proprietors or operators of sugar mills, pro- 
vided in section one hundred eighty-nine of the National 
Internal Revenue Code, all proprietors or operators of mills 
producing centrifugal sugar shall pay the basic tax of two 
centavos on every picul of the total marketable sugar manu- 
factured by them; and, further, the additional tax to in- 
crease progressively at the rate of five centavos on every 
picul of the total marketable sugar manufactured for every 
one per centum- by which the share of the mill in the sugar 
manufactured from the sugar cane belonging to others ex- 
ceeds forty but does not exceed forty-five per centum of the 
total thereof and ten centavos on every picul for each one per 
centum by which such share exceeds forty-five per centum: 
rovided, That the aforesaid taxes shall be collected from 
an paid by the proprietors or operators of sugar mills ex- 
c usively, and any agreement under which the burden of the 
ax or of a part thereof is direct^ or indirectly shifted to 
, , e p an . ers is declared unlawful : Provided, further, That 
e resident of the Philippines may, in the case of partic- 
u ar proprietors or operators of sugar mills, waive, from 
year o year, any or all of the tax herein levied, except the 
asic ax of two centavos, when, in view of the peculiar 
con 1 ions affecting such mills, the provisions of this Act 
cannot, be enforced as against them without being unduly 
oppresive and/or confiscatory. 

Sec. 3. When any land devoted to the cultivation of 
sugar cane is ceded to others by the owner or by the per- 
son in control thereof, for a consideration, under a contract 
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of lease or otherwise, such owner or the person in control 
thereof shall pay a tax equivalent to the difference between 
the money value of the rental or consideration collected 
and the amount representing twelve per centum of the 
assessed value of such land. 

Sec. 4. The taxes provided in this Act shall be collected 
by the Collector of Internal Revenue under such rules 
and regulations as may be prescribed by the Secretary of 
Finance; and it shall be the duty of every person subject 
to the tax hereunder to make on the first day of July, 
nineteen hundred and forty, and on the first day of July 
of each year thereafter, a true and complete return of his 
total production or of the total rental or consideration 
received by him during the preceding twelve months, as 
well as the percentage of participation given to the plan is 
milling their sugar cane in their mills or the assessed va ue 
of the sugar land given to others, and to pay the tax ue 
thereon within thirty days from said date. 

Sec. 5. All general and special penal provisions m 1 
XI of Commonwealth Act -Numbered Four hundre 
sixty-six, otherwise known as the National Interna 
nue Code, in so far as applicable and consistent wi ^ 

provisions of this Act, are extended and made aPP a _ 

to violations of any provisions of this Act or of the ie 
tions to be promulgated by the Secretary of Finan^J- 
special and general administrative provisions ox a ^ 
tive to returns, assessment, remission, collection, 
fund of internal-revenue taxes, and consistent y e 

provisions of this Act, are made extensive and app • 
to the taxes herein imposed. accrue 

Sec. 6. All collections made under this Act s a ^ oWn 
to a special fund in the Philippine Treasury , to e (> &n( j 
as the “Sugar Adjustment and Stabilization u ’ pur . 
shall be paid out only for any or all of the f o ' 1 ' ^ ag 

poses or to attain any or all of the following 0 •> 
may be provided by law: . t o main- 

First, to place the sugar industry in a posi 1 j pos j. 
tain itself, despite the gradual loss of the prerere 
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tion of Philippine sugar in the United States market, and 
ultimately to insure its continued existence notwithstanding 
the loss of that market and the consequent necessity of 
meeting competition in the free markets of the world; 

Second, to readjust the benefits derived from the sugar 
industry by all of the component elements thereof — the mill, 
the landowner, the planter of the sugar cane, and the lab- 
orers in the factory and in the field — so that all might 
continue profitably to engage therein ; 

Third, to limit the production of sugar to areas more 
economically suited to the production thereof ; and 

Fourth, to afford labor employed in the industry a 
lving wage and to improve their living and working con- 
i ions: Provided, That the President of the Philippines 
may until the adjournment of the next regular session of 
e National Assembly, make the necessary disbursements 
rom the fund herein created (1) for the establishment and 
n^ ra +i n - ° f sugar experiment station or stations and the 
, , ® rtaking researches (a) to increase the recoveries 

e centrifugal sugar factories with the view of reducing 
anu acturing costs, (b) to produce and propagate higher 
e mg varieties of sugar cane more adaptable to different 
is ric conditions in the Philippines, (c) to lower the costs 
of fU^ X + S sagar cane > (d) to improve the burning quality 
to fT a alcoho1 from molasses for motor fuel, (e) 
u *J!T e t ! le possibil ity of utilizing the other by-prod- 
are suitaW 1 ” dustry ’ (/) to determine what crop or crops 
cane lanri* '’j rotation and for the utilization of excess 
which ^ on other Problems the solution of 

and (21 f +n- P reba bilitate and stabilize the industry, 
tions in ^P^vement of living and working condi- 

to onrani mi S &nd SUgar P lantations > authorizing him 
of the pv! 6 a-t necessa ry agency or agencies to take charge 
the nnrT, Pen 1 ^ Ure . and alloca tion of said funds to carry out 
thorizinv tlT j! e f‘ embef °re enumerated, and, likewise, au- 
t u g e disbursement from the fund herein created of 
eceseary amount or amounts needed for salaries, 
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wages, travelling expenses, equipment, and other sundry 
expenses of said agency or agencies. 

Sec. 7. If any clause, sentence, paragraph, or part of 
this Act shall be adjudged by any Court of competent juris- 
diction to be invalid, such judgment shall not affect, impair, 
or invalidate the remainder of said Act, but shall be confined 
in its operation to the clause, sentence, paragraph, or part 
thereof directly involved in the controversy. 

Sec. 8. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 7, 1940. 
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First National Assembly 
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B. No. 2325 


[Commonwealth Act No. 162] 

AN ACT AMENDING SECTION FOUR HUNDRED AND 
NINETY-NINE OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, OTHERWISE 
KNOWN AS THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE, REGARDING THE RIGHT OF MILITARY 
AUTHORITIES TO EJECT INTRUDERS FROM 
MILITARY RESERVATIONS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section four hundred and ninety-nine of the 
Revised Administrative Code is hereby amended to read as 
follows : 

Sec. 499. Right of military authorities to eject in - • 
ruders. The military authorities of the United States and 
°. Commonwealth of the Philippines shall have the 
rig t to eject any intruder or trespasser on any public 
an s reserved for military purposes in the Philippines, 

o suppress open breaches of the peace and abate 
nuisances thereon.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 9 , 1936 
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B. No. 2587 


[Commonwealth Act No. 632] 

AN ACT TO AMEND SECTION FIVE HUNDRED FIF- 
TEEN OF THE ADMINISTRATIVE CODE 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. Section five hundred fifteen of the Adminis- 
trative Code is amended to read as follows : 

“Sec. 515. General requirement as to branding and 
registration — How and before whom effected . — All large 
cattle which have attained the age of two years must be 
branded and registered, as provided in this chapter, an 
it shall be the duty of the owner or other person in pos- 
session of cattle not thus branded or registered to cause 
the same to be effected in conformity with the provisions 
of this chapter. 

All such cattle found within the jurisdiction o an 
municipality shall be branded on the right forearm wi 
the registered brand of the owner and counterbran e 
the left forearm with the registered brand of t e 
nicipality in which they are found. The municipa 
owner’s brands shall not be more than two and one 
inches long and two inches wide in size. 

The branding shall be done in the presence of the m ^ 
the municipal treasurer, and the municipal secre a 
their representatives, who shall, at the request of ® ® rnore 
repair to the place where the cattle is, if there ^ or _ 
than ten heads to be branded; and in places n< j* ^. ee pa- 
ganized municipality, in the presence of at leas ernor> 
sons appointed for the purpose by the provincia ^ n0 t 

Large cattle kept by the National Governmen 
be branded or registered. 
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Cattle imported for immediate slaughter need not be 
branded or registered, but their importation and slaughter 
shall be subject to the regulations of the Director of Animal 
Industry relative to quarantine, inspection, and animal 
sanitation.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 10, 1941. 
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B. No. 3495 


[Commonwealth Act No. 261 ] 


AN ACT TO AMEND SECTION FIVE HUNDRED AND 
SIXTY-SEVEN OF THE ADMINISTRATIVE CODE 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

SECTION 1. Section five hundred and sixty-seven of the 
Administrative Code is amended so as to read as follows: 
“SEC. 567. Authority of the President of the Philippines 
to execute contracts relative to real property.— When the 
Commonwealth of the Philippines is party to a deed con- 
veying the title of real property or is party to any lease 
or other contract relating to real property belonging to 
said Government, said deed or contract shall be execute 
on behalf of said Government by the President of the P 1 * 
ippines or by an officer duly designated by him, un f s ^ 
authority to execute the same is by law expressly ves e 
in some other officer.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its appi' ova *- 
Approved, April 21, 1938. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 149 


AUTHORIZING THE SECRETARY TO THE PRESIDENT TO SIGN CER- 
TAIN DEEDS OR CONTRACTS 

Whenever the Government of the •Commonwealth of the 
Philippines is party to a deed conveying the title of real prop- 
erty, or is party to any lease or other contract relating to 
real property belonging to said Government and the author- 
ity to execute the same is not by law expressly vested in 
any other officer, the Secretary to the President is hereby 
designated, pursuant to the authority conferred upon me by 
section one of Commonwealth Act Numbered Two hundred 
and sixty-one, entitled “An Act to amend section five hundred 
and sixty-seven of the Administrative Code,” to sign said 
deed or contract for the President of the Philippines. 

Done at the City of Baguio, this twenty-second day of 
April, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
eight, and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 32 

PRESCRIBING UNIFORM FEES FOR COPIES OF OFFICIAL RECORDS 
AND DOCUMENTS FURNISHED PRIVATE PERSONS AND EN- 
TITIES. 

In order that all Bureaus and offices of the Government 
should charge a uniform rate of fees (where there is no 
specific provision of law fixing such fees) for copies of 
official records and documents furnished private persons and 
entities under section five hundred seventy-two of the Re- 
vised Administrative Code, the following schedule is hereby 
issued for the information and guidance of all concerned. 

1. For every one hundred words or fraction thereof, 

typewritten (not including the certificate and any no- 
tation) --- -- - 

2. Where the copy to be furnished is in a printed 

form, in whole or in part, for each page (double this ^ 
fee if there are two pages in a sheet) 

3. For each certificate of correctness (with seal o ^ 

office) written on the copy or attached thereto 

4. For copies furnished other Bureaus, offices, an 

branches of the Government for official business (ex- 
cept those copies required by the court at the request 
of the litigants, in which case charges should be m ac- 
cordance with the schedule above) q 3Q 

5. For taking photographic copies, per page 

(If the photographic copy is to be furnished by t e 
office itself, the cost of the plates, developing an 
printing should be collected in addition to the above 

fee of 1*0.30 per page). . fw0 dated 

Executive Order Numbered Five hundred forty rj drt y_four, 
December twenty-eighth, nineteen hundred and t ir 
is hereby revoked. h dav 0 f 

Done at the City of Manila, this twenty- ^ an d 
May, in the year of Our Lord, nineteen U p h jii p pines, 
thirty-six, and of the Commonwealth of the 

the first T T QUEZON 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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B. No. 3928 


First National Assembly \ 

Fifth Special Session J 

[Commonwealth Act No. 373] 

AN ACT CHANGING THE OFFICIAL FISCAL YEAR 
FROM THE PERIOD JANUARY FIRST TO DE- 
CEMBER THIRTY-FIRST OF THE CALENDAR 
YEAR TO THE PERIOD FROM JULY FIRST OF 
EACH CALENDAR YEAR TO JUNE THIRTIETH 
OF THE CALENDAR YEAR IMMEDIATELY FOL- 
LOWING. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section six hundred and two of the Adminis- 
trative Code, is amended so as to read as follows : 

“Sec. 602. Official fiscal year. — The fiscal year of all 
branches of the Government of the Commonwealth of the 
Philippines shall be the period beginning with the first day 
of July of each calendar year and ending with the thirtieth 
day of June of the calendar year immediately following.” 
Sec. 2. Wherever in any law of the Philippines any word 
or expression is used which hitherto has been construed 
to mean or to refer to a fiscal year ending with the thirty- 
first day of December, the same shall hereafter be construed 
o mean or to refer to a fiscal year as hereinbefore defined, 
w.en applied to any period of twelve months after the 
ami 16 ^ day dune > nineteen hundred and thirty-nine; 

w erever the words “thirty-first day of December” 
“th eJ K fu denotin £ the last day of fiscal year, the words 
fn 1 *? ieth day of June” shall be considered as substituted 

Secw? purposes of construction. 

hei-pt V re Ports and statements covering the fiscal year 
° ore re< ? u ired by law to be rendered annually by any 
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officer of the Government of the Commonwealth of the 
Philippines or of any branch thereof, and of the govern- 
ment of any political division or subdivision of the Phil- 
ippines, shall be rendered as soon as practicable after the 
first of July of each year and shall cover the fiscal year 
ending June thirtieth immediately preceding, except the 
reports to be rendered after the first of July of nineteen 
hundred and thirty-nine, which shall cover only the six 
months beginning January first, nineteen hundred and 
thirty-nine and ending on June thirtieth, nineteen hundred 
and thirty-nine. 

Sec. 4. The fiscal year nineteen hundred and thirty-nine 
shall terminate on June thirtieth, nineteen hundred and 
thirty-nine. The fiscal year beginning July first, nineteen 
hundred and thirty-nine and ending on June thirtieth, nine- 
teen hundred forty shall be known as “the fiscal year nine- 
teen hundred and forty.” 

Sec. 5. This Act shall take effect on July first, nineteen 
hundred and thirty-nine. 

Approved, August 23, 1938. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 93 


PLACING UNDER THE CONTROL OP THE DIVISION OF PURCHASE 
AND SUPPLY ALL UNUSED AND DORMANT SUPPLIES AND 
EQUIPMENT OP THE NATIONAL GOVERNMENT, AND REQUIRING 
THE APPROVAL OP THE COMMISSIONER OF THE BUDGET ON 
ALL REQUISITIONS AND ORDERS FOR SUPPLIES, MATERIALS, 
•FURNITURE, AND EQUIPMENT. 


Whereas it has come to the attention of this Office that 
in many Bureaus and offices of the National Government 
there exist considerable quantities of unused furniture and 
equipment and dormant supplies and materials; 

Whereas other Bureaus and offices, which are not aware 
of the existence of such unused and dormant supplies, ma- 
terials, furniture, and equipment, may be able to use them 
instead of buying new articles of similar kind; 

Whereas public interest demands that these unused and 
dormant articles be properly utilized, or otherwise disposed 
of, and that accumulation of unnecessary or excessive stock 
of supplies and equipment in the future must be avoided; 

Whereas more effective supervision and control in the 
purchase and issue of supplies, materials, furniture, and 
equipment are necessary in order that the expenditure of 
the authorized appropriations for consumption of supplies 
and materials and for purchase of furniture and equipment 
may be made with the utmost economy; 

therefore » *>y virtue of the powers vested in me by 
the Constitution and existing laws, I, Manuel L. Quezon, 

«8i, Philippines, In order to avoid unnecessary 
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or extravagant expenditure of public funds, do hereby order 
and decree that — 

(1) Under the control and direction of the Secretary of 
Finance, the Division of Purchase and Supply shall receive 
and store in its warehouses all the unused or dormant sup- 
plies, materials, furniture, and equipment now existing or 
which may exist hereafter in all the different branches of 
the National Government, shall take care of said articles, 
account for them, cause them, if necessary, to be repaired 
or placed in condition for appropriate use, appraise their 
value, which in no case should exceed the current market 
price, and cause them to be issued to any branch of the 
Government that may requisition or order for similar articles 
charging therefor their appraised value. 

(2) From the date of the issuance of this Executive Order, 
no Head of Department or Chief of Bureau, office, or depen- 
dency of the National Government shall be authorized to hold 
any supplies, materials, furniture, or equipment which are 
not in actual and current use or the use of which may not 
have been definitely determined, and such officials are hereby 
directed to transfer to the Division of Purchase and Supply 
without cost, under the provisions of section six hundred 
forty-one of the Administrative Code, all unused or dormant 
articles now existing. 

(3) Upon receipt of a requisition or order for any article, 
the Purchasing Agent shall first see if there is a similar 
article in the stock of the Division of Purchase and Supp 
and if there be any, he shall issue the article on hand 0 
the requisitioning Bureau or office, instead of buying a 
new one. 

(4) Before sending any requisition or order to the cor 
responding Head of Department,. Chiefs of Bureaus an^ 
offices are hereby enjoined to secure a certificate of the r^ 
spective accounting officer on the requisition or order, as^ 
the availability of an appropriation to cover the pay ?? ure 
of the cost of the articles requisitioned or ordered. Fal g . b j e 
to comply with this requirement shall render the respons 
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official personally liable for the payment of the articles so 
requisitioned or ordered. 

(5) Hereafter, requisitions or orders for supplies, mate- 
rials, furniture, and equipment for use in any branch of 
the National Government sent to the Division of Purchase 
and Supply, or to the commercial houses and dealers con- 
cerned in the case of purchases made under the direct order 
and payment system, shall be coursed through the Budget 
Office. The Commissioner of the Budget shall carefully exa- 
mine all requisitions and orders received by his office and 
shall see to it that only articles that are necessary for the 
service and whose cost is not excessive or extravagant, are 
purchased. Should said official find any item in such requi- 
sitions or orders which he considers unnecessary or extra- 
vagant, he shall suspend further action on the questioned 
item and bring the matter to the attention of the Depart- 
ment Head concerned. In case of disagreement between any 
Department Head and the Commissioner of the Budget, the 
matter shall be submitted to the President for decision. 

(6) No article of any kind that is intended to be purchased 
with public funds shall be received in any Bureau or office 
of the National Government unless the corresponding requi- 
sition or order therefor has been approved by the Commis- 
sioner of the Budget, except in case of emergency, in which 
event the corresponding requisition or order shall be im- 
mediately submitted in the usual course, bearing a notation 
that the article requisitioned has already been delivered and 
a statement of the nature of the emergency. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of Jan- 
uary, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 

seven, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
second. 

Manuel L. Quezon 

ti president of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 126 

TRANSFERRING FROM THE DIVISION OF PURCHASE AND SUPPLY 
TO THE BUDGET OFFICE THE CONTROL OF UNUSED AND DOR- 
MANT SUPPLIES AND EQUIPMENT OF THE NATIONAL GOV- 
ERNMENT AND EXTENDING THE APPLICATION OF EXECUTIVE 
ORDER NUMBERED NINETY-THREE, CURRENT SERIES, TO OR- 
DERS FOR THE MANUFACTURE OF SUPPLIES, MATERIALS, 
FURNITURE AND EQUIPMENT, AND FOR REPAIR OF FURNI- 
TURE AND EQUIPMENT, INCLUDING THOSE FILED WITH BU- 
REAUS AND OFFICES OTHER THAN THE DIVISION OF PUR- 
CHASE AND SUPPLY. 

Executive Order Numbered Ninety-three, current series, 
is hereby amended to read as follows: 

“Whereas, it has come to the attention of this Office that 
in many bureaus and offices of the National Government 
there exist considerable quantities of unused furniture and 
equipment and dormant supplies and materials; 

“Whereas, other Bureaus and offices, which are not aware 
of the existence of such unused and dormant supplies, ma- 
terials, furniture and equipment, may be able to use them 
instead of buying new articles of similar kind; 

“Whereas, public interest demands that these unused and 
dormant articles be properly utilized, or otherwise dis- 
posed of, and that accumulation of unnecessary or excessive 
stock of supplies and equipment in the future must be 
avoided; 

“Whereas, more effective supervision -and control in the 
purchase and issue of supplies, materials, furniture an 
equipment are necessary in order that the expenditure of tn 
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authorized appropriations for consumption of supplies and 
materials and for purchase and repair of furniture and 
equipment may be made with the utmost economy; 

“Now, therefore, by virtue of the powers vested in me 
by the Constitution and existing laws, I, Manuel L. Quezon, 
President of the Philippines, in order to avoid unnecessary 
or extravagant expenditure of public funds, do hereby order 
and decree that — 

“(1) The Budget Office shall receive and properly store 
all unused or dormant supplies, materials, furniture and 
equipment now existing or which may exist hereafter in 
all the different branches of the National Government. It 
shall take care bf said articles, account for them, cause them, 
if necessary, to be repaired or placed in condition for ap- 
propriate use, appraise their value, which in no case should 
exceed the current market price, and cause them to be 
issued to any branch of the Government that may requisi- 
tion or order for similar articles charging therefor their 
appraised value. 

“(2) From the date of the issuance of this Executive 
Order, no Head of Department or Chief of Bureau, office, 
or dependency of the National Government shall be author- 
ized to hold any supplies, materials, furniture or equipment 
which are not in actual and current use' or the use of 
which may not have been definitely determined, and such 
officials are hereby directed to transfer to the Budget Office 
without cost, under the provisions of section six hundred 

°r y-° ne of the Administrative Code, all unused or dormant 
articles now existine 

, v ' -filter approving a requisition or order for any ar- 
er o* r ®Q u ired in paragraph five hereof, the Commission- 
in i^ 6 * Uc ^ e ^ shall first see if there is a similar article 
Head°of T) ^ Budget Office, and if there be any, and the 
or , v, Ue i partmer >t concerned approves the requisition or 
thp ’ ^ cause the article on hand to be issued to 

" e requisitioning Bureau or office and the elimination of 

e corres P<>nding item from the requisition or order. 
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“(4) Except in emergency cases, before filing any requi- 
sition or order for the purchase or manufacture of supplies, 
materials, furniture or equipment, or for the repair of any 
furniture or equipment, Chiefs of Bureaus and offices are 
hereby enjoined to secure a certificate of the respective ac- 
counting officer on the requisition or order, as to the avail- 
ability of an appropriation to cover the payment of the 
cost thereof. When, for any reason, the total cost involved 
in a requisition or order exceeds the amount certified by 
the accounting officer as available for the purpose, further 
certification of the said accounting officer as to the avail- 
ability of the necessary additional fund must be secured be- 
fore the requisition or order should be allowed to be filled 
or performed. In case of an emergency, the required certi- 
fication from the accounting officer may be secured subse- 
quent to the placing of the requisition or order, but 1 
should be done at the first opportunity. Failure to comp y 
with this requirement shall render the responsible officia 
personally liable for the payment of the articles so requisi- 
tioned or ordered, or of the cost of the repairs made, as 
the case may be. 

“(5) Hereafter, requisitions or orders for the pure a 
or manufacture of supplies, materials, furniture and equl ^ 
ment, for use in any branch of the National Governme 
sent to the Division of Purchase and Supply* bureau ^ 
Printing, Government Marine Railway and Repair 
or any other Government Bureau or office, or to commerc 
houses and dealers or private manufacturing or repair s » 
shall be coursed through the Budget Office. The . . 

sioner of the Budget shall carefully examine all requisi 1 ^^ 
and orders received by his office and shall see to 1 ^ 

only articles that are necessary for the service and 
cost is not excessive or extravagant, are purchased or ^ 
ufactured. Should said official find any item in sue 
sitions or orders which he considers unnecessary or 
vagant, he shall suspend further action on the questione ^ 
and bring the matter to the attention of the Depar 
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Head concerned. In case of disagreement between any De- 
partment Head and the Commissioner of the Budget, the 
matter shall be submitted to the President for decision. 

“(6) No article of any kind, the cost of which is intended 
to be paid from public funds, shall be received in any Bu- 
reau or office of the National Government unless the corre- 
sponding requisition or order therefor has been approved by 
the Commissioner of the Budget, except in case of emer- 
gency or in the class of direct purchases authorized by De- 
partment Orders Numbered Seventy-three and Seventy-four 
of the former Department of Commerce and Communications, 
in which event the corresponding requisition or order shall 
be immediately submitted in the usual course, bearing a 
notation that the article requisitioned or ordered has al- 
ready been delivered, and a statement of the nature of the 
emergency. 

Done at the City of Manila, this fourth day of November, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-seven, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Mai, ac a nan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 302 

SUPERSEDING EXECUTIVE ORDER NUMBERED NINETY-THREE, AS 
AMENDED BY EXECUTIVE ORDER NUMBERED ONE HUNDRED 
AND TWENTY-SIX, BOTH SERIES OF NINETEEN HUNDRED AND 
THIRTY-SEVEN, PROVIDING FOR THE CONTROL OF UNUSED 
AND DORMANT SUPPLIES AND EQUIPMENT OF THE NATIONAL 
GOVERNMENT AND PRESCRIBING THE PROCEDURE TO BE FOL- 
LOWED IN MAKING REGULAR AND EMERGENCY PURCHASES 
OF SUPPLIES, MATERIALS, FURNITURE AND EQUIPMENT AND 
IN ORDERING REPAIRS OF FURNITURE AND EQUIPMENT. 

Whereas it has come to the attention of the Chief Ex- 
ecutive that in many bureaus and offices of the Nation ^ 
Government there exist considerable quantities of unuse 
furniture and equipment and dormant supplies and materia , 
and public interest demands that these unused and ^orman^ 
articles be properly utilized, or otherwise disposed of, ® 
the accumulation of unnecessary or excessive stock of supp 
and equipment in the future avoided; . ^ e 

Whereas more effective supervision and control in ^ 
purchase and issue of supplies, materials, furniture 
equipment and in the making of repairs are necessa 
order that the expenditure of the authorized appropr 1 *^^ 
for consumption of supplies and materials and for pu 1 * 
and repair of furniture and equipment may he iua e 
the utmost economy and at the same time delays be ^ 
ized in the acquisition of such articles or the comple 1 
such repairs; me by 

Now, therefore, by virtue of the powers vested in Quei01J> 
the Constitution and existing laws, I, Manuel • ^ QCree 
President of the Philippines, do hereby order an 
that — 
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(1) The General Auditing Office shall receive and properly 
store all unused or dormant supplies, materials, furniture 
and equipment now existing or which may exist hereafter 
in all the different branches of the National Government. 
It shall take care of said articles, account for them, cause 
them, if necessary, to be repaired or placed in condition for 
appropriate use, appraise their value, which in no case 
should exceed the current market price, and cause them to 
be issued at the said appraised value to any branch of the 
Government that may requisition or order similar articles; 

(2) From the date of the issuance of this Executive Order, 
no Head of Department or Chief of Bureau, Office or de- 
pendency of the National Government shall be authorized to 
hold any supplies, materials, furniture or equipment which 
are not in actual and current use or the use of which may 
not have been definitely determined, and such officials are 
hereby directed to transfer to the General Auditing Office 
without cost, under the provisions of section six hundred and 
forty-one of the Administrative Code, all unused or dormant 
articles now existing or which may exist hereafter: Provided , 
That if such supplies or equipment are taken from the stock 
of any self-supporting government entity operating from 
revolving funds, such supplies and equipment shall be trans- 
ferred to the entity needing same at a fair appraised value 
and said amount credited to the fund from which the article 
was purchased; 

(3) Before filing any requisition or order for the purchase 
or manufacture of supplies, materials, furniture, or equip- 
ment, or for the repair of any furniture or equipment, chiefs 
of bureaus and offices shall, except in emergency cases, as 
provided in paragraph (6) hereof, secure a certificate from 
their respective auditors as to the availability of an appro- 
priation to cover the payment of the estimated cost thereof, 
in case the amount of funds to be certified as available for 
a certain requisition or order can not be definitely deter- 
nuned until after the work has been commenced or com- 
pleted, an estimated amount needed to cover at least the 
major portion of its probable cost should be specified in the 
requisition or order so that the auditor may set aside and 
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certify thereon enough fund to cover at least the initial cost 
and more or less ascertain whether the requisitioning bureau 
or office will be able to eventually meet the obligation so con- 
tracted. When, for any reason, the cost of any item in a 
given requisition or order exceeds the amount certified by the 
auditor as available therefor, further certification of the said 
auditor as to the availability of additional fund for that 
particular item and the corresponding approval of the Au- 
ditor General must be secured before the article in question 
should be allowed to be purchased or while the work order 
is being executed. Any excess amount in the estimate 
price of any item in a requisition or order should not e 
used to cover a deficiency in the estimated cost of any o er 
item therein. Once a regular requisition or order has een 
acted upon by the General Auditing Office, no subsequen^ 
increase in the estimated price and/or quantity of any 1 e ^ 

- therein shall be permitted without the consent of the ^tor 
sitioning bureau or office and the approval of the Au 1 

General; nnufac- 

(4) Requisitions or orders for the purchase or m 

ture of supplies, materials, furniture and equipment, 
the repair of furniture and equipment, for use in any ra ^ 
of the National Government, addressed to the Divisio 
Purchase and Supply, Bureau of Printing, Government. ^ 
rine Railway and Repair Shops, Bureau of Prisons, ^ 
other government bureau or office, or to commercia 
and dealers or private manufacturing or repair s °P S ^ ^ ru 
except as provided in paragraph (6) hereof, be ^ UlS ! u( ]itor 
the General Auditing Office for approval. The ^ eT3 
General shall carefully investigate all requisitions an 
received by his Office and shall see to it that only ar ic . g 
repairs that are necessary for the service and W f °^ ure d or 
not excessive or extravagant are purchased, manu a 
made. He shall also see if there are articles in ^ 
of the General Auditing Office which are similar 
serve the same purpose as, those requisite ^ed o concerne d 
and if there be any and the Departmen ^ ea article 
approves the requisition or order, he shall cause ^ 0 fg ce 
on hand to be issued to the requisitioning buiea 
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and the elimination of the corresponding item from the re- 
quisition or order. Should he find any item in such requi- 
sitions or orders which he considers unnecessary or extravag- 
ant, he shall suspend further action on the questioned item 
and take up the matter with the corresponding bureau or 
office. Should the requisitioning bureau or office insist in its 
requisition or order, the case should be brought to the atten- 
tion of the Department Head concerned. In case of disagree- 
ment between the Department Head and the Auditor General, 
the matter shall be submitted to the President for decision. 
Under no circumstance shall a suspended item in a requisi- 
tion or order be purchased or performed unless the question 
raised by the General Auditing Office has been definitely 
decided by proper authorities; 

(5) Upon receipt of any requisition or order forwarded 
to the Department Head concerned for approval, he shall 
carefully scrutinize it with a view of avoiding any unneces- 
sary expenditure on the part of the National Government, es- 
pecially in the acquisition of luxurious equipment or the pur- 
chase of articles at extravagant or excessive prices when 
Rimilar ones at more economical cost will serve the purpose 
just as well; 

. (6) In cases of emergency, where the need for the sup- 
plies, materials, furniture, equipment- or repair of an equip- 
ment is exceptionally urgent or absolutely indispensable to 
prevent immediate danger to, or loss of, life and/or property, 
or to avoid detriment to the public service, bureaus and offices 
of the National Government may make emergency purchases 
or place emergency requisitions and repair or manufacturing 
or ers without first coursing same thru the prescribed chan- 
S " *y ovide( *'> That immediately after the emergency pur- 
C , . f as ° een made, or the requisition or order placed, the 
c iei o the bureau or office concerned shall submit a regular 
quisi ion or order to cover such purchase, manufacture 
sh< ? win ^ thereon (a) a complete description of the 
/ 1 \ ^^uired or of the work done or to be performed; 

y whom furnished, executed or to be executed; (c) date 
496*7 • 


564 


of acquisition or execution; (d) the unit price and the 
amount paid or contracted therefor; (e) a clear explanation 
of the circumstances why the article or repair was urgently 
needed or why a regular requisition or order could not be 
previously coursed as required without causing detriment 
to the public service; and (/) a certificate to the effect that 
the price paid or contracted for was the lowest obtainable 
at the time of purchase or order. In all such cases, requisi- 
tions covering emergency .purchases or emergency work 
orders must invariably bear the necessary certificate of the 
auditor as to the availability of fund for the purpose before 
they are submitted to the General Auditing Office for ap- 
proval ; 

(7) Failure to comply with the above requirements, 
particularly as to the certificate of availability of funds and 
the approval of the Auditor General and the Department 
Head, may render the official responsible for the placing of 
the requisition or order personally liable for the payment 
of the articles so requisitioned or ordered, or for the cost oi 
the repairs made. 

(8) This Order shall supersede Executive Order Num- 
bered Ninety-three, as amended by Executive Order Num- 
bered One hundred and twenty-six, both series of nineteen 
hundred and thirty-seven, and any other orders or circulars 
inconsistent herewith. 

Done at the City of Manila, this twenty-sixth day °* 
tember, in the year of Our Lord, nineteen hundred and for y> 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the PkilipP^ nee 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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B. No. 168 


[Commonwealth Act No. 177] 

AN ACT AMENDING AND REPEALING SOME OF THE 
PROVISIONS OF CHAPTER TWENTY-SEVEN OF 
ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN HUNDRED 
AND ELEVEN, COMMONLY KNOWN AS THE AD- 
MINISTRATIVE CODE OF NINETEEN HUNDRED 
AND SEVENTEEN, AND PROVIDING FUNDS TO 
DEFRAY THE NECESSARY EXPENSES DUE TO 
THE EXTENSION OF THE CIVIL SERVICE LAW 
TO ALL BRANCHES AND SUBDIVISIONS OF THE 
GOVERNMENT. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Subsection (/) of section six hundred and 
sixty-one of the Administrative Code is hereby amended to 
read as follows : 

“(f) To prepare and certify to the President of the 
Philippines such rules as may be adapted to the more 
effectual carrying out of the provisions and purposes of 
the Civil Service Law and to the securing of an efficient 
administration of the Government within the scope of the 
Civil Service Law, such rules to be effective when approved 
by the President of the Philippines and promulgated in an 
executive order.” 

Sec. 2. Section six hundred and sixty-two of the Admin- 
istrative Code is hereby amended to read as follows : 

Sec. 662. Matters to be prescribed in civil-service 
rules .—' The civil-service rules shall, among other things, 
prescribe the conditions which shall govern certification 
from eligible registers, appointments to the service, separa- 
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tions therefrom, suspensions, deductions from pay, reduc- 
tions, reinstatements, and transfers, and shall define the 
procedure to be followed in such matters. They shall also 
contain regulations concerning the hours of labor, the al- 
lowance of leave of absence (including the withholding of 
salary for leave granted), and the allowance of travel ex- 
penses and half salary of persons entitled thereto all in 
conformity with the provisions of this Code. The rules 
shall also prohibit any discrimination in the appointment, 
of eligibles by reason of the ratings obtained in the 
examination, and the political activity and engaging in any 
private business, vocation, or profession, of persons in t e 
civil serviee.” 

Sec. 3. Section six hundred and • sixty-three of the 
ministrative Code is hereby amended to read as follows . 

“Sec. 663. Fundamental requirements as to civil-service 
rules . — Any civil-service rules promulgated by the r ®f 
ident of the Philippines upon the recommendation o 
Commissioner of Civil Service shall be consistent wi 
following fundamental requirements : 

“(a) As far as practicable open competitive en^r 
examinations shall always be required and/or given 
the merit and fitness of applicants for positions now c 

fied or to be classified hereunder. ncom- 

“(b) Promotion examinations, competitive or no 
petitive, shall be prescribed when practicable. n ment 

“(c) A thorough physical examination by a ^^lamina- 
physician shall be required of every applicant for 
tion in the Civil Service. Persons found to be p 
unfit for efficient service shall be rejected. before 

“(d) A period of trial service shall be requii e 
appointment or employment is made permanen • 

Sec. 4. Section six hundred and sixty-six of 
istrative Code is hereby amended to read as fo 0 m the 
“Sec. 666. Publication of Official R° ster '~^ ce s hall be 
records kept by the Commissioner of Civil Servi 1 t he 

published an Official Roster at intervals deterim 
President of the Philippines.” 
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Sec. 5. Section six hundred and sixty-seven of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
“Sec. 667. Annual Report of Commissioner of Civil Serv- 
ice. — The annual report of the Commissioner of Civil Service 
to the President of the Philippines shall contain an account 
of the work performed by the Bureau of Civil Service, 
a statement of the rules certified to the President of the 
Philippines and promulgated by him and the practical effect 
thereof, to which shall be added suggestions and recom- 
mendations for the effectual maintenance of an efficient and 
honest civil service in all the administrative branches of the 
Government.” 

Sec. 6. Section six hundred and sixty-eight of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows : 
“Sec. 668. Persons embraced in Philippine Civil Serv- 
ice. — The Philippine civil service shall embrace all bran- 
ches and subdivisions of the Government ; and appointments 
therein, except as to those which are policy-determining, 
primarily confidential, or highly technical in nature, shall 
be made only according to merit and fitness, to be deter- 
mined as far as practicable by competitive examination.” 
Sec. 7. Section six hundred and sixty-nine of the Ad- 
ministrative Code is hereby repealed. 

Sec. 8. Section six hundred and seventy-one of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
r-, E< ^’ 671- Persons embraced in unclassified service . — 

.„ e , fo ' lowing officers and employees constitute the unclas- 
sified service : 

(ffl) A secretary, a sergeant-at-arms, and such other 
A Cers as . ma y b e required and chosen by the National 
S “ ?M b nffl 1 accordance with the Constitution. 

\ ) Officers, other than the provincial treasurers and 
Assistant Directors of Bureaus or Offices, appointed by the 
resident of the Philippi neS; with the consent of the Com- 
mission on Appointments of the National Assembly, and 
all other officers of the Government whose appointments 
are by law vested in the President of the Philippines alone. 
“(c) Elective pfficers. 
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“(d) The Secretaries, technical assistants and private 
secretaries to the President of the Philippines, one private 
secretary and one assistant private secretary to the Vice 
President of the Philippines, and those, to the several Heads 
of Departments. 

“(e) The secretarial and office staff of the Speaker and 
of each Member of the National Assembly. 

“(/) One private secretary to each Justice of the Su- 
preme Court. 

“(g) Members of the commissioned and enlisted serv- 
ice of the Army and Navy of the Philippines. 

“(h) Laborers whose rate of compensation is not more 
than two pesos per day. - , 

“ (i) Persons in the military, naval, or civil service o 
the United States who may be detailed for the performanc 
of duties with the Government of the Commonwea • ^ 

“(j) Secretaries of provincial boards, assistant P r ° vl ” c ^ 
fiscals, provincial wardens, provincial sheriffs, depu y 
vincial sheriffs, and secret agents. teach- 

“(k) Members of the various faculties and ot 
ing force of the University of the Philippines, incu 1 . n 
Business Director and the Registrar of said ins 1 u 
“(l) Positions which may be declared by the 
of the Philippines, upon recommendation of t e con _ 
sioner of Civil Service, as policy determining, primar 
fidential, or highly technical in nature. of t h e 

“(to) Deputy governors and special ag ® n S g u i Uj a nd 
specially organized provinces of Lanao, Cotaba o, 

Mountain Province.” . 

SEC. 9. Section six hundred and seventy-two o ^jj oWS . 
ministrative Code is hereby amended to read as 
“Sec. 672. Examination as prerequisite to ayV oin ' g jtion 
No person shall be appointed to or employed in ^ am j na tion 
in the classified service until he passes the e * ong noW 
provided therefor: Provided, however, That P e ^ ranC jj 0 r 
regularly and permanently employed in any ^ ^ ma y 
subdivision of the Government, whose positions^^.^ and 
hereafter be classified by operation of the Cons 
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of this Act may, unless separated by proper authority, 
continue in the service for the term of three years from 
January first, nineteen hundred and thirty-seven : Provided, 
That they shall be given three chances to qualify: And 
provided, finally, That all employees who, upon the ap- 
proval of this Act, have rendered ten years or more 
of continuous and satisfactory service in a classified posi- 
tion or in a position which may be subject to classification, 
shall be given practical examination in which their length 
of satisfactory service shall be accorded preferred con- 
sideration.” 


Sec. 10. Section six hundred and seventy-three of the 
Administrative Code is hereby amended to read as follows: 
“Sec. 673. Positions in unclassified service not subject to 
examination requirements . — The examination requirements 
of the Civil Service Law for entrance into the civil service 
or for promotion therein shall not apply to positions in the 
unclassified service, unless the officer making the appoint- 
ment shall so direct.” 


kEc. ll. Section six hundred and seventy-four of th 
dministrative Code is hereby amended to read as follows 
th ^ E - C " ^ xam ^ n ^ n 9 committees and special examiners 
their incidental expenses .— The Commissioner of Civil Serv 
ice may, with approval of the proper Head of Department 
ST examin ing committees or special examiners fron 
cers and employees in the service. Such persons shal 
sha.rrr 8 ° f the Commissioner of Civil Service an. 
Ser ' Perform su °h duties as the Commissioner of Civi 
vest’ 1Ce +- may requ . ire in connection with examinations, in 
formal 10nS j appoint ments, and promotions; and in the per 
control Ce SUc1 \ duties, they shall be under his exclusive 
nart f 4 -vT j duties so performed by them shall be deeme. 
timp °h ii ^ U ^ es the office to which they pertain, an. 
j . S a e flowed for the performance of such dutie, 
ring °ffi ce hours. All incidental expenses incurred b; 
em shall be borne by the respective bureaus or offices 
provinces, cities, municipalities, or Government boards 
corporations, or enterprises, for whose benefit the examina 
tions are held.” 
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Sec. 12. Section six hundred and seventy-five of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
“SEC. 675. Citizenship as qualification for admission to 
examination. — No applicant shall be admitted to any ex- 
amination who is not a citizen of the Philippines or of the 
United States.” 

Sec. 13. Section six hundred and seventy-seven of the 
Administrative Code is hereby amended to read as follows . 

“Sec. 677. Oath of applicant for examination -—Be ore 
admission to a civil service examination in the Philippines, 
every applicant shall take and subscribe an oath, jn sue 
form as shall be prescribed in the civil service rules, w eie 
in the affiant shall declare that he recognizes and accep s 
the supreme authority of the United States of America an 
will maintain true faith and allegiance thereto; tha e 
support and' defend the Constitution of the P 1 ^PP 1 ^ 
obey the laws, legal orders, and decrees promulga e y ^ 
duly constituted authorities; that the obligation impos 
such oath is assumed voluntarily, without menta re ^ ^ 
tion or purpose of evasion; and that the answers ^ 
questions contained in his application for examin 
true to the best of his knowledge and belief- Ad- 

SEC. 14. Section six hundred and seventy-nine o ^j oWS . 
minifetrative Code is hereby amended to read as ^ p 0 _ 
“SEC. 679. Filling of vacancies. — Appointmen ^ an( j 

sition of chief or assistant chief of a bureau oi ^ ma( j e 
to any other position in the classified service . a serV j ce> if 
by the promotion of persons in the competitive >3^ . n 

there be such who are competent and available 
the judgment of the appointing power possess 
tions required.” Adminis- 

SEC. 15. Section six hundred and eighty ot 
trative Code is hereby repealed. Ad- 

Sec. 16. Section six hundred and eighty-tv 1 ® £ 0 j] 0 ws : 
ministrative Code is hereby amended to read . a " es __ Tem- 
“SEC. 682. Temporary and emergency emp & cer tification 
porary appointment without examination an re p res enta- 
by the Commissioner of Civil Service or his loca 
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tive shall not be made to a competitive position in any case, 
except when the public interests so require, and then only 
upon the prior authorization of the Commissioner of Civil 
Service ; and any temporary appointment so authorized shall 
continue only for such period not exceeding three months 
as may be necessary to make appointment through certi- 
fication of eligibles, and in no case shall extend beyond 
thirty days from receipt by the chief of the bureau or office 
of the Commissioner’s certification of eligibles. Violation 
of this provision will render such chief of the bureau or 
office responsible for the payment of salary to such person 
employed contrary to law as hereinafter provided. It shall 
be the duty of the Commissioner of Civil Service to provide 
a register of eligibles as soon as practicable prior to the 
expiration of the period of temporary employment.” 

Sec. 17. Section six hundred and eighty-three of the Ad- 
ministrative Code is hereby repealed. 

Sec. 18. Section six hundred and eighty-six of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
“Sec. 686. Office records of attendance. — Each chief of a 
bureau or office shall cause to be kept on a proper form a: 
daily record showing for each day any absence of any em- 
ployee from duty, due to any cause, and the duration there- 
0 • At the beginning of each month, he shall make full 
report to the Commissioner of Civil Service of the absences 
s own by such records for the preceding month. Falsifica- 
non ot time records shall render the offender liable to sum- 
ary removal from the service and subject him to prosecu- 
tion as provided by law.” 

Sec. 19. Section six hundred and eighty-seven of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
Sec. 687. Political activity and contributions to •political 
fund prohibited. — Officers and employees in the civil serv- 
ice, including members of the armed forces, whether clas- 
sified or unclassified, permanent or temporary, except those 
holding elective positions, shall not engage directly or in- 
directly in partisan political activity or take part in any 
election except to vote ; and they shall not be under obliga- 
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tion to contribute to a political fund or to render any politi- 
cal service, nor shall they be removed or otherwise prej- 
udiced for refusing to contribute or render any such 
service; and no officer or employee in the Philippine civil 
service shall directly or indirectly solicit, collect, or receive 
from any other officer or employee, any money or other 
valuable thing to be applied to the promotion of any political 
object whatever. 

“Any person violating any provision hereof shall be re- 
moved from office or dismissed from the service and shall 
be subject also to prosecution as provided by law.” 

Sec. 20. Section six hundred and ninety-two of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows . 

“SEC. 692. Liability of disbursing officer for pay of such 
person. — When the Commissioner of Civil Service finds that 
any person is holding a position in the classified service m 
violation of law, he shall certify such fact to the Auditor 
General and to the disbursing officer through whom 
payment of salary or wages to such person is by aw 
required to be made. If the Auditor General finds a 

a disbursing officer has paid or permitted to be paid sa ar^ 
or wages to any person illegally holding a classified po^ 
tion, the whole amount paid shall be disallowed an ^ 
disbursing officer shall not receive credit for the same 
less the Auditor General shall find that the chief f ° the 
bureau or office is responsible, as above provided, o ^ 
payment of such person and that such payment is n0 ce 
to the failure of the disbursing officer to obtain t e ev^ 
required in section six hundred and ninety hereof- ^ pay _ 
the disbursing officer is not responsible for the ill leS* of 

ment, he shall be directed to withhold from the s 
the chief of the Bureau or office responsible for the 

employment an amount equal to that disallowe 
Auditor General.” - the Ad- 

Sec. 21. Section six hundred and ninety-three . 

ministrative Code is hereby amended to read as ^ ee on 

“Sec. 693. Opinion of Commissioner of Cr° l ^-g^ursing 
controverted questions related to service. ■ 
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officer, the head of any department, bureau, or office, or the 
Auditor General, may apply for, and the Commissioner of 
Civil Service shall render, a decision upon any question as to 
whether a position is in the classified or in the unclassified 
civil service, or whether the appointment of any person to 
a classified position has been made in accordance With law, 
which decision, when rendered, shall be final unless reversed 
by the President of the Philippines on appeal.” 

Sec. 22. Section six hundi'ed and ninety-four of the Ad- 
ministrative Code is hereby amended to read as follows: 
“Sec. 694. Removal or suspension. — No officer or em- 
ployee in the civil service shall be removed or suspended ex- 
cept for cause as provided by law. 

“The President of the Philippines may suspend any chief 
or assistant chief of a bureau or office, and in the absence 
of special provision, any other officer appointed by him, 
pending an investigation of charges against such officer or 
pending an investigation of his bureau or office. With the 
approval of the proper head of department, the chief of a 
bureau or office may likewise suspend any subordinate or 
employee in his bureau or under his authority pending an 
investigation, if the charge against such subordinate or em- 
P oyee involves dishonesty, oppression, or grave misconduct 
or neglect in the performance of duty.” 

bEC. 23. Section six hundred and ninety-five of the Ad- 
mi ^, s ra tive Code is hereby amended to read as follows: 
EC. 695. Administrative discipline of subordinate offi- 
rs an employees — For neglect of duty or violation of 
serrtth ° ffiCe regulatio "s, or in the interest of the public 
sub h* the Commissi °ner of Civil Service may remove any 
° r officer or employee from the service, suspend 

wi out pay for not more than two months, reduced 
s sa ary 0 r compensation, or deduct therefrom any sum 

Sec' 24 I T m ° nth ' S ” 

. , . . Section six hundred and ninety-seven of the 

mimstrative Code is hereby amended to read as follows: 

SEC. 697. Contract to be executed by appointee coming 

from United States — A person residing in the United 
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States, who contemplates accepting an appointment in the 
Philippine civil service shall, before receiving such ap- 
pointment, execute contract, wherein he shall agree to re- 
main in the service of the Government of the Philippines 
for at least two years unless released by the President of 
the Philippines or proper head of department. 

“Upon breach of such contract by the appointee or upon 
his removal for cause, he shall be liable for any sum sti 
due to the Government for expenses in bringing him to e 
Philippines, and all salary and travel expenses then ue 
or accruing to him shall be withheld as forfeite , an 
he shall be thereafter debarred from again entering any 
branch of the Philippine service.” . 

SEC. 25. To defray the necessary expenses consequ 
upon the approval of this Act due to the extension 0 
Civil Service Law to the municipalities and a . ere _ 
branches and subdivisions of the Government, ry . 

by appropriated out of any funds in the National t ^ ougan(J 
not otherwise appropriated, the sum of forty 

pesos. _ nroval. 

Sec. 26. This Act shall take effect upon its app 

Approved, November 13, 1936. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 328 

REGULATING THE REAPPOINTMENT OR REINSTATEMENT OP 
OFFICERS AND EMPLOYEES WHO RESIGN TO ENGAGE IN 
POLITICAL ACTIVITY. 

Whereas it has been observed that certain officers or 
employees in the Philippine civil service resign their posi- 
tions shortly before elections for the purpose of launching 
their candidacies for elective positions or of promoting 
and working for the candidacies of others, evidently with 
the understanding that should they fail to get elected 
and their candidates should win, they would be reappointed 
to the same or higher positions in the Government; and 
Whereas such practice is prejudicial to the government 
service as it tends to involve public functionaries and em- 
ployees in partisan politics, aside from successfully cir- 
cumventing and avoiding the civil service rules and reg- 
ulations prohibiting pernicious political activity on the part 
of civil service employees; 

Now, therefore, by virtue of the authority conferred upon 
me by section 661 (/) of the Revised Administrative Code, 
as amended by Commonwealth Act No. 177, and upon rec- 
ommendation of the Commissioner of Civil Service and the 
ecretary of the Interior, I, Manuel L. Quezon, President 
0 the Philippines, do hereby order that a government offi- 
cer or employee who resigns within three months of any 
ec ion, whether national or local, for the purpose of launch- 
shall ? c * nd f d ? c y or of promoting the candidacy of another, 
e ineligible for reappointment or reinstatement in the 
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government service for a period of six months after such 
election. 

Done at the City of Manila, this nineteenth day of Feb- 
ruary, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty- 
one, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Second National Assembly 
First Session J 


B. No. 163 


[Commonwealth Act No. 477] 

AN ACT TO INCLUDE ALL DEPUTY GOVERNORS 
AND SPECIAL AGENTS OF THE SPECIALLY OR- 
GANIZED PROVINCES AMONG OFFICERS EM- 
BRACED IN UNCLASSIFIED SERVICE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Subsection (to) of section six hundred and 
seventy-one of the Administrative Code, as amended by 
Commonwealth Act Numbered One hundred and seventy- 
seven, is amended to read as follows: 

“(to) Deputy governors and special agents of specially 
organized provinces.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Enacted, without Executive approval, June 18, 1939. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 264 

APPOINTMENT AND SEPARATION OF SECRET AGENTS OR DETECTIVES 
. AND CONFIDENTIAL EMPLOYEES 

Whereas it is desirable in the interest of good adminis- 
tration and efficient service that there should be a uniform 
procedure governing the appointment and separation of 
secret agents or detectives and persons holding positions 
primarily confidential in nature in the various branches or 
agencies of the Government; 

Now, therefore, I, Manuel L. Quezon, President of the 
Philippines, by virtue of the powers vested in me by law, 
do hereby promulgate the following regulations: 

(1) Hereafter no appointment to the position of secrei 
agent or detective under the provisions of Section 671 (D 
of the. Administrative Code, as amended by Commonwea 
Act No. 177, or to any position in the provincial and ci y 
government which may be declared by the President as prim- 
arily confidential in nature under the provisions of sectio * 
671 (l) of the same Code, shall be made by the governor o 
city mayor, as the case may be, without the approval o 
Secretary of the Interior. 

(2) Appointments to positions in the National ov^ r 
ment similar in nature to those in the preceding paragr y 
shall be submitted by the Department Head concerned o 
President for approval. 

(3) Where the appointing officer deems it nece +l^ r p r0 - 
terminate the services of a person appointed under t i v ^ 
visions of paragraphs 1 and 2 hereof for lack of ru 
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confidence, and the person to be separated has qualified in 
a civil service examination, advice of such separation shall 
state clearly the reasons therefor. 

(4) When a person appointed under the provisions of 
paragraphs 1 and 2 hereof is to be disciplined or separated 
for any of the causes enumerated in section 695 of the Ad- 
ministrative Code, as amended by Commonwealth Act No. 
177, action shall be taken by the Commissioner of Civil 
Service under the powers granted him by said section 695 
of the Administrative Code and Executive order No. 39 dated 
June 23, 1936, in accordance with the procedure prescribed 
by civil service rules and regulations. 

Done at the City of Manila, this first day of April, in the 
year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of the 
Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 163 

DEPUTIZING CHAIRMEN OF PROVINCIAL CIVIL SERVICE EXAMIN- 
ING COMMITTEES TO PROVISIONALLY AUTHORIZE FOR THE 
COMMISSIONER OF CIVIL SERVICE APPOINTMENTS IN THE 
LOCAL PROVINCIAL AND MUNICIPAL BRANCHES OF THE GOV- 
ERNMENT. 

Pursuant to the provisions of section six hundred seventy- 
four of the Administrative Code, as amended by. Common- 
wealth Act Numbered One hundred seventy-seven, and in 
order to expedite payment of salaries to newly-appointe 
employees holding classified positions in the provincial an 
municipal branches of the Government, I, Manuel L. Quezon, 
President of the Philippines, hereby authorize the Chairmen 
of Provincial Civil Service Examining Committees to ap- 
prove provisionally all appointments in the provincial an 
municipal branches, except those involving promotion or 
increase in salary which should be sent direct by the appo 1 
ing officer to the Bureau of Civil Service for action, 
appointments, [therefore, whether temporary, probation^, 
by transfer or reinstatement, should be sent by the proving 
or municipal officer making the appointment to the C ai 
of the Provincial Civil Service Examining Commit ^ 
provisional authority and such authority shall be su 
warrant for payment of salary. p- 

After provisional authority has been granted, ® 
pointment should be immediately forwarded in trip ^ 
together with three copies of the letter provisionally au 
izing it, to the Commissioner of Civil Service who wi 
ward those appointments that require approval * 
President or by the Head of a Department to the corres 
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ing official for action. Where the appointing official is him- 
self the Chairman of the Committee the papers should be 
transmitted to the Bureau of Civil Service for original 
action. 

The Commissioner of Civil Service shall issue such in- 
structions as may be deemed necessary to carry out the 
purpose of this Order. 

Done at the City of Manila, this sixth day of September, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-eight, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Fibst National Assembly 
Third Session 


} 


B. No. 3418 


[Commonwealth Act No. 281] 


AN ACT TO FURTHER AMEND SECTION SIX HUN- 
DRED AND EIGHTY-TWO OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, AS 
AMENDED BY SECTION SIXTEEN OF COMMON- 
WEALTH ACT NUMBERED ONE HUNDRED AND 
SEVENTY-SEVEN, SO AS TO EXTEND THE TEM- 
PORARY APPOINTMENT OF TEACHERS UNTIL 
THE END OF THE SCHOOL SEMESTER. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines ■ 

SECTION 1. Section six hundred and eighty-two of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as an \ en e 
by section sixteen of Commonwealth Act Numbere . 
hundred and seventy-seven, is further amended so as to iea 

as follows : _Tem- 

“Sec. 682. Temporary and emergency employees. ^ 
porary appointment without examination and certi ca. i 
by the Commissioner of Civil Service or his loca * epl 
sentative shall not be made to a competitive position * n n 
case, except when the public interests so require, an of 
only upon the prior authorization of the Comniissicu 
Civil Service; and any temporary appointment so a ge 
ized shall continue only for such period not exceeding 
months as may be necessary to make appointmen 
certification of eligibles, and in no case shall exte ^ or 
thirty days from receipt by the chief of the ‘ p r0 _ 
office of the Commissioner’s certification of ehgi ^ ap ’p 0 int- 
vided, That in the case of teachers, such temporary^ ex- 
ment may be authorized to continue for a P elia ^ eet 
ceeding one school semester, or until eligibles w 
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desired qualifications are certified for employment, but not 
sooner than the beginning of a school semester. Violation 
of these provisions will render such chief of the bureau or 
office responsible for the payment of salary to such person 
employed contrary to law as hereinafter provided. It shall 
be the duty of the Commissioner of Civil Service to pro- 
vide a register of eligibles as soon as practicable prior to 
the expiration of the period of temporary employment.” 
Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 3, 1938. 
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Second National Assembly "i p 

Fourth Special Session J 

[Commonwealth Act No. 598] 

AN ACT RELATING TO THE PROCEDURE IN THE 
ADMINISTRATIVE DISCIPLINE OF SUBORDI- 
NATE OFFICERS AND EMPLOYEES IN THE 
CIVIL SERVICE AND CREATING A CIVIL SERV- 
ICE BOARD OF APPEALS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section six hundred and ninety-five of the 
Revised Administrative Code, as amended by section twenty- 
three of Commonwealth Act Numbered One hundred and 
seventy-seven, is further amended to read as follows : 

“Sec. 695. Administrative discipline of subordinate of - 
fleers and employees. — The Commissioner of Civil Service 
shall have exclusive jurisdiction over the removal, separa- 
tion and suspension of subordinate officers and employees 
in the Civil Service and over all other matters relating 0 
the conduct, discipline, and efficiency of such subordina e 
officers and employees, and shall have exclusive charge o 
all formal administrative investigations against them. ® 
may, for neglect of duty or violation of reasonable o 
regulations, or in the interest of the public service, remov ^ 
any subordinate officer or employee from the service, sus- 
pend him without pay for not more than two months, re 
his salary or compensation, or deduct therefrom any ^ 
not exceeding one month’s pay. From any decision o 
Commissioner of Civil Service on administrative 
gations, an appeal may be taken by the officer or em P hin 
concerned to the Civil Service Board of Appeals 
thirty days after receipt by him of the decision. ] S 

SEC. *2. There shall be a Civil Service Board o tbe 

composed of three members to be appointe Q 0 m- 
President of the Philippines with the consent of 
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mission on Appointments of the National Assembly from 
among persons already in the Government service, and 
who shall hold office for a period of one year from the 
date of their appointment unless sooner relieved by the 
President. The President shall designate the chairman of 
the Board. The Civil Service Board of Appeals shall 
have the power and authority to hear and decide all ad- 
ministrative cases brought before it on appeal, and its 
decisions in such cases shall be final, unless reversed or 
modified by the President of the Philippines. In order to 
carry out its functions and to perform its duties properly, 
the Civil Service Board of Appeals may adopt such rules 
and regulations as * it may deem proper and convenient 
for the conduct of cases brought before it and may 
utilize the services of such employees of the Bureau of 
Civil Service as it may require. 

Sec. 3. The Civil Service Board of Appeals created 
under Executive Order Numbered Thirty-nine, dated June 
twenty-third, nineteen hundred and thirty-six, confirmed 
by Resolution Numbered Forty-five of the First National 
Assembly, approved September thirtieth, nineteen hundred 
and thirty-six, is abolished and all the cases now pending 
efore it, together with its unexpended appropriation, equip- 
ment and supplies, shall be transferred to the Civil Service 
oard of Appeals herein created. 

bEC - 4 - This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, August 19, 1940. 
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First National Assembly 
First Session J 


B. NO. 1129 


[Commonwealth Act No. 84] 

’AN ACT TO PROVIDE COMPENSATION OR ALLOW- 
ANCES TO EMPLOYEES OF THE MUNICIPAL 
GOVERNMENTS IN CASE OF INJURY, DEAr ^ 
OR SICKNESS INCURRED IN PERFORMANCE OF 
DUTY, BY AMENDING SECTION SIX HUNDRED 
AND NINETY-NINE OF THE ADMINISTRATE K 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the PhilipP 1 lies - 

Section 1. Section six hundred and ninety-nine of Ac* 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as ^ 
Administrative Code, is hereby amended to read as 

“Sec. 699. Allowances in case of injury, death, or 
ness incurred in performance of duty. — When a P 
in the Philippine civil service or in the service of 
ernment of a municipality or municipal district is ^ 
jured in the performance of duty as thereby ^ 0 ^ a( j 0 f 
some actual physical hurt or wound, the proper | 0( j 
Department may direct that absence during any 
of disability thereby occasioned shall be on full PW* j n 
not for more than six months, and in such case e me( jical 
his discretion also authorize the payment of j iqS _ 

attendance, necessary transportation, subsistence s, ^ con . 

pital fees of the injured person. Absence in the ^ 
templated shall be charged first against vacation 
any there be. of in juries 

“If a person in such service is killed or dies p e - 

received or sickness contracted in line of du y eagona ble 
partment head may authorize the payment o 
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burial expenses and of three months’ salary or wages t 
the widow or dependent child or children of such decease*, 
person, which shall be in accord with his efficiency anc 
service to the Government. 

“In case sickness follows as a direct and immediate con 
sequence of the performance of some act in the line of dutj 
the Department head may in his discretion authorize th< 
payment of the necessary hospital fees. 

“For employees of the City of Manila the time allow- 
ance and disbursements contemplated above shall not be 
granted except upon recommendation of the Municipal 
Board of the city, with the prior approval of the Secre- 
tary of the interior ; in the case of employees of a provincial 
government, upon the recommendation of the provincial 
board; and in the case of employees of a municipal or 
municipal district government, upon the recommendation 
of the municipal council or municipal district president, 
ns the case may be.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 26, 1936. 

3006 


O 


First National Assembly 
First Session 


B. No. 983 


[Commonwealth Act No. 75] 


AN ACT ABOLISHING THE BUREAU OF NON-CHRIS- 
TIAN TRIBES AND MAKING THE NECESSARY 
PROVISIONS FOR THE ADMINISTRATIVE AD- 
JUSTMENTS RESULTING THEREFROM, IN- 
CLUDING THE CREATION OF THE POSITION OF 
COMMISSIONER FOR MINDANAO AND SULU. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. The Bureau of Non-Christian Tribes is here 
by abolished as a separate Bureau and all the powers, 
functions, and duties conferred upon it by existing a ' 
shall hereafter be exercised by the Secretary of the n 
terior. 

Sec. 2. There shall be in the Department of the 
a Commissioner for Mindanao and Sulu with the ran 
salary of Undersecretary of Department who shall P® r 
such duties as may be assigned to him by the Secre a ^ 
the Interior and such as may be imposed upon him y 
in the administration of the special provinces, municip ^ 
and municipal districts in Mindanao and Sulu. * dana0 

of office shall be at Lanao or at such other place in Mi 
and Sulu as may be designated by the President acco 
to the requirements and exigencies of the service. ( -, oin . 

Sec. 3. Besides his administrative functions, ^ ng the 
missioner shall also be charged with the duty of “ ire an( j gUC jj 
general development work in Mindanao and Sul H a ^ ze< j by 
other activities as may, from time to time, be au ° reg j 0 n. 
the National Government for the development of r s hall 
To coordinate the development work, the Commissi 
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call upon the authorized representatives of the executive 
offices in Mindanao and Sulu for consultation in matters 
pertaining to their respective activities. 

Sec. 4. The public funds and property of the Bureau of 
Non-Christian Tribes shall be transferred to the Depart- 
ment of the Interior, which is hereby authorized to make 
the necessary transfers thereof to the proper branches 
of the public service. The Secretary of the Interior is fur- 
ther authorized, subject to the approval of the President, 
to make arrangements as to the details and other items of 
the general and special appropriations for the non-Christian 
population and the Bureau of Non-Christian Tribes for 
the fiscal years nineteen hundred and thirty-six and nineteen 
hundred and thirty-seven specifying the positions to be 
continued or created in the Department of the Interior, and 
fixing their respective titles and compensations. The total 
expenditure shall not exceed the sums now appropriated 
and available for said purposes. 

Sec. 5. The officials of the National Government, with the 
approval of the proper Department Head, may be detailed, 
ih addition to their actual duties, to perform the duties in 
connection with the supervision and control of the special 
provinces, municipalities, and municipal districts in Min- 
danao and Sulu. 

Sec. 6. Chapter twenty-eight of the Revised Administra- 
tive Code is hereby repealed. 

Sec. 7. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, October 24, 1936. 
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No. 4163.— AN ACT TO AMEND SECTION SEVEN HUNDRED 
AND SEVENTY-TWO OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN^AS THE 
ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY ACT NUM- 
BERED THIRTY-SIX HUNDRED AND NINE. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives of the Philippines 
in Legislature assembled and by the authority of the same: 

Section 1. Section seven hundred and seventy-two of Act i\ um- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, known as the Administrative 
Code, as amended, is hereby further amended to read as follows . 

“Sec. 772. Examination requirement — Foreign physicians. xcept 
as otherwise especially provided, all applicants for registration un ei 
the provisions of this chapter shall be subjected to examination as 
hereinafter provided: Provided , however , That no foreign p sicians 
or medical men shall be admitted to examination unless t e conn i^> 
of which he is a subject or citizen permits Filipino p iy sl( ^ans ^ 
practice within its territorial limits. In case, however^ 
physicians are permitted to practice and are practicing 1 ollc iitions 
profession in the country of the applicant under certain c ^ ^ 
and limitations, then similar conditions and limitations s a ^- re( j by 
dition to those now required or that may hereafter c ie the 
Philippine law, also be imposed upon him in connection^^^b^^ 
practice of his profession in these islands. It sha 1 m j ne rs evi- 
upon the applicant to furnish the Board of Mcdica • 0 phy- 

dence or laws of his country, to prove in what manner^ countr y/» 
sicians are permitted to practice medicine in that particu ^ ^ ap pli- 
Sec. 2. The provisions of the foregoing section sha ^ un iver- 
cable to those physicians who', by their special training,^ contrac ted 
sally known as experts in their line and those who may 
by the Government. . . tent with the 

Sec. 3. All acts or parts of acts which are incons 
provisions of this Act are hereby repealed. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its app lQlva * 

Approved, December 1, 1934. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 163 

REORGANIZING THE PHILIPPINE CONSTABULARY INTO A NATIONAL 

POLICE FORCE 

Pursuant to the provisions of Commonwealth Act Num- 
bered Three hundred forty-three, entitled “An Act to abolish 
the State Police Force, to reorganize the Philippine Con- 
stabulary into a National Police Force and providing funds 
therefor,” the Philippine Constabulary is hereby constituted 
as The National Police. 

I. The Philippine Constabulary 

1. The Philippine Constabulary and all police duties, au- 
thority, and responsibility pertaining thereto are hereby re- 
moved from the jurisdiction of the Chief of Staff of the 
Army of the Philippines and will hereafter be administered 
by the Chief of Constabulary in conformity with applicable 
laws and with the instructions contained herein. 

2- The Philippine Constabulary shall be composed of such 
officers and enlisted men as may be detailed thereto from the 
Philippine Army with the approval of the President. It will 
be organized and controlled in all its echelons independently 
of the Philippine Army, and on and after January first, nine- 
teen hundred and thirty-nine, will be separately supported 
and administered. For administrative purposes the Philip- 
pine Constabulary shall be deemed to be a bureau of govern- 
ment, and the Chief of Constabulary shall have all the pow- 
ers conferred generally on bureau chiefs. Provisions of ex- 
isting and future laws applying to the discipline, conduct, 
and responsibilities of individuals in the Army will, so far as 
20683 
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they may be appropriate, apply with equal force to members 
of the Constabulary. 

3. The uniform of the Constabulary shall differ from that 
of the Army as follows: shoulder straps and piping on the 
Uniform of the Constabulary shall be red; for the Army 
they shall be blue. 

4. The Chief of Constabulary shall be directly responsible 
to the President for the execution of all police duties, re- 
sponsibilities and functions heretofore pertaining to the Phil- 
ippine Constabulary and those specifically assigned to him by 
the President. Subject to the approval of the President he 
will prescribe and issue regulations for the conduct and ad- 
ministration of the Constabulary. He will administer a 
laws and regulations affecting personnel of the Consta u- 
lary, excepting those pertaining to the procurement of mi 1 - 
tary personnel and the promotion of officers. For purposes 
of record, he will transmit to the Adjutant General o e 
Philippine Army such reports and returns as may be neces ^ 
sary to enable that office to maintain permanent recor s o 
all personnel. Annual eligibility and efficiency bo^r s ap 
pointed in the Army under the orders of the Presiden 
include proportionate representation from the Const# 

5. Subject to the approval of the President, the 

shall be divided into Constabulary Departments, eac . ® ^ 

nated by the name of a principal island or group o is ^ an y 
Where necessary to create more than one departmen ^ 
island each will receive a suitable designation. ^ n , ea< J es jg. 
partment the Senior Constabulary Officer .shall © ^ re- 
nated Department Inspector of Constabulary. He wi ^ 
sponsible to the Chief of Constabulary for the efficien 
tioning of the Constabulary in his deparment. # 

6. The Senior Constabulary Officer in each province 
de disignated Provincial Inspector and will comman 
stabulary elements in that province. For routine ^. rect jy 
tration and supply purposes he will communica e ^ ^ 
with the Chief of Constabulary; in all other ma e s 

be directly subordinate to the Department Inspec or. 
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II. Relations between Constabulary and Local Police ' 

7. Pursuant to the provisions of section six of Common- 
wealth Act Numbered Three hundred forty-three, all pro- 
vincial, city, or other local fire and police bodies and provin- 
cial guards as may have been wholly or partially removed 
from the control of local officials by Commonwealth Act Num- 
bered Eighty-eight are hereby restored to such control, and 
to the status occupied by them respectively before the ap- 
proval of the Act, subject hereafter, however, to such re- 
gulations affecting organization, administration, and civil 
service and other qualifications required of individuals hold- 
ing positions in these bodies as may be approved by the Pres- 
ident. 


8. Pending approval of the regulations indicated in the 
preceding paragraph, it is hereby directed that all members 
of local police and firemen in all cities, municipalities, and 
municipal districts, shall continue in their present functions 
m the service, with the same powers, duties, and functions 
as peace officers and firemen within their respective jurisdic- 
tions as have obtained heretofore, serving under the direct 
control and supervision of their appropriate chiefs of police 
and city, municipal, and municipal district mayors. The 
salaries of said police and firemen shall be paid as heretofore, 
r °m the same sources, and at the same salaries now author- 
ize Provincial guards and special agents shall likewise 
n inue in the service under the supervision of their respec- 
ries slTp 11 ^ 1 ? overnors and their Present authorized sala- 
Provin’i 6 ?* aid as heret ofore by the provinces concerned. 
annoiTifl^ P °] 1Ce ins P ec tors and other commissioned officers 
shall cease C ° mm °nwealth Act Numbered Eighty-eight 
effect Provi* . U1 } Ctlon as such on the date this order takes 
■who have wk constab ulary commanders or inspectors 
and those wW i, e6n , previ °usly appointed police inspectors 
shall act a " aVS . been appointed ex-officio police inspectors, 
out addV an< i con ^* nue as provincial police inspectors with- 
re * 2 ° na * compensation in the provinces to which they are 
P c ively assigned. Until the promulgation of new regu- 
20633 * 
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lations, the same rules of discipline as have heretofore been 
enforced under the provisions of Commonwealth Act Num- 
bered Eighty-eight shall be applicable in so far as they are 
not inconsistent with the provisions of Commonwealth Act 
Numbered Three hundred forty-three and of this Order to 
all members of local police and firemen. 

9. Under the provisions of, and for the specific purposes 
expressed in. Section Eight hundred thirty-four of the Re- 
vised Administrative Code all local police bodies and indivi- 
duals in each province, including all provincial guards 
and special agents, are placed under inspectional supervi- 
sion of the appropriate local representative of the Chief of 
Constabulary. 

10. Under the provisions of Chapter I, Article III, Section 
four ( d ), Act Numbered Three thousand nine hundred 
ninety-two, Revised Motor Vehicle Law, personnel of the 
Philippine Constabulary will be designated as deputies to 
assist in preventing violations of said Act and in carrying 
out the police provisions thereof. Regulations approved by 
the President for insuring traffic control as intended in that 
Act will be executed by the Constabulary and all local police 
under cooperative methods' jointly established by the Secre- 
tary of Commerce and Communications and by the Chief o 
Constabulary. 

III. Procedure of immediate organization 

11. Until a permanent Chief is appointed and qualified, the 
present Deputy Chief of Staff is hereby relieved from his 
duties with the Philippine Army and is designated Acting 
Chief of the Philippine Constabulary. 

12. All organizational plans, when approved by the. Pres- 

ident, will be executed through the cooperative action o 
the Chief of Staff and the Chief of Constabulary. The p ans 
will provide for: , 

(a) The initial transfer of commissioned, enlisted, an 
civilian personnel from the Army to the Constabulary, in 
eluding the Malacahan Guard Company. 
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(6) The transfer from the Army to the Constabulary of 
appropriate property including real estate, weapons, tran- 
sportation, clothing, and other essential items. Transferred 
property will be dropped from the accounts of the Army and 
receipted and accounted for by the Constabulary. 

(c) The normal supply and maintenance of the Constab- 
ulary during the remainder of the current calendar year 
from military funds and resources: Provided, That expenses 
incident to organization, additional housing, and procure- 
ment of special equipment will be accomplished from funds 
specially provided for this purpose in nineteen hundred and 
thirty-eight by Section eight, Commonwealth Act Numbered 
Three hundred forty-three. 

( d ) Development of procedure to apply on and after Jan- 
uary first, nineteen hundred and thirty-nine, whereby the 
Constabulary may secure, upon direct reimbursement for all 
costs involved, which is hereby authorized, of equipment 
essentially military in character, and any other items which 
be most efficiently and economically procured through 
utilization of the Army's procurement agencies. 

IV. Emergency control 

13. During any period of emergency involving the em- 
ployment, upon the direction of the President, of any element 
of the Army to supplement the Constabulary in maintenance 
of law and order, the military element involved may be tem- 
porarily assigned to the command of the appropriate Con- 
stabulary official or, if the emergency so warrants, all Con- 
stabulary and other polVe elements in the affected region 
raay be attached to the Army to operate under the control 
of the Chief of Staff, as may be directed by the President 
m eacl1 case - In all such cases routine administration and 
supply of the Army and of the Constabulary will remain 
o responsibility of their respective chiefs. 

V. Funds 

J'* 16 amount of five hundred thousand pesos appro- 
Pna ed by Section eight, Commonwealth Act Numbered Three 
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hundred forty-three, is hereby released to the Chief of Con- 
stabulary for the purposes specified in that Act, subject to 
approval by the President as required by law or regulation 
and particularly in all cases involving construction or the 
acquisition of real estate and motor equipment. 

15. This Order shall take effect on June twenty-third, 
nineteen hundred and thirty-eight. 

Done at the City of Manila, this twenty-third day of 
June, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
eight, and of the Commonwealth of the Philippines, the third. 

Manuel L. Quezon . 

President of the Philipp ines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly^ 

Inaugural Session J t 

[Commonwealth Act No. 7] 

AN ACT TO CREATE A NATIONAL LOAN AND 
INVESTMENT BOARD, DEFINING ITS POWERS, 

and for other purposes. 

Fe it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. There is hereby created a National Loan and 
nvestment Board to consist of five members, who shall be 
a PPointed by the President of the Philippines, with the 
consent of the Commission on Appointments of the National 
ssembly, and shall hold office for a term of three years, 
ne members of the Board shall elect from among them- 
ves a chairman and a vice-chairman. They shall devote 
° the business of the Board such time and shall receive 
such compensation as may be fixed by the President of the 
i ippines from time to time. 

Ec. 2. The National Loan and Investment Board shall 
6 un< ter the Department of Finance for administrative 
fu r ^° SeS ’ an< * have the power to invest all existing 

g n , s the investment of which is authorized by law, and 
k °ther funds which may hereafter be declared by law 
^l-vmlable f or i oan or i nves t m ent, more particularly the 

thrp ^ J he k° an Fund, created under Act Numbered Thirty- 
(21 r red a . n( * thirty-five, as. amended; 
bered tv '^ Iu ” ici P a l Loan Fund, created under Act Num- 
(31 T / r ^ y ~ n | ne hundred and thirty-two; 

Numb 7™ Lands Loan Fund, created under Act 
(41 Th Q Venteen hundred and thirty-six; 

Act Numh San k azaro Estate Loan Fund, created under 
amended • Twent y-f ' our hundred and seventy-eight, as 
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(5) The Private Surveyors’ Loan Funa, created under 
Act Numbered Thirty-three hundred and twenty-seven as 
amended; 

(6) The Postal Savings Bank Funds, created under Act 
Numbered Fourteen hundred and ninety-three, and now gov- 
erned by Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, 
as amended; 

(7) The Teachers’ Retirement and Disability Fund, 
created under Act Numbered Thirty hundred and fifty, as 
amended ; 

(8) The Pension and Retirement Fund of the Philippine 

Health Service, created under Act Numbered Thirty-one 
hundred and seventy-three, the investment of which is au- 
thorized by Act Numbered Thirty-three hundred and ninety- 
one; . . . 

(9) The Pension and Retirement Fund of the Philippine 
Constabulary, created under Act Numbered Twenty-seven 
hundred and eleven, as amended; 

(10) The Land Title Assurance Fund, created undei c 
Numbered Four hundred ninety-six; 

(11) The Rice and Corn Fund, created under Act Num 

bered Twenty-eight hundred and eighteen, as amen e 
and , A t 

(12) The Property Insurance Fund, created undei ^ 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amen e ^ 

In connection with the investment of such fun s, ^ 
National Loan and Investment Board shall have P°' v ^j ier 
enter into contracts, to discount notes, securities, an ^ n( j 
obligations, to execute and foreclose mortgages, to 
be sued, and perform such other acts as may be ie 
to accomplish the purposes of this Act. . j iere by 

The National Loan and Investment Board is ^ 
authorized to issue rules and regulations, . sU ^ jec ern i n g 
approval of the President of the Philippines, 8 ' ^ 
the exercise by the Board of its powers and u 
investment of the funds under its jurisdiction an 
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and such other matters as may be necessary for the proper 
functioning of the Board : Provided, however, That the in- 
vestment of these funds shall be subject to the conditions 
and limitations prescribed in the respective laws creating 
them, and the transactions of the Board shall be subject 
to the rules, regulations, and the inspection of the Bank 
Commissioner of the Philippines. 

Sec. 3. The National Loan and Investment Board is 
authorized and empowered, subject to the approval of the 
Secretary of Finance, to employ such counsel, assistants, 
clerks, laborers, and other employees as it may deem nec- 
essary to conduct the business of said Board. 


Sec. 4. The expenses of the National Loan and Investment 
Board shall be paid from the various investable funds 
under its jurisdiction and control and shall be charged 
against said funds in proportion to the amount thereof 
invested in each fiscal year : Provided, That the total amount 
a may be spent for this purpose for the year nineteen 
n red and thirty-six shall not exceed the aggregate sum 
u orized to be spent under the laws now in force for 
aft P ur P° se » f° r eafch and all of said funds. There- 

to 61> ** e expenses of the Board shall be provided for in 
^e-ral appropriation Act. 

issued 5 i The Secretar y of Finance is hereby authorized to 
the Nation regulations to the end that the powers of 
Pension BoarH^ ^ Investment Board and the various 
funds mention^ ”° W in existence and administering the 
and their f,„? $ ln sectlon two hereof, may be delimited, 
of the Pre^iri ? nS co6rdinat ed. Subject to the approval 
authorized to , tbe Secretar y of Finance is, likewise, 
nel of the va - make and effect adjustments in the person- 
controlling- boards or offices now administering and 

to the office C f h ,T lnds > b y transferring all or some of them 

and/or leavin tvf Nati ? nal Loan and Investment Board 
offices. S them with their respective bureaus and 
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Sec. 6. Except as herein otherwise provided, this Act 
shall not apply to the lendable funds now being adminis- 
tered by the Insular Treasurer under section sixteen hun- 
dred and seven of the Revised Administrative Code. 

Sec. 7. All acts and parts of acts inconsistent with this 
Act are hereby repealed. 

Sec. 8. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, December 31, 1935. 
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First National Assembly 
First Session j 


B. No. 2327 


[Commonwealth Act No. 109] 


AN ACT TO AMEND SECTIONS TWO, FOUR AND 
FIVE OF COMMONWEALTH ACT NUMBERED 
SEVEN, ENTITLED “AN ACT TO CREATE A NA- 
TIONAL LOAN AND INVESTMENT BOARD DE- 
FINING ITS POWERS, AND FOR OTHER 
PURPOSES”. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two of Commonwealth Act Numbered 
Seven is hereby amended so as to read as follows : 

“Sec. 2. The National Loan and Investment Board shall 
be under the Department of Finance for administrative pur- 
poses, and shall have the power to invest all existing funds 
th© investment of which is authorized by law, and such 
o her funds which may hereafter be declared by law to be 
available for loan or investment, more particularly the fol- 

. Loan Fund, created under Act Numbered Thir- 

and thirty-five, as amended; 

berert Munici P al Loan Fund, created under Act Num- 

“(31 hnntfred an d thirty-two; 

Numbered Lands Loan Fund ’ created under Act 

“(4) Th ^ eVen ^ een hundred and thirty-six; 

Act Numbm-^f m. LaZar ° Estate Loan Fund> created under 
amended; * Twenty - four hundred and seventy-eight, as 

Ac t NumW te Surv eyors’ Loan Fund, created under 
amended; 6d Thirt y-three hundred and twenty-$even, as 

Numbtrld e p P ° St 4 . al Savings Bank Fund, created under Act 
3078 °urteen hundred and ninety-three, and now 
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governed by Act Numbered Twenty-seven hundred and 
eleven, as amended; 

“(7) The Teachers’ Retirement and Disability Fund, 
created under Act Numbered Thirty hundred and fifty, as 
amended ; 

“(8) The Pension and Retirement Fund of the Philip- 
pine Health Service, created under Act Numbered Thirty- 
one hundred and seventy-three, the investment of which 
is authorized by Act Numbered Thirty-three hundred and 
ninety-one; > 

“(9) The Pension and Retirement Fund of the Philip- 
pine Constabulary, created under Act Numbered Twenty- 
seven hundred and eleven, as amended; 

“(10) The Land Title Assurance Fund, created under 
Act Numbered Four hundred and ninety-six; 

“(11) The Rice and Corn Fund, created under Act Num- 
bered Twenty-eight hundred and eighteen, as amen e , 

and . , 

“(12) The Property Insurance Fund, created under c 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amen e . 

“In connection with the investment of such funds, ® 
National Loan and Investment Board shall have power 
to enter into contracts, to discount notes, securities, an 
other obligations, to execute and foreclose mortgages, 
sue and be sued, and perform such other acts as may 
required to accomplish the purposes of this Act. 

“The National Loan and Investment Board is er ^ g 
authorized to issue rules and regulations, subject o 
approval of the President of the Philippines, govern^ 
the exercise by the Board of its powers and ie ^’ n ^. ro i 
investment of the funds under its jurisdiction an ® 
and such other matters as may be necessary for ® 
functioning of the Board: Provided, however, _.j ons 
investment of these funds shall be subject to the con , eat j n g 
and limitations prescribed in the respective laws provided, 
them, except as otherwise provided herein: An V unt ’ 
further, That the total amount of investments m a 
ing notes, securities and other obligations authorize 
in from any of the funds enumerated above, s 
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exceed twenty per centum of such fund, and the transac- 
tions of the Board shall be subject to the inspection of 
the Bank Commissioner of the Philippines, free of charge, 
and the Bank Commissioner shall make a report to the 
Secretary of Finance of the result of his inspection, together 
with such recommendations as the said commissioner may 
deem proper to make.” 

Sec. 2. Section four of Commonwealth Act Numbered 
Seven is hereby amended so as to read as follows: 

“Sec. 4. The expenses of the National Loan and Invest- 
ment Board shall be paid from the various investable funds 
under its jurisdiction and control and shall be assessed 
against each fund in the proportion which its average total 
investments bears to the average total investments of all 
said funds in force during the year : Provided, That the 
total amount that may be spent for this purpose for the 
year nineteen hundred and thirty-six shall not exceed the 
aggregate sum authorized to be spent under the laws now 
in force for the same purpose, for each and all of said 
funds. Thereafter, the expenses of the Board shall be 
provided for in the general Appropriation Act.” 

Sec. 3. Section five of Commonwealth Act Numbered 
even is hereby amended so as to read as follows: 

. EC. 5. The Secretary of Finance is hereby authorized 
of fh Ue fvT rU ^ eS and re gulations to the end that the powers 
riou e , Nation ^ Loan and Investment Board and the va- 
admin' i- ardS ’ institutions > and offices now in existence and 
mav h ,^ e f un ds mentioned in section two hereof, 

ject to 6 Lf hmited ’ and their functions coordinated. Sub- 
Finan . 6 ap P rova l of the President, the Secretary of 
rnents in^th 6W * Se au thorized to make and effect adjust- 
now ari • • person nel of the various boards or offices 
ri ng . ,,, miniSter ing and controlling such funds, by transfer- 
al T or s °nie of them to the office of the National Loan 
re«n f VeSt , ment Board and/or leaving them with their 

T. Tx b , UreaUS and »*ces-” 

oeg. 4. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, October 30, 1936 . 
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First National Assembly \ B No 2371 

Special Session f 

[Commonwealth Act No. 188] 

AN ACT TO PROVIDE FOR THE LIQUIDATION OF 
THE PENSION AND RETIREMENT FUND OF THE 
PHILIPPINE CONSTABULARY CREATED BY ACT 
NUMBERED ONE THOUSAND SIX HUNDRED 
AND THIRTY-EIGHT, AS AMENDED, AND THE 
PAYMENT OF REDUCED PENSIONS C “?" 
TAIN BENEFICIARIES THEREOF, AND ™, 
PROPRIATE THE NECESSARY FUNDS THEKE- 

FOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the PhMPP ines - 

Section 1. The provisions of Act Numbered Cue 
sand six hundred and thirty-eight, as amended, are ^ rec i 
declared inoperative as of November first, nineteen ^ 

and thirty-six. The Government Serv . ice . In f ur ,^” C p ens ion 
is hereby authorized and directed to liquidate t . y 

and Retirement Fund of the Philippine ° nS hundre d 
created by said Act Numbered One thousand six ^ ap _ 
and thirty-eight, as amended, immediately upon c _ 

proval of this Act, or as soon thereafter as ™ a3 j ida ti 0 n 
ticable, but for the purposes of this Act, said 1 firgtj 
shall be deemed to have been effected as of Nove 

nineteen hundred and thirty-six. Board is 

Sec. 2. The Government Service Insurance 
hereby authorized to apply the proceeds from t e - n pre - 
of said Fund to the payment, in the man " e /. lit) pi n e Con- 
scribed, to officers and enlisted men of the r 1 j e ft the 
stabulary who are still in' the service, or a and who 

service by resignation or abolition of the P 08 !. 1 ’ en t Fund 
have been contributing to the Pension and Re * r . re tired, 
of the Philippine Constabulry and not preV1 - ntere st up to 
of the full amount contributed by them pluf ! g j x , at the 
November first, nineteen hundred and t 11 ^ a nnually- 
rate of four per centum per annum compoun ^ officers 
Provided, however, That the amount whic 
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and enlisted men of the Philippine Constabulary are entitled 
to receive shall, if they remain in the service, be applied 
by the Board to the payment of one year premium on 
the compulsory membership insurance corresponding to 
them under the provisions of the Government Service In- 
surance Act: Provided, further, That any excess of said 
contributions over and above the premium above stated, 
shall be paid to the contributor in cash, either in full or in 
installments to be determined by the Board, and in the 
latter case, all deferred payments shall earn interest at 
the rate of four per centum per annum compounded an- 
nually, but the same may be commuted and cashed in any 
financial institution owned or controlled by the Government 
by discounting the principal thereof at a rate not to exceed 
one per centum per annum. 


Sec. 3. There shall be paid to those officers and enlisted 
men of the Philippine Constabulary who have been retired 
the service, or their dependents, in lieu of the pensions 
hey are now receiving from the Pension and Retirement 
und of the Constabulary, the following reduced amounts: 
th' ^ rs t year after the date of the approval of 

* s . Ct ’ a pension equivalent to one and five tenths per 
th Wm °* av erage basic salary, received during the last 
thoutn ye i arS pl>eced ing retirement, but not exceeding six 
years of «f eS -° S P6r annu m, multiplied by the number of 
three tentn^ 6 rendered : during the second year, one and 
while to +v , 0 - Pe centum > and thereafter, one per centum; 
the aforempnt- dependent as defined in the laws creating 
si on shall h . ned Pension and retirement fund, the pen- 
notexceedin 6 + m accordance with said laws, for a period 
with the a 8 . yeai ’ S : Provided ’ however, That the Board, 
an y time susn° V ^ 1 ° f the Secretary of Finance, may at 
whenever aft c . ancel the payment of any pension 

that the' a ^ dUe inves tigation, it shall have found 
the retired offi Unt ° f Pensions already received by 
is more than C f r . 0r en listed man, or his beneficiaries 
to the fund r>lu . tlle amount of his contributions 

nually: ProviriJ? * interest per year, compounded an- 
4193 ed ’ father, That the said retired officer or 
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enlisted man or his beneficiaries are not dependent upon 
their pensions for their maintenance: Provided, further, 
That the pensions to retired officers who are now at least 
sixty-five years of age, or suffering permanent physical 
disability, to retired enlisted men, and to those retired for 
disability incurred in the performance of duty, as well as 
to their dependents, and to the dependents entitled by law 
to receive pensions of those killed in the performance of 
duty, shall continue at the rates prescribed by the pension 
laws which have heretofore embraced them : Provide , 
further, That in no case shall the total amount of the reduce 
pension payable hereunder, exceed the benefit that is being 
received at present under the provisions of the Cons a • 
ulary Pension and Retirement Fund Act: Provide , jm 
ther, That any decision of the Secretary of Finance ieg ^ Qn 
ing suspension or cancellation of the payment of pensi 
shall be appealable to the President of the PhilipP 11 *®® • 
And provided, finally, That the pensions mentioned in 
Act shall not be subject to any tax, levy or attachmen a ^ 
shall be paid from the sum appropriated for the ai 
the Philippine Army Pension Fund for nineteen u 
thirty-seven, and, annually thereafter, from the ann 
propriation for the Philippine Army. . j by 

Sec. 4. At the option of the pensioner to be exelC ; j n 
him not later than January 1, 1937, he may b e ^ hereof 
lieu of the reduced pension provided for in section ^ a y 
a gratuity equivalent to two years average cUU '^j oug to 
he was receiving during the last three years ^ re ^ nmen t 
his retirement: Provided, however, That the Gove 
Service Insurance Board, after considering the ^gther 
situation of the party concerned, shall ^ e * erI J? ine ts to be 
such amount shall be paid in full or in instal m .j, e f erl -ed 
fixed by the said Board, and in the latter event, ^ a ^ cen t u m 
payments shall earn interest at the rate of f° ui ^ ma y be 
per annum compounded annually, but the sa ovV ned 

commuted and cashed in any financial insti u p r jn- 

or controlled by the Government by discoun in cen ^ urn per 
cipal thereof at a rate not exceeding one P CI 
annum. 

i 198 


607 


Sec. 5. All the funds, properties, and assets, and all per- 
sonnel, facilities, equipment, leases, contracts, and other 
obligations and instruments as well as all records, files, 
correspondence, and other papers belonging or appurtenant 
to the Pension and Retirement Fund of the Philippine 
Constabulary as created and established by Act Numbered 
One thousand six hundred thirty-eight, as amended are 
hei'eby transferred, for the purposes of liquidation as pro- 
vided in this Act, to the Government Service Insurance 
Board, which shall hereafter exercise full control and au- 
thority over the same. The said Board, with the approval 
of the Secretary of Finance, is hereby authorized to pro- 
mulgate the necessary rules and regulations for the ac- 
complishment of the purposes of this Act. Nothing herein 
contained shall be construed as taking away the power of 
the National Loan and Investment Board to invest the 
funds belonging to the Pension and Retirement Fund of 
the Philippine Constabulary should the Government Service 
Insurance Board elect to place in its hands the investment 
of said funds under such terms and conditions as may be 
agreed upon by the two Boards. 

Sec. 6. For the purposes of section two of this Act, and 
to cover the expenditures, including salaries of personnel, 
w ich the board may incur incidental to its functions under 
e provisions hereof, the Insular Treasurer is hereby au- 
a J™ ed and directed to transfer from time to time such 
thes 11 S may necessaI *y not to exceed in the aggregate 
Govern 1 ° , one ~ m dhon five hundred thousand pesos to the 
herehv men ^ ei ; v * Ce Insurance system, and said sums are 
Treac:iiv a ^^ r f^ r ^ a ^ e d ou t of any funds in the Philippine 
Sec 7 ”°^. otherw ise appropriated, 
as to th ’ - a S Act sha11 take effect upon its approval, but 
first n;!! 1 , ecduce d pension, it shall take effect on December 
f nmeteen hundred and thirty-six. 

pproved, November 14, 1936. 
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First National Assembly^ b Nq 2437 

Third Special Session J 

[Commonwealth Act No. 237] 

AN ACT TO PROVIDE FOR THE RESTORATION AND 
PAYMENT OF ALL ANNUITIES DUE TO PER- 
SONS RETIRED UNDER AND PURSUANT TO THE 
TERMS AND PROVISIONS OF ACTS NUMBERED 
THIRTY HUNDRED AND FIFTY, THIRTY-ONE 
HUNDRED AND SEVENTY-THREE, AND ARTI- 
CLE III OF CHAPTER THIRTY-FIVE OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE, EACH AS AMENDED 
AND IN EFFECT PRIOR TO NOVEMBER FIRS1, 
NINETEEN HUNDRED AND THIRTY-SIX. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippi nes ■ 

Section 1. As used in this Act, the term “Teachers Re- 
tirement Act” shall mean Act Numbered Thirty un r ®, 
and fifty, as amended and in effect prior to Novem r > 
nineteen hundred and thirty-six; the term <<Healfch , „V rpd 
ment Act” shall mean Act Numbered Thirty-one u 
and seventy-three, as amended and in effect P 1 * 0 ^ t er m 
vember first, nineten hundred and thirty-six; an e ^ 
“Constabulary Retirement Act” shall mean Ai ice ded 
Chapter Thirty-five of the Administrative Code, as a 
and in effect prior to November first, nineteen hun 

thirty-six. . . * f Common- 

SEC. 2. Notwithstanding the provisions 0ne 

wealth Acts Numbered One hundred and eigh y-s e jghty- 
hundred and eighty-eight, and One hundre an tegn> 
nine, all persons who, on or before Novem e r ^ 
nineteen hundred and thirty-six, had re ^ ir ® Teachers’ 
pursuant to the terms and conditions of e 
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Retirement Act, the Health Retirement Act, and the Con- 
stabulary Retirement Act and were then receiving the 
benefits provided by said Acts and the beneficiaries of said 
persons, and all beneficiaries of deceased persons previously 
retired under said Acts, shall hereafter receive and.be paid 
the full amount of the annuities which had then accrued to 
them or may hereafter accrue to them, under the terms of 
said Teachers’ Retirement Act, the Health Retirement Act, 
and the Constabulary Retirement Act, the same as if the 
provisions thereof had not been declared inoperative. All 
such payments shall be made at the time and in the man- 
ner that said annuities would have been paid if the said 
Teachers’ Retirement Act, the Health Retirement Act, and 
the Constabulary Retirement Act, and the provisions there- 
of, had not been declared inoperative. The restoration of 
the annuity payments made as in this section provided shall 
be effective not earlier than November fourteenth, nineteen 
hundred and thirty-six. 

Sec. 3. All persons who by the terms of this Act shall 
be entitled to receive the full annuity accrued to them under 
the terms of the Teachers’ Retirement Act, the Health 
Retirement Act, and the Constabulary Retirement Act, shall 
receive and be paid said full annuities from the date 
sai annuities were reduced or discontinued. To the ex- 
en that any of said annuities has been reduced in 
amount, or otherwise not paid, an amount equal to the 
eduction with interest thereon at the rate of four per 

to^Vi^a 1 annurn f rom the date of withholding of said sum 
the date of payment thereof shall be paid to said persons. 

o said sums so withheld shall be paid not later than 
nuary first, nineteen hundred and thirty-eight, and in- 
rri ereon shall be computed to the first day of the 

011 nex t following the date on which checks for the 
payment of the sums so withheld shall be issued and mailed. 

bEC. 4. The Government Service Insurance Board shall 
a minister this Act, and for this purpose shall have power 
to adopt, subject to the approval of the President of the 
Philippines, such rules and regulations as may be necessary 
to cai ry out the provisions hereof. 
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SEC. 5. Such sums as may be necessary to carry into 
effect the provisions of this Act are hereby appropriated 
out of any funds in the Philippine Treasury not otherwise 
appropriated. 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, September 23, 1937. 
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First National Assembly 
First Session 


B. No. 2315 


[Commonwealth Act No. 56] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS EIGHT HUNDRED 
AND SEVENTY-EIGHT, EIGHT HUNDRED AND 
. EIGHTY-THREE, AND TWO THOUSAND SIX HUN- 
DRED AND NINETY-TWO OF ACT NUMBERED 
TWO THOUSAND SEVEN HUNDRED AND ELEV- 
EN, KNOWN AS THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section eight hundred and seventy-eight of 
Act Numbered Two thousand seven hundred and eleven, 
known as the Revised Administrative Code, is hereby 
an ^ en ded so as to read as follows : 

“Sec. 878. Unlawful manufacture, dealing in, acquisition, 
disposition, or possession of firearms, parts of firearms, 
or ammunitions therefor, or instruments or implements 
used or intended to be used in the manufacture of firearms 
or ammunitions. — Save as allowable under this article it 
shall be unlawful for any person to import, manufacture, 
eal in, receive, acquire, buy, sell, dispose of, or possess any 
rearm, detached parts of firearms or ammunition therefor, 
or any instrument or implement used or intended to be used 

in t e manufacture of firearms, parts of firearms, or am- 
munition.” 

Nmnb ^ Section eight hundred and eighty-three of Act 
as th e p e< * thousand seven hundred and eleven, known 
__ , 6 Revised Administrative Code, is hereby amended so 
as to read as follows: 

Sec t * 

in fir ° L ‘ lcense required for manufacturer or dealer 
ms — An y person desiring to manufacture or deal 
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in firearms, parts of firearms or ammunition therefor, or 
instruments or implements used or intended to be used in 
the manufacture of firearms, parts of firearms, or ammu- 
nition, shall make application to the President of the Phil- 
ippines for a license, stating therein the facts regarding 
the amount of business in the manufacture or purchase and 
sale of said articles intended to be transacted by such ap- 
plicant, and the classes of arms, ammunition, or implements 
which the applicant intends to manufacture or purchase and 
sell under the license applied for, and such additional in- 
formation as may be especially requested by the President 
before passing upon the application. The President may 
approve or disapprove such application and, in the even 
of approval, shall state therein the amount of the bond o 
be executed by the applicant before the issuance of the 1 - 
cense, and the time during which the license shall be e 
fective, unless sooner revoked by his authority.” 

Sec. 3. Section twenty-six hundred and ninety-two o 
the Revised Administrative Code is hereby amended so as 
read as follows : * . • - 

“Sec. 2692. Unlawful manufacture , dealing iu, aCq ^ on 
tion y disposition or possession of firearm , or ammi ^ 
therefor , or instrument used or intended to he use 
manufacture of firearms or ammunition . — Any peison 
manufactures, deals in, acquires, disposes, or possesses,^ ^ 
firearm, parts of firearms, or ammunition therefor, o^ ^ 
strument or implement used or intended to be use ^ 
manufacture of firearms or ammunitions in violaticm to 
provision of sections eight hundred and seventy-se 
nine hundred and six, inclusive, of this Code, as a ^ a 
shall, upon conviction, be punished by imprisonme^^ not 
period not exceeding one year, or both imprison thoUsan d 
exceeding such period and a fine not exceeding on ® u nder 
pesos, in the discretion of the court. A convic i h ibit- 
this section shall carry with it the forfeiture of t e 
ed article or articles to the Philippine Governmen . 
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“The possession of any instrument or implement whicl 
is directly useful in the manufacture of firearms or ammu- 
nitions on the part of any person whose business or em- 
ployment does not deal with such instrument or implement 
shall be prima facie proof that such article is intended to be 
used in the manufacture of firearms or ammunitions.” 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, October 17, 1986. 
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Mala can an Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF 'THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 186 

PROMULGATING rules and regulations governing the loss 
OF firearms held under the provisions of section 

881 OF THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE. 

Pursuant to the authority vested in me by section nine 
hundred and five of the Revised Administrative Code, I, 
Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do hereby 
issue and promulgate the following rules and regulations 
to govern the loss of firearms held under special permit 
under the provisions of section eight hundred eighty-one 
of the said Code: 

1. Any officer or employee of the Government who, having 
been issued a special permit to possess a firearm or firearms 
in accordance with section eight hundred eighty-one of the 
Revised Administrative Code, shall lose his firearm or 
firearms or shall fail to have the same forthcoming upon 
proper demand, shall be administratively fined by the Chief 
of Constabulary in the amount of forty pesos for each arm. 
Provided , however , that the President, in his discretion, 
may remit the fine imposed upon the licensee upon the pre- 
sentation of satisfactory proof showing that his firearm was 
destroyed or lost beyond reasonable chance of recovery y 
any person, and through no fault or negligence of his. 

2. In case of the loss of a firearm held under specie 
permit, it shall be the duty of the Director or head of the 
Bureau or office to immediately notify the Chief of Constab- 
ulary thereof. It shall also be the duty of the Director 
or head of any Bureau or office to require any holder o 
firearm under special permit in his Bureau or office o 
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surrender or otherwise account for the firearm or firearms 
before the holder thereof resigns, retires, or otherwise 
severs his connection with the Government. The Director 
or head of any Bureau or office shall be responsible for 
the collection of the administrative fine imposed by the 
Chief of Constabulary in accordance with the provisions of 
paragraph one hereof upon officials or employees of his 
Bureau or office, and for this purpose, he or his authorized 
representative shall require any licensee to pay the adminis- 
trative fine imposed by withholding from the licensee’s sa- 
lary the amount of the fine. Failure to comply with the 
duties imposed upon him under this paragraph shall render 
the Director or head of any Bureau or office personally 
liable for such administrative fine. 

3. This Order shall apply to all firearms now covered by 
special permits, except those which had been lost before this 
date, in which case the fine shall be one hundred pesos as 
provided for in the former regulations. 

Done at the City of Manila, this eleventh day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-nine, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fourth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly 
Special Session J 


B. No. 1912 


[Commonwealth Act No. 195] 


AN ACT TO AMEND SECTION EIGHT HUNDRED 
AND EIGHTY-SEVEN OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
OTHERWISE KNOWN AS THE REVISED ADMIN- 
ISTRATIVE CODE, AND .SECTION THREE OF 
ACT NUMBERED THIRTY HUNDRED AND 
NINETY-SEVEN. 

% * * 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. Section eight hundred and eighty-seven of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, o ^ ei 
wise known as the Revised Administrative Code, is ieie y 
amended to read as follows: . . 

“SEC. 887. License required for individual keeping ai vis 
for personal use — Security to be given . — Any P® rson J^ 11 ’ 
ing to possess one or more firearms for personal pro ^ 
or for use in hunting or other lawful purposes on y, 
ammunitions thereof, shall make application for a 
to possess such firearm or firearms or ammunitions a 
inafter provided. Upon making such application, ^ 
before receiving the license, the applicant shalk g 

purpose of security, deposit a United States or P P ^ 
Government bond, or make a cash deposit in the 
Savings Bank in the sum of forty pesos for each ^ 
for which the license is to be issued, and. shall 1 
certificate of deposit therefor to the Philippine onal 

such deposit to bear no interest, or shall give v gure £ y 

or property bond signed by two persons or oy scr j be , 
company, in such form as the President may P gum 
payable to the Government of the Philippines, . videdy 
of one hundred pesos for each such firearms. ^ of 
however. That the existing bonds upon the cU> 
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this Act shall continue as they are or, at the option of the 
interested party, the same can be renewed in accordance 
with the provisions hereof: Provided, further, That bona 
fide and active members of duly organized gun clubs and 
accredited by the Chief of Staff of the Philippine Army 
shall not be required to make the deposit or give the bond 
prescribed in this section. 

Sec. 2. Section three of Act Numbered Thirty hundred 
and ninety-seven is hereby amended to read as follows: 

“Sec. 3. Firearms license fees . — Any person holding a 
license to possess a firearm in accordance with section eight 
hundred and eighty-eight of the Administrative Code, as 
amended, shall pay the following initial and annual fees; 


For each shotgun held on license: 

Initial fee ¥10.00 

Annual fee 5.00 

For each high-power rifle held on license : 

Initial fee ¥15.00 

Annual fee ■ 5.00 

For each revolver held on* license, ex- 
cept caliber twenty-two revolver : 

Initial fee ¥10.00 

Annual fee 5.00 

For each rifle held on license, except 
caliber twenty-two rifles: 

Initial fee ¥10.00 

Annual fee 5,00 


of duhr 6 .’ h 0Weve r, That bona fide and active memb 
°f Staff ° l 5 an * ze< * gun clubs and accredited by the Cl 
of five n ° ^ilippine Army shall pay an initial 
held on "hQ 8 &n annua * f ee °f ^ wo P esos f° r eac h Area 

exempted* the^'f C& ^k er t wen ty-t wo revolver or rifle be 

hundred sha11 take effect on July first, ninet 

ea and thirty-eight. 

r r ° Ved ' N ° Vemb «' 18. 1936. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 290 

PROMULGATING RULES AND REGULATIONS GOVERNING THE GIVING 
OP SECURITY FOR EVERY FIREARM HELD UNDER THE PROVI- 
SIONS OF SECTION 888 OF THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Pursuant to the authority vested in me under section nine 
hundred and five of the Revised Administrative Code, I, 
Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do hereby 
issue the following rules and regulations to govern the giv- 
ing of security for every firearm held on license issued under 
the provisions of section eight hundred and eighty-eight of 
the same code: 

1. Any person desiring to possess one or more firearms 
for personal protection or for use in hunting or other lawful 
purposes and ammunition thereof shall, upon making applica- 
tion therefor and before receiving the license, for the purpose 
of security, deposit a United States or Philippine Govern- 
ment bond or make a cash deposit with the Postal Savings 
Bank in the sum of forty pesos for each firearm for whic 
the license is to be issued and indorse the certificate of e ' 
posit therefor to the Treasurer of the Philippines, such e- 
posit to bear no interest; or give a personal or property bon 
signed by two (2) persons or by a surety company in suc^ 
form as the President may prescribe, payable to the Govern 
ment of the Philippines, in the sum of one hundred pesos 
for each such firearms. 

2. The bonds existing upon the promulgation of this exe ^ 
utive order shall continue as they are or, at the optl ° n nce 
the interested party, the same can be renewed in accor a 
with the provisions hereof. 
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3. Gun clubs duly organized and accredited by the Chief 
of Constabulary may be allowed to possess on licenses, for 
the use of its members at the clubs, not to exceed twenty 
(20) firearms (rifles, pistols, revolvers, or shotguns). The 
club shall, for the purpose of security, give one-half (£) of 
the total amount of the security herein required for firearms 
issued to nonmembers of gun clubs. In case of loss, the 
sum of forty pesos or one hundred pesos, as the case may be, 
shall be forfeited or collected for each firearm lost. 

Done at the City of Manila, this eighth day of July, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 


By the President: 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 325 

REVISING EXECUTIVE ORDER NO. 290, DATED JULY 8, 1940, PRO- 
MULGATING RULES AND REGULATIONS GOVERNING THE GIVING 
OF SECURITY FOR EVERY FIREARM HELD UNDER THE PROVI- 
SIONS OF SECTION 888 OF THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Pursuant to the authority vested in me under section nine 
hundred and five of the Revised Administrative Code, I, 
Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do hereby 
issue the following rules and regulations to govern the giving 
of security for every firearm held on license issued under 
the provisions of section eight hundred and eighty-eight of 
the same Code: 

1. Any person desiring to possess one or more firearms 
for personal protection or for use in hunting or other lawfu 
purposes, and ammunition thereof shall, upon making a P 
plication therefor and before receiving the license, fo r e 
purpose of security, deposit a United States or PhilipP 111 ® 
Government bond or make a cash deposit with the P° s 
Savings Bank in the sum of forty pesos for each ^ ar . 
for which the license is to be issued and indorse the certifica 
of deposit therefor to the Treasurer of the PhilipP ineS ' 
such deposit to bear no interest; or give a personal or prop^ 
erty bond signed by two (2) persons or by a surety c0 
pany in such form as the President may prescribe, P a J a ^ 
to the Government of the Philippines, in the sum o 0 
hundred pesos for each such firearms. 
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2. Gun clubs duly organized and accredited by the Chief 
of Constabulary and their bona fide and active members 
may be allowed to possess firearms on licenses, provided that 
the club shall for the purpose of security, deposit United 
States or Philippine Government bond or make a cash de- 
posit with the Postal Savings Bank (to bear no interest) 
or surety bond, tp guarantee the safekeeping of the firearms 
or surety bond, to guarantee the safe-keeping of the firearms 
licensed to clubs and their members, under the following 
graduated schedule and conditions: 

(a) Graduated schedule: 


1. For a gun club having from 1 to 60 firearms 

licensed to the club and bona fide and active 
members 

2. For a gun club having from 51 to 100 firearms.... 

3. For a gun club having from 101 to 200 firearms.... 

4. For a gun club having from 201 to 300 firearms .... 

6. For a gun club having from 301 to 400 firearms .... 

6. For a gun club having from 401 to 600 firearms .... 

7. For a gun* club having from 601 to 600 firearms.... 

8. For a gun club having from 601 to 700 firearms.... 

9. For a gun club having from 701 to 800 firearms .... 

10. For a gun club having from 801 to 900 firearms .... 

11. For a gun club having from 901 to 1000 firearms .... 

12. For each 200 firearms or fraction thereof in excess 

of 1,000 firearms : 1,000.00 

(b) Gun clubs may be allowed to possess on licenses, for 
the use of its members at the clubs, not to exceed twenty 
(20) firearms (rifles, pistols, revolvers, or shotguns). 

(c) The amount of ?*40 or f*100, as the case may be, shall 
e orfeited or collected for each firearm lost. 

(d) In case the amount of bond filed is not sufficient to 


Cash 

Surety 


Bond 

P250.00 

P625.00 

600.00 

1,260.00 

1,000.00 

2,500.00 

1,600.00 

3,760.00 

2,000.00 

6,000.00 

2,600.00 

6,260.00 

3,000.00 

7,600.00 

3,600.00 

8,760.00 

4,000.00 

10,000.00 

4,600.00 

11,260.00 

5.000.00 

12,500.00 

1 , 000.00 

2,600.00 

on licenses, for 

► exceed 

twenty 


shall” P€na ^ ty * or the number of lost firearms, the club 
lost firearms 6 ^ aTnount corresponding to the number of 


five^ ° r xnem l )er who loses a firearm shall within 

Constubularv 5 p??* the loSS in writing to ^ Chief of 

iustifiahi * ailure to render the required report without 

Possesqino* ^easoll, alla ll disqualify the club or membeT from 
, ^ new or additional firearm. 


(/) All gun clubs shall furnish the Chief of Constabulary, 
within sixty (60) days from the date hereof, a list of their 
members in alphabetical order, giving the numbers of li- 
censes and description of the firearms. The club shall also 
furnish the Chief of Constabulary, at the end of each month, 
a list containing the names of new members and members 
who have been separated, in the same manner as the original 
list is furnished. 

3. The bands existing upon the promulgation of this Exec- 
utive Order shall continue as they are or, at the option of 
the interested paTty, the same can be renewed in accordance 
with the provisions hereof. 

4. Executive Order Numbered Two hundred and ninety, 
dated July 8, 1940, is hereby revised accordingly. 

Done at the City of Manila, this thirteenth day of Feb- 
ruary, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty- 
one, and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philtppi ne * 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly \ 
Special Session J 


B. No. 2328 




[Commonwealth Act No. 163] 


AN ACT TO AMEND SECTION NINE HUNDRED AND 
FORTY-SEVEN OF THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE RELATIVE TO THE AUTHORITY OF 
THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES TO IN- 
VEST THE DIRECTOR OF HEALTH WITH SPE- 
CIAL POWERS IN CERTAIN CASES. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section nine hundred and forty-seven of the 
Revised Administrative Code is hereby amended so as to 
read as follows: 

“SEC. 947. Authority by the President of the Philippines 
to invest Director of Health with special pozvers in certain 
cases. — When it shall be shown to the satisfaction of the 
President of the Philippines that the City of Manila or any 
province or part of the Philippines is threatened with or 
suffering from an epidemic of dangerous communicable dis- 
ease, he may issue an executive order declaring that the 
place or portion in question is so threatened with or suffer- 
ing from an epidemic and he may, in such order, invest the 
c ^ or Health with emergency powers, to be defined in 
ai order, with authority to prescribe, subject to the ap- 
reguf ^ e P ar tment Head, such emergency health 

pres a A, 0ns as ma y be deemed necessary to prevent or sup- 
Such 6 0cc . Urrence or spread of the epidemic in question, 
and ~ egU ^ a ^ ons shall, from issuance, have the same force 
enact &nc * s ^ a ^ be enforced in the same manner as if 
trict ^ y legislative authority, throughout the city, dis- 
“'Wh' P ^ r *'^ ere °f specified in such regulations, 
of the e p^- iS . shown to the satisfaction of the President 
la ppines that the danger of an epidemic has 
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passed, he shall so declare by executive order, and upon 
publication of such executive order the emergency health 
regulations shall become null and void, unless in such exec- 
utive order it is specially declared that one or more of the 
emergency regulations shall remain in effect for a further 
period to be prescribed. 

“When, for the protection of the health of the personnel 
of the Philippine Army and the trainees undergoing in- 
struction in military training camps, it shall be shown to the 
satisfaction of the President of the Philippines that neces- 
sity exists therefor, he may invest the Director of Health 
with similar authority to prescribe, subject to the approval 
of the Department Head, such special health regulations as 
may be deemed necessary to prevent or suppress epidemic 
or endemic diseases within a circular area or zone having 
a radius of five or more kilometers from an army post as 
a center, this area to be designated as “Philippine Army 
Extra Cantonment Zone.” All such special health regu a- 
tions to be known as “Extra Cantonment Sanitary a , 
tions” shall have full force and effect within the designs e 
zone and any provisions of local laws, regulations, 01 or 
dinances inconsistent or repugnant therewith, shall be s 
pended during such periods of time as may be deteinun® 
by the President: Provided, That the Director of H ea 
may, upon request of the Chief of Staff of the Philippi 
Army, designate a medical officer of an army post as 
special representative to enforce such health regulations => 
may be prescribed within the limits of the Extra Can 

ment Zone.” . 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its appr° v 

Approved, November 9, 1936. 
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Tenth Philippine Legislature 
Second Session 



S. No. 153 


[NO. 4207] 

AN ACT AMENDING SECTION ONE THOUSAND AND 
FORTY-FIVE OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN OTHERWISE 
KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Section one thousand and forty-five of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as the 
Administrative Code, is hereby amended to read as fol- 
lows: 

“Sec. 1045. Payment of expenses incident to care of in- 
- sane person. — The expense of sending an insane person to 
a hospital or other place for the insane, and of his main- 
tenance therein, shall be paid by the guardian from the 
Property of such insane person, if any there be, or by the 
Person whose duty it is to care for such insane person. 
In all cases where the insane patient, or the person re- 
sponsible for his support, is unable wholly or in part to pay 
the expenses of the patient’s transportation to the hospital 
an return, or for his maintenance and care while at the 
capital, the same, or such part thereof as may remain 
Th P * ’ Sha11 136 pai< I by the Bureau of Health: Provided, 
at whenever a person is found to be insane and it is 
th !T ned that be is a danger to himself or to others or 
• a be requires hospitalization, he shall be transferred 
mediately from his home community to a provincial or 
nep Government Hospital, or to the Insular Psychopathic 
ospital, and his traveling expenses shall be paid by the 
Bureau of Health, any other provisions of law to the con- 
trary notwithstanding.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 
Approved, August 1 , 1935. 

294910 

o 


I 


626 


Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 76 

CREATING THE BOARD OF FOOD INSPECTION 


For the purpose of aiding in carrying out the provisions 
of Article XVII, Chapter Thirty-seven, of the Revised Ad- 
ministrative Code, there is hereby created a Board of Food 
Inspection to be composed of the Chief, Division of Adminis- 
tration, Bureau of Health, as Chairman, and one representa- 
tive from each of the following entities to be designated 
by the President from time to time, as members: 

Bureau of Animal Industry; 

School of Hygiene and Public Health, University of 
the Philippines; ' 

Bureau of Customs; and 
Bureau of Internal Revenue. 

The Board shall have the following duties: 

(а) It shall give hearings on matters concerning the 
administration of the provisions of the law above-mentioned; 

(б) It shall hear protests and appeals from decisions and 
rulings made under section eleven hundred and twenty-four 
of the Revised Administrative Code; 

(c) It >shall submit a report recommending food manu 
facture; 

(d) It shall submit a report recommending food stand- 

ards for adoption under the law; and . . 

(e) It shall further have such’ functions, properly within 
the scope of the administration of the law, as may be as- 
signed to it by the Director of Health. 

The decisions of the Board shall be advisory to the Di- 
rector of Health, and shall become final upon approval oy 
the Secretary of Public Instruction. t 

Done at the City of Manila, this twenty-second day o 
December, in the year of Our Lord, nineteen hundred a 
thirty-six, and of the Commonwealth of the PhilipP ,n *» 
the second. 


By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 


Manuel L. Q UE ??*. „ 
President of the PhdvpP 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 232 

EXTENDING THE AREA OF THE CUSTOMS ZONE IN MANILA 

Whereas it appears desirable that the premises adjoining 
the piers and wharves of the National Government in the 
South Port Area, Manila, be placed under the jurisdiction 
of the Bureau of Customs for the purpose of more effective 
administration and control of the customs service at the 
Port of Manila; 

Now, therefore, I, Manuel L. Quezon, President of the 
Philippines, by virtue of the powers vested in me by section 
one thousand one hundred fortfr-four of the Revised Ad- 
ministrative Code, do hereby extend the territory of the 
Customs Zone in Manila in order to include, beginning 
January first, nineteen hundred and forty, that part of the 
South Port Area hereunder described as follows: 

Beginning at point 1, the northwest corner of block No. 
77, thence southward along the east boundary by Muelle San 
Francisco to point 2, the southwest corner of block No. 77; 
thence eastward along the north boundary of Street No! 

to point 3, the southeast corner of block No. 77; thence 
nort ward along the west boundary of Boston Street to 
4dnn ’ the southeast corner of block No. 49; thence 

St ™ eters . westward along the north boundary of 14th 

Boldin An ^ 5> heins the eastern P art of Derham 
scribpd * be exclude d *rom the Customs Zone herein de- 
partition tli ence , northw ard at 90° following the existing 

rar-sre •*» p»>« e, b< 4 

44.00 meter® i ary of 13th a 'cet; thence eastward 
88043 3 0ne the said north boundary of 13th Street 
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to point 7, being the southeast corner of block No. 48; thence 
northward following the west boundary of Boston Street 
to point 8, being the southeast corner of block No. 41; 
thence westward along the north boundary of 12th Street 
to point 9, being the southwest corner of block No. 41; 
thence northward along the east boundary of Muelle San 
Francisco 20.00 meters to point 10; thence westward at 90° 
to the said east boundary of Muelle San Francisco to point 
11, the intersection of said line with the established build- 
ing line north of the entrance to pier No. 3; thence south- 
ward along said building line or west boundary of Muelle 
San Francisco to point 12, which is the intersection of the 
prolongation of the south boundary of Street No. 21 with 
said building line; thence eastward across Muelle San Fran- 
cisco to point 1, the point of beginning. 

The construction of such fences, gates, and appurtenances 
as are necessary for the propel - control of said additiona 
area by the customs service shall be carried out as soon 
as practicable. 

Done at the City of Manila, this eighth day of 
ber, in the year of Our Lord, nineteen hundred, and t n } 
nine, and of the Commonwealth of the Philippi nes ’ 


fourth. 


Manuel 
President of 


L. QUEZON 
the Philippi lies 


By the President: 


Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 72 


establishing a classification of ports 


For the purpose of fixing the responsibility for the proper 
administration, operation, and maintenance of ports, and 
upon the recommendation of the National Transportation 
Board created by Executive Order Numbered Forty-five, I, 
Manuel L Quezon, President of the Philippines, do hereby 
establish the following classification of ports: 

1. National ports . — National ports shall comprise all ports 
primarily of importance to foreign, interisland, and inter- 
provincial commerce. Other ports which, on account of their 
geographical locations, are necessary for enforcing customs 
regulations or for national defense, may also be classified as 
national ports. The improvement and maintenance of na- 
tional ports shall be financed by the Commonwealth Govern- 
ment, and their administration and operation shall be under 
e direct , supervision and control of the Insular Collector 
oi Customs. 


- * J? r8Uant to the above classification and the provisions 
. 88 a °a •° n * e ^ousand one hundred forty-five of the Re- 
berprf n m j[ n * 8trative Code and Commonwealth Act Num- 

by design f!* ndred sevent y-five, the following ports are here- 
y desi & n ated as national ports: 


Pobts Open to Overseas Shipping: 


Albay 

Do Z 
Cagayan . 
Camarines 


Provinces 


Norte 


Cebu 

Davao ... 
Iloilo 


Porta 

(1) Legaspi 

(2) Tabaco 

(3) Aparri 

(4) Jose Panganiban (for- 

merly Mambulao) 
(6) Cebu 

(6) Davao 

(7) Iloilo 


. 


I. Ports Open to Overseas Shipping — Continued. 

Provinces Ports 

Manila (8) Manila 

Occidental Negros (9) Pulupandan 

Snlu (10) Jolo 

Tayabas - (11) Hondagua 

Zamboanga (12) Zamboanga 


II. Ports Open to Coastwise Trade Only: 


Agusan 

Albay 

Antique 

Bataan 

Batanes 

Do 

Batangas 

Do 

Bohol 

Capis 

Do 

Cebu 

Cotabato 

Do 

Do ••• 

Davao 

Ilocos Norte 

Ilocos Sur. 

Do 

Lanao 

La Union 

Leyte 

Do 

Do 

Marinduque 

Masbate 

Do 

Mindoro 

Do 

Occidental Misamis..... 

Oriental Misamis 

Occidental Negros 

Oriental Negros 

Do 

Palawan 

Do 

Do 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

(ID 

( 12 ) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 

(23) 

(24) 

(25) 

(26) 

(27) 

(28) 

(29) 

(30) 

(31) 

(32) 

(33) 

(34) 

(35) 

(36) 

(37) 


Nasipit 

Virac (Catanduanes) 
San Jose de Buenavista 
Mariveles 
Basco 

Contra Costa 


Batangas 

Nasugbu 

Tagbilaran 

Capiz 

New Washington 

Toledo 

Makar 


rang . . 

in (Sarangani Bay) 

ti ^ v 

rrimao (Ga-an Ba> 

i Ildefonso 

vec 

ran 

i Fernando 


si Cruz 

Paacual (Buri»® 


Jarlos 


.. \ 

(SiquU° r > 


princesa 
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II. Ports Open to Coastwise, Etc. — Continued. 


Provinces 

Ports 

Romblon 


Samar 


Do 


Do 


Sorsogon 


Do 


Sulu 


Do 


SuTigao 


Zambales 


Do 

(48) Subic 

Zamboanga 



3. Municipal ports . — Municipal ports shall comprise all 
other ports not classified as national ports. The adminis- 
tration and operation of municipal ports shall be under the 
municipal councils concerned, subject to the general regula- 
tions that may be issued by the Insular Collector of Customs, 
pursuant to the provisions of Chapter Thirty-nine of the 
Administrative Code. The maintenance and improvement 
of these ports shall be financed by the municipalities con- 
cerned and from appropriations authorized by the Com- 
monwealth Government and such work shall be carried out 
with the advice and under the general supervision of the 
Director of Public Works. - 

4. Any municipal port may hereafter be declared a national 
port or any national poTt declared a municipal port, when 
f 1S .^ >ns ^ ere ^ necessary to do so in the interest of commerce, 

or he enforcement of customs regulations, or for national 
defense purposes. 

hn ^ r< ^ er 0 hall take effect on January first, nineteen 

I* 1 thirt y-*even. 

jjl ^ e ^e City of Manila, this third day of December, 
and o C f r r °* ^ Ur Lor< ^» nineteen hundred and thirty-six, 
he Commonwealth of the Philippines, the second. 

Manuel L. Quezon 

t* _ President of the Philippines 

By the President: 

Eltoio Quirino 

Secretary 0 f the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 195 

REVISING EXECUTIVE ORDER NO. 72, DATED DECEMBER 3, 1936, 
ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF PORTS 

For the purpose of fixing the responsibility for the 
proper administration, operation and maintenance of ports, 
and upon the recommendation of the National Transportation 
Board created by Executive Order Numbered Forty-five, I# 
Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do hereby 
establish the following classification of ports: 

1. National ports . — National ports shall comprise all ports 
primarily of importance to foreign, interisland, and inter- 
provincial commerce. Other ports which, on account o 
their geographical locations, are necessary for enforcing 
customs regulations or for national defense, may also e 
classified as National ports. The improvement and main- 
tenance of National ports shall be financed by the Nationa 
Government, and their administration and operation shall e 
under the direct supervision and control of the Insu ar 
Collector of Customs. 

2. Pursuant to the above classification and the provision^ 
of section one thousand one hundred and forty-five ° 
the Revised Administrative Code and Commonwealth c 
Numbered One Hundred and seventy-five, the following P° T 
are hereby designated as National ports: 

I. Ports Open to Overseas Shipping: 

Provinces Forts 

Albay — (D Legaspi 

Do (2) Tabaco 

Cagayan (3) Aparri 

29501 


— 


Provinces -forts 

Camarines Norte (4) Jose Panganiban (For- 

merly Mambulao) 

Cebu (5) Cebu 

Davao (6) Davao 

Iloilo (7) Iloilo 

Manila (8) Manila 

Occidental Negros .. (9) Pulupandan 

Sulu .. (10) Jolo 

Do (11) Siasi 

Do (12) Batobato 

Tayabas (13) Hondagua 

Zamboanga (14) Zamboanga 

Do (15) Malangas 


II. Ports Open to Coastwise Trade Only: 


Provinces 


Ports 


Agusan 

Albay 

Antique 

Bataan 

Batanes . 

Do 

Batangas .... 

Do 

Bohol 

Capiz 

Do 

Cebu 

Cotabato 

Do 

Do 

Davao 

Ilocos Norte 
Ilocos Sur . 

Do 

Lanao 

La Union ... 

Leyte 

29501 


( 1 ) 

( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 

( 6 ) 

(7) 

( 8 ) 
(9) 

( 10 ) 

(ID 

( 12 ) 

(13) 

(14) 

(15) 

(16) 

(17) 

(18) 

(19) 

( 20 ) 
( 21 ) 
( 22 ) 


Nasipit 

Virac (Catanduanes) 
San Jose de Buenavista 
Mariveles 
Basco 

Contra Costa 

Batangas 

Nasugbu 

Tagbilaran 

Capiz 

New Washington 

Toledo 

Makar 

Parang 

Clan (Sarangani Bay) 
Mati 

Currimao (Ga-an Bay) 
San Ildefonso 
Solvec 
Iligan 

San Fernando 
Maasin 
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Provinces 


Ports 


Leyte - (23) Ormoc 

Do (24) Tacloban 

Marinduque (25) Santa Cruz 

Masbate - (26) Masbate 

Do ...... (27) San Pascual (Burias 

Island) 

Mindoro ’ (28) Calapan 

Do - (29) Mangarin 

Occidental Misamis (30) Jimenez 

Oriental Misamis ' (31) Cagayan 

Occidental Negros (32) San Carlos 

Oriental Negros (33) Dumaguete 

Do (34) Larena (Siquijor) 

Palawan (35) Balabac 

Do (36) Culion 

Do (37) Puerto Princesa 

Romblon (38) Romblon 

Samar (39) Borongan 

Do (40) Caranglan 

Do (41) Catbalogan 

Sorsogon (42) Bulan 

Do (43) Gubat 

Sulu (44) Cagayan de Sulu 

Do (45) Sitankai 

Surigao (46) Surigao 

Zambales , (47) Masinloc 

Do (48) Subic 

Zamboanga (49) Puluan 


3. Municipal ports . — Municipal ports shall comprise ^ 
other ports not classified as National ports. The 
istration and operation of municipal ports shall be u ^ 
the municipal councils concerned, subject to the • ^ ^ 

regulations that may be issued by the Insular Go » ec . ^ 
Customs, pursuant to the provisions of Chapter ^-rove- 
of the Administrative Code. The maintenance an 1 • a uties 
ment of these ports shall be financed by the ^j a . 

concerned and from appropriations authorized y 
29501 
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tional Government and such work shall be carried out with 
the advice and under the general supervision of the Director 
of Public Works. 

(4) Any municipal port may hereafter be declared a 
National port or any National port declared a municipal 
port, when it is considered necessary to do so in the inter- 
est of commerce, for the enforcement of customs regulations, 
or for National defense purposes. 

This Order shall take effect as of January first, nineteen 
hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this thirteenth day of March, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-nine, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fourth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 208 


AMENDING EXECUTIVE ORDER $*0. 194, DATED MARCH 13, 1939, 
ENTITLED “REVISING EXECUTIVE ORDER NO. 135, DATED DE- 
CEMBER 31, 1937, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF 

ROADS.” 

Pursuant to the recommendation of the National Trans- 
portation Board created by Executive Order Numbered fo^Y* 
five, dated July sixth, nineteen hundred and thirty-six* o 
Lumbang-Caliraya Dam Site from Km. 106.14 to * 

Length Km. 10.76, is hereby included in the classi ca ion 
national roads in the Province of Laguna. # 

Executive Order Numbered One hundred n * n . e ^ . ' 

dated March thirteenth, nineteen hundred and t ir y ' 
is hereby amended accordingly. f j 

Done at the City of Manila, this fifteenth nine | 

in the year of Our Lord, nineteen hundred and ir 
and of the Commonwealth of the Philippines, the ou 


MANUEL L. QUEZON ^ 




By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malagan an Palace 
Manila 


BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 254 . 


REVISING EXECUTIVE ORDER NO. 195, DATED MARCH 13 1939 

ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF PORTS 


For the purpose of fixing the responsibility f or the 
proper administration, operation, and maintenance of ports, 
and upon the recommendation of the National Transporta- 
tion Board created by Executive Order Numbered Forty- 
five, I, Manuel L. Quezon, President of the Philippi nes do 
hereby establish the following classification of ports: ' 

1. National ports . — National ports shall comprise all ports 
primarily of importance to foreign, interisland, and inter- 
provincial commerce. Other ports which, on account of their 
geographical locations, are necessary for enforcing customs 
regulations or for national defense, may also be classi- 
fied as national ports. The improvement and maintenance 
of national ports shall be financed by the National Govern- 
ment, and their administration and operation shall be under 
the direct supervision and control of the Insular Collector 

Customs, 

2. Pursuant to the above classification and the provisions 
of section one thousand one hundred forty-five of the Re- 
vised Administrative Code and Commonwealth Act No. 175 
the following ports are hereby designated as national ports' 

I * (a) Ports of Entry Open to Overseas Shipping: 


a Provinces 

Albay 

Cagayan 

Camarines Norte ... 


Cebu 

Pavao 

Iloilo 

Manila 


Ports 

(1) Legaspi 

(2) Aparri 

(3) Jose Panganiban (f or . 

merly Mambulao) 

(4) Cebu 

(5) Davao 

(6) Iloilo 

(7) Manila 


42213 


Provinces 


Ports 


Sulu ~ (8) Jolo 

Zamboanga (9) Zamboanga 

(6) Ports of Entry Without Customs Facilities and 
Open to Overseas Shipping Upon Issuance of Special 
Permits by the Insular Collector of Customs: 


Provinces 

Albay 

Occidental Negros .. 

Pangasinan 

Tayabas 


Ports 

(1) Tabaco 

(2) Pulupandan 

(3) Sual 

(4) Hondagua 


II. Ports Open to Coastwise Trade Only: 


Provinces 

Agusan .. — — 

Albay 

Antique 

Bataan 

Batanes 

Do ..... 

Batangas 

Do 

Bohol 

Capiz 

Cotabato 

Do .. 

Ilocos Norte — 

Ilocos Sur 

Do .. ...... 

Lanao 

La Union 

Leyte 

Marinduque 

Masbate 

Mindoro 

Occidental Misamis 
Oriental Misamis .. 
Oriental Negros .... 

Palawan 

Do - 

42213 


Ports 

(1) Nasipit 

(2) Virac (Catanduanes) 

(3) San Jose de Buenavista 

(4) Mariveles 

(5) Basco 

(6) Contra Costa 

(7) Batangas 

(8) Nasugbu 

(9) Tagbilaran 

(10) Capiz 

(11) Makar 

(12) Parang 

(13) Ca-an Bay 

(14) San Ildefonso 

(15) Solvec 

(16) Iligan 

(17) San Fernando 

(18) Tacloban 

(19) Balanacan 

(20) Masbate 

(21) Calapan 

(22) Jimenez 

(23) Cagayan 

(24) Dumaguete 

(25) Balabac 

(26) Culion 
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Provinces 


Ports 


Palawan 

(27) 

Puerto Princesa 

Romblon 

(28) 

Romblon 

Samar 

(29) 

Borongan 

Do 

(30) 

Catbalogan 

Sorsogon 

(31) 

Magallanes 

Sulu 

(32) 

Sitankai 

Do 

(33) 

(34) 

Siasi 

Do 

Batobato 

Surigao 

(35) 

Surigao 

Zamboanga 

(36) 

Puluan 

Do 

(37) 

Malangas 


3. Municipal ports . — Municipal ports shall comprise all 
other ports not classified as national ports. The adminis- 
tration and operation of municipal ports shall be under the 
municipal councils concerned, subject to the general regula- 
tions that may be issued by the Insular Collector of Cus- 
toms, pursuant to the provisions of Chapter Thirty-nine of 
the Administrative Code. The maintenance and improve- 
ment of these ports shall be financed by the municipalities 
concerned and from appropriations authorized by the Na- 
tional Government and such work shall be carried out with 
the advice and under general supervision of the Director of 
Public Works. 


4. Any municipal port may hereafter be declared a na- 
ional port or any national port declared a municipal port, 
^ en it is considered necessary to do so in the interest of 
ommerce, for the enforcement of customs regulations, or for 
national defense purposes. 

jy is ^ rc * er shall take effect as of this date, 
ruarv e iTf^ the City ° f Manila > this twentieth day of Feb- 
and of the !; year of ° ur Lord > nineteen hundred and forty, 

e Commonwealth of the Philippines, the fifth. 


Manuel L. Quezon 

By the President President of the Philippines 

Jorge B. Vargas 

42213 S ecr etary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 255 

FIXING AND REGULATING THE COLLECTION OF WHARF OR PUR 
CHARGES FOR THE USE OF PORT FACILITIES 

Whereas the ports of the Philippines have been classified 
by Executive Order No. 195 dated March 13, 1939, as revised 
by Executive Order No. 254 dated February 20, 1940; 

Whereas it appears advisable that a definite policy be 
adopted fixing and regulating the collection of wharf or pier 
charges for the use of port facilities throughout the Philip- 
pines; and 

Whereas the collection of fees at municipal ports is 
authorized by Act Numbered Twenty-seven hundred and 
eleven, known as the Administrative Code; 

Now, therefore, I, Manuel L. Quezon, President of the Phil- 
ippines, by virtue of the authority in me vested by law, do 
hereby order that berthing fees shall be collected at all 
National ports in the amounts and under the conditions 
hereinafter set forth, viz.: 

(1) Vessels in foreign trade. — (a) Every vessel engaged 
in foreign-carrying trade which berths at a pier, wharf, 
bulkhead-wharf, river or channel marginal wharf at any 
National port in the Philippines provided with cargo sheds, 
or makes fast to any vessel lying at such wharf or pier, for 
the purpose of discharging and/or loading cargo shall pay a 
berthing fee of two centavos (**0.02) per registered gross 
ton of vessel for the first twenty-four (24) hours, or part 
thereof, and for each succeeding twenty-four (24) hours, or 
part thereof, exceeding three (3) hours, the same berthing 
4X681 
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fee shall be paid: Provided , That the maximum charge shall 
not exceed two hundred pesos (P200. 00) per day. 

(6) Every vessel engaged in foreign-carrying trade which 
berths at a pier, wharf, bulkhead-wharf, river or channel 
marginal wharf at any National port in the Philippines 
without cargo sheds, or makes fast to any vessel lying at 
such wharf or pier, for the purpose of discharging and/or 
loading cargo shall pay a berthing fee of one and one-half 
centavos (P0.015) per registered gross ton of vessel for the 
first twenty-four (24) hours, or part thereof, and for each 
succeeding twenty-four (24) hours, or part thereof, exceeding 
three (3) hours, the same berthing fee shall be paid: Pro- 
vided, That the maximum charge shall not exceed one hun- 
dred fifty pesos (P150.00) per day. 

(2) Non-cargo vessels. — Every vessel engaged in foreign- 
carrying trade which berths at a pier, wharf, bulkhead-wharf, 
river or channel marginal wharf at any National port in 
the Philippines, or makes fast to any vessel lying at such 
wharf or pier, for the sole purpose of landing and/or taking 
passengers, or for taking fresh water or fuel for bunkers 
shall pay a berthing fee of one centavo (P0.01) per registered 
gross ton of vessel: Provided , That such vessel remains at 
such berth not to exceed eight (8) hours, but if such vessel 
remains at such berth more than eight (8) hours, the same 
erthing f ee shall be paid, as is provided in the preceding 
Paragraph for cargo vessels; And provided also , That the 

c * large shall not exceed one hundred pesos 
v 1UO.00) per day.. 

vessel ^ e88e ^ 8 ^ le Philippine coastwise trade . — (a) Every 

en gaged r °* Pe ^ e ^ ^ steam or internal combustion engines and 
of fivet ^ ^ Phili PP ine coastwise trade, excepting boats 
which 0r * ess or Pl easu E e or non-commercial craft 

channel * . at a Pier, wharf, bulkhead-wharf, river or 

Pines wharf at any National P ort in th e Philip- 

lying at ^ With Cargo sheds or makes fast t0 an y vessel 
^schargi^ C !!„!? arf ° r pier ' for the purpose of loading or 

in 


oischarginp' ^ 

distress p.bJ, &Te0 0r for an y other P ur P oae - except when in 
41681 aU Pay a berthin B fee of one centavo (**0.01) per 


registered gross ton for the first twenty-four (24) hours or 
part thereof, and one-half centavo (1*0.005) per registered 
gross ton for each succeeding twenty- four (24) hours or part 
thereof: Provided , That the maximum charge shall not ex- 
ceed one hundred pesos (P100.00) for the first day and fifty 
pesos (P50.00) for each succeeding day or part thereof, nor 
shall the minimum charge be less than ten pesos (1*10.00) 
for the first day and five pesos (1*5.00) for each succeeding 
day or part thereof. 

(6) Every Philippine vessel engaged in coastwise trade 
which berths at a pier, wharf, bulkhead-wharf, river or 
channel marginal wharf without a cargo shed at any Na- 
tional port or makes fast to any vessel lying at such pier, 
wharf, bulkhead-wharf, river or channel marginal whar 
for any purpose, except those specifically exempted in t e 
preceding subparagraph, shall pay a berthing fee of one-ha 
centavo (P0.005) per registered gross ton of vessel for t e 
first twenty-four (24) hours or part thereof, and one-four 
centavo (P’0.0025) per registered gross ton of vessel for eac 
succeeding twenty-four (24) hours or part thereof: Provi e 
That the maximum charge shall not exceed twenty-five P e ^ os 
(P25.00) for the first day and twelve pesos (P12.00) ^or 
each succeeding day or part thereof, nor shall the ™ inirn ^ 
6harge be less than one peso (P1.00) for the first day a ^ 
fifty centavos (P0.50) for each succeeding day or pa 
thereof. . .. 

(4) Collection of fees . — The berthing fees herein au 
ized for the use of National port facilities shall be co e 
by the Insular Collector of Customs, or his duly ^ U ea °^ r y : 
representatives and deposited in the Philippine -re 
Provided , That for this purpose, Customs Inspectors, J; 
cial and Municipal Treasurers, and other government o 
shall act as the representatives of the Insular Co e ^ su j ar 
Customs at non-entry ports when so designated by t e ^ 
Collector of Customs with the approval of the S ecre cerne d: 
Finance and the consent of the Department Head c0 ^ ents 0 f 
Provided , further , That vessels owned by the Governm 
the United States or the Philippines or by foreign 
41631 
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ments, not engaged in carrying cargo or passengers for hire, 
shall be exempt from the payment of berthing fees. 

(5) Rules and regulations . — The Insular Collector of Cus- 
toms shall, subject to the approval of the Secretary of Fi- 
nance, promulgate all rules and regulations to enforce the 
provisions of this Order, contained in paragraphs (1) to (4), 
inclusive. 

(6) Collection of berthing fees at municipal ports . — Mu- 
nicipalities may collect berthing fees at municipal ports, 
pursuant to the provisions of section 2318 of the Revised 
Administrative Code, not to exceed those specified in para- 
graph (3) hereof, provided that such collections shall be 
credited to a special fund and used only for the maintenance 
and improvement of the port at which the collections are 
made. 

This Order shall take effect on April first, 1940. 

Done at the City of Manila, this twenty-first day o 1 
February, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
forty, and of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 

41681 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 270 

AMENDING EXECUTIVE ORDER NO. 255, ENTITLED “FIXING AND 
REGULATING THE COLLECTION OF WHARF OR PIER CHARGES 
FOR THE USE OF PORT FACILITIES.” 

Section three of Executive Order Numbered two hundred 
and fifty-five, dated February twenty-first, nineteen hun- 
dred and forty, is amended so as to read as follows: 

“(3) Vessels in the Philippine coastwise trade* (a) 
Every vessel propelled by steam or internal combustion en- 
gines and engaged in the Philippine coastwise trade, excep 
ing boats of five tons grbss or less or pleasure or non £°^l 
mercial craft, which berths at a pier, wharf, bulkhead-w a ^ 
river, or channel marginal wharf at any national P or ^ 
the Philippines provided with cargo sheds or makes fas 
any vessel lying at such wharf or pier, for the purpose 
loading or discharging cargo or for any other purpose, 
cept when in distress, shall pay a berthing fee of °^"^ r 
centavo per registered gross ton for the first twen y 
hours or part thereof, and one-fourth centavo per regis ^ 
gross ton for each succeeding twenty-four hours or P^ 
thereof: Provided , That the maximum charge shall no 
ceed fifty pesos for the first day and twenty-five P e . S ^ mUin 
each succeeding day or part thereof, nor shall the mi _ 
charge be less than five pesos for the first day and two 
and fifty centavos for each succeeding day or part e _ 
“(6) Every vessel propelled by steam or interna 
bustion engines and engaged in coastwise trade wnic . _ 
at a pier, wharf, bulkhead-wharf, river, or channe 
43957 


al wharf without a cargo shed at any national port or 
makes fast to any vessel lying at such pier, wharf, bulk- 
head-wharf, river, or channel marginal wharf for any pur- 
pose, except those specifically exempted in the preceding 
subparagraph, shall pay a berthing fee of one-fourth cen- 
tavo per registered gross ton of vessel for the first twenty- 
four hours or part thereof, and one-eighth centavo per reg- 
istered gross ton of vessel for each succeeding twenty-four 
hours or part thereof: Provide That the maximum charge 
shall not exceed twelve pesos and fifty centavos for the first 
day and six pesos for each succeeding day or part thereof, 
nor shall the minimum charge be less than fifty centavos 
for the first day and twenty-five centavos for each succeed- 
ing day or part thereof.” 

This Order shall take effect as of April first, nineteen 
hundred and forty. 

Done at the City of Manila, this twenty-fifth day of 
April, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge 3. Vargas 

Secretary to the President 

43967 
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Malacanan Palace 
. Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 289 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 72 DATED DECEMBER 
3, 1936, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF PORTS 

The following ports are hereby included in the classification 
of National Ports open to coastwise trade: 


Province Ports 

Occidental Negros San Carlos. 

Sorsogon Bulan. 


Executive Order No. 72, dated December 3, 1936, as amend- 
ed by Executive Orders Nos. 195 and 254, dated March 13, 
1939 and February 20, 1940, respectively, is further amend- 
ed accordingly. 

Done at the City of Manila, this eighth day of July, in t e 
year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of a 
Commonwealth of the Philippines, the fifth. 

Manuel L. Quezon . 

President of the Philipp^ nes 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National, Assembly^ 

Special Session f 

[Commonwealth Act No. 175] 

AN ACT TO AMEND SECTION ELEVEN HUNDRED 
AND FIFTY-ONE OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS 
THE ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED 
BY ACT NUMBERED THIRTY-ONE HUNDRED 
AND SIX, BY ADDING JOSE PANGANIBAN (FOR- 
MERLY MAMBULAO) AND APARRI AS PORTS 
OF ENTRY, AND PROVIDING NECESSARY 
FUNDS THEREFOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section eleven hundred and fifty-one of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as the 
Administrative Code, as amended by Act Numbered Thirty- 
one hundred and six, is hereby further amended to read 
as follows : 

Sec. 1151. Collection districts and ports of entry there- 
administrative purposes, the Philippines shall be 
ivided into twelve collection districts, the respective limits 
of which may be changed from time to time in the discre- 
ion of the Collector of Customs ; but the Provinces of 
angasinan and La Union shall belong to the district of 
angasinan, with Sual as its port of entry, and the Prov- 
ince of Tayabas to the district of Tayab'as, with Hondagua 
as i s port of entry. The principal ports of entry for the 
respective collection districts shall be Manila, Sual, Tabaco, 
J^egaspi, Pulupandan, Iloilo, Cebu, Zamboanga, Jolo, Hon- 
»^° Se ^ an ganiban (formerly Mambulao), and 
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Sec. 2. For the establishment and operation of a custom- 
house at the port of Jose Panganiban (formerly Mambulao), 
the following amounts are hereby appropriated out of the 
Philippine Treasury not otherwise appropriated: 


One collector of customs 

One appraiser 

One clerk 

One clerk 

Four guards, at ¥=540 each 

One messenger 

One watchman 

Rent of office and warehouses 

Office equipment 

One Diesel motorboat 

Sundry expenses 

Maintenance and repairs 

Wages and crew of motorboat: 

One patron 

One machinist 

Two sailors, at ¥=300 each 

Subsistence of crew of motorboat : 

Four members of crew, at ¥=0.40 per day 

each 

Clothing allowance to crew of motorboat : 

Ten uniform white suits 

Five uniform black suits 


¥=4,250.00 

1.700.00 

720.00 

540.00 

2.160.00 

360.00 

360.00 
1,200.00 
1,720.00 
6,000.00 

970.00 

200.00 

864.00 

864.00 

600.00 


657.60 

37.00 

16.40 


Total 


¥=23,219-°° 


SEC. 3. For the establishment and operation of a cU ® ° re _ 
house at the port of Aparri, the following amounts are e 
by appropriated out of the Philippine Treasury not o 
wise appropriated: 


One collector of customs.... 

One appraiser 

One clerk 

One clerk 

Four guards, at ¥=540 each 
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¥=4,250.00 

1,700.0° 

720.0° 

540.0° 

2 , 160 - 0 ° 


645 


' - - ■ I u 

One messenger ¥=360.00 

One watchman 360.00 

Rent of office and warehouses 1,200.00 

Office equipment 1,720.00 

One Diesel motorboat 6,000.00 

Sundry expenses 970.00 

Maintenance and repairs 200.00 

Wages and crew of motorboat: 

One patron 864.00 

One machinist 864.00 

Two sailors, at ¥=300 each 600.00 

Subsistence of crew of motorboat: 

Four members of crew, at ¥=0.40 per day 

each 667.60 

Clothing allowance to crew of motorboat : 

Ten uniform white suits 1 37.00 

Five uniform black suits 16.40 


Tota l ¥23,219.00 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 13, 1936. 
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Second National Assembly 

Third Session 


B. No. 3123 


[Commonwealth Act No. 668] 

AN ACT TO AMEND SECTION ELEVEN HUNDRED 
AND FIFTY-ONE OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE, AS AMENDED BY ACT NUMBERED THIR- 
TY-ONE HUNDRED AND SIX, AND COMMON- 
WEALTH ACT NUMBERED ONE HUNDRED 
SEVENTY-FIVE, BY ADDING CAGAYAN, PROV- 
INCE OF MISAMIS ORIENTAL, AS PORT OF 
ENTRY. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section eleven hundred and fifty-one of the 
Administrative Code, as amended by Act Numbered Thirty- 
one hundred and six, and Commonwealth Act Numbered 
One hundred seventy-five, is further amended to read as 
follows : 

“Sec. 1151. Collection districts and ports of entry there- 
of. — For administrative purposes, the Philippines shall e 
divided into fourteen collection districts, the respective 
limits of which may be changed from time to time in e 
discretion of the Insular Collector of Customs; but e 
Provnices of Pangasinan and La Union shall belong to ® 
district of Pangasinan, with Sual as its port of entry, an 
the Province of Tayabas to the district of Tayabas, wi 
Hondagua as its port of entry. The principal poi s ^ 
entry for the respective collection districts shall be 
nila, Sual, Tabaco, Cebu, Pulupandan, Hondagua, 01 ’ 
Davao, Legaspi, Zamboanga, Jolo, Aparri, Jose Pangam 
and Cagayan. Cus _ 

Sec. 2. For the establishment and operation of . j g 
toms service at the Port of Cagayan, Province of 1 

65794 . 
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Oriental, the following amounts are appropriated out of 
the National Treasury not otherwise appropriated: 

One Collector of Customs 1*4, 800.00 

One appraiser 1,800.00 

One examiner 960.00 

One clerk-cashier 960.00 

One clerk ; 720.00 

One clerk , 480.00 

One wharfinger 660.00 

One inspector 540.00 

One guard 600.00 

Three guards at 1*48.0 each : 1,440.00 

One messenger 360.00 

Three policemen at 1*600 each 1,800.00 

One secret service agent 960.00 

• ?5\ e secret service agent 720.00 

killed, semi-skilled, and unskilled laborers 

Paid by the hour 1,000.00 

ent for a customhouse building and ware- 

h0 “ s % X, 800.00 

ni form allowance for inspector, guards 

and policemen 240.00 

Sundry expenses 1,000.00 

nice equipment * 2 , 000.00 

Total 1*22,840.00 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 
65^-94 6< ^’ W ^ ou ^ Executive approval, June 22 , 1941. 
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First National Assembly^ 
Special Session J 


B. NO. 2216 


[Commonwealth Act No. 196] 

AN ACT AMENDING SECTION ELEVEN HUNDRED 
AND SEVENTY-TWO OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
KNOWN AS THE ADMINISTRA' IVE CODE OF 
NINETEEN HUNDRED AND SEVENTEEN, AS 
AMENDED BY ACTS NUMBERED TWENTY- 
NINE HUNDRED AND TWELVE AND THIRTY 
HUNDRED AND EIGHTY-FOUR. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. The third paragraph of section eleven hun- 
dred and seventy-two of Act Numbered Twenty-seven hun- 
dred and eleven, as amended by Acts Numbered Twen y- 
nine hundred and twelve and Thirty hundred and eigh y- 
four, is hereby further amended to read as follows: 

“Any vessel of more than fifteen tons gross which on e 
ruary eighth, nineteen hundred and eighteen, had la cei ii - 
cate of Philippine register under existing law, shall lllc 
be deemed a vessel of domestic ownership so long as 
shall not be any change in the ownership nor any trs * n ® 
of stock of the companies or corporations owning sue 
sel to persons who are not citizens of the Philippine s • 
or of the United States, and if any such vessel shoul 1 ‘ 
been, during this year, or should be, hereafter, to 
through shipwreck, collision or any other mann f 

while being lawfully operated under the provisions hereof, 
it may be replaced with another vessel of the same on 
tonnage by the same person, company, or c p 
owning and operating same by virtue of this s ® c ’ he Co I- 
such terms and conditions as may be prescribed y ^ 
lector of Customs consistent with public P ohc y ■ of 
the view to its utility for Government service i 

war or any public emergency.” an n r0 val. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its app 

Approved, November 18, 1936. 
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First National Assembly 
• Third Session / 


B. No. 3311 


[Commonwealth Act No. 293] 

AN ACT TO AMEND SECTION ELEVEN HUNDRED 
NINETY-EIGHT OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of. the Philippines: 

Section 1. Section eleven hundred ninety-eight of the 
Administrative Code is further amended so as to read as 
follows : 

Sec. 1198. Marine investigation and suspension or re- 
vocation of marine certificates — There shall be maintained 
in e Bureau of Customs at Manila a Board of Marine 
f^fh t0 cons * s ^ °t ^ ve members to wit: The Surveyor 
° e Poi ’t as chairman ex officio, two master mariners 

wVi T°o hief eng * neers the Philippine merchant marine, 
o shall be appointed by the Secretary of Finance. The 
mem ers of the board shall receive a per diem of twenty 

renT ■ ^ . eac ^ ^ ay n °t less than seven hours of service 
eie in connection with marine investigations. Three 

tion 1 s ^ a H constitute a quorum for the transac- 

Survev u ^ n ® ss - * n case of inability or absence of the 
bv tb<f ° r 0± , the Port > a temporary chairman may be chosen 
have th^ emberS from among ' themselves. Such board shall 
fessinnoi power to investigate marine accidents and pro- 
tected sn C °* C ! of marine officers, giving the party af- 


decision ° „ 0pportuni ty to be heard in his defense. The 
the findi ° the Insu ^ ar Collector of Customs based upon 
inc a S an< ^ rec °mmendations of the board, reprimand- 


ing a i{„ ui uie Doara, repnmanu- 

any mari nSeC * niar * ne °ffi cer or suspending or revoking 
duct, infe 16 Cer ^^ ca t e on account of professional miscon- 
final’ un ] p ! nPerate . habits, negligence or incapacity shall be 
193 , S ’ W thin thirty days after its promulgation, an 
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appeal is perfected and filed in the Office of the Secretary 
of Finance who may confirm, revoke, or modify said de- 
cision. 

“Rules and regulations governing the procedure of ma- 
rine investigations shall be promulgated by the Secretary 
of Finance. 

“The Insular Collector of Customs may, with the approval 
of the Secretary of Finance, authorize collectors of customs 
to appoint boards for the purpose of investigating marine 
accidents or charges preferred against marine officers in 
their respective districts. The proceedings of such inves- 
tigations together with the findings and recommendations 
of said board shall be submitted, through the Insular Col- 
lector of Customs, to the Board of Marine Inquiry, Manila, 
for final review and recommendation. 

“In order to safeguard lives and properties at sea, a 
collector of customs may withhold clearance of any Philip- 
pine vessel whenever he has cogent motives to fear for the 
mental condition or capacity, whether permanent or other- 
wise, of her master, mate or engineer under investigation, 
pending the final decision thereon.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 9, 1938. 

19384 
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Tenth Philippine Legislature 
First Session 


} 


S. No. 36 


[NO. 4161] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWELVE HUNDRED 
AND EIGHTEEN OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS 
THE ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY 
ACT NUMBERED THIRTY-FOUR HUNDRED AND 
SEVENTY-TWO, RELATIVE TO VESSELS ELI- 
GIBLE FOR BAY AND RIVER LICENSE. 


e it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 


Section 1. Section twelve hundred and eighteen of Act 
tVi Um A ere ^ twenty-seven hundred and eleven, known as 
e Administrative Code, as amended by Act Numbered 
irty-four hundred and seventy-two, is hereby further 
amended to read as follows : 

To h SEC -. 1218 ‘ Vessels eligible for bay and river license.— 
buiU- e - ell il lble f ?^ the bay and river license, a vessel must be 
thp m the Phili PP ine Islands or in the United States, and 
or 2? erS f hlp of such ve ssel must be vested in some one 
of thp tt °/ the follow ing classes of persons : (a) citizen 
(c) domp«u States; (b) citizens of the Philippine Islands; 
of wW„ C cor P° ration or companies seventy per centum 
United < 3 t ^ 0rporate capital belongs to citizens of the 
That the ° r ° f the Phili PP ine islands : Provided, 
license and resen . t owners of vessels with bay and river 
requirement 1, ® Xls ! :ing law w ho do not possess any of the 
operating ^ berem Prescribed, may nevertheless continue 
license ” Ch Vessels as eligible for said bay and river 


• 2 . This Act shall take effect on its approval 
Approved, December 1, 1934 ' 

288700 ’ a0 < 
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First National Assembly \ B No 392 7 

Fifth Special Session f 

[Commonwealth Act No. 406] 

AN ACT AMENDING SECTION TWELVE HUNDRED - 
AND NINETY OF THE ADMINISTRATIVE CODE 
SO AS TO GIVE COLLECTORS OF CUSTOMS 
DISCRETIONARY POWER TO IMPOSE SUR- 
CHARGES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippi nes • 

Section 1 . Section twelve hundred and ninety of the 
Administrative Code, is amended so as to read as follows . 

“Sec. 1290. Undervaluation and misdescription in en 
try . — When imported merchandise shall be so declared an 
entered as to the value or classification thereof tha ® 
taxes, if estimated on the face of the entry, would be es^ 
by ten per centum than by law should be collected, or w 
the dutiable weight, measurement, or quantity of lmP 01 ^ 
merchandise is found upon examination to exceed y ^ 
per centum or more the entered weight, measurenien 
quantity, a surcharge may, in the discretion of the co ^ 
of customs and subject to the approval by the Secie a 
Finance, be imposed upon the importer of not less t ial ^ sr _ 
additional amount required to pay the full tax °”. 0 “ a i 
chandise, and not more than five times such addi i 
amount so required.” , 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its apP l0 ' a 

Approved, September 13, 1938. 

22266 
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Tenth Philippine Legislature 
Second Session 


S. No. 145 


[No. 4206] 


AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (w) OF SECTION 
FOURTEEN HUNDRED AND FOURTEEN OF ACT 
NUMBERED TWENTY-SEVEN HUNDRED AND 
ELEVEN, KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE 
CODE, BY REDUCING THE FEE FOR EACH SPE- 
CIAL RETURN CERTIFICATE FROM TWENTY 
PESOS TO FIVE PESOS. 


Be it enacted by the Senate and House of Representatives of 
the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 


Section 1 . Paragraph (w) of section fourteen hundred 
and fourteen of Act Numbered Twenty-seven hundred and 
e even, known as the Administrative Code, is hereby 
amended to read as follows: 

(w) For each special return certificate, five pesos.” 
Sec. -2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, July 30, 1935. 
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Second National Assembly s 
Second Special Session 


B. No. 1199 


[Commonwealth Act No. 497] 

AN ACT TO AMEND SECTION ONE THOUSAND FOUR 
HUNDRED AND SEVENTEEN OF THE ADMINIS- 
TRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section one thousand four hundred and seven- 
teen of the Administrative Code is amended to read as 
follows: 

“Sec. 1417. Tonnage dues on vessels engaged in Philip- 
pine trade. — There shall be collected at all ports and places 
in the Philippines from any vessel coming from or going 
to a port or place outside of the territory of the Philippio es > 
irrespective of nationality, twelve and one-half centavos per 
net ton as expressed in her certificate of registry, or thirty- 
five centavos per thousand kilograms of merchandise dis- 
charged or laden in Philippine ports, at the option of the 
master or consignee of the vessel : Provided, however, Tha 
the President may, by executive order, increase the tonnage 
dues to an amount not exceeding five pesos per net ton as 
expressed in the certificates of registry of such vessels, 
and suspend the privilege above granted to the masters or 
consignees of vessels to exercise the option of selecting as 
basis for the payment of the said tonnage dues between 
registered net tonnage and the amount of cargo discharge 
or laden.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, September 30, 1939. 
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First National Assembly t B No 3971 

Fifth Special Session j 

[Commonwealth Act No. 380] 

AN ACT REQUIRING THE MANAGER OR PERSON 
IN CHARGE OF ANY SWEEPSTAKE, LOTTERY 
OR OTHER SIMILAR SCHEME FOR THE DIS- 
TRIBUTION OF PRIZES, AUTHORIZED TO BE 
CONDUCTED BY THE NATIONAL GOVERNMENT 
OR BY ANY SUBDIVISION, AGENCY OR INSTRU- 
MENTALITY THEREOF, TO DEDUCT THE IN- 
COME TAX DUE FROM WINNERS OF THE PRIZES 
AND TO PAY THE AMOUNT SO DEDUCTED TO 
THE COLLECTOR OF INTERNAL REVENUE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . It shall be the duty of the manager or person 
in charge of any sweepstake, lottery or other similar 
scheme for the distribution of prizes, authorized to be con- 
ducted by the National Government or by any subdivision, 
agency or instrumentality thereof, before paying the prizes, 
to deduct from the said prizes such sum as will be sufficient 
to cover the amount of income tax due from each prize win- 
ner, and to pay the amount so deducted to the Collector of 
Internal Revenue or his deputies within thirty days from 
the date the amount of the tax has been determined, and the 
said manager or person in charge is hereby made personally 
iable for such tax in case he fails to make the deduction 
and payment herein required to be made. The amount of 
income tax to be deducted, as herein provided, shall be de- 
termined after consultation with the Collector of Internal 
Revenue. 

22286 


656 




Sec. 2. All administrative, special, and general provi- 
sions of law, including the laws in relation to the assess- 
ment, remission, collection, and refund of internal revenue 
taxes, not inconsistent with the provisions of this law, are 
hereby extended and made applicable to all the provisions 
of this law and to the tax herein imposed. 

SEC. 3. All laws inconsistent with the provisions of this 
Act are hereby repealed. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 23, 1938. 
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First National Assembly 
Special Session 

[Commonwealth Act No. 215] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS FOURTEEN HUN- 
DRED AND FIFTY-SEVEN, FOURTEEN HUN- 
DRED AND FIFTY-NINE, FOURTEEN HUNDRED 
AND SIXTY-FOUR, FOURTEEN HUNDRED AND 
SIXTY-SIX, AND FOURTEEN HUNDRED AND 
SEVENTY-THREE OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, COMMONLY 
KNOWN AS THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section fourteen hundred and fifty-seven of 
the Administrative Code is hereby amended so as to read 
as follows : 

Sec. 1457. Fixed tax upon business subject to percent- 
age tax. — Every person not hereinbelow exempted engaging 
m a busines on which the percentage tax is imposed shall 
Pay a fixed annual tax of four pesos. This tax shall be 
payable for each calendar year or fraction thereof in which 
such person shall engage in said business. If his receipts 
o not come up to the minimum limit established for the 
percentage tax, he may continue in business without fur- 
ei tax until the first day of the next following year. In 
any case the amount of his business must be reported quar- 
er «mjf S re< T u i re <d in the next succeeding section. 

The fixed annual tax shall be payable before the person 
tb JeC * t0 same begins to engage in the business, and 
ereafter within the regulation period in the month of 
anuary during which the other fixed privilege taxes may 
be paid without penalty. 

3610 
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“The following shall be exempt from the tax imposed ip 
this section : 

“(a) Small merchants whose gross quarterly sales do not 
exceed two hundred pesos. 

“(b) Peddlers and sellers at fixed stands of fruit, pro- 
duce, and food, raw or otherwise, the total selling value 
whereof does not exceed three pesos per day and who do 
not renew their stock oftener than once every twenty-four 
hours. 

“(c) Producers of commodities of all classes working in 
their own homes, consisting of parents and children living 
as one family, when the value of each day’s production by 
each person capable of working is not in excess of one 


peso. ' 

“(d) Owners of a single two-wheeled vehicle habi ua y 
driven by themselves. , , 

“(e) Owners of a single banca habitually opera e 
themselves.” , d 

Sec. 2. Subsection (a) of section fourteen hundie 
fifty-nine of the Administrative Code is hereby amen 
to read as follows: . do 

“(a) Small merchants whose gross quarterly sa es 

not exceed two hundred pesos.” . „ . 

Sec. 3. Section fourteen hundred and sixty-four o 
Administrative Code is hereby amended by inserting ms 
section (w) thereof the phrase “customs brokers, an 1 
gration brokers” and by adding at the end of sai se ^ 
an additional subsection to be known as subsection 

read as follows: nmmercial 

“ (w) Stockbrokers, real estate brokers, c e jghty 
brokers, customs brokers, and immigration bro eis, 


pesos. t . ,.f cabarets, 

“(z) Proprietors, lessees, or concessionaries 

fifty pesos.” fourteen hun- 

SEC. 4. Paragraphs one and two of section - hereby 
dred and sixty-six of the Administrative Co e ai 

amended to read as follows: pq fate com- 

“SEC. 1466. Percentage tax on stock, real ^ rga j 
mercial, customs, and immigration brokers. - 
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estate, commercial, customs, and immigration brokers, shall 
pay a percentage tax equivalent to four per centum of 
the gross compensation received by them in excess of five 
hundi'ed pesos per quarter. 

“The Collector of Internal Revenue shall be authorized 
to prescribe, by regulation, the records to be kept by stock, 
real estate, commercial, customs, and immigration brokers 
subject to the tax. These records shall be considered pub- 
lic and official documents for all purposes.” 

Sec. 5. Section fourteen hundred and seventy-three of 
the Administrative Code is hereby amended to read as fol- 
lows : 

“Sec. 1473. Amount of privilege tax on occupation . — 
Privilege taxes on occupation shall be collected as follows, 
the amount stated being the sum due for the whole year: 

“ (a) Lawyers, medical practitioners, land surveyors, ar- 
chitects, public accountants, and civil, electrical, mechanical, 
marine, or mining engineers, fifty pesos. 

(6) Dental surgeons, opticians, photographers, engrav- 
ers, and professional appraisers or connoisseurs of tobacco 
and other domestic or. foreign products, forty pesos. 

(c) Procuradores judiciales, insurance agents and sub- 
agents, and veterinarians, forty pesos. 

(d) Pharmacists, chiropodists, manicurists, tattooers, 
and masseurs, twenty pesos. 

(e) Midwives and cirujanos ministrantes in medicine 
or dentistry, ten pesos. 

Medical practitioner’ includes persons engaged in the 
prac ice of medicine in other capacity than that of cirujano 
minis i ante or midwife solely, but excluding physicians 

or suigeons temporarily called in consultation from another 
country.” 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 21, 1936. 

■ 3510 
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First National Assembly 
Second Session j 


B. No. 2527 


[Commonwealth Act No. 243] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS FOURTEEN HUN- 
DRED AND FIFTY-SEVEN AND FOURTEEN HUN- 
DRED AND FIFTY-NINE OF THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED BY COMMONWEALTH 
ACT NUMBERED TWO HUNDRED AND FIFTEEN. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines . 

Section 1. Section fourteen hundred and fifty-seven of 
the Administrative Code, as amended by Commonwea 
Act Numbered Two hundred and fifteen, is hereby f° r ei 
amended to read as follows: , 

“Sec. 1457. Fixed tax upon business subject to percen ^ 
age tax. — Unless other provisions are made in this oi o 
laws, every person not hereinbelow exempted 
in a business on which the percentage tax is imposed s a 
pay a fixed annual tax of four pesos for each calendai yea^ 
or fraction thereof in which such person shall engage 

said business. i • et to 

“This tax shall be payable before the person su 
the same begins to engage in the business, and there ary 
within the regulation period in the month of ^n 
during which the other fixed privilege taxes may 
without penalty. . nosed in 

“The following shall be exempt from the tax imp 

this section: -oducts, 

“(a) All persons engaged in the sale of food . P1 ma rket 
cooked foods, or refreshments at retail in pub ^^gand 
places whose gross monthly sales do not exceed two ^ p j aceS 
pesos, and all persons engaged in public mai f rU jts, 
exclusively in the sale at retail of domestic mea , 

13998 


661 




vegetables, game, poultry, fish, and similar domestic food 
products. 

“(b) Peddlers and sellers at fixed stands and other 
similar selling places engaged exclusively in the sale at 
retail of domestic meat, fruits, vegetables, game, poultry, 
fish and similar domestic food products, whose total stock 
in trade on any one day does not reach a retail value of 
twenty pesos. 

“(c) Producers of commodities of all classes working in 
their own homes, consisting of parents and children living 
as one family, when the value of each day’s production 
by each person capable of working is not in excess of two 
pesos. 

“(d) Owners of a single two-wheeled vehicle habitually 
driven by themselves. 

(e) Owners of a single banca habitually operated by 
themselves.” 

Sec. 2. Subsections (a) and (6) of section fourteen 

undred and fifty-nine of the Administrate Code, as 
amended by Commonwealth Act Numbered Two hundred 
and fifteen, is hereby further amended to read as follows: 

(«) All persons engaged in the sale of food products, 
coo ed foods, or refreshments at retail in public market 
P aces whose gross monthly sales do not exceed two thousand 
Pesos, and all persons engaged in public market places ex- 
in the sale at retail of domestic meat, fruits, 
Products 68 ' game ’ P° u ltry, fish, and similar domestic food 

simila Pe . ddlers and sellers at fixed stands and other 

retail** ^ ? laces engaged exclusively in the sale at 

fish and -° meStic mea t> fruits, vegetables, game, poultry, 

in t d Slmi ar domestic food product's, whose total stock 

twoinf 6 ° n any one day does not reach a retail value of 
twenty pesos.” 

. ^ E ?‘ 3 ‘ ^is Act shall take effect from January of nine- 
teen hundred and thirty-seven. 

Approved, December 10 1937. 
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B. No. 2335 


[Commonwealth Act No. 128] 


AN ACT TO IMPOSE A PERCENTAGE TAX ON THE 
GROSS RECEIPTS OF THEATERS, CINEMATO- 
GRAPHS, CONCERT HALLS, CIRCUSES, CABA- 
RETS, RACE TRACKS, AND OTHER PLACES OF 
AMUSEMENT. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. In addition to the fixed tax prescribed in 
Act Numbered Twenty-nine hundred and eighty-four, as 
amended by Act Numbered Thirty-eight hundred and sixtj- 
five, and section fourteen hundred and sixty-four of the 
Administrative Code, as amended by section three of Act 
Numbered Twenty-eight hundred and thirty-five, section 
one of Act Numbered Twenty-nine hundred and twenty- 
five, and section one of Act Numbered Thirty-nine hundre 
and sixty-three, there is hereby imposed a tax equivalen 
to five per centum of the gross receipts of theaters, cine- 
matographs, concert hall , circuses, boxing exhibitions, 
cabarets, race tracks, cockpits and otHey places of amuse- 
ment whose admission prices exceed forty centavos, but no 
including the receipts fron the sale of liquors, beverages 
or other articles subject to the specific tax for the conduc 
of which business the corresponding fixed internal-revenue 
tax has been paid. The tax on gross receipts h ®£ ein ”” 
posed, shall be collected in the same manner, at the s 
time, and subject to the same penalties, as the in ern - 
revenue percentage taxes imposed under Article V, L P 
forty, of the Revised Administrative Code. where 

Sec. 2. The tax herein imposed shall not be pai 
the admission fees or charges are collected by or for a 
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behalf of any religious, charitable, scientific or educational 
institution or association and where no part of the net pro- 
ceeds of such admission fees or charges inures to the bene- 
fit of any private stockholder or individual. 

Sec. 3. The collection of the tax provided for in this Act 
shall be made by the Collector of Internal Revenue or his 
deputies under such rules and regulations as may be pre- 
scribed by the Secretary of Finance. 

Sec. 4. All administrative, special, and general provisions 
of law, including the laws in relation to the assessment, 
remission, collection, and refund of internal-revenue taxes, 
not inconsistent with the provisions of this law, are hereby 
extended and made applicable to all of the provisions of 
this law and to the tax herein imposed. 

Sec. 5. All collections made under this law shall accrue 
to the general funds of the National Government. 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 5, 1936. 
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First National Assembly^ 
Special Session J 


B. No. 2398 


[COMMONWEALTH ACT NO. 203] 

AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (m) OF SECTION 
FOURTEEN HUNDRED AND SIXTY-FOUR OF 
THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE, BY IN- 
CREASING THE FIXED TAX ON RETAIL LEAF 
TOBACCO DEALERS FROM TWENTY PESOS TO 
THIRTY PESOS PER ANNUM. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. Paragraph .(w) of section fourteen hundred 
and sixty-four of the Revised Administrative Code is here y 

amended so as to read as follows : 

“SEC. 1464 (m ) . — Retail leaf tobacco dealers, y 

Sec. 2. This Act shall take effect on January first, nine 
teen hundred and thirty-seven. 

Approved, November 18, 1936. 
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First National Assembly') 
Second Session J 


B. No. 2661 


[Commonwealth Act No. 251] 

AN ACT TO AMEND SECTION FOURTEEN HUNDRED 
AND SEVENTY-THREE OF THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED BY COMMONWEALTH 
ACT NUMBERED TWO HUNDRED AND FIFTEEN. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section fourteen hundred and seventy-three 
of the Administrative Code, as amended by Commonwealth 
Act Numbered Two hundred and fifteen is hereby further 
amended to read as follows : 

Sec. 1473. Amount of privilege tax on occupation.— 
rivilege taxes on occupation shall be collected as follows, 
e amount stated being the sum due for the whole year: 
(a) Lawyers, medical practitioners, land surveyors, ar- 
? 1 ec ‘ :s > public accountants, and civil, electrical, mechan- 
ic , or mining engineers, insurance agents and sub-agents, 
hfty pesos. . 

(&) Dental surgeons, opticians, photographers, en- 

ravers, and professional appraisers or connoiseurs of to- 

acco and other domestic or foreign products, forty pesos. 

Kc. Procuradores judiciales and veterinarians, forty 
pesos. 

(d) Pharmacists, chiropodists, manicurists, tattooers, 

“rT S M Urs ’ twenty pesos - 

\ e ) Midwives and cirujanos ministrantes in medicine 
or ^dentistry, ten pesos. 

(/) Licensed ship masters and marine chief engineers, 
when employed and practicing as such, forty pesos. 

(fiO Chief mates and marine second engineers, when 
employed and practicing as such, twenty-four pesos. 
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“ (h) First-class patrons, second mates, and marine third 
engineers, when employed and practicing as such, sixteen 

“ (i) Second-class patrons, third mates, and marine fourth 
engineers, when employed and practicing as such, ten pesos. 

“‘Medical practitioner’ include persons engaged in the 
practice of medicine in other capacity than that of cirujano 
ministrante or midwife solely, but excluding physicians or 
surgeons temporarily called in consultation from 

C " This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, December 17, 1937. 
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First National Assembly 
First Session 


} 



B. No. 1489 


[Commonwealth Act No. 135] 


AN ACT AMENDING SECTION ONE THOUSAND 
FOUR HUNDRED AND EIGHTY-SEVEN OF ACT 
NUMBERED TWO THOUSAND SEVEN HUNDRED 
AND ELEVEN, KNOWN AS THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED, FOR THE PURPOSE 
OF REVISING THE SPECIFIC TAX ON FER- 
MENTED LIQUORS PROVIDED THEREIN. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section one thousand four hundred and eighty- 
seven of Act Numbered Two thousand seven hundred and 
eleven, known as the Administrative Code, as amended, is 
hereby further amended to read as follows: 

“Sec. 1487. Specific tax on fermented liquors. — On beer 
lager beer, ale, porter, and other fermented liquors (ex- 
cept tuba, basi, tapuy and similar domestic fermented 
lquors) there shall be collected, on each liter of volume 
capacity, twelve and one-half centavos.” 

E c. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 7, 1936. 
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First National Assembly 
Fifth Special Session 


} 


B. No. 3659 


[Commonwealth Act No. 4111 

AN ACT AMENDING SECTION ONE THOUSAND 
FOUR HUNDRED AND EIGHTY-SEVEN OF ACT 
NUMBERED TWO THOUSAND SEVEN HUNDRED 
AND ELEVEN, KNOWN AS THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED BY COMMONWEALTH 
ACT NUMBERED ONE HUNDRED AND THIRTY- 
FIVE, RESTORING THE SPECIFIC TAX ON FER- 
MENTED LIQUORS TO ITS FORMER RATE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section. 1. Section one thousand four hundred and eighty- 
seven of Act Numbered Two thousand seven hundred an 
eleven, known as the Administrative Code, as amen e , 
is further amended to read as follows: 

“SEC. 1487. Specific tax on fermented liquors. On eei, 
lager beer, ale, porter and other fermented liquors (excep 
tuba, basi, tapuy and similar domestic fermented iquors 
there shall be collected, on each liter of volume capaci 

ten centavos.” , 

SEC. 2. This Act shall take effect upon its approv 

Enacted, without Executive approval, September 15, 1 
22188 
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First National Assembly^ 
Special Session J 


B. No. 2297 


[Commonwealth Act No. 122] 

AN ACT TO AMEND SECTION FOURTEEN HUN- 
DRED AND NINETY-FIVE OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE CODE, AS 
AMENDED BY ACTS NUMBERED THIRTY-TWO 
HUNDRED AND FORTY-EIGHT, THIRTY-TWO 
HUNDRED AND SEVENTY-FOUR, THIRTY-FIVE 
HUNDRED AND TWENTY-SIX AND FORTY HUN- 
DRED AND FIFTY-EIGHT, LEVYING A SPECIFIC 
TAX ON MOTOR SPIRITS AND ALLOTTING THE 
PROCEEDS FOR THE MAINTENANCE, IMPROVE- 
MENT AND CONSTRUCTION OF HIGHWAYS. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section fourteen hundred and ninety-five of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amend- 
tv,- Numbered Thirty-two hundred and forty-eight, 

Wrty-two hundred and seventy-four. Thirty-five hundred 
an twenty-six, and Forty hundred and fifty-eight, is here- 
r ^ er amen ded to read as follows: 

SEC. 1495. Specific tax on manufactured oils and other 
/we s.— -On refined and manufactured mineral oils and other 
“m v ’ there Sha11 be collected the following taxes: 

(1) Kerosene or petroleum, per liter of volume ca- 
pacity, one and one-half centavos; 

(2) Lubricating oils, per liter of volume capacity, four 
centavos ; 

(3) Naphtha, gasoline, and all other lighter products of 
distillation, per liter of volume capacity, five centavos; 
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“Twenty per centum of all money collected under the pro- 
visions of subsections two and three of this Act shall 
accrue to the provincial road and bridge funds of the 
different provinces in proportion to the cedula sales in each 
province during the previous year and the remaining eighty 
per centum of said money shall be deposited in the Philippine 
Treasury to constitute a special fund for the maintenance, 
reconstruction, improvement, and where practicable, for 
the construction of provincial and national roads and 
bridges, to be apportioned by the Secretary of Public Works 
and Communications to the different provinces in the fol- 
lowing proportions : 

“Twenty per cent equally among all the provinces ; 

“Twenty per cent in proportion to the combined length 
of first and second-class roads maintained throughout the 
previous year in each province; 

“Twenty per cent in proportion to the land area. 

“Twenty per cent in the discretion of the Secretary o 
Public Works and Communications for the maintenance, 
improvement, or construction of interprovincial and coas 
to-coast roads or for the maintenance and improvemen o 
roads subject to unusually heavy traffic. . , 

“ Provided , That the Subprovince of Catanduanes s °^ m 
be considered as a province separated and independent rom 
the Province of Albay for the purposes of this law : Provi c 
however, That chartered cities shall each receive a s ar ® 
equal to that of a province: And provided, further, 
the share corresponding to the chartered cities 
with the share corresponding to the province to whic s 
cities were formerly attached shall in no case excee 
whole amount which corresponded to the city a 
province together prior to their separation. aside 

“The eighty per centum of the funds herein se 
are hereby appropriated exclusively for the main ^ ^ 
reconstruction, improvement, and where practica . 
the construction of provincial and national i°a ^ 
bridges ; and the said funds shall be expended on 
projects to be designated by the Secretary of Pn 1C 
and Communications. 
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“Whenever the above-mentioned oils are used in aviation, 
the specific tax thereon shall be refunded by the Collector 
of Internal Revenue upon the submission of a sworn cer- 
tificate satisfactory to him proving that the said oils were 
actually used in aviation.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on January 1, 1937. 

Approved, November 3, 1936. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 71 


ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS 

1. For the purpose of classifying and establishing the 
limits of public roads and fixing the responsibilities for the 
proper maintenance of the roads built or to be built, and upon 
the recommendation of the National Transportation Board 
created by Executive Order Numbered Forty-five, I, Manuel 
L. Quezon, President of the Philippines, do hereby establish 
the following classification of roads: 

I. National Roads: 

All roads now classified as Insular roads; main traffic 
routes connecting provincial capitals with importan 
commercial centers, national airports, national seaports, 
and national parks and roads of military importance, 
which may be so designated by the President Upon favor- 
able recommendation of the Secretary of Public Wor s 
and Communications. National roads shall have a rig 
of-way of not less than twenty (20) meters. 


II. Provincial Roads: 

All roads connecting one municipality with another 
municipality, the termini to be the public plazas, a 
roads extending from a municipality, or from a proym. 
cial or national road to a public wharf or railway sta 
and any other road which may be so designated by 
Secretary of Public Works and Communications U P 0 ^ 
request of the Provincial Board concerned an ^ p U ?Jj c 
favorable recommendation of the Director of u ^ 
Works. Provincial roads shall have a right-of-way 
not less than fifteen meters. 


III. Municipal Roads: 

All highways not included in the above classification^ 
Municipal roads shall have a right-of-way of no 
than ten (10) meters. 
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2. Pursuant to the above classification, the following roads 
and streets are hereby designated as: 


I. National Roads: 


Abba— 

(1) Abra-Ilocoa Sur Interprovincial Road.... 

(2) Abra-Kalinga Interprovincial Road 

(8) Abra-Ilocoa Norte Interprovincial Road.. 

Aouban — 

(1) Agusan-Misamis Oriental Interprovincial 

Road 

(2) Agusan-Surigao Interprovincial Road 

(8) Agusan-Davao Interprovincial Road 

(4) Butuan-Airport Road 

(5) Butuan-L ianga Interprovincial Road .. 

Albay — 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 

404.4 

426.7 

22.3 

426.7 

498.0 

71.3 

426.7 

492.7 

66.0 


0.0 

39.7 

89.7 

0.0 

74.0 

74.0 

0.0 

160.0 

160.0 

0.25 

0.25 

rt „ M 

0.0 

78.0 

78.0 


(1) Manila-South Road «. 617.70 678.40 60.70 

(2) Daraga-Legaapi-T i w i-C amarines Sur 

Boundary Road 568.20 625.80 62.10 

(8) Leg as pi Airport Road 571.60 574.50 3.00 

(4) Ligao-Tabaco Road 648.20 675.50 27.30 

(5) Mount Mayon Park Road .. 562.50 681.10 18.60 

CATAN DUANES — 

(1) Viga-Calolbon-Bato Road .. .. 91.00 

Antique — 

(1) Antique-Capiz Interprovincial Road. 0.0 134.2 134.2 

(2) Antique-Boilo Interprovincial Road 0.0 24.6 24.6 

(8) San Jo3e Airport Road .. 3.0 6.0 2.0 

Bataan— 

(1) Bataan-Pampanga Interprovincial Road 102.07 128.80 26.73 

(2) Bataan-Zimbalea Interprovincial Road.... 106.40 125.20 19.80 

(*) Balanga-Mariveles Road 128.80 171.05 42.26 

Batanks— 

(1) Baaco-Mahatao-Ivana-Uyugan Road 0.0 19.0 19.0 

(2) Basco Airport Road 0.0 3.0 8.0 

Batangas— 

(1) Manila-South Road 63.6 76.74 13.24 

(2) Batangaa-Lemery-Tagaytay Road 114.7 164.6 49.90 

{ 9 6 T 1 03 6 | 

100 1 117 2 | 24 - 00 

manua-Batangas Road 67.5 117.2 49.7 

( 5 ) Cavite-Tuy-Naaugbu Fort 88.4 121.08 32^8 

(6) Batangas Airport Road. 112.7 112.7 

(7) Nasugbu-Calatagan Road «... 180.6 207.0 26.6 

(8) Santo Tomas-Tagaytay Interprovincial 

Road 67.1 96.7 29.8 

(9) Banaybanay-Majon Junction Road 98.9 111.6 17.6 

Brnguet^- 


(1) Kennon Road 223.80 249.60 26.80 

(2) Baguio-Bauang Road 268.00 286.90 18.90 

(8) Baguio-Bontoc Road 263.90 348.00 84.10 

(4) Baguio-Itogon Road 263.80 278.80 16.00 

BoHOLr - — 

(1) Tagbilaran-Loay-Talibon Road 0.0 109.2 109.2 

(2) Tagbilaran Airport Rood 0.0 2.6 2.6 

(8) Tagbilaran-North Road 0.0 112.7 112.7 


674 


■v 


I. National Roads — C ontinued. 
Bukxdnon — 

(1) Bnkidnon-MisamlB Oriental Interprovin- 

cial Road 

(2) Malaybalay-Maramag Road 

(8) Del Muute Airport Road .. 

(4) Malaybalay Airport Road 

Bulacan — 

(1) Manila-North Road 

(2) Cagayan Valley Road 

(8) Quingua Airport Road 

(4) Pulilan-Calumpit Road 

Cagayan — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Cagayan-lipcos Norte Interprovincial 

(8) Cagayan-Bontoc Interprovincial Road.... 
(4) Cagayan-Apayao Interprovincial Road.... 

(6) Tuguegarao Airport Road 

(6) Aparri Airport Road ; 

Camarines Norte — 

(1) Manila-South Road 

(2) Talubatib-Mambulao Port Road 

(3) Daet Airport Road (Bagasbas) 

Camarines Sur — 

(1) Manila-South Road 

(2) Pili-Tigaon-Albay Boundary Road. 

(3) Sagnay-Nato Port Road 

(4) Naga Airport Road (Km. 11 from Naga) 
Capiz — 

( 1 ) Capte-Hollo Interprovincial Road 

(2) Capiz-East Road ~ 

(8) Capir-Antique Interprovincial Road 

(4) Capiz-Kolasi Road .... 

(6) Kalibo-New Washington Road 

(6) Capiz Airport Road — ....... 

Cavite — 

( 1 ) Manila-Cavite Road — 

(2) Cavite-Batangas Interprovincial Road.... 

(3) Noveleta-Naic-Tagaytay Road 

(4) Tagaytay-Santo Tomas Road 

CRBU — 

(1) Cebu-North Road 

(2) Cebu-South-San Sebastian Wharf Road 

(3) Cebu-Toledo Wharf Road 

(4) Cebu Airport Road (Banilad Heights;.... 

(6) Cebu Marginal Wharf Road — . — 

(6) Bogo-Polambato Wharf Road 

Cotabato — 

(1) Cotabato-Davao Interprovincial Road 

(2) Cotabato-Lanao Interprovincial Road.... 

(8) Makar-Malalag Road — 

(4) Midaayap-Reina Regente-Makar Road 

(5) Cotabato Airport Road 

Davao — 

(1) Davao-Cotabato Interprovincial Road 

(2) Davao-Agusan Interprovincial Road. 

(8) Digoa-Malalag-Makar Road 

(4) Davao Airport Road 


From 

To 

Km. 

Km. 

28.0 

109.0 

106.0 

158.0 

83.7 

40.7 

106.0 

106.0 

10.4 

66.6 

42.6 

85.9 

58.0 

66.0 

45.5 

56.5 

464.4 

682.6 

609.6 

718.3 

477.8 

522.0 

616.9 

660.9 

478.8 

481.8 

582.0 

588.0 

270.10 

392.50 

340.10 

860.6 

359.0 

362.6 

892.50 

518.00 

481.20 

520.30 

526.20 

631.60 

475.50 

476.50 

0.0 

65.5 

7.4 

54.6 

15.6 

133.2 

0.0 

7.8 

84.3 

98.94 

8.0 

8.0 

14.9 

35.5 

19.7 

67.4 

26.0 

78.5 

67.4 

69.4 

0.0 

110.9 

0.0 

140.8 

8.8 

49.8 

2.85 

6.86 

0.0 

2.80 

108.0 

105.0 

12.7 

165.80 

0.0 

56.92 

206.80 

241.80 

46.8 

206.8 

0.0 

4.0 

0.0 

87.0 

o.o 

144.0 

58.8 

113.8 

5.0 

5.0 


Length 

Km. 

81.0 

52.0 

7.0 
0.0 

46.1 

48.8 

8.0 
11.0 

118.2 

108.8 

44.2 

35.0 

3.0 

1.0 

122.4 

20.5 
3.6 

125.50 

39.10 

6.40 

1.00 

65.5 

47.2 
117.6 

7.8 

9.64 

0.0 

20.6 
47.7 
62.5 

2.0 

110.9 
140.8 

41.0 
8.00 ( 
2.80 
2.00 

148.10 
66.92 

85.09 
160.00 

4.00 

87.0 
144.0 

65.0 
0.0 
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I. National Roads — C ontinued. From To Length 

Ilocos North — Km. Km. Km. 

(1) Manila-North Road 462.6 682.9 120.8 

(2) Ilocos Norte-Aj>ayao Interprovincial Road 501.9 669.7 67.8 

(8) Hocos Norte-Abra Interprovincial Road 621.9 661.7 29.8 

(4) Laoag Airport Road (Barrio Gabu) 503.6 609.6 6.0 

(5) Cnrrimao Port Road 476.28 476.65 0.87 

Ilocob Sur — 

(1) Manila-North Road 330.0 462.6 182.6 

(2) Tagudin-Bontoc Inferprovincial Road 387.7 405.6 67.9 

(8) Ilocos Sur-Abra Interprovincial Road.... 395.8 404.4 8.6 

(4) Vigan Airport Road 426.0 428.5 8.6 

(6) San Ildefonso Port Road 429.0 433.6 4.6 

Iloilo — 

(1) Iloilo-Capiz Interprovincial Road 0.0 * 71.7 71.7 

^2) Iloilo-Antique Interprovincial Road 0.0 72.3 72.3 

(8) Jaro-Balasan-Capiz Boundary Road 3.0 136.0 133.0 

(4) Iloilo Marginal Wharf 0.0 4.18 4,13 

(6) Iloilo Airport Road 0.0 0.0 0.0 

Isabela — 

(1) Cagayan Valley Road 314.2 463.2 148.80 

(2) Hagan Airport Road 401.0 401.0 0.0 

Laguna — 

(1) Manila-South Road j^'g gg^J> 64.80 

(2) 'Calamba-Santa Cruz-Rizal Boundary 

Road 54.6 136.9 82.3 

(3) Pagsanjan-Lucena Interprovincial Road 104.03 126.65 22.62 

(4) Siniloan-Puerto Real Road 123.3 189.16 16.96 

Lanao — 

(1) Lanao-Cotabato Interprovincial Road 0.0 102.7 102.7 

(2) Lanao-Zamboanga Interprovincial Road 0.0 123.0 123.0 

(3) Lanao-Misamis Oriental Interprovincial 

Road 31.0 49.7 18.7 

(4) Dansalan-Tamparan-Ganassi Road 0.0 56.0 66.0 

(5) Camp Keithley Airport Road 0.0 0.0 0 0 

(6) Malabang Airport Road 68.6 68.6 0 0 

La Union — 

(1) Manila-North Road .. 226.6 830.0 104.5 

(2) La Union-Pangasinan Interprovincial 

Road — .. 233.2 237.6 4.4 

(3) Bauang-Baguio Road 276.0 299.3 23.3 

(4) San Femando-Pdro Port Road 283.8 286.7 o q 


Lhytb — 

(1) Tacloban-Baybay Road '. 

(2) Palo-Carigara-Ormoc Road 

(3) Leyte-Samar Interprovincial Road ... 

(4) Libungao-Palompon Road 

(6) Tacloban Airport Road 

Marinduque — 

/o\ ******** Cruz-Buyabud Port Road. 

(2) Mogpog-Balanacan Port Road 

(3) Boac-Buenavista Road 

Masbate — 

(1) Masbate-Milagros-Aroroy Road 

(2) Masbate-DimaBalang Road 

(3) Masbate Airport Road 


0.0 

111.2 

111.2 

11.5 

109.8 

98.3 

0.0 

25.5 

25.5 

89.3 

125.0 

35.7 

v 0.0 

2.0 

2.0 

0.0 

32.6 

32.5 

4.5 

16.0 

10.5 

0.0 

31.0 

31.0 

0.0 

77.0 

77.0 

0.0 

47.3 

47.3 

1.0 

1.0 

0.0 
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I. National Roads — C ontinued. 
Mindoro — 

(1) Calapan-Pinamalayan (Bongabon) Road 

(2) Calapan Junction-Puerto Galera Road 

(8) Calapan Airport Road 

Mountain Province — 

(1) Bontoc-Baguio Road 

(2) Bontoc-Tagudin Interprovincial Road — 

(8) Mountain Province-Cagayan Interprovin- 
cial Road 

(4) Kalinga-Abra Interprovincial Road 

(6) Mountain Province-Nueva Vizcaya In- 
terprovincial Road 

(6) Apayao-Cagayan Interprovincial Road.... 

(7) Apayao-Ilocos Norte Interprovincial Road 
Nueva Ecija — 

(1) Cagayan Valley Road ..... 

(2) Nueva E c i j a-Tayabas Interprovincial 

Road : 

(3) Nueva E c i j a-Tarlac Interprovincial 

Road 

(4) Nueva Ecija-Pampanga Interprovincial 

Road 

(6) Nueva Ecija-Pangasinan Interprovincial 

Road 

(6) Cabanatuan-Airport Road 

Nueva Vizcaya — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Nueva Vizcaya-Mountain Province Intefc- 

provincial Road 

(3) Nueva Vizcaya-Pangasinan Interprovin- 

cial Road 

(4) Bagabag Airport Road 

Occidental Misamis — 

(1) . Oroquiet a-Pagadian Interprovincial 

(2) Oroquieta-Dipolog Interprovincial Road.. 

(3) Jimenez Port Road .......... 

Oriental Misamis — 

(1) Oriental Misamis-Agusan Interprovincial 

Road 

(2) Oriental Misamis-Bukidnon Interprovin- 

cial Road — 

(3) Oriental Misamis-Lanao Interprovincial 

(4) Cagayan Port Road 

(5) Cagayan Airport Road 

Occidental Negros — 

(1) Bacolod-Kabankalan Road .. 

(2) Bacolod-North Road - 

(3) Bagonawa-La Cas te 11a na-Vallehermoso 

Interprovincial Road 

(4) Banga-Pulupandan Road .... 

(5) Bacolod Airport Road r 

Oriental Negros — 

(1) Dumaguete-North Road .•» ... 

(2) Vallehermoso-La Cast^llana Interprovin- 

cial Road 


From 

To 

Km. 

Km. 

0.0 

102.0 

4.8 

48.0 

0.0 

2.0 

348.0 

392.4 

405.6 

454.8 

454.8 

608.8 

630.6 

698.2 

293.0 

408.7 

660.9 

600.4 

669.7 

642.7 

85.9 

214.9 

120.0 

177.0 

120.0 

156.0 

95.6 

116.0 

143.3 

180.6 

132.0 

135.0 

216.0 

317.82 

289.6 

298.00 

221.4 

240.6 

296.0 

296.00 

0.0 

88.0 

0.0 

47.4 

19.0 

19.8 

0.0 

170.6 

14.4 

27.9 

0.0 

76.8 

1.6 

4.0 

3.0 

3.0 

0.0 

94.7 

0.0 

162.2 

42.0 

123.0 

26.6 

31.2 

4.2 

4.2 

0.0 

160.8 

147.6 

166.0 


17616 57 


Length 

Km. 

102.0 

43.2 
2.0 

44.4 

49.3 

•264.0 

67.6 

116.7 

49.6 

78.0 

129.0 

67.0 

36.0 

20.6 

37.3 
8.0 


102.82 

8.4 

19.2 

0.0 


88.0 

47.4 

0.8 


170.6 

13.6 
76.8 

2.4 

0.0 

94.7 
162.2 

81.0 

4.7 

0.0 

160.8 

17.4 


677 


I. National Roads — C ontinued. 
Oriental Negros — C ontinued. 

(8) Dumaguete Airport Road 

(4) Larena-San Juan-Haria Road (Siquijor 

Island) 

Palawan — 

(1) Puerto Princeaa-North Road 

(2) Puerto Princes a— South Rood 

(8) Puerto Princesa Airport Road — 

Pamfanca — 

(1) Manila-North Road : 

(2) Pampanga-Nuevn Ecija Interprovineial 

Road 

(8) Pampanga-Bataan Interprovincial Road 
Pangaaixan — 

(1) Manila-North Road 

(2) Pangasinan-Tarlac Interprovineial Road„ 
(8) Pangoainan-La Union Interprovineial 

Road 

(4) Pangasinan-Z a m b a 1 e a Interprovineial 

Road 

(5) Pangasinan-Nueva Vizcaya Interprovin- 

cial Road 

(6) Urdaneta-Dagupan Road 

Rizai^- 

(1) Manila-South Road 

(2) Manila— North Road 

(3) Manila-East Road 

'4) Manila-Marikina-Paaig Junction Road.... 

(6) Pasay-Fort McKinley Road 

(6) Circumferential Road (Camp Murphy- 

San Pedro Makati Section) 

'*** Manila-Espafia Junction 

Rom*lon— 

(1) Carmen-Odiongan-Looc-Alcantara Road.. 

( 2 ) Romblon-Sablayan Road 

(8: San Fernando-Cajidiocan Road 

Samar— 

(D Catbalogan-N or th Road .. 

(2) Catbalogan-Taft-Borongan Road 

(8) Samar-Leyte Interprovineial Road 

(4) Catarman-Maoo Road .. 

SOMOGON— 

(1) Manila-South Road 

(2) Cate-Bulan Road .. 

(8) Aboyog-Barcelona-I rosin Road 

(4) Sortogon Airport Road 

Sum— 

(1) Jolo-Tandu Batu Road .. 

(2) Jolo Airport Road .. 

Sueigao — 

(1) Surigao-Agusan Interprovineial Road 

(2) Badao-Car rascal Road 

(8) Surigao Airport Road 

(4) Lianga-Butuan Interprovineial Road 

Tarlac — 

(1) Manila-North Road 

(2) Tarlac-Nueva Ecija Interprovineial Road 


From 

To Length 

Km. 

Km. 

Km. 

2.2 

8.2 

1.0 

0.0 

53.9 

58.9 

0.0 

275.0 

275.0 

0.0 

202.0 

202.0 

1.8 

2.8 

1.0 

56.5 

102.6 

46.0 

71.2 

99.8 

28.1 

71.2 

102.1 

S0.9 

176.0 

228.8 

48.8 

178.4 

235.0 

61.6 

285.0 

272.9 

87.9 

285.0 

297.7 

62.7 

188.4 

247.7 

59.8 

188.4 

217.0 

28.6 

3.07 

30.77 

27.70 

6.75 

13.88 

7.18 

4.36 

69.23 

64.87 

J16.79 
\ 6.38 

21.39 ) 
16.52 | 

^ 14.74 

4.69 

13.54 

8.95 

13.13 

21.68 

8.60 

6.90 

11.20 

4.80 

7.00 

87.0 

80.0 

0.0 

19.4 

19.4 

0.0 * 

17.0 

17.0 

0.0 

151.0 

151.0 

0.0 

146.6 

146.6 

29.6 

88.0 

68.4 

0.0 

67.4 

57.4 

578.40 

688.50 

110.10 

671.1 

684.4 

18.3 

628.1 

677.6 

49.5 

621.82 

622.17 

0.86 

0.0 

66.2 

66.2 

0.0 

2.6 

2.5 

0.0 

49.0 

49.0 

27.0 

115.2 

88.2 

26.0 

26.0 

0.0 

0.0 

10.0 

10.0 

102.48 

176.0 

72.62 

132.06 

162.26 

20.20 
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I. National Roads — C ontinued. 

Taklao — C ontinued. 

(8) Tarlac-Pangasinan Interprovincial Road 

(4) Tarlac Airport Road 

(5) Tarl&c-Zambales Interprovincial Road.... 

Tayabas — 

(1) Manila-South Road 

(2) Tayabas-Nueva Ecija Interprovincial 

(8) Puerto Real-Siniloan Road 

(4) Lucena-Pagsanjan Intcrprovincial Road 
(B) Tayabas-Batangaa Interprovincial Road 

(6) Hondagua Port Road 

Zambalbs — 

(1) Z a m b a 1 e a-Pangaainan Interprovincial 

Rood 

(2) Zarabaleo-Bataan Interprovincial Road.... 
(8) Zambales-Tarlac Interrrovincial Road.... 

Zamboanga — 

(1) Zamboanga-Naga Road 

(2) Pagadian-Oroquieta Interprovincial Road 
(8) Dipolog-Oroquieta Interprovincial Road 

(4) Isabela-Lamitan Port Road 

(6) Palawan Port Road - 

City of Baguio — 

(1) Trinidad Road .. 

(2) Irisan Road 

(8) Kisad Road — 

(4) Governor Pack Road .. 

(6) Session Road — 

(6) Military Cut-Off - 

(7) Leonard Wood Road 

(8) Baguio Airport Road 

City of Manila — 

(1) Rizal Avenue .*. 

(2) P. Burgoa Street 

(8) Plaza Lawton — 

(4) Taft Avenue 

(6) Dewey Boulevard 

(6) Katigbak Drive - 

(7) New Luneta — 

(8) South Boulevard 

(9) Cortabitarte Street 

(10) Mabini Street 

(11) F. B. Harrison 

(12) Vito Cruz Street 

(18) Harrison Boulevard — .. ... 

(14) Azcarraga Street .. — 

(16) Mendiola Street 

(16) Inverness Street 

(17) Tejeron Street — 

(18) Ayala Boulevard _ 

(19) P. Caaal Street 

(20) Tanduay Street .. 

( 21 )• Legarda Street 

(22) Santa Mesa Street — ...... 

(28) Valenzuela Street 

(24) Buenavista Street 

(26) P. Sanchez Street 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 

180.97 

178.42 

42.45 

131.73 

132.78 

1.00 

116.54 

153.41 

36.87 

98.73 

270.10 

171.87 

177.2 

284.6 

67.3 

189.16 

176.16 

37.00 

188.7 

168.9 

30.20 

102.6 

114.1 

11.60 

226.0 

228.6 

2.60 


218.20 

281.85 

63.16 

126.14 

212.70 

87.56 

211.65 

252.61 

40.96 

0.0 

160.0 

160.0 

0.0 

70.0 

70.0 

0.0 

46.16 

46.16 

0.0 

31.6 

31.6 

3.3 

7.3 

2.0 

Length 


Km. 

8.7 
8.0 

1.47 
10.43 

1.7 
1.1 
6.3 
9.0 

4.41 

1.80 

.67 

8.48 
2.95 
0.22 
1.24 
0.21 
0.27 
0.64 
0.10 
0.22 
8.26 
3.61 
2.20 
0.70 
0.78 
0.82 
0.62 
0.18 
1.80 
2.60 
0.66 
0.40 
0.60 
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I. National Roads — C ontinued. 


City of Manila — C ontinued. 


1 


l26) Morayta Street 

(27) Espana Street — 

(28) Rosario Street 

(29) Juan Luna Street .. 

(80) North Bay Boulevard 

(31) Echague Street 

(82) General Solano Street 

(33) C. Aviles Street 

(34) Forbes Street . - 

(35) Dimasalang Street 

(36) Cavite Street 

(37) Tayuman Street - 

(38) Bustillos Street - 

(89) Earnshaw Street .. 

(40) Muelle del Banco Nacional Street . 

(41) Muelle de la Lndustria Street 

(42) Aduana Street 

(43) Magallanes Drive 

(44) A. Bonifacio Street - 

(45) 25th Street 

(46) Muelle San Francisco Street .. 

(47) 13th Street 

(48) Muelle Tacoma Street 

(49) Muelle del Codo Street .. 

(60) Muelle del Rio Street .. 

(61) Isaac Peral Street .... 

(62) Canonigo Street 


(63) Otis Street 

(64) General Luna Street 

(65) C. Herran Street 


Length 

Km. 

0.82 

1.95 

0.70 

4.00 

1.90 

1.00 

0.45 

1.32 

2.30 

1.30 

9.64 

1.64 

0.14 

0.70 

0.46 

L20 

0.82 

1.20 

1.45 

0.44 

0.96 

0.65 

0.35 

0.44 

0.60 

1.08 

0.80 

0.90 

1.70 

1.67 


Total length 10,937.14 


GENERAL PROVISIONS 

3 Th 

ae construction, maintenance and improvement of 
en 1,0113 * oa( * s fce accomplished by district and city 

Works 6178 Unc * er supervision of the Director of Public 
as rr\ S ’ s ^ a ^ b e financed from such appropriations 

in an^ l aut korized by the Commonwealth Government 
PublicW ° r SJ)ecia * appropriation acts. The Secretary of 
collected anC * Communications shall also allot all funds 
hundred UTl ^ er Provisions of section one thousand four 
an d Act J? lne ^ y “fi ve of the Revised Administrative Code 
as amended 1111 - Grec * ^ nree thousand nine hundred ninety-two, 
of said fun u the exce P tion °f the twenty (20) per centum 
provinces a^d accrue to ^e roac * anc * bridge funds of 
improvement 1 f c ^ ar . terec ^ cities, for the maintenance and 
funds are not nationa ^ roa ds and whenever practicable or 
construction nee ^ ec * for maintenance purposes, for their 
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4. The construction, maintenance, and improvement of 
provincial roads shall be accomplished by district engineers 
under the supervision of the Director of Public Works sub- 
ject to existing laws, and shall be financed with provincial 
funds and such aid as may be authorized by the Common- 
wealth Government in annual appropriation acts. 

5. The construction, maintenance, and improvement of 
municipal roads shall be accomplished by the municipal gov- 
ernments concerned subject to existing laws, a&d shall be 
financed with municipal funds: Provided, however, That any 

# municipal road of great importance to the province may, 
on request of the provincial board and upon favorable rec- 
ommendation of the Director of Public Works, be classifie 
as a provincial road by the Secretary of Public Works an 
Communications. 

6. The Secretary of Public Works and Communications 
shall cause the Director of Public Works to prepare from time 
to time a map showing the proposed system of nationa an 
provincial roads, which, upon approval by the P res * en ' 
shall constitute the Official Road Map of the Philippi nes ' 

7. Executive Order Numbered One, series of nine jj ee ^ 
hundred and ten, Executive Order Numbered One hun re 
eighty-four, series of nineteen hundred and twenty-nine, an 
Executive Order Numbered Six hundred twenty-fi ve > series 
of nineteen hundred and thirty-five, are hereby revoke . 

This Order shall become effective on January first, nine- 
teen hundred and thirty-seven. . 

Done at tl^e City of Manila, this third day of Decern » 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thir y-s 
and of the Commonwealth of the Philippines, the secon 

Manuel L. Quezon 
President of the Phil^PP 1716 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive order No. 135 


ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS (REVISING 
EXECUTIVE ORDER NO. 71 ) 

For the purpose of classifying and establishing the limits 
of public roads and fixing the responsibility for the proper 
maintenance of the roads built or to be built, and upon the 
recommendation of the National Transportation Board 
created by Executive Order Numbered Forty-five, I, Manuel 
L. Quezon, President of the Philippines, do hereby establish 
the following classification of roads : 


I. National Roads: 


All roads now classified as Insular roads; main traffic 
routes connecting provincial capitals with important 
commercial centers, National airports, National seaports, 
and National parks and roads of military importance, 
^ ich may be so designated by the President upon 
avorable recommendation of the Secretary of Public 
orks and Communications. National roads shall have 
a right-of-way of not less than twenty meters. 

II. Provincial Roads: 


rmu!L' 10 w 8 connnecting one municipality with another 
STS***. teiL^ni to be the public* plazas; all 
cial or lne from a municipality, or from a provin- 
station- anY^ 1 R ° ad to a P ublic wharf or railway 
bv tho'c;^ f ny other road which may be so designated 
upon remipY 1 ^ ° f Public Works and Communications 
upon favYti ° f the Provincial board concerned and 
16180 ab 6 recommen dation of the Director of Public 
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Works. Provincial roads shall have a right-of-way of 
not less than fifteen meters. 

III. Municipal Roads: 

(1) All highways not included in the above classifica- 
tions. Municipal roads shall have a right-of-way of not 
less than ten meters. 

(2) Pursuant to the above classification, the following 
roads and streets are hereby designated as: 


I. National Roads: 


Abra — 

(1> Abra-Uoco9 Sur Interprovincial Road 

(2) Abra-Kalinga Interprovincial Road 

(3) Abra-Ilocos Norte Interprovincial Road.. 

ACUSAN — 

(1) Agusan-Misamis Oriental Interprovincial 

Road — 

(2) Agusan-Surigao Interprovincial Road 

(3) Agusan-Davao Interprovincial Road 

(New) ... 

(4) Azpitia-Lianga Interprovincial Road 

(5) Butuan Cadre Road 

Ai.bay — 

(1) Manila-South Road 

(2) Daraga-Legaspi-Tiwi-Ca marines Sur 

Boundary Road .. .. 

(3) Legospi Airport Road 

(4) Ligao-Tabaco Road 

(5) Mount Mayon Park Road 

(6) Ligao-Panganiran Road 

(7) Daraga Cadre Road 

(8) Mobilization Center Road (Virac, 

Catanduanes) 

Catanduanes — 

(1) Viga-Calolbon-Bato Road 

(2) Junction Bato-Viga Road (New) 

ANTIQUE — 

(1) Antique-Capiz Interprovincial Road 

(2) Antique-Iloilo Interprovincial Road 

(3) San Jose Airport and Cadre Roads 

(4) San Jose Port Road 


From To 
Km. Km. 


404.40 

426.70 

426.70 


0.00 

0.00 

0.00 

70.00 


517.70 

563.20 

571.50 

548.20 

562.50 
30.30 


8.00 

0.00 

0.00 

2.81 

0.00 


426.70 

498.00 

469.00 


39.70 

74.00 

160.00 

85.00 


578.40 

625.30 

574.50 

675.50 
681.10 

70.54 


66.00 


134.20 

24.50 

3.42 

1.00 


Length 

Km. 

22.80 

71.30 

42.30 


39.70 

74.00 

160.00 

,15.00 

0.60 


60.70 

62.10 

3.00 

27.30 

18.60 

40.24 


91.00 

48.00 


134.20 

24.50 

0.61 

1.00 


CkS3 


From To Length 

Km. Km. Km. 


Bataan — 

(1) Bataan-Pampanga Interprovincial Hoad 102.07 129.27 

(2) . Bataan-Zambales Interprovincial Road.... 105.40 125.15 

(3) Balanga-Mariveles Road 129.27 177.00 

(4) Bataan Cadre Road — 

Batanes — 

(1) Basco-Mahatao-Ivana-Uyugan Road. 0.00 19.00 

(2) Basco Airport Road 0.00 3.00 


Batangas — 

(1) Manila— South Road 63.60 76.74 

(2) Batangas-Lemery-Tagaytay Road *114.70 164.60 

/on A m . __ . , _ _ _ ,96.40 103.60i 

(3) Batangas-Tayabas Interprovincial Road 117 20J 

(4) Manila-Batangas Road 68.10 117.20 

(5) Cavite-Tuy-Nasugbu Port Road 88.40 121.08 

(6) Batangas-Airport Road 114.20 116.00 

(7) Nasugbu-Calatagan Road 115.83 142.33 

(8) Santo Tomas-Tagaytay Interprovincial 

Road .. 67.10 96.70 

(9) Banaybanay— Mojon Junction Road 93.90 111.60 

(10) Batangas Cadre Road. .. .. 

(11) Lipa Cadre Road 

(12) Paliko Cadre Road 


Bengtjet — 

(1) Kennon Road 

(2) Baguio-Bauang Road .. 

(3) Baguio-Bontoc Road 

(4) Junction Mancayan-Cervantes Road 

(New) 

Bohol — 

(1) Tagbilaran-Loay-Talibon Road 

(2) Tagbilaran- Airport Road .7. 

(3) Tagbilaran-North Road 

(4) Tagbilaran Cadre Road. 

(5) Calape Cadre Road _ 

(6) IJbay Cadre Road 

(7) Tubigon Cadre Road 

(8) Mobilization Center Road (Carmen) 

Bukidnon 

(1) Bukidnon-Misamis Oriental Interprovin- 

cial Road 

(2) Bukidnon-Cotabato Road (Extension) 

(3) Del Monte Airport Road... 

(4) Malaybalay Airport Road — 

15180 2 


223.80 248.60 

265.00 285.80 

260.70 347.80* 

348.00 373.05 

0.00 109.20 

2.20 2.60 
0.00 112.60 


27.90 106.30 

106.30 212.30 

83.80 36.20 

107.60 108.02 


27.20 

19.75 

47.73 

1.88 


19.00 

3.00 


13.24 

49.90 

28.00 

49.10 

82.68 

0.80 

26.50 

29.60 

17.60 
0.50 
0.46 
0.75 


24.80 

18.80 
87.10 

25.05 

109.20 

0.30 

112.50 

0.45 

0.49 

0.74 

0.41 


78.40 

106.00 

2.40 

0.52 
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From 

Km. 


Bukidnon — C ontinued. 

(5) Capitol Road ...... 

(6) M a r a m a g-C a b a r i t a n-M a- 

Iundo Road (New) 

(7) Malaybalay Cadre Road 

Bulacan — 

(1) Manila-North Road 

(2) Cagayan Valley Road 

(8) Quingua Airport Road — 

(4) Pulilan-Calumpit Road .... — 

(5) San Miguel-Sibul Springs-Biacnabato 

Road (Extension) 

(6) Quingua-Norzagaray-Bicti Road 

(7) Sibul (San Miguel) Cadre Road 

Cagayan — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Cagayan-Ilocos Norte Interprovincial 

Road — — 

(3) Cagayan-Bontoc Interprovincial Road 

(4) Cagayan-Apayao Interprovincial Road.... 

(6) Tuguegarao Airport Road 

(6) Aparri Airport Road 

(7) Cadcadir-Kabugao Road (New) 

(8) Aparri Cadre Road 

(9) Tuguegarao Cadre Road 

Camarines Norte — 

(1) Manila-South Road ... 

(2) Talubatib-Mambulao Port Road 

(3) Daet Airport Road (Bagasbas) 

(4) Daet Cadre Road. 

Camarines Sur — 

(1) Manila-South Road via Barceloneta-Ca- 

(2) Pili-Tigaon-Albay Boundary Road 

(3) Sagnay-Nato Port Road 

(4) Naga Airport Road (Km. 11 from Naga) 

(5) Pili Cadre Road 

Capiz — 

(1) Capiz-Iloilo Interprovincial Road 

(2) Capiz-East Road 

(3) Capiz-Antique Interprovincial Road .^. — 

(4) Capiz-Kolasi Port Road. 

(5) Kalibo-New Washington Road 

(6) Capiz-Airport Road 

(7) Panitan-Cadre Road 

(8) Banga Cadre Road 


106.30 

168.00 


10.40 

36.20 

53.00 

42.60 

78.80 

41.90 


474.95 

609.43 

602.87 

495.67 

491.83 

597.62 

621.00 


270.10 

340.10 
359.00 


892.60 
477:23 
609.85 

475.60 


0.00 

7.40 

16.60 

0.00 

84.30 

8.00 


To 

Km. 

107.60 

198.00 


51.48 
85.90 
66.00 

54.49 

97.96 

82.79 


699.42 

718.28 

522.60 

566.10 

493.67 

598.32 

625.00 


392.60 

860.60 

862.60 


518.00 

634.86 

612.05 

476.60 


65.60 

54.60 
183.20 

7.80 

98.94 

8.00 


Length 

Km. 


1.30 

40.00 

0.10 

41.08 

49.70 

3.00 

11.89 

19.16 

40.89 
0.60 

124.47 

108.85 

19.73 

69.63 

3.74 

0.70 

4.00 
0.60 
0.30 

122.40 

20.60 

3.60 

0.46 


125.60 
57.18 

2.20 

1.00 

0.94 

66.60 

47.20 

117.60 
7.80 
9.64 
0.00 
0.60 
0.04 


626062 0 - 45 - 47 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

Cavite — 

(1) Manila-Cavite Road 14.93 36.60 20.67 

(2) Cavite-Batangas Interprovincial Road...... 20.29 77.38 67.09 

(3) N oveleta-Nai c-T agaytay Road. 26.12 78.26 62.13 

(4) Tagaytay-Santo Tomas Road. 67.40 69.40 2.00 

(6) Dasmarinas— C a r m o n a— B i n a n Road 

(New) 39.78 66.67 16.89 

(6) Tres Cruces (Tanza) Cadre Road... 0.60 

Cebu, Province of — 

(1) Cebu-North-Hagnaya Wharf Road 3,49 110.60 107.11 

(2) Cebu-South-San Sebastian Wharf Road.. 7.23 140.80 133.67 

(3) Cebu-Toledo Wharf Road 8.80 49.80 41.00 

(4) Bogo-Polambato Wharf Road 102.98 106.28 2.80 

(6) Dalaguete-Badian Road 83.80 118.00 34.70 

(6) Opon-Mactan Road (Magellan Monu- 

ment) 7.60 7.60 

(7) Argao Cadre Road 0.60 

(8) Pinamungajan Cadre Road 0.30 

(9) Cebu Cadre Roads 0.10 

(10) Medellin Cadre Road. 0.06 

Cebu, City of — 

(1) Cebu-North Road 0.00 3.49 8.49 

(2) Cebu-South Road (via Juan Luna) 0.00 7.28 7.23 

(3) Cebu-Guadalupe Road 1.20 6.00 4.80 

(4) Juan Luna-Fuente Osmeha-Guadalupe 

Road 0.00 8.90 8.90 

(5) Mango Avenue 1.70 4.00 2.80 

(6) Cebu Airport Road (Banilad Heights) 2.16 

(7) Calles Colon-Padilla 2.98 

(8) Calle Sanciangko 0.64 

(9) Calle Borromeo 0.64 

(10) Calle Carlock and Extension to Guada- 

lupe Road 0.77 

(11) Calles Morga and Comercio .. 0.91 

(12) Calle Calderon (To wharf) 0.88 

(12) Calle Norte America (D. Jakosalem) and 

Extension to Airport 4.09 

(14) Gorordo Avenue (To Airport) 4.16 

(15) New Avenue Connecting Mango Avenue- 

Luna and Guadalupe 2.48 

(16) Calle Martires 0.11 0.28 0.17 

(17) Calle Gonzales (Wharf-Comercio) 0.08 

(18) Calle Burgos (Wharf-Magallanes) 0.20 

(19) Calle Lapulapu ( Wharf-Morga) .. 0.09 

(20) Capitol- Junior College .. .. 1.20 

(21) Civic .Center (Capitol Roads) 0.20 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

Cebu, City of — C ontinued. 

(22) Calle Legaspi Extension (To Pier 1) 0.86 

(23) Parian Estero Road .. 0.44 

(24) Calles Mabini and Lopez Jaena (Colon- 

Martires) ... _ 0.46 

(25) Wharf Roads — 

(а) Marginal Wharf 1.70 

(б) Driveway Pilot House 0.76 

(c) Mandawe Boulevard 0.60 

(d) Manalili Extension 0.40 

(e) Pier 2-Martires 0.46 

(/) Pier 8-Mart ires 0.62 

(p) Near Madrigal Mills 0.10 

COTABATO 

(1) Cotabato-Davao Interprovincial Road 12.40 161.47 139.07 

(2) Cotabato-Lanao Interprovincial Road 0.00 66.72 56.72 

(8) Makar-Malalag Road 200.00 286.00 35.00 

(4) Midsayap-Reina Regente-Makar Road 46.20 200.00 163.80 

(5) Cotabato Airport Road 0.00 4.00 4.00 

(6) Cotabato-Bukidnon Road (New) 87.70 189.20 61.60 

(7) Cotabato Cadre Road 1*°3 

Davao, Province of — 

(1) Davao-Agusan Interprovincial Road (La- 

Bang River-Agusan Boundary) 27.66 144.00 116.34 

(2) Davao-C o t a b a t o Interprovincial Road 

(Sibulan River-Cotabato Boundary) 26.26 87.61 61.26 

(3) Road to Penal Colony 88.78 49.80 1L02 

(4) Digos-M a 1 a 1 a g-Makar Interprovincial 

Road 68.80 113.80 66.00 

(5) Davao Cadre Road 

Davao, City op — 

(1) Davao Port Road (Jones Monument to 

Key Monument) 1.20 2.80 1*®® 

(2) Davao-Agusan Interprovincial Road 

(Davao-Lasang River) 0.00 27.66 27.66 

(8) Davao-Cotabato Interprovincial Road 

(Davao Sirawan River) 0.00 26.26 26.26 

(4) Davao-Bukidnon Interprovincial Road 7.70 17.64 ®- 84 

(5) Pier to River Front (Along Waterfront 

Road) 440 

(6) Claveria Street (Between San Pedro 

Street and Riverfront) 

(7) San Pedro Street Extension to River- 

front 

(8) Hospital Junction-Pier (Fifth Avenue) *** 

(9) Civic Center Streets - ** 


687 


From To Length 


Km. Km. Km. 

Davao, City of — C ontinued. 

(10) Cadre Road (Magallanes Street to Ce- 

metery) *... 2.10 

(11) Proposed Avenue Back of Capitol (From 

San Pedro to Hospital Junction) .. 1.30 

Ilocos Norte — 

(1) Manila-North Road 462.70 698.10 135.40 

(2) Ilocos Norte-Apayao Interprovincial Road 501.90 669.70 67.80 

(8) Ilocos Norte-Abra Interprovincial Road.. 621.90 651.70 29.80 

(4) Laoag Airport Road (Barrio Gabu) 503.60 609.60 6.00 

(6) Currimao Port Road 476.28 476.65 0.87 

(6) Laoag Cadre Road 1.15 

Ilocos Sur — 

(1) Manila-North Road 330.00 462.60 182.60 

(2) Tagudin-Bontoc Interprovincial Road 337.70 405.60 67.90 

(3) Ilocos Sur-Abra Interprovincial Road.... 395.80 404.40 8.60 

(4) Vigan Airport Road 425.00 429.30 4.30 

(5) San Ildefonso Port Road 429.00 433.50 4.50 

(6) Cervantes-Mancayan Road (New) 399.00 408.40 9.40 

(7) Vigan Cadre Road. .. 0.40 

Iloilo, Province op 

(1) Iloilo-Capiz Ir.terprovincial Road. 1.75 71.70 69.95 

(2) Iloilo-Antique Interprovincial Road 8.40 72.30 63.90 

(3) Jaro-Balasan-Capizr Boundary Road 8.84 135.57 182.23 

(4) Jaro-Mandurriao Road (New) 8.10 8.80 0.70 

(5) Oton-Paquiad-Mandurriao (New) 8.60 12.20 3.60 

(6) La Pazr-Jaro Road.. 2.28 8.46 1.17 

(7) Miagao Cadre Road 1.10 

(8) Dingle Cadre Road — 1.00 

(9) Iloilo Cadre Road 0.10 

Iloilo, City of 

(1) City Streets — 

(a) Calle Iznarfc-Ledesma-Molo An- 
tique 8.780 8.73 

(M Calle J. M. Baaa-Fort San Pe- 
dro 2.250 2.25 

(c) Muelle Loney-Marginal Wharf.... 2.936 2.936 

(d) Calle Blumentritt .329 

(e) Calle I. de la Rama .. 860 


( 2 ) 

(3) 

(4) 

( 5 ) 

( 6 ) 
(7) 


w) Calle P. Arroyo ~ .. .183 

Molo-Emergency Hospital Road. 3.80 4.00 0.20 

Hoilcfc-North Road (Iloilo-Jaro) 0.00 1.76 1.76 

Molo-Mandurriao-Jaro Road 8.00 7.20 4.20 

Mandurriao-San Miguel Road 5.50 8.96 8.46 

I oilo-South Road 0.00 8.40 8.40 

Ioilo-La Paz-Granja Road 0.70 2.00 1.80 
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From To 
Km. Km. 

Iloilo, City of — C ontinued. 

(8) La Paz-Jaro (via Calle Burgos) Road.... 1.22 2.28 

(9) Iloilo-Airport (Direct Road) .. 

(10) North Marginal Wharf Road (Proposed) 

(11) West Avenue at City Hall 

(12) La Paz-Lapus (Proposed) 


(13) Mandurriao-Paquiad Road 6.40 6.80 

(14) Oton-Mandurriao Road (New) 8.40 8.60 

(16) Calle Duran (Iloilo Cadres) 

Isabela — 

(1) Cagayan Valley Road 318.24 474.96 

(2) Ilagan Airport Road .. 406.00 406.00 

(3) Gamu Cadre Road — . — 

(4) Echague Cadre Road .. _ 

Laguna — 

30.80 62.80] 

(1) Manila-South Road r6 . 90 98 . 70 j 

(2) Calamba-Santa Cruz-Rizal Boundary 

Road 64.60 136.90 

(3) Pagsanjan-Lucena Interprovincial Road.. 103.34 126.62 

(4) Siniloan-Puerto Real Road. 123.20 139.16 

(6) Mount Makiling Park Road 66.42 81.49 

(6) Binan-Carmona-Dasmarifias Road (New) 36.10 87.74 

(7) Canlubang Cadre Road 

(8) Pagsanjan Gorge Road — 109.60 111.44 

Lanao — 

(1) Lanao-Cotabato Interprovincial Road 0.00 102.70 

(2) Lanao-Zamboanga Interprovincial Road.. 0.00 123.00 

(3) Lanao-Misamifl Oriental Interprovincial 

Road 31.00 49.70 

(4) Lanao Cadre Road. — 

(5) Dansalan-Tamparan-Ganassi Road 0.00 66.00 

(6) Camp Keithley Airport Road 0.80 1.30 

(7) Malabang Airport Road 68.60 68.60 

(8) Malabang-Masilag-M a i t u m a i g Road 

(New) 68.00 120.00 

(9) Malundo-Cab a ri t a n-M a r a m a g Road 

(New) 18.00 66.00 

(10) Ganassi-Tubod Road (New) 36.00 86.00 

(11) Pantao-Abaga Road (New) 62.00 63.00 

La Union — 

(1) Manila-North Road 226.60 880.00 

( 2 ) La U n 1 o n-Pangasinan Interprovincial 


(8) Bauang-Baguio Road 276.00 299.20 

(4) San Fernando-Pero Port Road 283.80 286.70 

(6) Naguilian Cadre Road.. .. ~ - 


Length 

Km. 

1.06 

2.20 

2.20 

0.80 

1.00 

1.40 

0.20 

0.76 

156.71 

0.00 

0.35 

0.26 


64.80 


82.30 

23.18 

16.95 

16.07 

1.64 

0.68 

1.84 

102.70 

123.00 

18.70 

66.00 

1.00 

0.00 

62.00 

88.00 

61.00 

11.00 

104.60 

4.40 

28.20 

2.90 

0.62 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

Lbyte — 

(1) Tacloban— Baybay Hoad ..... 0.00 112.40 112.40 

(2) Palo— Car igara-Ormoc Hoad 11.60 109.80 98.80 

(8) Leyte-Samar Interprovincial Hoad 0.00 25.60 26.60 

(4) Libungao— Palompon Road . — 89.80 125.00 36.70 

(6) Tacloban Airport Road 6.10 9.80 4.20 

(6) Tacloban Cadre Road — 2.40 

(7) Malitbog Cadre Road — 0.91 

(8) Ormoc Cadre Road 0.20 

(9) Matalom Cadre Road. - — 0.80 

(10) Carigara Cadre Road — 

Marinduque — 

(1) Boac-Santa Cruz-Buyabud Port Road 0.00 35.16 86.16 

(2) Magpog— Balanacan Port Road 6.83 15.00 9.17 

(8) Boac— Buenavista Road 0.00 31.00 31.00 

(4) Boac Cadre Road 

Mas bate — 

(1) Masbate— Milagros— Aroroy Road 0.00 72.60 72.60 

(2) Masbate-Dimasalang fioad 0.00 47.30 47.80 

(3) Masbate- Airport Road 0.30 1.80 1.60 

(4) Masbate— Cadre Road 0.80 

Mindoro — 

(1) Calapan-Pinanaalayan-Bo n g a b o n g-San 

Jose-Mangarin Road (New) 0.00 188.00 188.00 

(2) Calapan-Junction-Puerto Galera-Mambu- 

rao Road (Extension) 4.80 109.00 104.20 

(3) Calapan Airport Road 0.00 2.00 2.00 

(4) Jolo-Pola Port Road..... 38.60 70.60 12.00 

(5) Calapan Cadre Road 

Mountain Province — 

(1) Bontoc-Baguio Road 348.00 892.40 44.40 

(2) Bontoc-Tagudin Interprovincial Road 405.50 464.80 49.30 

(3) Mountain Province-Cagayan Interprovin- 

cial Road 454.80 697.80 148.00 

(4) Kalinga-Abra Interprovincial Road 680.80 698.20 67.60 

(6) Mountain Provinee-Nueva Vizcaya^ Inter- 

provincial Road 298.00 408.70 116.70 

(6) Apayao-Caeayan Tnterprovincial Road.... 660.90 600.40 49.60 

(7) Apayao-I locos Norte Inter provincial 

Road 669.70 642.70 78.00 

(8) Kabugao-Cadcadir Road (New) 628.70 743.70 116.00 

(9) Bon toe Cadre Road. — 

(10) Trinidad Cadre Road - 

Nu «va Ecija — 

(1) Cagayan Valley Road. 85.90 214.90 129.00 

(2) Nueva Ecija-Tayabas Interprovincial 

Road 121.14 177.30 66.16 
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From To 
Km. Km. 

Nueva Ectja — C ontinued. 

(8) Nueva Ecija-T a r 1 a c Interprovincial 


Road 127.17 165.60 

(4) Nueva Ecija-Pampanga Interprovincial 

Road . 95.60 116.91 

(5) Nueva Ecija-Pangasinan Interprovincial 

Road 143.80 180.60 

(6) Cabanatuan Airport Road 132.00 185.00 

(7) Cabanatuan Cadre Road.... 

Nueva Vizcaya — 

(1) Cagayan Valley Road 214.90 318.24 

(2) Nueva Vizcaya-Mountain Province Inter- 

provincial Road 289.60 298.44 

(8) Nueva Vizcaya-Pangasinan Interprovin- 

cial Road 221.40 240.60 

(4) Bagabag Airport Road 295.00 295.00 

.(BJU Bayombong Cadre Road 

Occidental Misamis — 

(1) Oroquieta-Pagadian Interprovincial Road 0.00 87.80 

(2) Oroquieta-Dipolog Interprovincial Road.. 0.00 47.40 

(8) Jimenez Port Road 19.00 19.80 


(4) Bagakay (Misamis) Cadre Road 

(6) Plaridel Cadre Road 

Oriental Misamis — 

(1) Oriental Misamis-Agusan Interprovincial 


Road 0.00 170.60 

(2) Oriental Misamis-Bukidnon Interprovin- 
cial Road 14.40 27.90 

(8) Oriental Misamis-Lanao Interprovincial 

Road 0.00 76.80 

(4) Cagayan Port Road 1.60 4.00 

(6) Cagayan Airport Road 8.00 8.00 

(6) Cagayan Cadre Road 

Occidental Negros — 

(1) Bacolod-Kabankalan Road 0.00 94.70 

(2) Bacolod-North Road 0.00 162.20 

(3) Bagonawa-La Castellana-Vallehermoflo 

Interprovincial Road 42.00 123.00 

(4) Banga-Pulupandan Road 26.60 81.20 

(6) Bacolod Airport Road 4.20 4.20 

(6) Hinigaran-Isabela-La Castellana Road..- 60.40 92.50 

(7) San CarloB-Port Road 146.00 147.00 

(8) Kabankalan-Tolong-Nuevo Road (New)- 94.70 131.70 

(9) Fabrica Cadre Road 

(10) Magallon Cadre Road 

(11) Mambucal Cadre Road 

(12) Binalbagan Cadre Road 


Length 

Km. 


28.33 

20.41 

37.80 
3.00 
0.81 

103.84 

8.84 

19.20 

0.00 

0.00 

87.80 
47.40 

0.80 

1.86 

0.85 


170.60 

18.60 

76.80 

2.40 

0.00 

1.00 

94.70 

162.20 

81.00 

4.70 

0.00 

82.10 

1.00 

87.00 

0.15 

0.10 

0.10 

0.15 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

Oriental, Negros — 

(1) Dumaguete-North Road 0.00 150.80 150.80 

(2) Vallehermoso-La Caetellana Interprovin- 

cial Road 147.60 166.00 17.40 

(8) Dumaguete Airport Road~ 2.20 3.20 1.00 

(4) Larena-San Juan-Maria Road (Siquijor 

Island) 0.00 58.90 58.90 

(5) Tolong-Nuevo-Kabankalan Road (New) 102.76 140.76 38.00 

(6) Guihulngan Cadre Road. 0.80 

(7) Tanjay Cadre Road. .. 0.36 

(8) Mobilization Center Road (Siquijor, Si- 

Palawan — 

(1) Puerto Princesa-North Road (Reduced).. 0.00 47.70 47.70 

(2) Puerto Princesa-South Road (Reduced).. 0.00 67.70 67.70 

(3) Puerto Princeaa-Airport Road 1.80 2.80 1.00 

(4) Coron-Busuanga Road (New) 0.00 60.00 60.00 

(5) Puerto-Princesa Cadre Road. .. 

Pampanga — 

(1) Manila-North Road . 66.45 102.48 46.03 

(2) Pampanga-Nueva Ecija Interprovincial 

Road .. 71.16 99.86 28.70 

(3) Pampanga-Bataan Interprovincial Road.. 71.15 102.09 30.94 

(4) San Fernando Cadre Road 

(5) Camp Dau (Fort Stotaenburg) Cadre 

Panoasinan — 

(1) Manila-North Road 176.00 228.30 48.30 

(2) Pangasinan-Tarlac Interprovincial Road 173.40 213.50 40.10 

(2) Pangasinan-La Union Interprovincial 

Road .* 213.50 251.50 28.00 

(4) Pangasinan-Nueva Vizcaya Interprovin- 

cial Road 223.40 811.80 88.40 

(5) Pangasinan-Z a m b a 1 e s Interprovincial 

Road 207.20 297.70 90.50 

(6) Manaoag Cadre Road 0.85 

(7) Bayambang Cadre Road 0.60 

(8) Binmaley Cadre Road 1.70 

Alaminos Cadre Road 

(10) Tayug Cadre Road. 


Rizai^— 

(1) Manila-South Road 3.07 30.77 27.70 

(2) Taft Avenue Extension Road 3.89 7.26 8.37 

(8) Manila-North Road (Avenida Rizal Ex- 
tension) 1 6.54 10.41 8.87 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

Rizal — Continued. 

(4) Manila Circumferential Road — 

(a) North Bay Boulevard-sangan- 

daan-Bonifacio Monument. — ... .. 8.00 

( b ) Bonifacio Monument-San Fran- 

cisco del Monte-Cubao-San 


Pedro Makati-Taft Avenue 
Junction 

(5) Camp Murphy Roads 

(6) Manila-East Road 

(7) Manila-Marikina-Pasig Junction Road 

(8) Pasay-Fort McKinley Road .. 

(9) Espana Extension Road 

(10) Pasig Boulevard-Welfareville Roads 

(11) Pasig Boulevard-Psychopathic Hospital 

(12) Panaderos Street Extension (Felix Ro- 

xas-Kalington-Pasig Boulevard-Junc- 
tion Road) — 

(13) Manila Boundary-Novaliches Reservoir 

Road Junction 

(14) Fort McKinley Cadre Road 

(15) Camp Claudio Cadre Road 

(16) San Juan-Santolan Pumping Station 

Road 

Romblon — 

(1) Carmen-Odiongan-Looc-Alcantara Road.. 

(2) Romblon-Sablayan Road 

(8) San Fernando-Cajidiocan Road 

(4) Odiongan Cadre Road 

Samar— 

(1) Catbalogan-North Road 

(2) Catbalogan-Taft-Borongan Road 

(3) Samar-Leyte Interprovincial Road 

(4) Catarman-Maao Road 

(5) Catbalogan Cadre Road 

(6) Catarman Cadre Road. 

(7) Borongan Cadre Road. 

(8) Mobilization Center Road (Calbayog) .... 




2.55 

4.86 

69.67 

65.31 

6.36 

21.20 

14.74 

4.59 

18.54 

8.96 

6.08 

11.46 

6.88 

5.90 

10.40 

4.50 

7.14 

11.10 

3.96 




0.65 

10.66 

20.03 

9.47 



0.50 



0.30 


• 

6.54 

7.00 

87.00 

80.00 

0.00 

19.40 

19.40 

0.00 

17.00 

17.00 



0.60 

0.00 

161.00 

161.00 

0.00 

146.60 

146.60 

29.60 

88.00 

58.40 

0.00 

57.40 

57.40 



0.20 



0.20 



o.io 


SORSOQON — 

(1) Manila-South Road 578.40 688.50 

(2) Gate-Bulan Road 671.10 684.40 

(8) Abuyog-Barcelona-Iroein Road 628.10 677.60 

(4) Sorsogon-Airport Road 621.82 622.17 


110.10 

18.80 

49.50 

0.36 




Sorsogon — C ontinued. 

(6) Sorsogon Cadre Road 

(6) Bulan Cadre Road — 

(7) San Roque-Mount Bulusan National Park 

Road (New) 

Sulu — 

(1) Jolo-Tandu Batu Road 

(2) Jolo-Airport Road 

(8) Jolo-Parang Road 

(4) Batubatu-Tarwakan Road (Tawitawi) .... 
(6) Jolo Cadre Road - 

Surigao — 

(1) Surigao-Agusan Interprovincial Road 

(2) Badas-Carrascal Road — 

(3) Surigao-Airport Road 

(4) Lianga-Azpitia Interprovincial Road 

(5) Badas Cadre Road .. 

Tablac — 

(1) Manila-North Road 

(2) Tarlac-Nueva Ecija Interprovincial Road 

(8) Tarlac-Pangasinan Interprovincial Road.. 
(4) Tarlac- Airport Road 

(6) ^Tarlac-Zambales Interprovincial Road 

(6) San Miguel Cadre Road. 

(7) Paniqui Cadre Road 

(8) Tarlac Cadre Road. 

Tayabas — 

(1) Manila-South Road 

(2) Tayabas-N u e v a Ecija Interprovincial 

Road 

(8) Puerto Real-Siniloan Road 

^ ucena ~Pagsanjan Interprovincial RoatL. 
.. ayabas-Batanga a Interprovincial Road.. 

(8) Hondagua Port Road. 

umaca-Pitogo-M u 1 a n a y-San Narciso 

(Extension) 

(8) Tayabas Cadre Roa d^ 

ZA MBAT.yf — 

(1) Zambales-Pan g a s i n a n Interprovincial 
Road __ 

!q\ ^ am ^ efi ~Rataan Interprovincial Road.... 

(8) Zambales-Tarlac Interprovincial Road 

(4) Iba (Zambales) Cadre Road... 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 



0.55 


0.48 


50.60 

58.60 

8,00 

0.00 

55.20 

65.20 

0.00 

2.60 

2.50 

6.80 

22.64 

16.84 

0.00 

9.80 

9.80 


0.60 


0.00 

49.00 

49.00 

27.00 

116.20 

88.20 

26.00 

26.00 

0.00 

0.00 

10.00 

10.00 


0.25 


102.48 

176.00 

72.52 

182.06 

162.26 

20.20 

130.97 

178.42 

42.45 

181.78 

182.78 

1.00 

112.00 

168.41 

41.41 



1.00 



0.80 


98.78 

270.10 

171.87 

177.20 

284.50 

67.80 

189.16 

176.16 

87.00 

188.70 

168.90 

80.20 

102.60 

114.10 

11.60 

226.00 

228.50 

2.60 

202.21 

817.10 

114.89 


218.20 

281.90 

68.70 

126.10 

211.80 

86.70 

210.60 

261.60 

41.00 



0.83 
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Zamboanga, Province op — 

(1) Dipolog-Oroquieta Interprovincial Road.. 

(2) Pagadian-Oroquieta Interprovincial Road 
( 3 ) Zamboanga-Naga-M a 1 a n g a s-Pagadian 

Road (Extension) 

(4) Pulauan Port Road 

Zamboanga, City of — 

(1) Zamboanga-Naga Road 

(2) Zamboanga-Military Airportr-San Ramon 

Penal Colony Road 

(8) Zamboanga-Petit Barracks Road (Carlos 

Street) 

(4) Cadre Road 

(6) Maluso-Isabela-Lamitan Port Road (Ex- 

tension) 

* (6) Zamboanga- Wharf Road 

(7) Tumaga Street 

(8) Marahui Street 

(9) Governor Lim Street 

(10) Zamboanga-Cawacawa Boulevard-Philip- 

pine Army Reservation Road (New) 

City of Baguio — 

(1) Trinidad Road 

(2) Irisan Road 

(3) Kisad Road 

(4) Governor Pack Road 

(5) Session Road 

(6) Military Cut-Off 

(7) Baguio-Airport Road 

(8) Leonard Wood Road 

City of Manila — 

(1) Rizal Avenue 

(2) P. Burgos Street 

(3) Plaza Lawton ... 

(4) Taft Avenue — 

(5) Dewey Boulevard 

(6) Katigbak Drive r 

(7) New Luneta 

(8) South Boulevard 

(9) Cortabitarte Street 

(10) F. B. Harrison 

(11) Vito Cruz Street 

(12) Harrison Boulevard „ 

(13) Azcarraga Street . 

(14) Mendiola Street 

(15) Inverness Street 

(16) Tejeron Street 

(17) Ayala Boulevard 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 

0.00 

45.16 

45.16 

0.00 

70.00 

70.00 

95.00 

250.00 

165.00 

9.80 

11.30 

2.00 

0.00 

95.00 

95.00 

0.00 

25.00 

25.00 

0.02 

0.72 

0.70 

4.50 

7.60 

3.00 

0.00 

60.00 

60.00 

0.00 

0.30 

0.30 



0.48 



0.26 



0.23 

0.20 

6.00 

5.80 



3.70 



8.00 



1.47 



10.43 



1.70 



1.10 



9.00 



2.93 



4.41 



1.60 



0.67 



3.68 



2.95 



0.22 



1.24 



0.22 



0.27 



o.io 



0.90 



3.25 



3.61 



2.20 



0.70 



0.78 



0.82 
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From To Length 

Km. Km. Km. 


City op Manila — C ontinued. 

(18) P. Caaal Street 

(19) Tanduay Street 

(20) Legarda Street — 

(21) Santa Mesa Street .. 

(22) Valenzuela Street 

(23) Buenavista Street 

(24) P. Sanchez Street 

(26) Morayta Street ~ ~ 

(26) Espana Street 

(27) Rosario Street ..... 

(28) Juan Luna Street 

(29) North Bay Boulevard .... 

(30) Echague Street ... ..... 

(31) General Solano Street ........ ............ 

(32) C. Aviles Street 

(33) Forbes Street 

(34) Dimasalang Street 

(35) Tayuman Street 

(36) Bustillos Street 

(37) Earnshaw Street 

(38) Muelle del Banco Nacional Street 

(39) Muelle de la Industria Street .. 

(40) Magallanes Drive .......... 

(41) Aduana Street 

(42) A. Bonifacio Street 

(43) 25th Street 

(44) Muelle San Francisco Street ...... 

(45) 13th Street 

(46) Muelle Tacoma Street and Extension to 

(47) Muelle del Codo Street 

(48) Muelle del Rio Street... .. 

(49) Isaac Peral Street 

(50) Canonigo Street 

(51) Otis Street 

(52) General Luna Street 

(53) Herran Street 

(54) Tejeron Junction-Panaderoe-Felix Roxas 

Street 

(55) San Luis Street (Taft Avenue to Dewey 

Boulevard) 

rK 7 \ ^ an Fernan< *° Street 

) Madrid Street (Junction San Fernando 
Street to Junction Muelle de la In- 
dustria) 

(58) Arlegui Street 


0.52 

0.18 

1.80 

2.60 

0.66 

0.40 

0.60 

0.82 

1.95 

0.70 

2.47 

1.90 

1.00 

0.45 

1.82 

2.80 

1.80 

1.64 

0.14 

0.70 

0.46 

1.20 

1.20 

0.82 

1.46 

0.44 

0.96 

0.65 

0.65 

0.44 

0.60 

1.08 

0.80 

0.90 

1.70 

1.67 

2.00 

0.86 

0.45 


0.10 

1.20 
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From To Length 

Km. Km. Km. 

City op Manila — Continued. 

(59) A. Regidor Street (Junction Arlegui 

to Junction Norzagaray) 0.90 

(60) Norzagaray Street (Junction Regidor 

Street to Junction Echague Street) 0.40 

(61) Blumentritt Street .. 0.76 

(62) Yeyeng Street ... 0.10 

(63) Vidal Street 0.10 

(64) Colgante Street (New) .. 0.45 


Total 

GENERAL PROVISIONS 

(а) The . construction, maintenance, and improvement of 
National Roads shall be accomplished by district and city 
engineers under the supervision of the Director of Public 
Works, and shall be financed from such appropriations as 
may be authorized by the Commonwealth Government in an- 
nual or special appropriation acts. The Secretary of Public 
Works and Communications shall also allot all funds col- 
lected under the provisions of section one thousand four hun- 
dred and ninety-five of the Revised Administrative Code and 
Act Numbered Three thousand nine hundred and ninety-two, 
as amended, with the exception of the twenty per centum 
of said funds that accrue to the road and bridge funds o 
provinces and chartered cities, for the maintenance and im- 
provement of National Roads and whenever practicable or 
funds are not needed for maintenance purposes, for t eir 

construction. « 

(б) The construction, maintenance, and improvement 

provincial roads shall be accomplished by district engineers 
under the supervision of the Director of Public Works su 
ject to existing laws, and shall be financed with provincia^ 
funds and such aid as may be authorized by the Common 
wealth Government in annual appropriation acts. ^ 

(c) The construction, maintenance, and improvemen . . 

municipal roads shall be accomplished by the ^uni ^ 
governments concerned subject to existing laws, an s 
financed with municipal funds: Provided, however , 
municipal roads of great importance to the province 
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on request of the provincial board and upon favorable re- 
commendation of the Director of Public Works, be classified 
as a provincial road by the Secretary of Public Works and 
Communications. 

( d ) The Secretary of Public Works and Communications 
shall cause the Director of Public Works to prepare from 
time to time a map showing the proposed system of National 
and provincial roads, which, upon approval by the President, 
shall constitute the Official Road Map of the Philippines. 

(e) Executive Order Numbered One, series of nineteen 
hundred and ten, Executive Order Numbered One hundred 
eighty-four, series of nineteen hundred and twenty-nine, 
Executive Order Numbered Six hundred twenty-five, series of 
nineteen hundred and thirty-five, and Executive Order Num- 
bered Seventy-one, dated December third, nineteen hundred 
and thirty-six, are hereby revoked. 

This Order shall become effective on January first, nine- 
teen hundred and thirty-eight. 

Done at the City of Manila, this thirty-first day of Decem- 
ber, in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty- 
seven, and of the Commonwealth of the Philippines, the 
third. 

Manuel L. Quezon 

_ President of the Philippines 

Dy the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 

O 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 194 

REVISING EXECUTIVE ORDER NO. 135, DATED DECEMBER 81, 1937, 
ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS 

For the purpose of classifying and establishing the limits 
of public roads and fixing the responsibility for the proper 
maintenance of the roads built or to be built, and upon the 
recommendation of the National Transportation Board 
created by Executive Order Numbered Forty-five, I, 

L. Quezon, President of the Philippines, do hereby establis 
the following classification of roads: 

I. National Roads: 

All roads now classified as Insular roads ; main t ra f" 
fic routes connecting provincial capitals with impo an 
commercial centers, national airports, national seapor s, 
and national parks and Toads of military impo 
which may be so designated by the President upon a- 
vorable recommendation of the Secretary of Pu lC ,° 
and Communications. National roads shall have a - 
of- way of not less than twenty meters; Provide } 
right-of-way of at least sixty meters shall be aC , 
for roads constructed through unpatented pu 1C 

II. Provincial Roads: 

All roads connecting one municipality with anot er 
municipality, the termini to be the public p aza r ^ v . n _ 
roads extending from a municipality, or from a p 
cial or National road to a public wharf or rai wa ^ . 
tion; and any other road which may be so designa 
29499 
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the Secretary of Public Works and Communications upon 
request of the provincial boaTd concerned and upon fa- 
vorable recommendation of the Director of Public Works. 
Provincial roads shall have a right-of-way of not less 
than fifteen meters : Provided , That a right-of-way of at 
least sixty meters shall be acquired for roads constructed 
through unpatented public land. 


III. Municipal Roads: 

All highways not included in the above classifications. 
Municipal roads shall have a right-of-way of not less 
than ten meters: Provided , That the principal streets 
of townsites located on public land shall have a width 
of sixty meters and all other streets a width of not 
less than fifteen meters. 

Pursuant to the above classification the following roads 
and streets are hereby designated as: 


Abra — National roads 


From Km. To Km. 


(1) Abra— I locos Sur Road 

(2) Abra— Kalin ga Road - , , . , , 

(8) Abra-Docos Norte Road 

(4) Bangued Cadre Road 

A CUBAN — 

(1) Agusan-Misamis Oriental Road 

(2) Agusan-Surigao Road * 

(8) AguBan-Davao Road 

(4) Azpitia-Lianga-Hinatuan Road 

(5) Butuan Cadre Road 

Albay — 


(1) Manila-South Road 

(2) Daraga-Legaspi-Tiwi-Cam a r i n e a Sur 

Boundary Road 

(3) Legaspi-Airport Road 

(4) Ligao-Tabaco Road _ 

(5) Mount Mayon Park Road 

(6) Ligao-Panganiran Road 

(7) Baraga Cadre Road * 

(8) Regan Barracks Mobilization Center Road 

19 > Begaspi Port Road 

Catanduakes 


Viga-Calolbon-Bato Road _ 

Junction Bato-Viga Road 


404.40 

426.40 
426.40 

428.80 

0.00 

0.00 

6.85 

92.00 

6.62 

512.51 

668.01 

663.81 

543.01 

667.31 
641.66 

658.01 

563.31 


8.00 


426.40 
606.10 

468.40 

428.90 

41.80 

73.70 

180.00 

107.00 

6.98 

673.21 

620.11 

666.91 

670.31 

694.31 
681.90 
558.88 

564.21 


56.00 


Length 

Km. 

22.00 

79.70 

42.00 

o.eo 


41.30 

73.70 
173.16 

15.00 
0.46 

60.70 

62.10 

2.60 

27.80 

37.00 
40.24 

0.87 

2.89 

0.90 

61.00 
48.00 
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Antique National roads From Km. To Km. 

(1) Antique-Cap iz Road 0.00 134.10 

(2) Antique-Iloilo Road 0.00 24.50 

(8) San Jose Airport Road 2.81 8.42 

(4) San Jose Port Road 0.00 1.00 

(6) San Jose Cadre Road 4.20 4.30 

Bataan — 

(1) Bataan-Pampanga Road 102.09 129.27 

(2) Bataan-Zambales Road 105.40 125.15 

(8) Balanga-Mariveles Road 129.27 179.00 

(4) Balanga-Cadre Road ' 

(6) Dinalupihan Junction-Porac-A ngeles 

Road 118.93 125.93 

Batanes — 

(1) Basco-Mahatao-Ivanag-Uyugan Road — 0.00 19.00 

(2) Basco Airport Contracosta Road 0.00 3.30 

Batangas — 

(1) Manila-South Road 63.60 76.74 

(2) Batangas-Lemery-Tagaytay Road 114.70 164.50 

{ 96.40 103.60 1 

06.40 117.20 f 

(4) Manila-Batangas Road via Tanauan Di- 
version 67.90 116.60 

(6) Cavite-Tuy-Nasugbu Port Road 77.10 110.10 

( 6) Batangas- Airport Road 114.20 115.00 

(7) Nasugbu-Calatagan Road 116.83 142.33 

(8) Santo Tomas-Tagaytay Road 60.90 88.80 

(9) Banaybanay-Mojon Junction Road 93.90 111.60 

(10) Batangas Cadre Road 114.20 116.10 

(11) Lipa Cadre Road 86.40 85.90 

(12) Paliko Cadre Road .. 177.30 178.10 

(13) Lake Taal Tagaytay Road i 68.00 69.00 

Bknguet — 

(1) Kennon Road 223.80 248.00 

(2) Baguio-Bauang Road 265.10 282.80 

(3) Baguio-Bontoc Road 260.00 844.40 

(4) Junction Mancayan-Cervantea Road — - 844.40 870.60 

(5) Kennon-Damortis Road 224.10 225.00 

(6) La Trinidad Cadre Roads — 

(o) Benguet Provincial Inspector’s 

Office Road 264.86 265.10 

(6) Benguet Cadre Road 265.92 266.26 

(7) s Baguio-Bua-Itogon Road 261.80 275.70 

Bohol — 

(1) Tagbilaran-Loay-Talibon Road 0.00 109.2 

(2) Tagbilaran-Airport Road 2.20 2.50 

29499 2 


Length 

Km. 

134.10 

24.50 

0.61 

1.00 

0.10 

27.18 

19.75 

49.73 

0.61 

6.79 

19.00 
3.30 

13.24 

49.80 

28.00 


47.60 
83.00 

0.80 

26.60 
27.90 
17.60 

0.90 

0.50 

0.80 

1.00 

24.70 

17.70 
84.40 
26.20 

0.90 


0.24 

0.84 

14.40 

109.20 

0.80 


626062 O - 45 48 
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National roads 


From Km. To Km. 


Bohol — Continued. 

(3) Tagbilaran-North Road 

(4) Tagbilaran Cadre Road 

(5) Calape Cadre Road 

(6) Ubay Cadre Road - 

(7) Tubigon Cadre Road 

(8) Carmen Mobilization Center Road 
Bukidnon — 


(1) Bukidnon-Misamis Oriental Road 

(2) Bukidnon— Cotabato Road 

(3) Del Monte Airport Road 

(4) Malaybalay Airport Road 

(5) Capitol Road 

(6) Maramag-Cabaritan-Malundo Road 

(7) Malaybalay Cadre Road 

Bulacan — 


(1) Manila-North Road 

42) Cagayan Valley Road — 

(3) Plaridel Airport Road 

(4) Pulilan-Calumpit Road 

(5) San Miguel-Sibul Springs-Biacnabato 

(6) Plaridel-Norzagaray-Bicti Road 

(7) San Miguel Cadre Road 

Cagayan — 


(1) Cagayan Valley Road 

(2) Cagayan— Ilocos Norte Road 

(3) Cagayan-Kalinga Road 

(4) Cagayan— Ap ay ao Road ... 

(5) Tuguegarao Airport Road 

(6) Aparri Airport Road _ 

(7) CqHoadlr-Kuhugao Road .... 

(8) Aparri Road _ 

(9) Tu *niegarao Cadre Road 

Camabines Norte — 


y * "amla-South Road 

(2) Talubatib-Mambulao Port Road 

... aet (Bagasbas) Airport Road 

(4) Daet Cadre Road 

Camarines Sur 

(1) Manila-South Road via Barceloneta-C 
busao 


( 2 ) 

(3) 

(4) 

(5) 


Bill Tigaon-Albay Boundary Road 

Sagnay-Nato Port Road 

Naga (Pili) Airport Road 

Pili Cadre Road .. 


0.00 112.60 

2.09 2.72 

42.43 48.64 

123.08 124.11 

57.26 68.03 


0.00 78.30 

0.00 106.00 

72.30 74.50 

1.40 2.00 

0.00 1.30 

61.40 92.40 

107.00 107.86 

10.40 61.60 

86.20 86.90 

41.90 44.00 

42.60 64.60 

78.80 97.96 

41.90 82.79 


474.96 693.15 

690.19 699.04 

493.07 613.68 

487.72 668.82 

489.82 498.06 

691.36 692.06 

621.00 626.00 
692.05 592.65 

492.68 492.98 

270.10 392.60 

840.10 860.60 

369.00 362.90 

376.46 377.21 


892.60 612.61 

477.23 633.53 

609.85 512.05 

476.60 476.14 

476.66 476.44 


112.60 

0.63 

1.11 

1.08 

0.78 


78.80 

106.00 

2.20 

0.60 

1.30 

40.00 
0.86 

41.10 

49.70 

2.10 

12.00 

19.16 

40.89 

1.60 


118.20 

108.85 

20.51 

71.10 

1.74 

0.70 

4.00 

0.60 

0.80 


122.40 

20.40 

8.90 

0.76 


120.01 

66.80 

2.20 

0.64 

0.78 
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Capiz — National roads From Km. 

To Km. 

Length 

Km. 

(1) Capiz-Uoilo Road . 

0.00 

65.50 

66.60 

(2) Capiz-East Road .. 

7.40 

64.60 

47.20 

(3) Capiz-Antique Road — .. 

16.60 

138.20 

117.60 

(4) Capiz-Kolasi Port Road 

0.00 

7.70 

7.70 

(6) Kalibo-New Washington Wharf Road 

84.30 

93.94 

9.64 

(6) Capiz-Airport Road 

8.00 

8.00 

0.00 

(7) Panitan-Cadre Road 

17.04 

17.77 

0.73 

18) Banga Cadre Road 

73.90 

73.93 

0.08 

Cavite — 




(1) Manila-Cavite Road .. < — 

14.93 

85.95 

21.02 

(2) Cavite-Batangas Road 

17.49 

61.25 

43.76 

(3) Noveleta-Naic-Tagaytay Road 

26.12 

76.13 

50.01 

(4) Dasmarinas-Carmona-Bihan Road 

37.73 

53.69 

16.86 

(5) Tres Cruces (Tanza) Cadre Road 

33.76 

42.34 

8.68 

Tagaytay, City of — 




(1) Tagaytay-Manila via Silang 

0.00 

6.37 

5.87 

(2) Tagaytay-Batangas via Tuy 

0.00 

5.64 

6.64 

(3) Tngaytay-Cavite via Mendez 

2.46 

4.68 

2.12 

(4) Tagaytay-Batangas via Santo Tomas 

3.88 

16.89 

12.01 

(6) Tagaytay-Lake Taal Road 

61.00 

68.00 

7.00 

Cebu, Province of — 




(1) Cebu-North-Hagnaya Wharf Road 

3.49 

110.90 

107.41 

(2) Cebu-South-San Sebastian Wharf Road _ 

7.23 

140.80 

183.67 

(3) Cebu-Toledo Wharf Road 

8.80 

49.80 

41.00 

(4) Bogo-Polambato Wharf Road 

102.98 

105.37 

2.39 

(5) Dalaguete-Badian Road 

88.30 

118.00 

84.70 

(6) Opon-Mactan (Magellan Monument) 




Road ..... 

0.00 

7.60 

7.60 

(7) Argao Cadre Road 



0.50 

(8) Pinamungajan Cadre Road 

T 

„„„„ tu 

0.80 

(9) Medellin Cadre Road 




0.05 

(10) Bogo-Medellin Cadre Road .i. 

104.40 

121.00 

16.60 

(11) Toledo-Pinamungajan Cadre Road 

49.80 

62.80 

13.00 

(12) Carcar-Barili-Mantayupan Waterf alls 




Road 

89.00 

64.26 

25.26 

Cebu, City op — 




(1) Cebu-North Road .. .. .. 

0.00 

3.49 

3.49 

(2) Cebu-South Road via Magallanes 

0.00 

7.28 

7.28 

(3) Cebu-Guadalupe Road - 

1.20 

6.00 

4.80 

(4) Juan Luna-Fuente Osmeha-Guadalupe 




Road i ... 

0.00 

8.90 

8.90 

( 3 ) Mango Avenue .. 

1.70 

4.00 

2.80 

(6) Cebu Cadre Road 



o.io 

(7) Cebu (Banilad Heights) Airport Road.... 





2.16 
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National roads 
Cebu, City of — Continued. 


From Km. To Km. 


Length 

Km. 


(8) Calles Colon-Padilla 

(9) Calle Sanciangko 

(10) Calle Borromeo 

(11) Calle Carlock and Extension to Guadalupe 

Road 

(12) Calles Morga and Comercio 

(18) Calle Calderon (To wharf) 

(14) Calle Norte America (D. Jakosalem) 

. and Extension to Airport 

(15) Gorordo Avenue (To Airport) 

(16) New Avenue Connecting Mango Avenue- 

Luna Guadalupe 

(17) Calle Marti r 03 

(18) Calle Gonzales (Wharf— Comercio) 

(19) Calle Burgos (Wharf-Magallanes) 

(20) Calle Lapulapu ( Wharf-Morga) 

(21) Capitol-Junior College 

(22) Civic Center (Capitol Roads) 

(23) Calle Legaspi Extension to Pier 1 Road 

(24) Parian Estero Road 

(25) Calles Mabini and Lopez Jaena (Colon— 

Marti res) 

(26) Wharf Roads:. 

(а) Marginal Wharf 

(б) Driveway Pilot House 

(c) Mandawe Boulevard 

(d) Manalili Extension 

(e) Pier 2— Marti res — 

(/) Pier 3-Martirea 

( O ) Near Madrigal Mills 

(27) Cebu Hospital Road 


(1) Cotabato-Davao Road 

( 2 ) Cotabato-Lanao Road 

(8) Makar-Malalag R oa d 

(4) Midsayap-Dulawan-Makar Road 
(6) Cotabato Airport Road 


. ' I 1 '* 11 - 0 airport Road 

6 Cotabato-Bukidnon Road 

(7) Cotabato Cadre Road _ 

(8) Parang-Wharf R oa d ~ 

Dava 0 , Province oi*— 

(1) Davao-Agusan Road (Lasang River-Ai 

8an Boundary) 

(2) Davao-Cotabato Road (Sibulan Riv< 

Cotabato Boundary) 

(8) Penal Colony Road 


— 

— 

2.93 

0.64 



0.64 



0.77 



0.91 



0.83 



4.09 



4.16 



2.48 

0.11 

.28 

' 0.17 



0.08 



0.20 



0.09 



1.20 



0.26 



0.86 



0.44 



0.45 



1.70 



0.76 



0.60 




0.40 



0.45 



0.52 



0.10 



0.09 

12.44 

147.16 

184.72 

0.00 

65.72 

65.72 

202.68 

269.81 

57.18 

46.20 

208.06 

156.86 

0.00 

4.02 

4.02 

88.32 

139.69 

61.87 

2.80 

4.02 

1.22 

28.70 

29.60 

0.80 

27.66 

144.00 

116.34 

26.26 

87.61 

61.25 

88.76 

49.80 

11.04 
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j 


National roads 


From Km. To Km. 


Length 

Km. 


Davao, Province of — C ontinued. 

(4) Digos-Malalag-Makar Road — 

(6) Mati Wharf Road 

Davao, City of — 

(1) Davao Port Road (Jones Monument to 

Key Monument) 

(2) Davao-Agusan Road (Davao-Lasang Ri- 

(3) Davao-Cotabato Road (Davao-Inawayan 

(4) Davao-Bukidnon Road 

(5) Pier to River Front (Along Waterfront 

(6) Claveria Street (Between San Pedro 

Street and Riverfront) 

(7) San Pedro Street Extension to Riverfront 

(8) Hospital Junction-Pier (Fifth Avenue) 

(9) Civic Center Streets 

(10) Tomas Claudio Street (Magallanes Street 

to Jones Monument) 

(11) Proposed Avenue Back of Capitol (From 

San Pedro to Hospital Junction) 

(12) Davao Cadre Road 

(13) Catitipan Airport Road 


58.80 

174.00 

116.20 

154.66 

154.69 

0.13 


1.20 

2.80 

1.60 

0.00 

27.66 

27.66 

fo.oo 

8.80 

8.80 

1 ^ 9.79 

26.26 

16.47 

8.10 

27.37 

19.27 



4.40 



0.40 



0.20 



1.45 



8.90 



1.48 



1.30 

4.60 

6.54 

0.94 

9.61 

11.51 

2.00 


Ilocos North — 

(1) Manila-North Road 453.69 690.19 136.50 

(2) Ilocos Norte-Apayao Road .. 601.98 669.69 67.71 

(3) Ilocos Norte-Abra Road 621.98 670.94 48.96 

(4) Laoang (Barrio Gabu) Airport Road 603.63 610.30 

(6) Currimao Port Road 476.23 476.66 0.31 

(6) Laoag Cadre Road 606.64 606.80 1* 

Ilocos Sur— 

(1) Manila-North Road 321.09 453.69 132.6 

(2) Tagudin-Bontoc Road 337.70 406.60 * 

(3) II0C03 Sur-Abra Road 395.80 404.40 * 

(4) Vigan Airport Road _ 425.00 429.30 * 

(6) San Udefonso Port Road 429.00 433.60 

(6) Cervante3-Mancayan Road 899.00 408.40 

(7) Vigan Cadre Road 426.66 427.05 


Iloilo, Province of — 

(1) Hoilo-Capiz Road 

(2) Iloilo-Antique Road 

(3) Jaro-Balasan-Capiz Boundary Road — 

(4) Jaro-Mandurriao Road 


1.75 

8.40 

3.34 

3.10 


71.70 

72.30 

135.57 

3.80 


69.96 

63.90 

182.23 

0.70 
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National roads From Km. To Km. ^gP^ 1 

Iloilo, Province of — Continued. 


(6) Oton-Paquiad-Mandurriao Road 

(6) La Paz-Jaro Road 

(7) Miagao Cadre Road 

(8) Dingle Cadre Road 


8.60 12.20 8.60 

2.28 3.46 1.17 

1.10 

1.00 


Iloilo, City of — 

(1) City Streets — 

(a) Calle Iznart-Ledesma-Molo-Anti- 


(6) Calle J. M. Basa — Fort San Pe- 
dro 

(c) Mueile Loney-Marginal Wharf 

id) Calle Blumentritt 

(e) Calle I. de la Rama 

(/) Calle P. Arroyo 

(2) Molo-Emergency Hospital Road 

(3) Iloilo-North Road (Iloilo-Jaro) 

(4) Molo-Mandurriao-Jaro Road 

(6) Mandurriao-San Miguel Road 

(6) Iloilo-South Road 

(7) Iloilo-La Faz-Granja Road 

(8) La Paz-Jaro Road via Calle Burgos 

(9) Iloilo-Airport (Direct Road) 

(10) North Marginal Wharf Road 

(11) West Avenue at City Hall 

(12) La Paz-Lapus (Proposed) 

(13) Mandurriao-Paquiad Road .. 

(14) Oton— Mandurriao Road 

(15) Calle *Duran (Iloilo Cadres) 

Isabela — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Hagan Airport Road 

(3) Gamu Cadre Road 

(4) Echague Cadre Road 

Laguna — 

(1) Manila-South Road 

(2) Calamba-Santa Cruz-Tayabas Boundary 

Road via Famy 

(3) Pagsanjan-Lucena Road 

. f i2al Bou ndary-Famy Junction 

(6) Mount Makiling Park Road 

(6) Binan-Carmona-Dasmarihas Road 

m Canlubang Cadre Road 




3.73 



2.25 



2.91 



0.33 



0.86 



0.18 

3.80 

4.00 

0.20 

0.00 

1.76 

1.76 

3.00 

7.20 

4.20 

5.50 

8.96 

3.46 

0.00 

8.40 

8.40 

0.70 

2.G0 

1.30 

1.22 

2.28 

1.06 



2.20 



2.20 



0.80 



1.00 

5.40 

6.80 

1.40 

8.40 

8.60 

0.20 



0.76 

318.24 

474.95 

166.71 

405.00 

406.00 

0.00 



0.36 



0.26 

J 30.89 

62.89') 


\15.92 

88.73J 

64.81 

54.56 

139.16 

84.59 

103.19 

126.40 

28.21 

69.60 

82.30 

12.70 

66.34 

82.14 

15.80 

86.16 

87.77 

1.64 

62.67 

65.63 

8.06 
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Lanao— National roads 

(1) Lanno- Cofcnbato Rnn<i .... 

From Km. 
0.00 

To Km. 

102.70 

128.00 

Length 

Km. 

102.70 

123.00 


0.00 

(3) Lanao-Misamis Oriental Road 

81.00 

49.70 

18.70 

(4) Lanao Cadre Rond 




(.5) Dansalan-Tamparan-Ganassi Road 

0.00 

56.00 

66.00 

(6) Camp Keithley Airport Road ... 

0.80 

1.80 

1.00 

(7) Malabang Airport Road 

68.50 

68.60 

0.00 

(8) Malabang-Masilang-Maitumaig Road — 68.00 

120.00 

52.00 

(9) Malundo-Cabaritan-Maramag Road 

- 18.00 

66.00 

88.00 

(10) Ganassi-Tubod Road 

, 85.00 

86.00 

51.00 

(11) Pantao-Abaga Road .. 

52.00 

63.00 

11.00 

La Union — 




(1) Manila-North Road -. — 

. 218.39 

321.09 

102.70 

(2) La Union-Pangas inan Road ~ — 

238.20 

287.60 

4.40 

(3) Bauang-Baguio Road 

. 273.70 

296.80 

22.60 

(4) San Fernando-Poro Port Road .. 

. 281.50 

284.60 

8.10 

(6) Naguilian Cadre Road .. 

281.89 

282.26 

0.87 

Leyte — 




(1) Tacloban-Baybay Road . .. 

0.00 

112.40 

112.40 

(2) Palo-Carigara Ormoc Road 

11.60 

109.80 

98.80 

(3) Leyte-Samar Road 

0.00 

26.60 

25.50 

(4) Libungao-Palompon Road .. 

89.80 

125.00 

85.70 

(5) Tacloban Airport Rond 

6.10 

9.80 

4.20 

(6) Tacloban Cadre Road 

0.00 

0.82 

0.82 

(7) Malitbog Cadre Road 

243.98 

244.89 

0.91 

(8) Ormoc Cadre Road - 

111.10 

111.44 

0.84 

(9) Matalom Cadre Road 

180.01 

181.26 

1.25 

(10) Carigara Cadre Road 





0.10 

Marinduque — 




(1) Boac-Santa Cruz-Buyabud Port Road 

0.78 

86.15 

84.87 

(2) Mogpog-Balanacan Port Road 

5.88 

14.95 

9.12 

(3) Boac-Buenavi8ta Road 

0.00 

81.00 

81.00 

(4) Boac Cadre Rn»d - , - 




(6) Capitol Road ... 

1.84 

2.14 

0.80 

Masbate — 




(1) Masbate-Junction-Milagros-Aroroy Road 

1.63 

72.63 

71.10 

(2) Masbate— Dimnnnlnng Road 

0.00 

47.30 

47.80 

(8) Masbate Port Road 

0.49 

1.09 

0.60 

(4) Masbate Cadre Road ._ 

0.10 

0.62 

0.52 

Mindoro — 




(1) Calapan-Pinamalayan-Bongabo n g-S a n 




Jo8e-Mangarin Road ._ 

0.00 

188.00 

183.00 

(2) Calapan-Junction-Puerto Galera-Mambu- 




rao Road 

4.80 

109.00 

104.20 
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National roads From Km. To Km. L | n 1 J th 

Mindoro — Continued. 

(3) Quezon Drive 0.18 2.60 2.32 

(4) Calapan Airport Road 1.80 3.00 1.20 

(6) Jolo-Pola Port Road 68.60 70.60 12.00 

(6) Calapan Cadre Road 2.10 2.40 0.30 

Mountain Province — 

(1) Bontoc-Baguio Road 344.60 406.30 60.80 

(2) Bontoc-Tagudin Road 405.60 436.80 81.80 

(3) Mountain Province-Cagayan Road via Ta- 

buk and Enrile 406.30 547.90 142.60 

(4) Kalinga-Abra Road 481.80 649.30 67.60 

(5) Mountain Province-Nueva Vizcaya Road « 298.40 401.90 103.50 

(6) Apayao-Cagayan Road 657.80 642.10 84.80 

(7) Apayao-Ilocos Norte Road 642.10 715.10 73.00 

(8) Kabugao-Cadcadir Road 655.60 767.10 101.60 

(9) Eontoc Cadre Road 405.40 406.40 1.00 

(10) Kagawe Cadre Road 829.30 330.30 1.10 

Nueva Ecija — 

(1) Cagayan Valley Road 85.90 214.90 129.00 

(2) Nueva Ecija-Tayabas Road 121.14 169.00 37.86 

(3) Quezon Highway ( Kalanan-Tayabas 

Boundary Section) 159.00 177.19 18.19 

(4) Nueva Ecija-Tarlac Road 127.17 155.20 28.03 

(6) Nueva Ecija-Pampanga Road 95.46 115.95 20.49 

(6) Nueva Ecija-Pangasinan Road 143.30 180.66 37.26 

(7) Bangad Airport Road 126.66 128.91 2.25 

(8) Bangad Cadre Road 128.72 129.49 0.77 

Nueva Vizcaya — 

(1) Cagayan Valley Road 214.90 318.24 103.34 

(2) Nueva Vizcaya-Mountain Province Road 289.60 298.44 8.84 

(3) Nueva Vizcaya-Pangasinan Road . 221.40 240.60 19.20 

(4) Bagabag Airport Road 296.00 295.00 0.00 

(5) Bayombong Cadre Road 273.00 273.00 0.00 

Occidental Mtsamis 

(1) Oroquieta-Pagadian Road 0.00 87.76 87.76 

(2) O roquieta-Dip olog-Road 0.00 49.88 49.88 

(3) Jimenez Port Road 19.62 20.48 0.86 

(4) Bagakay (Miaamis) Cadre Road 46.47 48.14 1.67 

(5) Plaridel Cadre Road 42.40 42.75 0.35 

(6) Oroquieta Cadre Road 14.50 14.96 0.46 

Oriental Misamis— 

(!) Oriental Misamis-Agusan Road 0.00 166.06 166.06 

(2) Oriental Mieamia-Bukidnon Road 14.40 27.90 13.60 

(3) Oriental Misamis-Lanao Road 0.00 75.80 76.80 

(4) Cagayan Port Road 1.60 4.00 2.40 

(5) Cagayan Airport Road 3.00 8.00 0.00 
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National roads From Km. To Km. 

Oriental. Misamis — Continued. 

(6) Cagayan Cadre Road 2.50 8.30 

(7) Streets around Plaza (Cagayan) .. - 

Occidental Negros — 

(1) Bacolod-South (ICabankalan) Road 11.22 94.70 

(2) Bacolod-North Road .. 4.28 161.20 

(3) Junction Bagonawa-La Castellana Junc- 

tion Vallehermoso Road . 41.50 90.28 

(4) Banga-Pulupandan Road . 26.40 31.20 

(6) Bacolod Airport Road 4.20 4.20 

(6) Hinigaran-Isabela-La Castellana Road 60.40 93.30 

(7) San Carlos-Port Road 146.00 147.00 

(8) Kabankalan-Tolong-Nuevo Road — _ 94.00 131.17 

(9) Fabrics Cadre Road 71.06 71.21 

(10) Magallon Cadre Road 84.51 84.61 

(11) Mamoucal Cadre Road 29.50 29.60 

(12) Binalbagan Cadre Road 70.00 70.15 

Bacolod, City of — 

(1) Bacolod-North Road — 0.00 4.28 

(2) Bacolod-South Road (Kabankalan) 0.00 11.22 

(3) Bacolod Santo Nino Road — 0.20 8.00 

(4) Capitol Road 0.00 2.20 


Oriental Negros — 

(1) Dumaguete-North Road 0.00 

, (2) Vallenermoso-La Castellana Road 147.60 

(3) Dumaguete Airport Road 0.80 

(4) Lasena-San Juan-Maria-Larena Road 

. (Siquijor Island) 0.00 

(5) Tolong-Nuevo-Kabankalan Road 102.01 

(6) Guihulngan Cadre Road 118.04 

(7) Tanjay Cadre Road — 37.81 


(8) Mobilization Center Road (Siquijor) — — 


150.80 

175.10 

3.40 

68.90 

157.01 

118.14 

38.25 


PALAWAN — 

(1) Puerto Princesa-North Road 

(2) Tapul-Eaheli Road 

(3) Puerto Princesa-South Road 

(4) Puerto Princesa Airport Road 

(5) Coron-Busuanga Road 

(6) Puerto-Princesa Cadre Road 

(7) Puerto Princesa Wharf Road 

(8) Coron Wharf Road - 

PAMPANGA — 

(1) Manila-North Road — 

(2) Pampanga-Nueva Ecija Road 

(3) Pampanga-Bataan Road 


4.54 68.04 

43.34 47.67 

0.00 77 * 0 ° 

1.84 2.84 

0.00 60.00 

6.38 7.24 

0.00 °- 22 

0.00 l - 70 


61.60 

71.15 

71.15 


97.63 

99.85 

102.09 


Length 

Km. 

0.80 

0.56 

83.48 

156.92 

48.78 

4.80 
0.00 

32.90 
1.00 

57.17 

0.15 

0.10 

0.10 

0.16 

4.28 

11.22 

2.80 
2.20 

150.80 

27.60 

2.60 

58.90 
66.00 

0.10 

0.44 


63.50 

4.33 

77.00 

1.00 

60.00 
0.86 
0.22 
1.70 

46.03 

28.70 

80.94 
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National roads From Km. To Km. L |^ h 

Pampanca — Continued. 

14) San Fernando Cadre Road .. 69.75 70.14 0.89 

(5) Camp Dau (Fort Stotsenburg) Cadre 

Road 1.57 

(6) Angeles— Porac-Olongapo Road 87.99 118.93 80.94 

Pangasinan — 

(1) Manila-North Road 170.05 218.89 48.84 

(2) Pangasinan-Tarlac Road 173.42 213.52 40.10 

(3) Pangasinan-La Union Road 218.60 251.60 88.00 

(4) Pangasinan-Nueva Vizcaya Road 176.80 239.70 62.90 

(6) Urdaneta Junction-Dagupan Junction 

Road 187.40 216.70 29.80 

(6) Pangasinan-Nueva Ecija Road 180.66 196.46 16.90 

(7) Pangasinan-Zambales Road 207.20 297.70 90.60 

(8) Manaoag Cadre Road 209.80 210.78 0.98 

(9) Bayambang Cadre Road 179.04 180.07 1.03 

(10) Binmaley Cadre Road 216.46 218.32 1.83 

(11) Tayug Cadre Road 204.62 205.08 0.46 

(12) Lingayen Cadre Road 220.80 221.28 0.48 

(13) Alaminos Cadre Road 842.66 843.00 0.84 

Rtzal — 

(1) Manila-South Road 3.10 80.89 27.79 

(2) Taft Avenue Extension Road 3.90 7.80 8.40 

(3) Manila-North Road (Avenida Rizal Ex- 

tension) 6.64 10.41 8.87 

(4) Manila Circumferential Road — 

(o) North Bay Boulevard-Sangan- 

daan-Bonifacio Monument 8.^0 

(6) Bonifacio Monument-Diliman- 
Cubao-San Pedro Makati-Taft 

Avenue Junction 21.46 

(5) Camp Murphy Roads 11.20 13.80 2.60 

(6) Manila-East Road .. 4.36 69.67 66.31 

(7) Manila-Marikina-Pasig Junction Road .... 6.86 21.10 14.74 

(8) Fort McKinley-Libertad (Pasay)— Beach 

Road (Extension) 

(9) Espana Extension Road 6.08 11.46 5.88 

(10) Welfareville Roads 6.90 10.40 8.60 

(11) Psychopathic Hospital Roads 7.14 11.10 8.96 

(12) Panaderos Street Extension (Felix Ro- 

xas-Kalington-Shaw. Boulevard-J u n c- 

tion Road) 6.90 6.65 0.65 

(13) Manila Boundary-No valiches Reservoir 

c Road Junction 6.70 23.20 17.50 

(14) Fort McKinley Cadre Road 13.20 13.70 0.50 

(16) Camp Claudio Cadre Road 8.80 8.60 0.80 
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National roads 


From Km. To Km. L ^ th 


Rizal — C ontinued. 

(16) San Juan-Santolan Pumping: Station 

Road 7.30 13.60 

(17) Shaw Boulevard (Sanchez Extension- 

Junction Manila-East Road) 6.90 13.30 

(18) Dewey J3»oulevard (City Limit to Cavite 

Boundary) 3.46 13.50 

(19) Espana-Diliman Road 5.26 12.98 

Romblon — 

(1) Badajoz-Odiongan-Looc-Alcantara Road. 7.00 87.00 

(2) Romblon-Sablayan Road 0.00 20.84 

(3) San Fernando-Cajidiocan Road 0.00 17.00 

(4) Odiongan Cadre Road 52.68 53.20 


Samar — 

(1) Catbalogan-North Road 

(2) Cnt.halnean-Tnft-Roronsrnn Rond 

(3) Samar-Leyte Road . 

(4) Catarman-Maao Road 

(5) Catbalogan Cadre Road 

(6) Catarman Cadre Road 

(7) Borongan Cadre Road 

(8) Calbayog Mobilization Center Road 
Sorsogon — 


(1) Manila-South Road 673.21 681.16 

(2) Gate— Bulan Road 664.18 677.42 

(3) Abuyog-Barcelona-Irosin Road 623.31 673.45 

(4) Sorsogon Airport Road 

(6) Sorsogon Cadre Road 616.09 616.60 

(6) Bulan Cadre Road 678.23 678.61 

(7) San Roque-Mount Bulusan National Park 

Road 662.94 670.94 

Sulu — 

(1) Jolo-Tandu Batu Road 0.00 65.20 

(2) Jolo-Airport Road 0.60 2.60 

(3) Jolo— Parang Road 6.80 22.64 

(4) Batubatu-Tarwakan Road (Tawitawi) 0.00 9.80 

(5) Jolo Cadre Road 0.39 0.52 

(6) Si-it Lake-Tayungan-Camp Andres Road 86.06 46.45 

(7) Jolo-Bud Daho-Romandier Road 0.70 18.08 

SURIGAO — 

(1) Surigao-Agusan Road 0.00 49.11 

(2) Badas-Carrascal Road 27.00 115.20 

(3) Surigao-Airport Road 26.00 26.00 

(4) Hinatuan-Lianga-Azpitia Road 0.00 68.10 

(6) Badas Cadre Road 26 * 55 26-93 


0.00 148.73 

0.00 145.16 

29.60 87.28 

0.00 67.40 

2.80 3.00 

0.20 0.45 

1.00 1.10 


6.30 

7.40 

10.04 

7.72 

80.00 

20.84 

17.00 

0.60 

148.78 

146.16 

67.68 

67.40 

0.20 

0.26 

0.10 


107.94 

18.24 

60.14 

0.35 

0.41 

0.28 

8.00 

66.20 

2.00 

16.84 

9.80 

0.13 

10.39 

17.38 

49.11 

88.20 

0.00 

68.10 

0.38 


From Km. To Km. I gJ* Ul 


National roads 
Suriga o — Continued. 

(6) Surigao Wharf Road 0.00 1.70 1.70 

(7) Ka-ayongan-Dahikan Road 101.42 109.60 8.18 

Tarlac — 

(1) Manila-North Road 97.53 170.05 72.62 

(2) Tarlac-Nueva Ecija Road 132.06 '162.26 20.20 

(3) Tarlac-Pangasinan Road 130.97 173.42 42.46 

(4) Tarlac-Airport Road 131.73 132.73 1.00 

(6) Tarlac-Zambale3 Road 112.00 163.41 41.41 

(6) San Miguel Cadre Road 1.00 

(7) Panique Cadre Road 0.30 

(8) Tarlac Cadre Road 

(9) Tarlac Cadre-San Miguel Cadre Road — 0.00 3.98 8.98 

TAYABAS — 

(1) Manila-South Road 98.73 270.10 171.87 

(2) Quezon Highway (Nueva Ecija Bound- 

ary Baler-Port Section) 177.19 246.00 68.81 

(3) Puerto Real-Siniloan Road 139.16 174.96 36.81 

(4) Lucena-Pagsanjan Road 138.80 168.90 80.10 

(6) Tayabas-Batangas Road 102.63 114.60 11.97 

(6) Hondagua Port Road 226.45 233.79 7.34 

(7) Gumaca-Pitogo-Mulanay-San N a r c i s o 

Road 1 202.21 309.39 107.18 

(8) Tayabas Cadre Road 140.66 141.78 1.12 

(9) Perez Landing Field Road 38.00 42.00 4.00 

(10) Catanauan Landing Field Road 262.26 264.40 2.14 

Za MB ales — 

(1) Zambales-Pangasir.an Road 218.20 281.90 63.70 

(2) Zambales-Bataan Road 125.15 211.80 86.65 

(3) Zambales-Tarlac Road 210.60 251.60 41.00 

(4) lb a Cadre Road 0.66 

Zamboanga, Province op — 

(1) Dipolog-Oroquieta Road 0.00 44.71 44.71 

(2) Pagadian-Oroquieta Road 0.00 70.00 70.00 

(3) Zamboanga-Naga-Pagadian Road 100.00 300.00 200.00 

(4) Cota3 Junction-Malarigas-Port Road — 0.00 25.00 25.00 

(5) Pulauan Port Road 9.80 11.82 2.02 

(6) Junction Dapitan Park Road 11.75 18.26 6.60 

Zamboanga, City of — 

(1) Zamboanga-Naga Road 0.00 100.00 100.00 

(2) Zamboanga-Military Airport-San Ramon 

Penal Cclony Road 0.00 25.00 26.00 

(3) Zamboanga-Petit Barracks Road (Carlos 

Str eet) 0.04 0.43 0.89 

(4) Cadre Road 4.20 4.97 0.77 



National roads 

From Km. To Km. 

Length 

Km. 

Zamboanga, City of — Continued. 




(6) 

Maluso-Isabela-Lamitan Port Road 

0.00 

84.10 

84.10 

(6) 

Zamboanga Wharf Road 

0.00 

0.30 

0.80 

(7) 

Tumaga Street . 

0.62 

1.05 

0.43 

(8) 

Marahui Street — 

0.11 

0.35 

0.24 

(9) 

Governor Lim Street - 

0.20 

0.44 

0.24 

(10) 

Zamboanga-Cawacaua Boulevard-Philip- 





pine Army Reservation Road 

0.20 

6.00 

6.80 

(11) 

Madrid Street 

0.01 

0.26 

0.24 

City of 

Baguio — 




(1) 

Trinidad 



8.70 


(2) Irisan Road 

(3) Kisad Road 

(4) Governor Pack Road 

(5) Session Road 


(6) Military Cut-Off Road ... 
C7) Eaguio-Airport Road 
(8) Leonard Wood Road 


8.00 

1.47 

10.43 

1.70 

1.10 

9.00 

2.9S 


City of Manila — 

(1) Rizal Avenue 

(2) P. Burgos Street 

(3) Plaza Lawton 

(4) Taft Avenue 

(5) Dewey Boulevard 

(6) Katigbak Drive 

(7) New Luneta 

(8) South- Boulevard 

(9) Cortabitarte Street « 

(10) F. B. Harrison 

(11) Vito Cruz Street 

(12) Harrison Boulevard - 

(13) Azcarraga Street — 

(14) Mendiola Street — 

(15) Inverness Street .. — 

(16) Tejeron Street 

(17) Ayala Boulevard 

(18) P. Casal Street 

(19) Tanduay Street 

(20) Legarda Street ~~ 

(21) Santa Mesa Street .. 

(22) Valenzuela Street 

(23) Buenavista Street 

(24) F. Sanchez Street 

(25) Morayta Street 

(26) Espaiia Street 



4.41 

1.60 

0.67 


8;18 

0.22 

1.24 
0.22 
0.27 
0.10 
0.90 

8.25 
8.61 
2.20 
0.70 
0.78 
0.82 
0.62 
0.18 
1.80 
2.50 
0.66 
0.40 
0.60 
0.S2 
1.95 


713 


National roads 


From Km. To Km. 


Length 

Km. 


City of Manila — C ontinued. 

(27) Rosario Street 0.70 

(28) Juan Luna Street 2.47 

(29) North Bay. Boulevard 1.90 

(30) Echague Street 1.00 

(31) General Solano Street 0.45 

(32) C. Aviles Street 1.82 

(33) Forbes Street 2.80 

(34) Dimasalang Street 0.22 

(35) Tayuman Street 1 1.64 

(36) Bustillos Street 0.14 

(37) Earnshaw Street 0.70 

(38) Muelle del Banco National Street 0.46 

(39) Muelle de la Industria Street 1.20 

(40) Magallanes Drive 1.20 

(41) Aduana Street 0.82 

(42) A. Bonifacio Street .. 1.45 

(43) 25th Street 0.44 

(44) Muelle San Francisco Street 0.96 

(45) 13th Street 0.65 

(46) Muelle Tacoma Street and Extension to 


Pasig River 0.65 

(47) Muelle del Codo Street 0.44 

(48) Muelle del Rio Street 0.60 

(49) Isaac Peral Street 1.08 

(50) Canonigo Street 0.80 

(61) Otis Street 0.90 

(62) General Luna Street ^ 1.70 

(63) Herran Street 1.67 

(64) Tejeron Junction-Panaderos-Felix Roxas 

Street 2.00 

(65) San Luis Street (Taft Avenue to Dewey 

Boulevard) 0.85 

(66) San Fernando Street 0.45 

(67) Madrid Street (Junction San Fernando 

Street to Junction Muelle de la Indus- 

(58) Arlegui Street 1.20 

(59) Blumentritt Street .. 0.76 

(60) Yeyeng Street 0.10 

(61) Vidal Street 0.10 

(62) Colgante Street including Extension to 

Rizal Avenue via Regidor and El De- 
rado, Norzagaray, Andalucia, Laong- 

laan and Dimasalang Streets - 4.60 
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National roads 


From Km. To Km. 


Length 

Km. 


City of Manila — Continued. 

(63) Chicago Street 

(64) Nagtahan Street including Extension to 


1.20 


Plaza Dilao 


2.16 


Total 


.12,613.90 


GENERAL PROVISIONS 


(a) The construction, maintenance, and improvement of 
National roads shall be accomplished by district and city 
engineers under the supervision of the Director of Public 
Works, and shall be financed from such appropriations as 
may be authorized by the National Government in annual or 
special appropriation acts. The Secretary of Public Works 
and Communications Shall also allot all funds collected under 
the provisions of section one thousand four hundred ninety- 
five of the Revised Administrative Code and Act Numbered 
Three thousand nine hundred ninety-two, as amended, with ^ 
the exception of the twenty per centum of said funds that 
accrue to the road and bridge funds of provinces and char- 
tered cities, for the maintenance and improvement of Na- 
tional roads and, whenever practicable or funds are not 
needed for maintenance purposes, for their construction. 

( b ) The construction, maintenance, and improvement of 
provincial roads shall be accomplished by district engineers 
under the supervision of the Director of Public Works sub 
ject to existing laws, and shall be financed with provincial 
funds and such aid as may be authorized by the Common- 
wealth Government in annual appropriation acts. 

(c) The construction, maintenance, and improvement of 
municipal roads shall be accomplished by the municipal g° v ‘ 
ernments concerned subject to existing laws, and shall be 
financed with municipal funds: Provided, however. That any 
municipal roads of great importance to the province may, 
on request of the provincial board and upon favorable re- 
commendation of the Director of Public Works, be classi- 
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fied as a provincial road by the Secretary of P'ublic Works 
and Communications. 

(d) The Secretary of Public Works and Communications 
shall cause the Director of Public Works to prepare from 
time to time a map showing the proposed system of National 
and provincial roads, which, upon approval by the Presi- 
dent, shall constitute the Official Road Map of the Philip- 
pines. 

This Order shall become effective as of January first, 
nineteen hundred and thirty-nine. 

Done at the City of Manila, this thirteenth day of March, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-nine, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the fourth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 

O 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 239 

AMENDING EXECUTIVE ORDER NO. 135, DATED DECEMBER 31, 1937, 
AS AMENDED BY EXECUTIVE ORDER NO. 194, DATED MARCH 13, 
1939, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS. 

Upon the recommendation of the National Transportation 
Board, Executive Order No. 135, dated December 31, 1937, 
as amended by Executive Order No. 194, dated March 13, 
1939, is further amended so as to include the following roads 
in the classification of National Roads: 


National Roads 

From 

Km. 

To 

Km. 

Length 

Km. 

Batangas — 

(1) Lemery- Balayan - Palico 
' * Road 

144.5 

176.62 

32.12 

Leyte — 

(1) Baybay Agricultural 
School Road 

0.0 

4.3 

4.3 

Marinduqu e — 

(1) Buenavista-Torrijos-Sta. 
• Cruz Road 

31.00 

86.40 

55.40 

Tarlac — 

(1) Cadre Road Extension in 
Camp Ord, San Miguel 

125.10 

125.30 

0.20 

18.47 

(2) Capaz-OTDonnell Road .... 

111.93 

130.40 


Done at the City of Manila, this sixteenth day of Decern 
her, in the year of Our Lord, nineteen hundred and 
nine, and of the Commonwealth of the Philippines, the nit . 


Manuel L. Quezon 
President of the Philipp^ 7168 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 

39411 
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Malacanan Palace 
Manila 



BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order Nt>. 286 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 135 DATED DECEMBER 
31, 1937, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF ROADS 

The following roads are hereby included in the classifica- 
tion of National Roads: 



From 

To 

Length 

National Roads 

Km. 

Km. 

Km. 

BUltIDNON 




Junction Aglayan-Managok 

road 

242.80 

251.70 

8.90 


CEBU 

2.5 kilometers of road leading 
to and connecting different build- 
ings within the Army Reservation 
at the Philippine Army Training 

Camp, Lahug .. 2.5 

LAGUNA 

Calamba— Tagaytay road 67.83 80.63 12.80 

MANILA 


Malacanan Palace roads 1.00 

Malacanan Park roads 1.67 


RIZAL 

Central Leprosarium road 8.00 18.00 10.00 

45303 
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National Roads 

TARLAC 


From 

Km. 


To 

Km. 


Length 

Km. 


Cadre road in Camp Ord, San 
Miguel 


125.10 127.90 2.80 


SULU 


450 meters of road extending 
from the junction of the Jolo— Tag- 
libi Provincial Road to the cadre 
barracks and officers’ quarters at 
the Philippine Army Training 

Camp, Jolo 0.450 

Executive Order No. 135, dated December 31, 1937, as 
amended by Executive Orders Nos. 194 and 239, dated 
March 13 and December 16, 1939, respectively, is further 
amended accordingly. 

Done at the City of Manila, this eighth day of July, in 
the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippi nes 


By the President: 


Jorge B. Vargas 


Secretary to the President 

46303 


O 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 311 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 135, DATED DECEMBER 
31, 1937, AS AMENDED, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF 
ROADS. 

For the purpose of classifying and establishing the limits 
of public roads and fixing the responsibility for the proper 
maintenance of the roads built or to be built, and upon rec* 
ommendation of the National Transportation Board created 
by Executive Order No. 45, dated July 6, 1936, I, Manuel L. 
Quezon, President of the Philippines, do hereby establish the 
following classification of ro^jls: 

I. National Roads: 

All roads now classified as insular roads; main traf- 
. fic routes connecting provincial capitals with import- 
ant commercial centers, national airports, national 
seaports, and national parks and roads of military 
importance, which may be so designated by the Pres- 
ident upon favorable recommendation of the Secre- 
tary of Public Works and Communications. Nations 
roads shall have a right-of-way of not less than 
twenty (20) meters; provided that a right-of-way o 
at least sixty (60) meters shall be reserved for roads 
constructed through unpatented public laud an a 
least one hundred twenty (120) meters reserve 
through naturally forested areas of aesthetic or scien- 
tific value. 

61619 
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II. Provincial Roads: 

All roads connecting one municipality with another 
municipality, the termini to be the public plazas; all 
roads extending from a municipality, or from a pro- 
vincial or national road to a public wharf or railway 
station; and any other road which may be so desig- 
nated by the Secretary of Public Works and Commu- 
nications upon the request of the Provincial Board 
concerned and upon favorable recommendation of the 
Director of Public Works. Provincial roads shall have 
a Tight-of-way of not less than fifteen (15) meters; 
provided that a right-of-way of at least sixty (60) 
meters shall be reserved for roads constructed through 
unpatented public land. 

III. Municipal Roads: 

All highways not included in the above classifica- 
tions. Municipal roads shall have a right-of-way of 
not less than ten (10) meters; provided that the 
principal streets of townsites located on public land 
shall have a width of sixty (60) meters and all other 
streets a width of not less than fifteen (16) meters. 


National Roads 

Abra — 

(1) Abra-Uocos Sur Road 

(2) Abra-Kalinga Road 

(S) Abra-Uocos Norte Road 

(4) Bangued-Cadre Road 

Agusan — 

(1) A^uaan-Misamia Oriental Road 

(2) Aguaan-Surigao Road 

(8) Afirosan-Davao Road 

(4) Azp rtia-Lianga-Hinatnan" Road 

(5) Butuan Cadre Road 

(6) Jet. Nasipit Port Road 

Albay — 

(1) Manila-South Road 

{*) Baraga - Legaspi - Tiwi - C amarines Sur 

Boundary Road r .. . 

<*) Legaspi Airport Road 

(4) Ligao-Tabaco Road 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 

889.60 

411.60 

22.00 

411.60 

483.20 

71.60 

411.60 

463.60 

42.00 

413.60 

414.10 

0.60 

291.66 

332.86 

41.80 

832.86 

406.56 

78.70 

339.71 

602.69 

162.68 

404.62 

418.89 

13.87 

0.*6 



809.86 

812.79 

2.68 

612.76 

678.46 

60.70 

633.78 

695.88 

62.10 

668.66 

566.16 

2.60 

648.26 

570.66 

27.80 


National Roads 


From To 
Km. Km. 

Albay-— C ontinued 

(6) Mount Mayon Park Road 667.66 694.66 

(6) LigAo-Panganiran Road 641.87 682.16 

(7) Daraga Cadre Road 658.26 659.00 

(8) Regan Barracks Mobilization Center Road 

(9) Legaspi Port Road 563.56 564.46 

(10) Tabaco- Wharf Road 

Catanduanes — 

(1) Viga-Calolbon-Bato Road 

(2) Junction Bato-Viga Road 8.00 66.00 

(8) Virac- Wharf Road 

Antique — 

(1) Antique-Cap iz Road 0.00 134.10 

(2) Antique-Iloilo Road 0.00 24.60 

(8) San Jose Airport Road 2.81 8.52 

(4) San Jose Port Road 0.00 1.00 

(6) San Jose Cadre Road 4.20 4.30 

Bataan — 

(1) Bataan-Pampanga Road 97.14 124.32 

(2) Bataan-Zambales Road 100.47 120.22 

(3) Balanga-Mariveles Port Road 124.32 174.05 

(4) Balanga Cadre Road 

(5) Dinalupihan Junction Porac- Angeles Road 113.99 120.78 

Batanes — 

(1) Basco-Ivana-Imnuibu-Mahatao Road 0.00 33.60 

(2) Basco-Airport Contra Costa Road 0.02 3.30 

(8) Basco Port Road : 

(4) Basco Radio Station Road — — 

Batangas — 

(1) Manila-South Road 62.89 76.13 

(2) Batangas-Lemery-Tagaytay Road 114.09 163.89 

• (8) Batangas-Tayabas Road 114.85 142.86 

(4) Manila-Batangas Road via Tanauan Di- 
version 67.29 114.89 

(6) Tagaytay-Tuy-Nasugbu Port Road 71.98 104.98 

(6) Batangas Airport Road . 

(7) Nasugbu-Calatagan Road 99.00 126.60 

(8) Tagaytay Bdry.-Sto. Tomas Road 67.92 83.21 

(9) Banaybanay-Mojon Junction Road 93.29 110.89 

(10) Batangas Cadre Road 

(11) Lipa Cadre Road 

(12) Paliko Cadre Road 

(13) Lake Taal Tagaytay Road 62.12 71.00 

(14) Lemery-BaJayan-PaJico Road 144.60 176.62 

61519 2 


Length 

Km. 

37.00 
40.24 

0.87 

2.99 

0.90 

1.00 

91.00 

48.00 
0.43 

134.10 

24.60 
0.61 
1.00 
0.10 

27.18 

19.76 

49.73 

0.61 

6.79 

32.60 
8.28 
0.31 
0.76 

13.24 

49.80 

28.00 

47.60 

33.00 
0.80 

26.60 
16.29 
17.60 

0.90 

0.60 

0.80 

6.88 

82.12 
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National Roads From To Length 

Km. Km. Km. 

Batangas — C ontinued 

(16) B a tan gas Port Road 114.89 117.20 2.31 

(16) B a tan gras -Lob o Road — 114.00 148.00 34.00 

Benguet — - 

(1) Kennon Road (Old) .. — - 214.93 216.73 0.80 

(2) Eaguio-Bauang Road 283.50 301.20 17.70 

(3) Baguo-Bontoc Road 262.68 349.38 96.80 

(4) Junction Mancayan-Cervantes Road 336.98 363.18 26.20 

(6) Kennon-Damortis Road 216.78 240.68 24.80 

(6) La Trinidad Cadre Roads 

(o) Benguet Provincial Inspector’s 

Office Road — 0.24 

(6) Benguet Cadre Road 0.34 

(7) Baguio-Bua-Itogon Road 253.88 269.88 16.00 

Bohol — 

(1) Tagbilaran-Loay-Talibon Road 0.00 109.20 109.20 

(2) Tagbilaran-Airport Road 2.20 2.60 0.30 

(3) Tagbilaran-North Road 0.00 112.60 112.60 

(4) Tagbilaran-Cadre Road 2.09 2.72 0.63 

(6) Calape Cadre Road 42.43 43.64 1.11 

(6) Ubay Cadre Road 123.08 124.11 1.03 

(7) Tubigon Cadre Road — 67.26 68.03 0.78 

(8) Carmen Mobilization Center Road 

(9) Tagbilaran Causeway Road 0.70 1.60 0.80 

Bukidnon — 

(1) Sayre Highway (Bukidnon-Miaamis 

Oriental Road) 163.40 231.70 78.30 

(2) Sayre Highway (Bukidnon-Cotabato 

Road) 231.70 337.70 106.00 

<8) Del Monte Airport Road 169.40 161.60 2.20 

(4) Malaybalay Airport Road 0.60 

(5) Capitol Road 1.30 

(6) Maramag-Cabaritan-Malundo Road 283.10 323.10 40.00* 

(7) Malaybalay Cadre Road 107.00 107.86 0.86 

(8) Jet, Aglay an-Man ago c Road' 242.80 261.70 8.90 

Bulacan — 

(1) Manila-North Road 10.41 61.61 41.10 

(2) Cagayan Valley Road 36.28 86.07 49.79 

(3) Plaridel Airport Road 41.98 44.10 2.12 

(4) Pulllan Calumpit Road .: 42.61 64.64 11.93 

(5) San Miguel-Sibul Springs-Biac-na-bato 

Road 78.92 97.82 18.90 

(6) Plaridel-Norzagaray Bicti Road — 41.98 80.87 38.89 

(7) San Miguel Cadre Road — — . 88.09 90.03 1.94 

(8) Animal Utilization Service Road 10.60 11.10 0.60 
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National Roads From To 

Km. Km. 

Cagayan — 

(1) Cagayan Valley Aparri Port Road .. 476.12 593.32 

(2) Cagayan-Ilocos Norte Road 683.10 691.96 

(3) Cagayan-Kalinga-Road 540.38 660.89 

(4) Cagayan-Apayao Road 719.90 791.60 

(6) Tuguegarao Airport Road 

(6) Aparri Airport Road 

(7) Cadcadir-Kabugao Road 613.91 617.91 

(8) Aparri Cadre Road 

(9) Tuguegarao Cadre Road 

Camarines Norte — 

(1) Manila-South Road .270.36 392.76 

(2) Talubatib-Mambulao Port Road 340.36 360.75 

(3) Daet (Bagasbas) Airport Road 359.25 863.16 

(4) Daet Cadre Road 

Camarines Sur — 

(1) Manila South Road via Barcelonata-Ca- 

busao 392.76 612.76 

(2) Pili-Tigaon-Albay-Boundary Road 477.48 633.78 

(3) Sagnay-Nato Port Road 1 610.10 612.30 


(4) Naga ( Pili ) Airport Road 

(6) Pili Cadre Road 

(6) Moriones-Consocep-Capantadan (Mt. Isa- 


rog Park Road) 

Capiz — 

(1) Capiz-Iloilo Road 0.00 65.50 

(2) Capiz-East Road 7.40 54.60 

(3) Capiz- Antique Road 15.60 133.20 

(4) Capiz-Kolasi Port Road 0.00 7.70 

(5) Kalibo-New Washington Wharf Road 84.30 93.94 

(6) Capiz— Airport Road 

(7) Panitan Cadre Road 

(8) Banga Cadre Road 


Cavite — 

(1) Manila-Cavite Road 

(2) Cavite-Batangas Road 

(3) Noveleta-Naic-Tagaytay Road 

(4) Dasmarinas-Carmona-Binan Road 37.73 

(6) Tres Cruces (Tanza) Cadre Road 33.76 

Cavite, City of — 

(1) Manila Cavite Road 29.40 

(2) Manila Boulevard from J. Miranda to 

M. Gregorio .. 


14.93 
f 15.32 
\ 64.79 
26.12 


29.40 
63.83 1 
71.98 / 
76.78 
53.69 
42.34 

36.00 
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Length 

Km. 

118.20 

108.85 

20.51 

71.10 

8.74 

0.70 

4.00 

0.60 

0.80 

122.40 

20.40 
8.90 
0.76 


120.01 

56.30 

2.20 

0.64 

0.78 

13.78 

65.50 

47.20 

117.60 

7.70 

9.64 

0.00 

0.73 

0.03 


14.45 

46.70 

49.60 

15.86 

8.58 

6.60 

1.80 




National Roads From To Length 

Km. Km. Km. 

Cavite — C ontinued 

(3) M. Gregorio from Manila Boulevard to 

Dra. Salamanca .. 0.88 

(4) Dra. Salamanca from Naval Reservation 

to P. Burgos — 1.07 

(6) Famecio Street 0.11 

(6) P. Gomez Street 0.74 

Tagaytay. City of — 

(1) Tagaytay-Manila via Silang 53.83 59.42 6.59 

(2) Tagaytay-Batangas via Tuy 69.42 64.79 6.87 

(3) Tagaytay-Cavite via Mendez 75.78 78.25 2.47 

(4) Tagaytay-Calamba Road 65.87 67.92 12.05 

(6) Tagaytay-Lake Taal Road 65.62 66.14 9.82 

(6) Mahogany Avenue 2.78 

Cebu, Province of — 

(1) Cebu-North-Hagnaya Wharf Road 3.49 110.90 107.41 

(2) Cebu-South-San Sebastian Wharf Road 7.23 140.80 133.57 

(3) Cebu-Toledo Wharf Road 8.80 49.80 41.00 

(4) Bogo-Polambato Wharf Road 102.98 105.37 2.30 

(6) Dalaguete-Badian Road 83.30 118.00 34.70 

(6) Opon-Mactan (Magellan Monument) Road 0.00 7.60 7.60 

(7) Argao Cadre Road 0.50 

(8) Pinamungajan Cadre Road ..... o.SO 

(9) Medellin Cadre Road _ 0.05 

(10) Bogo-Medellin Cadre Road 104.40 121.00 16.60 

(11) Toledo-Pinamungajan Cadre Road 49.80 62.80 13.00 

(12) Carcar - Barili - Mantayupan Waterfalls 

Road 39.00 64.26 26.26 

Cebu, City of — 

(1) Cebu-North Road 0.00 3.49 8.49 

(2) Cebu-South Road via Magallanes 0.00 7.28 7.21 

(3) Cebu-Guadalupe Road 1.20 6.00 4.80 

(4) Juan Luna-Fuente Osmeha-Guadalupe 

Road .. 0.00 3.90 8.90 

(5) Mango Avenue 1.70 4.00 2.80 

(6) Cebu Cadre Road (Lahug) 2.60 

(7) Cebu (Banilad Heights) Airport Road- 2.15 

(8) Calles Colon-Padilla 2.93 

(9) Calle Sanciangko 0.64 

(10) Calle Borromeo - o.64 

(!l) Calle Carlock and Extension to Gua- 
dalupe Road 0.77 

(12) Calles Morga and Comercio - 0.91 

(13) Calle Calderon (To Wharf) 0.33 

(14) Calle Norte America (D. Jakosalem) and 

Extension to Airport 2.20 
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National Roads From To , Length 

Km. Km. Km. 

Cebu, City of — C ontinued 

(15) Gorordo Avenue (To airport) 3.40 

(16) New Avenue connecting: Mango Avenue- 

Luna Guadalupe 2.48 

(17) Calle Martires 0.11 0.28 0.17 

(18) Calle Gonzales (Wharf-Comercio) 0.08 

(19) Calle Burgos ( Wharf-Magallanes) 0.20 

(20) Calle Lapulapu ( Wharf-Morga) — 0.09 

(21) Capitol- Junior College 1.20 

(22) Civic Center (Capitol Roads) 0.26 

(23) Calle Legaspi Extension to Pier 1 Road 0.86 

(24) Parian Estero Road 0.44 

(25) Calles Mabini and Lopez Jaena (Colon- 

Martires) 0.45 

(26) Wharf Roads: 

(a) Marginal Wharf 1.70 

( b ) Driveway Pilot House 0.76 

(c) Mandawe Boulevard 0.60 

( d ) Manalili Extension 0.40 

( e ) Pier 2-Martires 0.46 

(/) Pier 3-Martires 0.62 

(p) Near Madrigal Mills — . 0.10 

(27) Cebu Hospital Road v 0.09 

Cotab ato — 

(1) Cotabato-Davao Road 145.98 280.70 134.72 

(2) Cotabato-Lanao Road 102.70 168.42 66.72 

(3) Makar-Malalag Road 839.09 396.22 67.13 

(4) Midsayap-Dulawan-Makar Road 179.74 339.09 169.36 

(6) Cotabato Airport Road 4.02 

(6) Sayre Highway ( Cotabato-Bukidnon 

Road) 337.70 389.07 61.37 

(7) Cotabato Cadre Road .. ** 22 

(8) Parang-Wharf Road 0.80 


Davao, Province of — 

(1) Davao-Agusan Road (Lasang River-Agu- 



san Boundary .. .... 

396.87 

612.21 

116.84 

(2) 

Davao-Cotabato Road (Sibulan 

Cnfnbfit.ft Roundary) 

River- 

... 280.70 

341.96 

61.25 

(8) 

(4) 

(6) 

Penal Colony Road 

406.97 

418.01 

11.04 

Digos-Malalag-Makar Road 

396.22 

511.42 

116.20 

Mati Wharf Road 





0.1S 
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* I 

National Hoads From To Length 

Km. Km. Km. 

Davao, City or — 

(1) Davao Port Road (Jones Monument to 

Liberty Monument) 1.60 

(2) Davao-Agusan Hoad (Davao-Lasang Ri- 

ver) 368.21 395.87 27.66 

(3) Davao-Cotabato Road (Davao-Inawayan . 

River) J 359.41 368.21. 8.80 

341.95 358.42 16.47 

(4) Davao-Bukidnon Road 360.11 379.38 19.27 

(5) Piqr to River Front (Along Waterfront 

Road) 4.40 

<6) San Pedro St. Extension to Riverfront 0.20 

<7) Hospital J ct.-Pier (Fifth Avenue) — ... 1.45 

(8) Civic Center Streets 3.90 

(9) Tomas Claudio Street (Magallane3 St. 

to Jones Monument) .. 1.48 

(10) Proposed avenue back of Capitol (from 

S. Pedro to Hospital Junction) 1.30 

(11) Davao Cadre Road n 0.94 

(12) Catitipan Airport Road 2.00 

Ilocob Norte — 

(1) Manila-North Road 446.60 583.10 136.00 

(2) Ilocos Norte-Apayao Road 494.89 662.60 67.71 

(3) Ilocos Norte- Abra Road 463.60 602.66 48.96 

(4) Laoag (Barrio Gabu) Airport Road 6.67 

(6) Currimao Port Road (Gaeng) 0.37 

(6) Laoag Cadre Road 1.16 

Ilocos Sue — 

(1) Manila-North Road 315.20 446.60 131.40 

(2) Tagudin-Bontoc Road 322.80 390.70 67.90 

(3) Ilocos Sur-Abra Road 381.00 389.60 8.60 

(4) Vigan Airport Road _ 419.11 423.41 4.30 

(5) San Ildefonso Port Road 423.11 427.61 4.60 

(6) Cervantes-Mancayan Road 363.18 372.68 9.40 

(7) Vigan Cadre Road 0.40 

(8) Solvec Port Road i.oo 

Iloilo, Province op 

(1) Iloilo- Cap iz Road 1.75 71.70 69.95 

(2) Iloilo-Antique Road 8.40 72.30 63.90 

(3) Jaro-Balasan-Capiz Boundary Road 3.34 135.67 132.23 

(4) Jaro-Mandurriao Road 3.10 3.80 0.70 

(5) Oton-Paquiad-Mandurriao Road 8.60 12.20 3.60 

(6) La Paz-Jaro Road 2.28 3.46 1.17 

(7) Miagao Cadre Road i.zo 

48) Dingle Cadre Road 1,60 


National Hoads 

Iloilo, City of — 

(1) City Streets: 

(o) Calle Isnart-Ledesma- Antique — 

( b ) Calle J. M. Basa-Ft. San Pedro 

(c) Muelle Lonoy-Margrinal Wharf — 

( d ) Calle Blumentritt — . 

(e) Calle I. de la Rama 

(/) Calle P. Arroyo 

(2) Molo-Emergency Hospital Road 

(3) Iloilo-North Road ( Iloilo- Jaro) 

(4) Molo-Mandurriao-Jaro Road 

(6) Mandurriao-San Miguel Road 

(6) Iloilo-South Road 

(7) Hoilo-La Paz-Granja Road 

(8) La Paz-Jaro Road via Calle Burgos 

(9) Iloilo-Airport (Direct Road) 

(10) North Marginal Wharf Road 

(11) West Avenue at City Hall 

(12) La Paz-Lapus (Proposed) 

(13) Mandurriao-Paquiad Road 

(14) Oton-Mandurriao Road 

(15) Calle Duran (Iloilo Cadres) 

Isabela — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Ilagan Airport Road 

(3) Gamu Cadre Road 7. 

(4) Echague Cadre Road 

Laguna — 

(1) Manila-South Road 

(2) Calamba-Sta. Cruz-Tayabas Boundary 

Road via Famy 

(3) Pagsanjan-Lucena Road — 

(4) Rizal Boundary-Famy Junction Road 

(6) Mt. Makiling Park Road 

(6) Binan-Carmona-Dasmarinas Road 

(7) Canlubang Cadre Road 

(8) Lumbang-Caliraya Dam Site Road 

(9) Calamba-Tagaytay Road 

San Pablo, City of — 

(1) Manila-South Road 


From 

To 

Length 

Km. 

Km. 

Km. 




3.73 

2.26 

2.94 







0.33 



0.86 



0.18 

3.80 

. 4.00 

0.20 

0.00 

1.75 

1.75 

3.00 

7.20 

4.20 

5.50 

8.96 

3.46 

0.00 

8.40 

8.40 

0.70 

2.00 

1.30 

1.22 

2.28 

1.06 



2.20 



2.20 



0.80 



1.00 

5.29 

6.98 

1.59 

8.40 

8.53 

0.13 



0.76 

318.41 

475.12 

166.71 



0.00 



0.72 



0.34 

f 30.89 

62.89 

1 40.63 

76.13 

84.76 

J 

54.66 

122.90 

68.84 

103.20 

126.40 

23.20 

69.67 

98.90 

29.23 

66.34 

82.14 

16.80 

36.16 

37.77 

1.64 

52.57 

55.63 

3.06 

106.14 

116.90 

10.76 

67.92 

84.07 

16.18 

84.76 

98.98 

14.22 
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National Roads 


To 

Km. 


Length 

Km. 


From 


Km . 

Lanao — 

(1) Lanao-Cotabato Road — — 0.00 102.70 

(2) Lanao-Zamboanga Road 0.00 123.00 

(3) Lanao-Misamis Oriental Road 81.00 49.70 

(4) Lanao-Cadre Road 

(6) Danaalan-Tamparan-Ganassi Road 0.00 56.00 

(6) Camp Iteithley Airport Road 0.30 1.80 

Malabang Airport Road 68.50 68.50 

(8) Malabang’-Kasilag-Maitumaig Road 68.00 120.00 

(9) Malundo-Cabaritan-Maramag Road 18.00 56.00 

(10) Ganassi-Tubod Road 35.00 86.00 

(11) Pantao-Abaga Road 52.00 63.00 

(12) Rigan Port Road 

La Union — 

(1) Manila-North Road 212.14 816.20 

(2) La Union-Pangaainan Road 244.86 248.70 

(3) Bauang-Baguio Road 260.90 283.50 

(4) San Fernando-Poro Port Road 

(5) Naguilian Cadre Road 

(6) La Union-Benguet Road / 213.83 216.78 

1 214.16 214.32 

Leyte — 


(1) Tacloban Port-Baybay Agricultural School 


, Road 0.00 116.70 

(2) Palo-Carigara-Ormoc Road 11.60 109.80 

(8) Leyt e-Samar Road 0.00 25.50 

(4) Lfbungao-Palompon Road 89.30 125.00 

(6) Tacloban Airport Road 6.10 9.30 

(6) Tacloban Cadre Road 0.00 0.82 

(7) Malitbog Cadre Road 243.98 244.89 

(8) Ormoc Cadre Road 111.10 111.44 

(9) Matalom Cadre Road 180.01 181.26 

(10) Carigara Cadre Road 

(11) Tacloban Port Road 

Marinduque 

(1) Boac-Santa Cruz-Buyabud Port Road 0.78 35.16 

(2) Mogpog-Balanacan Port iRoad 6.83 14.95 

.(3) Boac-Buenavista Road 0.00 31.00 

(4) Boac Cadre Road 

(6) Capitol Road 1.84 2.14 

(6) Buenavista-Torrijos-Sta. Cruz Road .. 81.00 86.40 

Masbate — 

(1) Masbate- Junction-Milagroa-Aroroy Road 1.63 72.63 

(2) Masbate-Dimasalang Road 0.00 47.30 

(8) Masbate-Port Road 0.49 1.09 

(4) Masbate Cadre Road 0.10 0.62 


102.70 

128.00 

18.70 


66.00 

1.00 

0.00 

62.00 

88.00 

51.00 

11.00 
0.60 

103.06 

3.84 

22.60 

8.10 

0.87 

1.95 

0.49 


116.70 

98.3C 

25.50 

85.70 

4.20 

0.32 

0.91 

0.34 

1.25 

0.10 

1.00 


34.47 

9.12 

81.00 

0.80 

65.40 

71.10 

47.80 

0.60 

0.52 
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National Roads 


From 

Km. 


To 

Km. 


Length 

Km. 


Mindoro — 

(1) Calapan-Pinamalayan-Bongabong-San Jo- 

se-Mangarin Road 

(2) Calapan-Junction-Puerto Galera-Mambu- 

rao Road — 

(3) Quezon Drive 

(4) Calapan Airport Road 

(5) Jolo-Pola Port Road 

(6) Calapan Cadre Road — 

Mountain Province — 

(1) Bontoc-Bagruio Road 

(2) Bontoc-Tagudin Road 

(3) Mt. Province-Cagayan Road via Tabuk 

and Enrile 

(4) Kalinga-Abra Road ... 

(6) Mt. Province-Nueva Vizcaya Road 

(6) Apayao-Cagayan Road 

(7) Apayao-Ilocos Norte Road....- ... 

(8) Kabugao-Cadcadir Road 

(9) Bontoc Cadre Road 

(10) Kagawe Cadre Road 

Nueva Ecij a — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Nueva Ecija-Tayabas Road 

(3) Quezon Highway (Kalanan-Tayabas 

Boundary Section) 

(4) Nueva Ecija-Tarlac Road 

(5) Nueva Ecija^Pampanga Road 

(6) Nueva Ecija-Pangasinan Road 

(7) Bangad Airport Road 

(8) Bangad Cadre Road 

Nueva Vizcaya — 

(1) Cagayan Valley Road 

(2) Nueva Vizcaya-Mt. Province Road 

(3) Nueva Vizcaya-Pangasinan Road 

(4) Bagabag Airport Road 

(5) Bayombong Cadre Road 

Occidental Misamis — 

(1) Oroquieta-Pagadian Road 

(2) Oroquieta-Dipolog Road 1 

(3) Jimenez Port Road 

(4) Bagakay (Misamis) Cadre Road - 

(6) Plaridel Cadre Road — 

(6) Oroquieta Cadre Road 


0.00 

183.00 

183.00 

4.80 

109.00 

104.20 

0.18 

2.50 

2.32 

1.80 

8.00 

1.20 

68.50 

70.50 

12.00 

2.10 

2.40 

0.80 

849.33 

397.78 

48.40 

390.70 

422.00 

81.30 

897.78 

640.38 

142.60 

483.20 

650.70 

67.60 

298.40 

401.90 

103.60 

635.60 

719.90 

84.80 

562.60 

635.60 

73.00 

617.91 

719.41 

101.50 



1.00 



1.00 

86.07 

216.C7 

129.00 

121.10 

158.96 

37.86 

158.96 

177.26 

18.80 

146.05 

174.08 

28.03 

93.91 

114.40 

20.49 

187.86 

226.12 

37.26 



2.25 



0.77 

216.07 

818.41 

103.84 

289.77 

298.61 

8.84 

234.76 

253.98 

19.20 



0.00 



0.00 

160.00 

247.76 

87.76 

247.76 

297.64 

49.88 



0.86 



1.67 



0.36 



0.46 


National Roads 


From 

Km . 


Oriental Misamis — 

(1) Oriental Misamis- Agrusan Road via Cla- 

(2) Sayre Highway (Oriental Misamis-Bukid- 

non Road 

(3) Oriental Misamis-Lanao Road 

(4) Cagayan Port Road 

(5) Cagayan Airport Road 

(6) Cagayan Cadre Road .. 

(7) Streets around Plaza (Cagayan) 


Occidental Negros — 

(1) Bacolod-South (Kabankalan) Road 

(2) Bacolod-North Road 

(3) Junction Bagonawa-La Castellana Junc- 

tion Vallehermoso Road 

(4) Banga-Pulupandan Port Road 

(5) Bacolod Airport Road — T — ... 

(6) Hinigaran-Isabela-La Castellana Road.... 

(7) San Carlos-Port Road 

(8) Kabankalan-Tolong-Nueva Road 

(9) Fabrica Cadre Road 

(10) Magallon Cadre Road 

(11) Mambucal Cadre Road 

(12) Binalbagan Cadre Road . , , ...... . 


x^acolod. 


VylTr OF 


(1) Bacolod-North Road 

(2) Bacolod-South Road (Kabankalan) .. 

(3) Bacolod-Santo Nino Road 

( 4 ) Capitol Road 

Oriental Negros— 

(1) Dumaguete-North Road 

2) Vallehermoso-La Castellana Road 

rn P^** 116 ** Airport Road 

Ijare ba-San Juan-Maria-Larena Road (Si 
Quijor Island) 

^ ol ° n f Nuev a-Kabankalan Road ..Z.Z.. 

6 Guihulngan Cadre Road 

(7) Tanjay Cadre Road 

( ) Mobilization Center Road (Siquijor).. 

(9) Dumaguete-Siaton R oad 

(10) Dumaguete Port Road 


125.50 


139.90 

49.70 

127.10 


11.22 

4.28 

41.50 

26.40 
4.20 

60.40 

146.00 

94.00 
71.06 

84.51 
29.50 

70.00 

0.00 

0.00 

0.20 

0.00 

0.00 

147.60 

0.80 

0.00 

102.01 
118.04 


0.00 

0.00 


To 

Length 

Km. 

Km. 


271.31 

145.81 

163.40 

13.60 

125.60 

76.80 

129.50 

2.40 



0.00 



0.80 


0.66 

94.70 

83.48 

161.20 

166.92 

90.28 

48.78 

31.20 

4.80 

4.20 

0.00 

93.30 

82.90 

147.00 

1.00 

161.17 

67.17 

71.21 

0.16 

84.61 

0.10 

29.60 

0.10 

70.16 

0.16 

4.28 

4.28 

11.22 

11.22 

3.00 

2.80 

2.20 

2.2C 

160.80 

150.80 

176.10 

27.60 

8.40 

2.60 

68.90 

58.90 

167.01 

66.00 

118.14 

0.10 

— 

0.44 

60.20 

60.20 

1.10 

1.10 
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National Roads 


Palawan — 

(1) Puerto Princesa-North Road 

(2) Tapul-Bahali Road 

(3) Puerto Princesa-South Road — — . 

(4) Puerto Princesa Airport Road 

(5) Coron Busuanga Road 

(6) Puerto Princesa Cadre Road 

(7) Puerto Princesa Wharf Road 

(8) Coron Wharf Road 

Pampanga — 

(1) Manila-North Road 

(2) Pampanga-Nueva Ecija Road 

(3) Pampanga-Bataan Road 

(4) San Fernando Cadre Road 

(5) Camp Dau (Fort Stotsenberg) Cadre 

(6) Angeles-Porac-Olangapo Road 

(7) Mt. Arayat Park Road 

Pangasinan — 

(1) Manila-North Road 

(2) Pangasinan-Tarlac Road — 

(3) Pangasinan-La Union Road 

(4) .Pangasinan-Nueva Vizcaya Road 

(6) Urdaneta Junction-Dagupan Junction 

(6) Pangasinan-Nueva Ecija Road 

(7) Pangasinan-Zambales Road 

(8) Manaoag Cadre Road . 

(9) Bayambang Cadre Road .. 

(10) Binmaley Cadre Road 

(11) Tayug Cadre Road 

(12) Lingayen Cadre Road 

(13) Alaminos Cadre Road 

(14) Jet. Cauringan-Benguet Bdry. Road. 

Rizal — 

(1) Manila-South Road 

(2) Manila-South Road Jct.-Cavite Bdry 

(3) Taft Avenue Extension Road 

(4) Manila-North Road (Avenida Rizal Ex- 

tension ) 

(5) Manila Circumferential Road: 

(a) North Bay Boulevard-Sanganda- 
an-Bonifacio Monument-Quezon City 


From 

Km. 

To 

Km. 

4.54 

58.04 

43.34 

47.67 

0.00 

77.00 

1.84 

2.84 

0.00 

60.00 

6.38 

7.24 

0.00 

0.22 

0.00 

1.70 

51.51 

97.61 

66.21 

93.91 

66.21 

97.14 



83.06 

113.99 

92.00 

115.36 

168.96 

212.14 

166.86 

206.86 

206.86 

244.86 

171.86 

234.76 

181.96 

211.26 

176.26 

187.86 

270.67 

361.02 


* 


211.05 

214.93 

3.10 

30.89 

14.70 

14.93 

8.90 

7.30 

6.54 

10.41 


Length 

Km. 

53.60 
4.33 

77.00 

1.00 

60.00 
0.86 
0.22 
1.70 

46.00 
27.70 

80.93 
0.89 

1.57 

80.94 
23.36 

43.18 

40.00 

38.00 
62.90 

29.30 

11.60 
90.45 

0.98 

1.03 

1.83 

0.46 

0.48 

0.34 

3.88 

27.79 

0.23 

3.40 

3.87 


10.85 


626062 0 - 45 - 50 
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National Roads 


From 

Km. 


To Length 
Km. Km. 


RlZAJL — continued 

(6) Taft Avenue Junction-Quezon 
City Bdry. — — — 9.50 

(6) Camp Murphy Roads 11.20 16.68 6.4$ 

(7) Manila-East Road 4.36 69.67 66.81 

(8) Manila-Marikina-Pasig Junction Road.... 6.36 8.00 1.64 

(9) Fort McKinley-Libertad (Pasay) -Beach 

Road Extension .. 4.69 13.64 8.95 

(10) Welfare ville Roads 7.03 11.34 4.81 

(11) Psychopathic Hospital Roads 7.22 10.67 3.46 

(12) Panaderos Street Extension (Felix Roxas- 

Kalington - Shaw Boulevard- Junction 

Road) 6.90 6.68 0.78 

(13) Quezon City Boundary-Novaliches Reser- 

voir Road Junction 9.61 23.20 18.69 

(14) Ft. McKinley Cadre Road 0.60 

(16) Camp Claudio Cadre Road 0.80 

(16) San Juan-Santolan Pumping Station Road 7.30 8.72 1.42 

(17) Shaw Boulevard (Sanchez Extension- 

Junction Manila-East Road) 6.90 13.30 7.40 

(18) Dewey Boulevard (City Limits to Cavite 

Boundary) 8.46 13.60 10.04 

(19) Sta. Mesa Extension 7.27 8.36 1.08 

(20) Jet. Taft Avenue-F. B. Harrison-Dewey 

Boulevard 7.26 7.61 0.36 

(21) Central Leprosarium Road ' 18.00 28.00 10.00 

Pomblon — 

(1) Badajoz-Odiongan-Looc-Alcantara Road.. 7.00 87.00 80.00 

(2) Romblon Sablayan Road 0.00 20.84 20.84 

(3) San Femando-C'ajidiocan Road 0.00 17.00 17.00 

(4) Odiongan Cadre Road 62.68 63.20 0.60 

(6) Romblon Port Road _ 0.10 

Samar — 

(1) Catbalogan-North Road 0.00 148.73 148.73 

(2) Catbalogan-Taft-Borongan Road 0.00 146.16 145.16 

(3) Samar-Leyte Road 29.60 87.28 67.68 

(4) Catarman-Maao Road 0.00 67.40 67.40 

(6) Catbalogan Cadre Road 2.80 8.00 0.20 

(6) Catarman Cadre Road 0.20 0.46 0.25 

(7) Borongan Cadre Road 1.00 1.10 0.10 

(8) Calbayog Mobilization Center RoacL. 0.80 

(9) Catbalogan Port Road 

(10) Calbayog Airport Road 79.3 79.41 0.11 


National Roads From To 

Km. Km. 

SOBSOGON — 

(1) Manila-South Road 573.46 681.40 

(2) San Roque-Irosin Road 662.94 673.70 

(3) Sorsogon-Airport Road 

(4) Sorsogon Cadre Road 

(5) Bulan Cadre Road 

(6) San Roque-Mt. Bulusan National Park 


Road 662.94 670.94 

(7) Juban-Magallanes Port Road 638.06 662.74 

18) Gate-Bulan Road 664.43 677.67 

Sulu — 

(1) Jolo Port-Tandu Batu Road 0.00 55.20 

(2) Jolo Airport Road 0.50 2.60 

(3) Jolo-Parang Road 6.80 22.64 

(4) Batubatu-Tarwakan Road (Tawitawi) 0.00 9.80 

(6) Jolo Cadre Road 

(6) Si-it Lake-Tayungan-Camp Andres Road 36.06 46.45 

(7) Jolo-Bud Daho-Romandier Road 0.70 18.08 

SURIQAO — 

( 1 ) Surigao-Agusan Road 406.66 465.62 

(2) Badas-Carraacal Road V. 428.62 616.82 

(3) Surigao Airport Road 

(4) Azpitia-Lianga-Hinatuan Road 418.39 486.46 

(6) Badas Cadre Road 

(6) Surigao Wharf Road 

(7) Ka-ayongan-Dahikan Road 364.20 362.88 


_ Tarlac — 

(1) Manila-North Road 97.51 

(2) Tarlac-Nueva Ecija Road 125.65 

(3) Tarlac-Pangasinan Road 123.66 

(4) Tarlac-Airport Road 125.40 

(6) Tarlac-Zambales Road 125.46 

(6) San Miguel Cadre Road 

(7) Tarlac Cadre-San Miguel Cadre Road 

(8) Capas-O’Donnell Road 106.99 


168.96 

146.06 

166.86 

126.30 

148.99 


125.46 


Tayabas — 

(1) Manila-South Road 98.98 270.36 

(2) Quezon Highway (Nueva Ecija Boundary- 

Baler-Port Section) 177.26 246.07 

(3) Puerto Real-Famy Jet. Road 98.90 134.71 

(4) Lucena-Pagsanjan Road 126.40 166.50 

(5) Tayabas-Batangas Road .. 102.88 114.85 


Length 

Km. 

107.94 

10.76 

0.35 

0.41 

0.28 

8.00 

24.68 

13.24 


65.20 
2.00 

15.84 

9.80 
0.45 

10.39 
17.88 

49.06 

88.20 
0.88 

68.07 
0.38 
1.70 
8.18 

71.45 

20.40 
43.30 

0.90 

23.63 

2.80 
3.98 

18.47 

171.87 

68.81 

85.81 

30.10 

11.97 
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National Roads From To Length 

Km . TTm. Km. 

Tayabas — continued 

(6) Hondagua Port Road 226.46 233.79 7.84 

(7) Gumaca - Pitogo - Mulanay - San Narciso 

Road 202.21 309.39 107.18 

(8) Tayabas Cadre Road 140.66 141.78 1.12 

(9) Perez Landing Field Road ... 88.00 42.00 4.00 

(10) Catanauan Landing Field Road 262.26 264.40 2.14 

(11) Casiguran-Dilalongan Landing Field 80.00 

(12) Baler Airport Road 232.00 232.55 .50 

Zambales — 

(1) Zambales-Pangasinan Road 206.87 270.67 63.70 

(2) Zambalea-Bataan Road 120.22 206.87 86.66 

(8) Zambales-Tarlac Road 148.40 189.40 41.00 

(4) Iba Cadre Road — 0.56 

Zamboanga, Province of — 

(1) Dipolog-Oroquieta Road 297.64 842.35 44.71 

(2) Pagadian-Oroquieta Road ( 130.00 160 Q0 1 

J 130.00 170.00 J 70 * 00 

(3) Zamboanga-Naga-Pagadian Road 170.00 466.00 296.00 

(4) Daplahan-Cotas Junction-Malangas-Port 

Road 254.60 268.00 18.60 

(6) Pulauan Port Road 2.02 

(6) Junction Dapitan Park Road 830.60 337.10 6.60 

(7) Lanao-Zamboanga Road 123.00 130.00 7.00 

(8) Malus o-Is abela-Lamitan Port Road 0.00 84.10 84.10 

Zamboanga, City of — 

(1) Zamboanga-Naga Road ?65.70 465.70 100.00 

(2) Zamboanga-Military Airport-San Ramon 

Penal Colony Road 365.70 390.70 26.00 

(8) Zamboanga-Petit Barracks Road (Carlos 

St.) 0.89 

(4) Cadre Road 0.77 

(5) Zamboanga Wharf Road — 0.30 

(6) Tumaga Street 0.43 

(7) Marahui Street 0.24 

(8) Gov. Lim Street 0.24 

(9) Zamboanga-Cawacawa Boulevard-Philip- 

pine Army Reservation Road 365.90 871.70 6.80 

(10) Madrid Street 0.24 

City of Baguio— 

(1) Trinidad Road 3.7® 

(2) Irisan Road 8.00 

(3) Kisad Road .. 1.47 

(4) Governor Pack Road 10.43 

(5) Session Road 1.70 
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National Roads 


From To Length 

K~m_ Km. Km. 


City of Baguio — continued 

(6) Military Cut-Off Road 1.10 

(7) Baguio-Airport Road 9.00 

(8) Leonard Wood Road 2.93 


Quezon City — 

(1) Circumferential Road 16.42 

(2) Sta. Mesa Boulevard Extension Road— < 

^ 8.36 

(3) San Juan-Santolan Road 8.72 

(4) Quezon Boulevard 6.08 

(6) Espana- Extension Road 6.38 

(6) Jet. Camp Murphy-Marikina Airport 

Road 11.26 

(7) La Loma-Balintawak Road ... 6.72 

(8) Camp Crame Road 10.16 

(9) U. P. Site-San Juan-Marikina Road Jet. 

(10) San Juan-Marikina Road 8.00 


26.96 

11.63 

7.27 'l 
16.66 J 

7.98 

13.90 

6.18 

14.84 

8.76 

11.46 

6.08 

15.00 

3.74 

9.60 

8.88 

10.80 

0.66 

2.66 

10.26 

2.25 


City of Manila — 

(1) Rizal Avenue .. 

(2) P. Burgos St. 

(3) Plaza Lawton 

(4) Taft Avenue — 

(6) Dewey Boulevard 

(6) Katigbak Drive 

(7) New Luneta 

(8) South Boulevard 

(9) Cortabitarte St 

(10) F. B. Harrison 

(11) Vito Cruz St .. 

(12) Harrison Boulevard 

(13) Azcarraga St. 

(14) Mendiola St — 

(15) Inverness St 

(16) Tejeron St. 

(17) Ayala Boulevard 

(18) P. Casal St. 

(19) Tanduay St. 

(20) Legarda St — 

(21) Sta. Mesa St — .. — 

(22) Valenzuela St 

(23) Buenavista St. - 

(24) P. Sanchez St — 

(26) Morayta St. 

(26) Rosario St. 

(27) Juan Luna St 

(28) North Bay Boulevard 


4.41 

1.60 

0.67 

8.68 

3.18 

0.22 

1.24 

0.22 

0.27 

0.10 

0.90 

3.26 

3.61 

2.20 

0.70 

0.78 

0.82 

0.62 

0.13 

1.30 

3.00 

0.66 

0.40 

0.60 

0.32 

0.70 

2.47 

1.90 
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National Roads From To Length 

Km. Km. Km. 

:ity of Manila — continued 

(29) Echague St. - 1.00 

(30) General Solano St. — 0.45 

(31) G. Aviles St. 1 1.82 

(32) Forbes St. 2.30 

(33) Dimasalang St. 0.22 

(34) Tayuman St. — 1.64 

# (35) Buslillos St. 0.14 

(36) Eamshaw St. 0.70 

(37) Muelle del Banco Nacional St. 0.46 

(38) Muelle de la Industria St. 1.20 

(39) Magallanes Drive 1.20 

(40) Aduana St 0.82 

(41) A. Bonifacio St. 1.45 

(42) 25th Street 0.44 

(43) Muelle San Franciaco St. 0.96 

(44) 13th Street 0.65 

(45) Muelle Tacoma St. and Extension to 

Pasig River 0.65 

(46) Muelle del Codo St 0.44 

(47) Muelle del Rio St 0.60 

(48) Isaac Peral St. 1.08 

(49) C an on i go St. " 0.80 

(60) Otis St • 0.90 

(61) General Luna St 1.70 

(52) Herran St. 1.67 

(63) Tejeron Junction-Panaderos-Felix Roxas 

(64) San Luis St. (Taft Avenue to Dewey 

Boulevard) 0.85 

(65) San Fernando St 0.45 

(66) Madrid St. (Junction S. Fernando St 

to Junction Muelle de la Industria) .. 0.10 

(67) Arlegui St 1.20 

(68) Blumentritt St. 0.76 

(69) Yeyeng St. 0.10 

(60) Vidal St. 0.10 

(61) Quezon Boulevard- Andalucia-Laong-Laan- 

Dimasalang Street-Rizal Avenue 3.17 

(62) Chicago St. 1,20 

(63) Nagtahan St., including Extension to 

Plaza Dilao .. 2.15 

(64) Quezon Boulevard 8.68 

(65) Manuguit St. 3.00 

(66) Arroceros St. 0.80 

(67) 2nd Street 0.61 







Em. Km. Km. 

National Hoads From To Length 

City of Manila — Continued. 

(68) 8th Street 0.61 

(69) 11th Street 0.62 

(70) i2tfc Street 0.69 

(71) 16th Street 0.65 

(72) 20th Street 0.60 

(73) Boston Street 0.89 

(74) Malacahan Palace Hoad .. 1.00 

(76) Malacanan Park Hoad 1.67 


GENERAL PROVISIONS 

(а) The construction, maintenance and improvement of 
national roads shall be accomplished by district and city 
engineers under the supervision of the Director of Public 
Works, and shall be financed from such appropriations as 
may be authorized by the Commonwealth Government in 
annual or special appropriation acts. The Secretary of Pub- 
lic Works and Communications shall also allot ail funds 
collected under the provisions of section 1495 of the Revised 
Administrative Code and Act No. 3992, as amended, with 
the exception of the twenty (20) per centum of said funds 
that accrue to the road and bridge funds of provinces and 
chartered cities, for the maintenance and improvement of 
national roads and whenever practicable or funds are not 
needed for maintenance purposes, for their construction. 

(б) The construction, maintenance and improvement of 
provincial roads shall be accomplished by district engineers 
under the supervision of the Director of Public Works sub- 
ject to existing laws, and shall be financed with provincial 
funds and such aid as may be authorized by the Common- 
wealth Government in annual appropriation acts. 

(c) The construction, maintenance and improvement o 
municipal roads shall be accomplished by the Municipal Gov- 
ernment concerned subject to existing laws, and shall e 
financed with municipal funds: Provided, however, That any 
municipal roads of great importance to the province may; 
on request of the Provincial Board and upon favorable 
ommendation of the Director of Public Works, be classi e 
as a provincial road by the Secretary of Public Wor a 
Communications. 
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(d) The Secretary of Public Works and Communications 
shall cause the Director of Public Works to prepare from 
time to time a map showing the proposed system of national 
and provincial roads, which, upon approval by the President, 
shall constitute the Official Road Map of the Philippines. 

(e) Executive Order No. 135, dated December 31, 1937 
as amended by Executive Order No. 194, dated March 13, 
1939, Executive Order No. 239, dated December 16, 1939, and 
Executive Order No. 286, dated July 9, 1940, is hereby fur- 
ther revised accordingly. 

This Order shall take effect as of October 1, 1940. 

Done at the City of Manila, this seventeenth day of De- 
cember, in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 


By the President: 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippine $ 


Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 323 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 135, DATED DECEMBER 
31, 1937, AS AMENDED, ESTABLISHING A CLASSIFICATION 
OF ROADS. 


Executive Order No. 135, dated December 31, 1937, as 
amended, is hereby further amended, so as to include the 
following roads in the classification of National Roads: 


National Roads 

From 

Km. 

To 

Km. 

Length 

Km. 

Isabela : 



1.055 

Gamu Cadre Road 



Tayabas : 



0.60 

Lucena Airport Road 

137.81 

138.41 


Done at the City of Manila this fifth day of February, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 


Manuel L. Quezon 
President of the Philipp ^ ieS 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Scci'etary to the President 

52005 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 


Executive Order No. 331 

i 

REVISING FURTHER EXECUTIVE ORDER NO. 135 DATED DECEMBER 
31, 1937, AS AMENDED, ESTABLISHING A CLASSIFICATION OF 
ROADS. 

Executive Order No. 135, dated December 31, 1937, as 
amended, is hereby further amended so as to include the 
following roads in the classification of National Roads: 

Length 
Km. 

60.00 


National Roads 

Samar : 

Allen-Tinambacan-Oquendo Junction Road 
Masbate : 

Dimasalang-Cataingan-Placer Road 


From 

Km. 


To 

Km. 


82.00 142.00 



From 

To 

Length 


Km. 

Km. 

Km. 

Road 

82.00 

206.20 

124.20 

Road 


72.63 

71.10 


47.4 100.00 62.6 

and to exclude therefrom the following National Roads which 
have been declared provincial roads: 

Samar : 

Allen-Catarman-Oquendo Road 
Masbate : 

Maabate-Milagros-Aroroy Road 

Done at the City of Manila, this eleventh day of March, 
in the year of Our Lord nineteen hundred and forty-one. 
and of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 

_ , President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 346 

REVOKING EXECUTIVE ORDER NUMBERED THREE HUNDRED AND 
THIRTY-ONE, DATED MARCH 11, 1941, REVISING FURTHER 
EXECUTIVE ORDER NUMBERED ONE HUNDRED THIRTY-FIVE, 
DATED DECEMBER 31, 1937, AS AMENDED, ESTABLISHING A 
CLASSIFICATION OF ROADS. 

Executive Order No. 331, dated March 11, 1941, revising 
further Executive Order No. 135, dated December 31, 1937, 
as amended, establishing a classification of roads, is hereby 
revoked. 

Done at the City of Baguio, this twentieth day of May, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty-one, and 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippi nes 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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Extract from 
Commonwealth Act No. 137 


AN ACT TO PROVIDE FOR THE CONSERVATION, DISPOSI- 
TION AND DEVELOPMENT OF MINERAL LANDS AND 
MINERALS . 

SEC. 79- * * * 

(b) Royalties. — On all minerals extracted 
from, or mineral products of, mineral lands of 
the first, second, fourth and fifth groups as 
provided for in this Act — a royalty of one and 
one-half per centum of the actual market value 
of the gross output thereof; Provided , That in 
the case of gold mines, their annual gross out- 
put shall be subject to a royalty of one and 
one-half per centum when the value of the said 
output does not exceed five hundred thousand 
pesos; two per centum when the value exceeds 
five hundred thousand pesos but does not exceed 
P esos J two and one-half per centum 
w en the value exceeds one million pesos but 
does not exceed one million five hundred thousand 
pe 0 os, three per centum when the value exceeds 
one million five hundred thousand pesos but does 

* Xceed two rai Hion pesos; three and three- 
. “ . 13 £ er cen tum when the value exceeds two 
mi lion pesos but does not exceed two million 
ive hundred thousand pesos; three and three- 
iourths per centum when the value exceeds two 
million five hundred thousand pesos but does not 
exceed three million pesos; four and one-eighth 
£ er centum when the value exceeds three million 
pesos but does not exceed three million five 
hundred thousand pesos; four and one-half per 
centum when the value exceeds three millionTive 
hundred thousand pesos but does not exceed four 
million pesos; four and three -fourths per centum 
when the value exceeds four million pesos Hut 
does not exceed four million five hundred thousand 
pesos; five per centum when the value exceeds 
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four million five hundred thousand pesos but 
does not exceed five million pesos; five and 
one-eighth per centum when the value exceeds 
five million pesos but does not exceed five 
million five hundred thousand pesos; five and 
one-fourth per centum when the value exceeds 
five million - Five hundred thousand pesos but 
does not exceed six milliori pesos; five and 
three-eighths per centum when the value exceeds 
six million pesos but does not exceed six mil- 
lion five hundred thousand pesos; and five and 
one-half per centum when the value exceeds six 
million five hundred thousand pesos; Provided , 
further. That the following rates of deduction 
From the royalties on the annual gross output 
of gold payable under the provisions of this 
section shall be allowed: 

(1) Fifteen per centum in the case of lode 
mines producing gold from ores which average 
less than ten pesos, but more than seven pesos 


per ton; f 

" (2) Twenty-five per centum in the. case o 

lode mines producing gold from ores which aver- 
age less than seven pesos per ton. The average 
value per ton of ore shall' be determined by ^ 
dividing the total gross output in pesos for y 
year by the total number of tons milled during 
that year for any particular lode mine. 

(3) Thirty-five per centum in the case o 
gold placer mines. . ra i 

The term "gross output" of mines or m 
lands shall be interpreted as the actual ma 
value of mineral or mineral products, or o . ^ 
bullion from each mine or mineral lands . °P e 
as a separate entity without any deduction 
mining, milling, refining, transporting, of 

marketing, or any. other expenses. The r not 
any group of contiguous mining claims s 
be subdivided. All the royalties to J?* n ff L era i 
vided to be charged shall accrue to tne g ^ ^ 
fund of the Philippine Treasury, and sha ^ 
lieu of the ad valorem tax on the marke 
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of the output of mines provided to be levied and 
collected, under section fifteen hundred thirty- 
four of the Revised Administrative Code, as 
amended by Act Numbered Four Thousand fifty- 
eight. In case mining is carried on upon pri- 
vate lands, the royalty due on the value of the 
output of such mines under any and all leases 
granted for the purpose shall be reduced by five 
per centum of the amount due to the Government 
under the provisions of this Act, which reduction 
shall be paid by the lessee to the said land 
owner. This privilege shall not be granted to 
any person acquiring an option on the surface 
right after any mining location has been made 
on the mineral found therein. 

SEC. 87 . All mineral lands not covered 
by lease shall be subject to real estate tax 
payable at the same rate and collectible at the 
same time and manner and subject to the same 
forfeiture, as provided for in 
Chapter seventeen of the Revised Administrative 
Code, as amended. 

SEC. 88. There shall be assessed and 
co lected an ad valor em tax of one and one-half 
per centum of the actual market value of the 
annual gross output of the minerals or mineral 
pro ucts extracted or produced from all mineral 
ands, not covered by lease: Provided , That in 

he case of gold mines their annual gross output 
snail be subject to a tax of one and one-half 
P er c entum when the value of the said output 
does not exceed five hundred thousand pesos; two 
P^ r centum when the value exceeds five hundred 
thousand pesos but does not exceed one million 
pesos; two and one-half per centum when the value 
exceeds one million pesos but does not exceed 
one million five hundred thousand pesos; three 
per centum when the value exceeds one million 
five” hundred thousand pesos but does not exceed 
two million pesos; three and three-eighths per 
centum when the value exceeds two million pesos 
t>ut does not exceed two million five hundred 
thousand pesos; three and three-fourths per 
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centum when the value exceeds two million five 
hundred thousand pesos but does not exceed three 
million pesos; four and one-eighth per centum 
when the value exceeds three million pesos but 
does not exceed three million five hundred thou- 
sand pesos; four and one-half per centum when 
the value exceeds three mill inn five hundred 
thousand pesos but does not exceed four million 
pesos; four and three-fourths per centum when 
the value exceeds four million pesos but does 
not exceed four million five hundred thousand 
pesos; five per centum when the value exceeds 
four million five hundred thousand pesos but 
does not exceed five million pesos; five and 
one-eighth per centum when the value exceeds five 
million pesos but does not exceed five million 
five hundred thousand pesos; five and one-fourth 
per centum when the value exceeds five million 
five hundred thousand pesos but does not exceed 
six million pesos; five and three— eighths per 
centum when the value exceeds six million pesos 
but does not exceed six million five hundred 
thousand pesos; and five and one -half pen centum 
when the value exceeds six million five hundre 
thousand pesos: Provided, further, That the 

following rates of deduction from the taxes on 
the annual gross output of gold payable under 
the provisions of this section shall be allowed: 

(1) Fifteen per centum in the case of 1° e 
mines producing golcf from ores which average 
less than ten pesos, but more than seven pesos 
per ton; 

(2) Twenty-five per cent lira in the case 
lode mines producing gold from ores which aver- 
age less than seven pesos per ton. The averag 
value per ton of ore shall be determined by 
dividing the total gross output in pesos for 
any year by the total number of tons mill ed 
during that year for any particular mine; 

(3) Thirty— five per centum in the case o 

gold placer mines. . •, 

The term "gross output" of mines or 
lands shall be interpreted as the actual marxe 
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value of mineral or mineral products, or of 
bullion from each mine or mineral lands operated 
as a separate entity without any deduction for 
mining, milling, refining, transporting, han- 
dling, marketing, or any other expenses. The 
output of any group of contiguous mining claims 
shall not be subdivided. 

The said ad valorem tax shall be due and 
payable to the Government of the Philippines 
through the Collector of Internal Revenue within 
sixty days after the shipment of the mineral or 
mineral products from the mines: Provided, That 

before any mineral or mineral product may be 
shipped from the mine, the Collector of Internal 
Revenue or his representative shall first be 
duly notified to that effect: Provided , further . 

That upon failure to pay the ad valorem tax 
f herein levied within the time prescribed, the 
same penalties or liabilities as provided by 
existing laws for the collection of such taxes 
shall be imposed: Provided , finally . That the 

^d valorem tax herein provided to be paid and 
collected shall accrue to the general fund of 
e Philippine Treasury and shall be in lieu of 
any royalty or other ad valorem taxes imposed 
Act, s-nd by section one thousand five 
un red and thirty-four of the Revised Adminis- 
ra ive Code as amended by Act Numbered Four 
thousand f if ty-eight . 

Approved, November 7, 1936. 
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First National Assembly 
First Session 



B. No. 1337 


[Commonwealth Act No. 106] 


AN ACT TO AMEND SECTION FIFTEEN HUNDRED 
AND THIRTY-SIX OF ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, AS AMENDED, 
RELATING TO THE INHERITANCE TAX. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philijrpines : 

Section 1. Section fifteen hundred and thirty-six of Act 
Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as amended 
by section ten of Act Numbered Twenty-eight hundre 
and thirty-five and section one of Act Numbered Thir y 
hundred and thirty-one, is hereby further amended, to rea 

as follows: . 

“Sec. 1536. Conditions and rate of taxation. ve y 
transmission by a decedent, whether a resident or a non 
resident, by virtue of inheritance, devise, beques , gi^ 
mortis causa or advance in anticipation of inhen nc , 
devise or bequest of real property located in the P i 'PP® 
and real rights in such property; of any franchise w 
must be exercised in the Philippines ; of any shares, o ^ 
tions, or bonds issued by any corporation or socie a 
nima organized or constituted in the Philippines in a , g 
ance with its laws; of any shares, obligations, °* . 
issued by any foreign corporation the principa ^ 

of which is located in the Philippines ; of any s are , 
gations or bonds issued by any foreign corpora ion 
shares, obligations or bonds have acquired a busin rtner . 
in the Philippines ; of any shares or rights in f”/ ines or 
ship, business or industry established in the P V ^g fole, 
of any personal property, whether tangible or i pre . 
located in the Philippines shall be subject to 
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scribed in this section : Provided, however, That in the case 
of a resident decedent, the transmission of any intangible 
personal property, regardless of its location, is likewise 
subject to the tax provided for in this section. 

“Every transfer made directly or indirectly by the de- 
cedent in his lifetime, in contemplation of or intended to 
take effect in possession or enjoyment at or after his death, 
except in case of a bona fide sale for an adequate and full 
consideration in money or money’s worth, is likewise sub- 
ject to the tax herein provided. Where within three years 
prior to his death, and without such prior consideration 
the decedent has made a transfer or transfers, by trust or 
otherwise, of any of his property, or an interest therein, 
not admitted or shown to have been made in contemplation 
of or intended to take effect in possession of enjoyment 
at or after his death, such transfer or transfers shall be 
deemed and held to have been made in contemplation of 
death within the meaning of this section. 

(a) When the surviving spouse, a legitimate, recognized 
natural or adopted child or legitimate descendant of any of 
them is the beneficiary, or either of the legitimate parents 
of the deceased or the father or mother who had recognized 
im as a natural child, and in every case where the bene- 
ciary receives the property exclusively for educational or 
° P ur P° ses there shall be collected upon the share 

W lctl corres Ponds to each beneficiary in the inventoried 
property a tax according to the following schedule: 

ne per centum upon the first ten thousand pesos; two 
er centum upon the amount by which such share exceeds 
en . thousand pesos and does not exceed thirty thousand pe- 
sos ; three per centum upon the amount by which such share 
exceeds thirty thousand pesos and does not exceed fifty thou- 
sand pesos; four per centum , upon the amount by which such 
share exceeds fifty thousand pesos and does not exceed 
eighty thousand pesos; five per centum upon the amount 
by which such share exceeds eighty thousand pesos and does 
not exceed one hundred and ten thousand pesos; six per cen- 
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turn upon the amount by which such share exceeds one 
hundred and ten thousand pesos and does not exceed one 
hundred and fifty thousand pesos; seven per centum upon 
the amount by which such share exceeds one hundred and 
fifty thousand pesos and does not exceed one hundred and 
ninety thousand pesos; eight per centum upon the amount 
by which such share exceeds one hundred and ninety thou- 
sand pesos and does not exceed two hundred and forty 
thousand pesos ; nine per centum upon the amount by which 
such share exceeds two hundred and forty thousand pesos 
and does not exceed two hundred and ninety thousand pe- 
sos; ten per centum upon the amount by which such share 
exceeds two hundred and ninety thousand pesos and does 
not exceed three hundred and fifty thousand pesos; eleven 
per centum upon the amount by which such share exceeds 
three hundred and fifty thousand pesos and does not exceed 
four hundred and twenty thousand pesos ; twelve per cen- 
tum upon the amount by which such share exceeds four 
hundred and twenty thousand pesos and does not excee 
five hundred thousand pesos ; thirteen per centum upon t e 
amount by which such share exceeds five hundred thousan 
pesos and does not exceed six hundred thousand pes°®» 
fourteen per centum upon the amount by which such s 
exceeds six hundred thousand pesos and does not eX ^^_ 
seven hundred and twenty thousand pesos ; fifteen V er 
turn upon the amount by which such share exceeds se 
hundred and twenty thousand pesos and does not ex ^ 
eight hundred and fifty thousand pesos ; sixteen perce 
upon the amount by which such share exceeds eight hu .... on 
and fifty thousand pesos and does not exceed one ^ suc h 
pesos; seventeen per centum upon the amount by w 1C one 
share exceeds one million pesos and does not excee ^ cen _ 
million and two hundred thousand pesos; eighteen one 
turn upon the amount by which such share exce ^ gX _ 
million and two hundred thousand pesos and . S nine t e en 
ceed one million and five hundred thousand pesos ’ eX ceeds 
per centum upon the amount by -which such shai 
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one million and five hundred thousand pesos and does not 
exceed two million pesos ; and twenty per centum, upon the 
amount by which such share exceeds two million pesos. 

“Where the property is received for educational or char- 
itable purposes, it shall be the duty of the person or persons 
in charge thereof to submit from time to time a report of 
the administration and use of the property to the Collector 
of Internal Revenue and within twenty days after demand 
therefor has been made by the said Collector: Provided, 


That every person or persons entrusted with the adminis- 
tration and custody of such property who shall make use 
or dispose thereof for purposes other than as provided in 
a will or grant, shall be guilty of violation of the provisions 
hereof and punished with a fine equivalent to not more than 
one-half of the value of such property at the discretion of 
the court. 

“(b) When a legitimate brother dr a sister of the de- 
ceased, or any descendant not included in the next preceding 
paragraph, is the beneficiary there shall be collected the 
same tax fixed in the paragraph next preceding with an 
increase of one hundred per centum.” 

(c) When other relatives not included in the two next 
preceding subsections are beneficiaries there shall be col- 

ected the tax fixed in subsection (a) with an increase of 
two hundred per centum. 

(d) When strangers are beneficiaries there shall be 

of one 6 ^? 6 ta ? fixed in subsection («) witb an increase 
ousand per centum if the amount of the inherit- 

an «M- oes no ^ excee d one hundred and ten thousand pesos; 

-LNine hundred per centum if the amount of the inherit- 
ance exceeds one hundred -and ten thousand pesos and .does 
not exceed one hundred and fifty thousand pesos; 

Eight hundred per centum if the amount of the inherit- 
ance exceeds one hundred and fifty thousand pesos and 
does not exceed one hundred and ninety thousand pesos; 

“Seven hundred and fifty per centum if the amount of 
the inheritance exceeds one hundred and ninety thousand 
pesos and does not exceed two hundred and forty thousand 
pesos ; 
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“Seven hundred per centum if the amount of the inherit- 
ance exceeds two hundred and forty thousand pesos and 
does not exceed two hundred and ninety thousand pesos ; 

“Six hundred and fifty per centum if the amount of the 
inheritance exceeds two hundred and ninety thousand pesos 
and does not exceed three hundred and fifty thousand pesos ; 

“Six hundred per centum if the amount of the inheritance 
exceeds three hundred and fifty thousand pesos and does 
not exceed four hundred and twenty thousand pesos ; 

“Five hundred and fifty per centum if the amount of the 
inheritance exceeds four hundred and twenty thousand pesos 
and does not exceed five hundred thousand pesos ; 

“.Five hundred per centum if the amount of the inherit- 
ance exceeds five hundred thousand pesos and does not ex- 
ceed six hundred thousand pesos; 

“Four hundred and fifty per centum if the amount of the 
inheritance exceeds six hundred thousand pesos and does 
not exceed seven hundred and twenty thousand pesos ; 

“Four hundred and twenty per centum if the amount o 
the inheritance exceeds seven hundred and twenty thousan 
pesos and does not exceed eight hundred and fifty thousan 
pesos; .. 

“Four hundred per centum if the amount of the inhen - 
ance exceeds eight hundred and fifty thousand pesos an 
does not exceed one million pesos; * 

“Three hundred and eighty per centum if the amoun o 
the inheritance exceeds one million pesos and does not ex 
ceed one million and two hundred thousand pesos; 

“Three hundred and fifty per centum if the amoun o^ 
the inheritance exceeds one million and two hundred 
sand pesos and does not exceed one million and five 
dred thousand pesos; f. 

“Three hundred and twenty per centum if the , am ° rec j 
of the inheritance exceeds one million and five 1 ^ 

thousand pesos and does not exceed two milli° n P es0 S ’.j._ 

“Three hundred per centum if the amount of the m 
ance exceeds two million pesos.” , those 

“For the purposes of this tax, strangers are deel ” e remote 
relatives by consanguinity of the seventh or moie 
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degree in the collateral line, and all relatives by affinity 
with the exception of the spouse. In cases of property 
which by the will of the testator should be divided among 
the poor, without the designation of any particular persons, 
or which should be disposed of for masses or other pious 
works, there shall be collected the tax at the rate fixed in 
this paragraph upon the total amount of said property. 

“In case the property is transmitted to the heirs subject 
to the usufructuary interest, use or habitation or annuity 
of a third person, the tax shall be based on the value of the 
inventoried property less that of the usufruct, use or habita- 
tion or annuity determined as hereinafter provided.” 

“(e) In addition to the tax provided for in this section, 
there shall be collected an additional tax of five per centum 
upon the net inventoried property of the decedent in excess 
of five hundred thousand pesos, irrespective of the relation 
of the beneficiaries to the deceased.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, October 29, 1936. 

ni84 

o 


752 


First National Assembly 
First Session 


B. No. 2262 


[Commonwealth Act No. 112] 

AN ACT AUTHORIZING THE INVESTMENT OF THE 
POSTAL SAVINGS BANK FUND, THE TEACHERS’ 
RETIREMENT AND DISABILITY FUND, AND 
THE SAN LAZARO ESTATE FUND UNDER THE 
JURISDICTION AND CONTROL OF THE NA- 
TIONAL LOAN AND INVESTMENT BOARD IN 
ADVANCES TO THE NATIONAL GOVERNMENT 
FOR THE CONSTRUCTION OF TOLL BRIDGES, 
PROVIDING FOR THEIR PAYMENT, AND AP- 
PROPRIATING THE NECESSARY FUNDS TO 
COVER ANY DEFICIENCY IN THE PAYMENi 
OF SUCH ADVANCES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippi nes - 
Section 1. All provisions of law to the contrary notwith- 
standing, the National Loan and Investment Board is er 
by authorized, upon request of the Secretary °f 
Works and Communications and recommendation of 
rector of Public Works, to invest the Postal Savings 
fund, created under Act Numbered Fourteen ^ u ” d m^, en ty. 
ninety-three, and now governed by Act Numbered ' , ^ 
seven hundred and eleven, as amended; the Teac erS v, ere d 
tirement and Disability Fund, created under Act Nuin ^ 
Thirty hundred and fifty, as amended ; and the San ^ un _ 
Estate Fund, created under Act Numbered Twenty- ou ^ 
dred and seventy-eight, as amended, in advanC ^. man ent 
National Government for the construction of P®* - un( j er . 
bridges which shall be declared toll bridges, to ^ ^ 
taken and administered pursuant to the provisions^ ^ ms 
Numbered Thirty-five hundred, and subject to su 
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and conditions as the National Loan and Investment Board 
may promulgate: Provided, That the interest on such ad- 
vances shall be five per centum per annum : And provided, 
further, That the amount invested in such advances, to- 
gether with the interest due, shall be paid from the tolls 
collected therefrom during the period not exceeding twenty 
years. 

Sec. 2. The National Loan and Investment Board shall 
fix the minimum amount that shall be paid monthly on ac- 
count of the advances made in accordance with this Act, 
together with interests due : Provided, That in case the tolls 
collected, after deducting the salaries of toll collectors, shall 
not be sufficient to pay the monthly amortization required, 
together with interests due, or the full amount of any of 
such advances upon maturity, the National Government 
shall make up for the deficiency, the necessary amount for 
which is hereby appropriated out of any fund in the Phil- 
ippine Treasury not otherwise appropriated. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 31, 1936. 
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First National Assembly 1 B No 3920 

Fifth Special Session f 

[Commonwealth Act No. 391] 

AN ACT TO FURTHER AMEND SECTION TWO OF 
COMMONWEALTH ACT NUMBERED SEVEN EN- 
TITLED “AN ACT TO CREATE A NATIONAL 
LOAN AND INVESTMENT BOARD, DEFINING 
ITS POWERS, AND FOR OTHER PURPOSES,” AS 
AMENDED BY COMMONWEALTH ACT NUM- 
BERED ONE HUNDRED NINE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two of Commonwealth Act Numbered 
Seven, as amended by Commonwealth Act Numbered One 
hundred nine, is further amended so as to read as follows : 
“Sec. 2. The National Investment Board shall be under 
the Department of Finance and shall have the power 0 
invest all existing funds, the investment of which is au- 
thorized by law, and such other funds which may hereafter 
be declared by law to be available for investment, moie 
particularly the following: , 

“(1) The Loan Fund, created under Act Numbered 
Thirty-three hundred and thirty-five, as amended; 

“(2) The Municipal Loan Fund, created under Ac 
bered Thirty-nine hundred and thirty-two; , 

“(3) The Friar Lands Loan Fund, created under A« 
Numbered Seventeen hundred and thirty-six; 

“(4) The San Lazaro Estate Loan Fund, created under 
Act Numbered Twenty-four hundred and seventy-eig i 
amended ; 

“(5) The Private Surveyors’ Loan Fund, created under 
Act Numbered Thirty-three hundred and twenty-seve , 
amended ; 
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“(6) The Postal Savings Bank Fund, created under Act 
Numbered Fourteen hundred and ninety- three, and now 
governed by Act Numbered Twenty-seven hundred and 
eleven, as amended; 

“(7) The Teachers’ Retirement and Disability Fund, 
created under Act Numbered Thirty hundred and fifty, as 
amended ; 

“(8) The Pension and Retirement Fund of the Philip- 
pine Health Service, created under Act Numbered Thirty- 
one hundred and seventy-three, the investment of which is 
authorized by Act Numbered Thirty-three hundred and 
ninety-one; 

“(9) The Pension and Retirement Fund of the Philip- 
pine Constabulary, created under Act Numbered Twenty- 
seven hundred and eleven, as amended; 

‘(10) The Land Title Assurance Fund, created under 
Act Numbered Four hundred and ninety-six; 

(11) The Agricultural Cooperative Fund, created under 
Act Numbered Twenty-eight hundred and eighteen, as 
emended; and 

(12) The Property Insurance Fund, created under the 
Administrative Code, as amended. 

In connection with the investment of such funds, the 

ational Investment Board shall have power to enter into 
contracts ; to . discount notes, securities, and other obliga- 

10 ns , to execute and foreclose mortgages ; to authorize the 
payment of brokerage fees to licensed brokers for the sale 
ot assets acquired ; to authorize a committee or committees 
composed of members of the board, or its chairman, to 
perform in its behalf, place and stead, subject to such re- 
strictions or limitations as the Board may impose, any of 
the powers and duties hereinabove specified ; to sue and be 
sued, and perform such other acts as may be required to 
accomplish the purpose of this Act. 

“The National Investment Board is authorized to issue 
rules and regulations, subject to the approval of the Sec- 
retary of Finance, governing the exercise by the Board of 
its powers and duties, the investment of the funds under 
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its jurisdiction and control and such other matters as 
may be necessary for the proper functioning of the Board. 
The investment of these funds shall be subject to the con- 
ditions and limitations presci’ibed in the respective laws 
creating them; except as otherwise provided herein: 
Provided, That the total amount of investments in discount- 
ing notes, securities and other obligations authorized herein 
from any of the funds enumerated above, shall not exceed 
twenty per centum of such fund, and the transactions of 
the Board shall be subject to the inspection of the Bank 
Commissioner of the Philippines, free of charge, and the 
Bank Commissioner shall make a report to the Secretary 
of Finance of the result of his inspection, together with 
such recommendation as the said Commissioner may deem 
proper to make.” 

Sec. 2. Whenever the term National Loan and Invest- 
ment Board is used in Commonwealth Act Numbered Seven, 
as amended, the same shall hereafter be read as Nationa 
I vestment Board. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its. approval. 

Approved, September 5, 1938. 
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First National Assembly 
Fifth Special Session 



B. No. 3900 


[Commonwealth Act No. 403] 

AN ACT TO CREATE A REVOLVING LOAN FUND OF 
TEN MILLION PESOS FOR THE CONSTRUCTION 
OF PERMANENT PUBLIC MARKETS AND 
SLAUGHTERHOUSES AND WATERWORKS IN 
THE PHILIPPINES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . The sum of ten million pesos is appropriated 
out of the proceeds of the coconut oil excise tax to con- 
stitute a revolving loan fund which, together with its 
future accretions derived from its operating income shall 
be invested in loans to provinces, municipalities, and char- 
tered cities for the construction of permanent public mar- 
kets, slaughterhouses, and waterworks, including expenses 
for preliminary surveys and investigations, the acquisition 
of necessary sites or rights-of-way and the purchase of 
water meters. 

The administration and investment of this fund shall be 
vested in the National Loan and Investment Board created 
under Commonwealth Act Numbered Seven. 

Sec. 2. There is created a National Markets and Water- 
works Board composed of the Secretary of Public Works 
and Communications, as Chairman, and the Secretary of the 
Interior and- the Secretary of Finance, as members. It 
shall be the duty and within the power of this .Board: 

(a) To determine the advisability of the construction 
of projects to be financed from the fund herein created; 

(b) To authorize provinces, municipalities, and char- 
tered cities to contract loans from the fund herein created, 
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said loans to be taken from time to time in such amounts 
as may be needed for projects, the construction of which 
are duly approved by the National Markets and Water- 
works Board, including amounts for preliminary surveys 
and investigations, for the acquisition of sites and the pur- 
chase of water meters; 

( c ) To issue such rules and regulations as may be neces- 
sary for the accomplishment of the purposes of this Act 
and for the proper administration and operation of the 
projects constructed in accordance with the provisions 
hereof ; 

(d) To fix a schedule of rates for services furnished by 
the waterworks, which rates shall not be subject to revision 
by the Public Service Commission; and 

(e) To prescribe, with the concurrence of the National 
Loan and Investment Board and subject to the approval of 
the President of the Philippines, such conditions as may 
reasonably insure the reimbursement of the cost of con- 
struction of the projects herein authorized within a period 
of forty years, with interest of four per centum per annum- 

SEC. 3. The total investment on any projects construe e 
under the provisions of this Act, together with interest a 
the rate of four per centum per annum on the unpaid ba - 
ance thereof, shall be reimbursable out of the net income 
from the operation of such markets', slaughterhouses o 
waterworks as the case may be. In case the net inc ° n _ 
is not sufficient to cover the annual reimbursement and in- 
terest, the deficiency shall be covereJ from the regu^ 
income of the province, municipality, or city conce ™ s 
The expenses for preliminary surveys and investiga ^ 
of projects which are eventually abandoned will be 
by the province, municipality, or city concerned. 

Sec. 4. It shall be the duty of the Directoi ° j a j {eS) 
Works to make an examination of streams, springs, ^ ^ 
or other possible sources of supply for waterwor s 
constructed under this Act and to make surveys a ^ 
vestigations requested by any province, city, munic 
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or municipal district for the purpose of determining the 
feasibility of carrying out any project for the construction 
of waterworks, public markets, and slaughterhouses, and 
make his recommendation to the Board herein created. 

Sec. 5. The construction of any project financed from 
the fund provided for in this Act shall be under the su- 
pervision of the Director of Public Works and shall be 
carried out in accordance with Article III of Chapter fifty- 
one of the Administrative Code and other pertinent pro- 
visions of law. 

Sec. 6. The amounts borrowed for any project author- 
ized by the National Markets and Waterworks Board shall 
be accounted for by the provincial treasurer as a trust 
fund. The said official shall keep an account in accord- 
ance with existing auditing rules and regulations of the 
expenses incurred for such project, and after the comple- 
tion thereof shall certify the total expenses incurred to the 
National Markets and Waterworks Board and the National 
Loan and Investment Board. 

Sec. T. The administration, operation, and maintenance 
of markets and slaughterhouses constructed under this Act 
shall be in accordance with existing rules and regulations 
governing markets and slaughterhouses generally, unless 

the National Markets and Waterworks Board decides other- 
wise. 

Sec. 8. Except as provided in section twelve hereof, the 
district engineer of the province concerned shall be directly 
in charge of the administration, operation, and maintenance 
of waterworks financed under the provisions of this Act 
subject to such regulations as may be promulgated by the 
National Markets and Waterworks Board. Appointments 
to positions authorized by the National Markets and Water- 
works Board shall, in the case of waterworks, except in the 
case of the collectors, be made by the Director of Public 
Works with the approval of the Secretary of Public Works 
and Communications; and in the case of the markets or 
slaughterhouses, in accordance with existing laws govern- 
ing such municipal activities. 
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SEC. 9. The provincial, city, or municipal treasurer, as 
the case may be, of the province, city, or municipality for 
which any project financed from this fund is constructed, or 
in the case of a waterworks serving more than one munic- 
ipality, the provincial treasurer shall be in charge of the col- 


lection of all charges and fees, and shall monthly or as may 
be required by the National Markets and Waterworks Board 
submit to it a report showing the income from the operation 
of the project. 

Sec. 10. All expenses in connection with the administra- 
tion, operation, and maintenance of markets, slaughter- 
houses, or waterworks constructed under this Act shall be 
paid from the income from the operation thereof. How- 
ever, if the income is not sufficient to cover said expenses, 
the deficiency shall be covered from the regular income o 
the province, city or municipality concerned. 

Sec. 11. The net income from operation of any of e 
projects financed under the provisions of this Act s a , 
promptly at the close of the calendar year, be turned ovei 
by the provincial, city, or municipal treasurer concerne 
to the National Loan and Investment Board to be app ie 
as reimbursement of the sum or sums invested from e 
revolving loan fund herein created, including 1 ” eres ' 
Any deficiency in the annual reimbursement and m ere 
shall be covered from the regular income of the prov !j\ e ’ 
city or municipality concerned. However, the pr0V ^ te ^ 
city, or municipality concerned may, at any time a ^ 
construction work is completed, reimburse or , 

tially from local funds the funds invested by the a 
Government. glia ]i 

The annual reimbursements and interest so p ^ 
form part of the revolving loan fund herein cre * an( j ( 
shall be available for investment as herein pl0V1 , tio n 
subject to the provisions of this Act, for the recon s or 
or improvement of existing markets or slaugh er 
waterworks. , j f rom 

Sec. 12. When the cost of any project cons r ,, 

funds provided in .this Act, including the interes , 
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reimbursed, the National Markets and Waterworks Board 
shall so certify to the President of the Philippines, who. 
by means of an executive order, shall turn over the market 
or slaughterhouse or waterworks to the province, city, or 
municipality concerned, for administration, maintenance, 
and operation in accordance with the rules and regulations 
governing similar projects financed by the local govern- 
ments. 

Sec. 13. Commonwealth Acts Numbered One hundred 
twenty-five and Two hundred sixteen are repealed and the 
sum of two million pesos appropriated under Common- 
wealth Act Numbered One hundred twenty-five shall revert 
to the Philippine Treasury: Provided, however, That so 
much of said appropriation as have already been allotted 
and approved for release under said Act shall be considered 
as part of and consolidated with the fund herein created, 
to be accounted for in the same manner as herein prescribed. 

Sec. 14. The President of the Philippines is authorized 
to suspend or otherwise stop the expenditure of this fund 
whenever in his opinion, the public interest so requires. 

Sec. 15. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, September 13, 1938. 
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B. No. 965 


[Commonwealth Act No. 459] 

AN ACT CREATING THE AGRICULTURAL AND IN- 
DUSTRIAL BANK 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Chapter 1. Establishment and Functions, Name, Domicile, 

and Duration 

Section 1. There is created a bank to be known as the 
Agricultural and Industrial Bank of the Philippines, the 
short name of which shall be the Agricultural and Indus- 
trial Bank, which shall have its principal place of business 
in the City of Manila and shall exist for a period of fifty 
years. 

Sec. 2. The Bank shall begin to operate within one hun- 
dred and eighty days from the date of the approval of this 
Act, and the President of the Philippines shall fix sue 
date by proclamation upon certification of the Audi or 
General and the General Manager of the Bank that i is 
ready to begin operations. 

corporate powers 

Sec. 3. The said Agricultural and Industrial Bank shall 
be a body corporate and shall have power: 

(a) To grant agricultural loans; 

(&) To grant industrial loans; 

(c) To grant real estate loans ; 

(d) To establish and operate bonded warehouses, 

(e) To subscribe for, underwrite, purchase or guar *" ds 
bonds issued by agricultural or industrial concerns, or 
secured by real estate used for commercial purposes, 
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(/) To carry on the business of a trust corporation and 
to manage and administer the funds and properties now 
entrusted to the National Investment Board; 

( g ) To issue bonds, subiect to the requirements provided 
in this Act; 

( h ) To accept savings and time deposits; 

(i) To make by-laws ; adopt and use a corporate seal ; to 
buy, hold, transfer, sell, let, lease, mortgage, encumber, 
and otherwise trade in agricultural and urban real prop- 
erties and industrial bonds as its aims and the transactions 
of its business may reasonably and necessarily require; to 
contract any obligation or enter into any agreement essen- 
tial to the proper management of its corporate matters and 
to carry out its aims and purposes ; to execute and foreclose 
mortgages, pledges, and other contracts; to appoint and 
dismiss its officers and employees, unless otherwise provided 
for by this Law and to fix adequate compensation for said 
officers and employees; to sue and be sued, to have the 
power of succession, and to exercise such powers as may 
be reasonably necessary to carry on the business for which 
it has been created. 


CAPITAL AND SHARES 

Sec. 4. The capital stock of the Agricultural and Indus- 
trial Bank, which shall be exclusively and fully subscribed 
by the Government of the Philippines, shall be one hundred 
fifty million pesos, Philippine currency, divided into one 
hundred fifty thousand shares of the value at par of one 
thousand pesos, Philippine currency, each. 

Sec. 5. The power of voting all the shares of the Agri- 
cultural and Industrial Bank held by the Government of 
the Philippines is vested in the President of the Philippines 
or in such person or persons as he may, from time to time 
designate. 

Sec. 6. Out of the proceeds of the excise tax on oil, there 
is appropriated the sum qf, one hundred and fifty million 
pesos not otherwise appropriated. The subscription by the 
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Government of the Philippines to the capital stock of the 
Agricultural and Industrial Bank shall be paid as follows : 
twenty-five million pesos upon subscription, and the remain- 
der, upon call of the Board of Directors and upon certifica- 
tion by the Secretary of Finance, with the approval of the 
President of the Philippines, that funds are available in 
the Treasury of the Philippines for that purpose. Calls for 
payment of subscription shall not exceed the sum of fifteen 
million pesos in any year. 

LOANS 

Sec. 7. The Agricultural and Industrial Bank is author- 
ized to grant agricultural loans secured by real estate mort- 
gages. In no case shall such loans exceed sixty per centum. 
of the appraised value of the securities, which securities 
shall include the value of all improvements and other as- 
sets acquired with the proceeds of such loans. The matun y 
dates of said agricultural loans and mortgages shall in no 
case be less than one year from the date thereof nor in 
excess of thirty years from such date. Said loans may e 
made payable at one time or in installments. 

Sec. 8. The Agricultural and Industrial Bank is also au- 
thorized to grant loans for the promotion of industry upon 
the security of a mortgage of, or deed of trust on, the asse s 
of an industrial establishment, and in no case shall sue 
loans exceed sixty per centum of the market value of ® 
securities, which securities shall include all improvemen 
and other assets acquired with the proceeds of such oan • 
The maturity dates of said industrial loans and rnor 
or deeds of trust shall not be less than one year 
date thereof. The mortgages or deeds of trust may e 
payable at one time or in installments. . . • j 

Sec. 9. Applications for agricultural and in u 
loans shall be made in writing and under oath. al 
plications shall contain, among other things : Q f 

(a) A detailed description of the real estate or asse 
the industrial establishment; 
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(6) An appraisal of the real estate or assets of the 
industrial establishment at their reasonable market value; 

(c) A full statement of the purposes for which the loan 
is desired. 

It shall be unlawful to use the proceeds of the said loans, 
or any part thereof, for any purpose or purposes except 
those set out in said applications. In addition to the cor- 
. responding criminal liability, any violation of this clause 
shall be sufficient cause for the rescission of the contract 
and the foreclosure of the mortgage. 

transfer of the functions of the national investment 

BOARD 

Sec. 10. All the powers vested in, and the duties conferred 
upon, the National Investment Board by Commonwealth 
Act Numbered Seven, as amended, and by other laws, the 
funds and properties heretofore placed under the adminis- 
tration of said Board by said Acts, and its assets, accounts, 
contracts, and choses in action, are transferred to the 
Agricultural and Industrial Bank, which shall exercise said 
powers and duties in accordance with said Acts, except as 
ereinafter provided, and shall administer, dispose of, 
andle, or execute said funds, properties, assets, accounts, 
con racts, or agreements, and choses in action in the man- 
ner e Agricultural and Industrial Bank may determine in 
e m erest of the funds concerned, and the Agricultural 
n ustrial Bank shall assume all the liabilities of the 
funds^ * nves *' ment Board in behalf, or as trustee, of said 

ah^r^Vi ^'^ le National Investment Board shall stand 

p °! s ® ^he date when the Agricultural and Industrial 

Bank shall begin its operations. 

TRUST FUNCTIONS 

Sec. 12. The Agricultural and Industrial Bank shall have 
ower o act as trustee on any mortgage or bond issued by 
any municipality, body politic, or corporation, and to accept 
and execute any other municipal or corporate trust not in- 
consistent with law. 
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BONDS 


Sec. 13. The Agricultural and Industrial Bank is author- 
ized to issue real estate bonds of the face value of not less 
than twenty-five pesos in any sum not to exceed ninety per 
centum of the amount of real estate loans held by said 
Bank under section seven of this Act. 

Sec. 14. The real estate securities against which the real 
estate bonds are issued as proyided herein shall be deposited 
with the Treasurer of the Philippines, and each of said 
bonds when issued shall bear on its face a certificate of the 
Treasurer of the Philippines in words and figures as follows : 
“I certify that there are on deposit in the Treasury of 
the Philippines first mortgage real estate securities in the 
sum of one hundred eleven and one-ninth per centum cover- 
ing farm land of an appraised value of one hundred eighty- 
five and five-twenty-sevenths per centum of the face value 
of this bond ; which said real estate securities, or other first 
mortgage real estate farm securities of equal value, or the 
proceeds thereof are to be held by me as security, additional 
to the promise of the Agricultural and Industrial Bank of t e 
Philippines for the prompt payment of this bond, principa 
and interest. 

Treasurer of the Philippines” 

Sec. 15. Changes in this Act or in other laws of the 
Philippines which may hereafter be made shall not m an ^ 
manner affect the real estate bonds issued hereunder w ic 
may be outstanding at the time of such change or c 
nor shall any such change or changes affect the rig 
any holder or holders thereof. p , 

Sec. 16'. With the approval of the President of the rnn- 
ippines, the Agricultural and Industrial Bank is au 011 “ 
to issue debenture bonds of the face value of n0t ,j^ ount 
twenty-five pesos in any sum not to exceed the fu am 
of its capital. Principal and interest of said ® 
bonds may be guaranteed by the Government of e i 
ippines. 
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SBC. 17. Said real estate and debenture bonds shall be 
engraved, signed by the General Manager of the Agri- 
cultural and Industrial Bank, and authenticated by the 
Auditor-General, and shall bind the Agricultural and 
Industrial Bank to pay to the bearer thereof on the date 
therein named, unless sooner redeemed in accordance with 
the provisions of this Act, tne principal sum mentioned in 
said bond, with interest payable semi-annually at such rate 
as the Agricultural and Industrial Bank may fix. Said 
bonds shall be payable in Manila except as hereinafter 
provided, both as to principal and interest, in lawful money 
of the Philippines. 

Sec. 18. Bonds issued in accordance with this Act shall 
be received by the Insurance Commissioner as securities of 
insurance companies under the Insurance Act, and by way 
of security in all customs and internal-revenue transactions 
where security is required, and in all other cases where, 
by statute, security may be required in dealings with the 
Government. 

Sec. 19. Said bonds shall be exempt from all taxes levied 
or assessed by the Government of the Philippines, or any 
branch or subdivision thereof. 

Sec. 20. The real estate bonds and debentures shall be 
issued in such amounts and forms, at such times and for 
such periods as may be expressly provided by resolution of 
the Board of Directors of the Agricultural and Industrial 
Bank and approved by the President of the Philippines. 
Said bonds shall be redeemable at par on or before the date 
of their maturity and shall contain a provision to the effect 
that they are subject to redemption by lot at such a date 
as the Agricultural and Industrial Bank may designate. 
Such of the bonds so chosen by lot for redemption as have 
not been outstanding for at least three-fourths of the period 
for which issued shall be retired with a premium of five 
per centum of the par value thereof. The bonds so chosen 
for redemption shall cease to bear interest beginning with 
the date set for their withdrawal, and the aforesaid selec- 
tion by lot shall take place at least one hundred days before 
the date of the withdrawal. The serial numbers of the 
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bonds so selected shall be published once a week for a period 
of not less than three months’ in two daily newspapers of 
general circulation in the Philippines. 

Sec. 21. The Board of Directors may, at the request of 
the holder, authorize the payment of interest on any bond 
at the branches or agencies of the Agricultural and Indus- 
trial Bank in the municipalities of the Philippines or in the 
United States. 

Sec. 22. The Agricultural and Industrial Bank is author- 
ized to guarantee both as to principal and interest, or either, 
bonds issued by duly incorporated companies for agricul- 
tural, industrial, or commercial purposes. The guarantee 
by the Agricultural and Industrial Bank on any bond au- 
thorized herein shall be lawful only when approved by the 
President of the Philippines. 

UNDERWRITING 

Sec. 23. The Agricultural and Industrial Bank is author- _ 
ized to act as business agents for other banks; to take 
charge of raising national and local loans secured by bonds, 
general debentures, and shares; to receive subscriptions 
thereto; to disburse principal and interest or dividends 
thereof ; and also to underwrite bonds of other companies. 

SAVINGS AND FIXED DEPOSITS 
Sec. 24. The Agricultural and Industrial Bank is author- 
ized to receive savings and time deposits. The dep0S1 . 
received by the Agricultural and Industrial Bank may 
loaned or invested only as follows : the 

(a) Loans secured by mortgage or deed of trust to ^ 
Bank of unencumbered improved real estate in cities an^ 
municipalities, or by mortgage or deed of trust to the Ba^ 
of actually cultivated and improved agricultural la “ ^ 
The amount loaned shall not exceed sixty per ^ a j ue 
the appraised value of the real estate including the ^ 
of the insured improvements thereon which is securi y 
the loan. In determining the amount to be Ioane ,,j be 
a given parcel of real estate careful consideration s 
given to the prices at which surrounding property a 
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sold, the assessed value of the property offered as security, 
and the revenue-producing capacity of such property. 

(6) Bonds or evidences of debt, or loans secured by such 
bonds or evidences of debt of the Government of the United 
States or of the Philippines or of any province, city, or 
municipality in the Philippines authorized by law to issue 
bonds ; and bonds or evidences of debt, or loans secured by 
such bonds or evidences of debt, of any person, firm, com- 
pany, corporation, or other entity guaranteed both as to 
principal and interest by the Government of the Philip- 
pines, or by the Government of the United States. Any 
loan made upon the security of such bonds or evidences of 
debt shall not exceed the face value of such bonds or evi- 
dences of debt, or the market value thereof, whichever may 
be the smaller; 

(c) Loans with first mortgages transferred to the Agri- 
cultural and Industrial Bank as collateral security on 
improved and otherwise unencumbered real estate in cities 
and municipalities in the Philippines. The mortgages shall 
not exceed sixty per centum of the appraised value of the 
real estate and insured improvements which secure such 
mortgage ; 

(d) Collateral trust bonds or notes or obligations se- 
cured by such bonds or notes secured by a first mortgage 
or by a participating interest in a first mortgage upon im- 
proved urban real estate in cities and municipalities of the 
Philippines : Provided, That such bonds and notes shall have 
been outstanding for at least three years prior to their pur- 
chase by the Agricultural and Industrial Bank: And pro- 
vided, That during the period, the earnings of the property' 
mortgaged and available for paying interest have been 
equal to at least two hundred per centum of the annual 
interest payable on account of all first mortgage obligations 
outstanding. No such bonds or notes or obligations secured 
thereby shall be purchased if the aggregate of first mort- 
gage obligations outstanding against the property exceeds 
sixty per centum of the appraised value thereof. 
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SPECIAL SECURITY FOR LOANS 

Sec. 25. Except as specially otherwise provided in this 
Act, real property without Torrens title may be received 
as security, if it is shown to the satisfaction of the Bank 
that the debtor is the same who has the possession of the 
land as owner, and that this possession, together with those 
of his predecessors, has been continuous and uninterrupted 
during the last ten years, that he has cleared, bettered, or 
improved the land during that time, and that the real estate 
tax has been paid by him and by his predecessors during 
the said time. 

securities for loans not subject to attachment 

Sec. 26. Securities on loans granted by the Agricultural 
and Industrial Bank shall not be subject to attachment nor 
can they be included in the property of insolvent persons 
or institutions, unless all debts and obligations of the debtor 
to the Agricultural and Industrial Bank have been pie- 
viously paid, including accrued interest, collection expenses, 
and other charges. 

LIMITATION OF LIABILITIES TO THE BANK 

Sec. 27. The total liabilities to the Agricultural and In- 
dustrial Bank of any person, company, corporation or 
for money borrowed, shall at no time exceed .® e g anki 
centum of the unimpaired capital and surplus of said > 
except in the case of the instrumentalities of the Gove 
ment of the Philippines. 

ADDITIONAL SECURITIES DISPOSAL OF SAME ADVANCED 

MATURITY OF CREDITS 

Sec. 28. If, from any cause whatsoever, any of the s 
rities specified for the loans or advances provide trial 
this Act or accepted by the Agricultural and n ciate 
Bank as security for loans or advances decline or ^ uritieS 
in market value in part or as a whole, or if sald s &re un _ 
are insufficient, or if the loans have become or 
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secured, or on nonperformance of any promise made to 
secure the loan, the said Bank may demand additional secu- 
rities, and if the debtor fails to submit such additional 
securities, may forthwith declare any such obligation due 
and payable and upon three days’ notice, demand, sell, as- 
sign, transfer, and deliver the whole of said securities or 
any part thereof, or any substitutes therefor, or any addi- 
tion thereto, or any other securities or property given unto 
or left in the possession of, or hereafter given unto or left 
in the possession of the said Bank, or in any bank or cor- 
poration controlled by the Government, or in any of its 
branches, agencies, and instrumentalities, for safe-keeping 
or otherwise, at any broker’s board or at public or private 
sale, at the option of said Bank: Provided, however, That 
if the securities consist of a real estate mortgage, the sale 
of the said securities shall be made after a judicial fore- 
closure of the mortgage or following the procedure provided 
for in Act Numbered Three thousand one hundred thirty- 
five, as amended. 

Sec. 29. In case of sale for any cause, after deducting all 
costs or expenses of any kind for collection, sale, or delivery, 
the Agricultural and Industrial Bank may apply the residue 
of the proceeds of the sale so made, to pay one or more or 
any of the said liabilities to the said Bank, as its General 
Manager shall deem proper, whether then due or not, grant- 
ing proper rebate for interest on liabilities not then due. 
If the proceeds of the sale do not cover the full amount of 
the loan, together with the interest and other charges there- 
on, the Agricultural and Industrial Bank may proceed 
against the debtor for the difference, but any amount ex- 
ceeding the full indebtedness to the Bank shall be delivered 
to the debtor. 

EXTRAJUDICIAL FORECLOSURE OF REAL ESTATE MORTGAGE 

Sec. 30. When the securities given to the Agricultural 
and Industrial Bank consist of a real estate mortgage, the 
sale of said securities may be made in accordance with Act 
Numbered Three thousand one hundred thirty-five, as 
amended, without publishing the notice of sale in the news- 
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papers if the assessed value of the property does not exceed 
one thousand pesos, and publishing same in the Official 
Gazette if it exceeds said sum, and sending in any case the 
notice of sale to the debtor and the treasurer of the city or 
municipality where the property is located, by registered 
mail. If the highest bidder in the sale is a person other 
than the creditor, the official conducting the sale may charge 
a commission on the money which passes through his hands 
at the rate fixed in such cases for the sheriff. 

REDEMPTION OF REAL PROPERTY 

Sec. 31. The mortgagor or debtor to the Agricultural 
and Industrial Bank, whose real property has been sold at 
public auction, judicially or extra-judicially, for the full or 
partial payment of an obligation to said Bank, shall, within 
one year from the date of the auction sale, have the right 
to redeem the real property by paying to the Bank all the 
amount he owed the latter on the date of the sale, with 
interest on the total indebtedness at the rate agreed upon 
in the obligation from said date, unless the bidder has taken 
material possession of the property or unless this has been 
delivered to him, in which case the proceeds of the propeity 
shall compensate the interest. If the Agricultural and In- 
dustrial Bank was not the highest bidder at the auction 
sale, the Bank shall, in case of redemption, return to e 
bidder the amount it received from him as a result of t e 
auction sale with the corresponding interest paid by t e 
debtor. 

HOLDING OF REAL ESTATE 

Sec. 32. The Agricultural and Industrial Bank is author 
ized to the extent of ten per centum of its paid-up capi 
purchase and own such real estate as may be necessary^ 
the purpose of carrying on its business. It is also au ^ 
ized to hold such real estate as it may find n fJ e ® S ^ nk or 
acquire in the collection of debts due to the said “ - n 
to its branches and agencies ; but real estate acQ” 1 * j 
the collection of debts shall be sold by the said on 

and Industrial Bank within five years after the 
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which ownership of the real estate thus acquired is vested 
in the Agricultural and Industrial Bank. 

DEPOSIT RESERVE 

Sec. 33. The Agricultural and Industrial Bank shall, at 
all times, keep on deposit the reserve required by existing 
laws. 

DIVIDENDS AND DISPOSAL OF PROFITS ' 

Sec. 34. The Agricultural and Industrial Bank shall not, 
during the time it shall continue its banking operations, 
withdraw or permit to be withdrawn, either in the form of 
dividends or otherwise, any portion of its capital. If 
losses have been sustained by the Bank equal to or exceed- 
ing the undivided profits on hand, no dividend shall be 
declared; and no dividend shall ever be declared by the 
Bank in an amount greater than its net profits on hand, 
deducting therefrom its losses and bad debts. All debts 
due to the Bank, on which interest is past due and unpaid 
for a period of six months, unless the same are well secured, 
and in process of collection, shall be considered bad debts 
within the meaning of this section. 

Sec. 35. After deduction of the administrative expenses, 
an a ter making such provisions as the Board of Directors 
thinks proper for bad and doubtful debts, depreciation in 
assets, pension funds, or retiring allowance for the staff 
and all such other matters as are usually provided for by 
anks, the net profits or gains resulting from the opera- 
tions of the Agricultural and Industrial Bank shall be 
apportioned semi-annually as follows: 

(a) For the creation and maintenance of a reserve, a 
sum equal to fifty per centum of the net profits. 

(b) The remaining fifty per centum shall be paid to the 
Government of the Philippines in the form of dividends. 
The dividends so paid shall not exceed in any calendar year 
twelve per centum of the paid up capital, and in case there 
is a surplus after the necessary provision has been made 
for the reserve and dividend above mentioned, such surplus 
shall be transferred to the account of undivided profits. 


Chapter II. Officers and Employees 


BOARD OF DIRECTORS 

Sec. 36. The affairs and business of the Agricultural 
and Industrial Bank shall be directed and its property 
managed and preserved, unless otherwise provided in this 
Act, by a Board of Directors consisting of seven mem- 
bers to be appointed by the President of the Philippines, 
with the consent of the Commission on Appointments of 
the National Assembly. If they are not officers or em- 
ployees of the Government receiving a fixed compensation 
or salary from public funds, they shall be paid a per diem in 
no case to exceed twenty-five pesos for each session of the 
said Board of Directors attended by them. 

Sec. 37. No director or employee of any private bank 
shall be eligible as member of the Board of Directors of 
the Agricultural and Industrial Bank. 

Sec. 38. Within the first twenty days after the approval 
of this Act, and annually on the first Tuesday after the 
first Monday of March, beginning with the year nineteen 
hundred and forty, the President of the Philippines shall 
appoint the members of the Board of Directors. Imme- 
diately after their appointment, the Directors shall organize 
as such and elect from among themselves a Chairman ana 
a Vice-Chairman. The latter shall assist the Chairman ana 
act in his stead in the case of his absence or incapacity- 


DUTIES AND POWERS OF THE BOARD OF DIRECTORS 

SEC. 39. The Board of Directors shall have the following 
powers and duties: 

(а) To fix, from time to time, the rate of interest to be 
charged by said Agricultural and Industrial Bank ana 

the same published in the central office; . Q „„ ord _ 

(б) To fix different rates of interest on loans in - fied; 
ance with the different classes of securities herein spec ^ 

(c) To establish branches and agencies of the ^ 
the provincial capitals and in those municipalities « 
in their judgment, industrial or agricultural nee 
require it; 
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( d ) To provide adequate personnel so as to determine 
promptly and at the least expense possible to the borrower 
the validity and sufficiency of the securities offered to 
guaranty the payment of the loans applied for. 

Sec. 40. The branches and agencies of the Agricultural 
and Industrial Bank shall be authorized to exercise the 
powers conferred upon them by the Board of Directors 
and shall submit detailed reports of their operations as 
may be required by the central office at Manila. 

Sec. 41. The officers, agents, and employees of said 
branches and agencies shall be appointed and may be re- 
moved in accordance with the provisions of sections forty- 
seven and forty-eight of this Act. 

Sec. 42. With the authorization of the proper Depart- 
ment Secretary first had, the Board of Directors may ap- 
point as agents, cashiers, or tellers of said Agricultural 
and Industrial Bank the provincial or municipal treasurers, 
who shall receive such additional compensation as the Agri- 
cultural and Industrial Bank may determine, and shall be 
removable from office, not only as such agents, cashiers, or 
tellers, but also as such provincial and municipal treasurers 
by the President" of the Philippines for violation of the 
provisions of this Act or of the by-laws of the Agricultural 
and Industrial Bank, or of any instruction received by them 
from said Bank. 

GENERAL MANAGER and assistant general managers 

Sec. 43. The orders and resolutions of the Board of 
Directors shall be carried out by a General Manager, who 
shall be the chief executive of the Agricultural and Industrial 
Bank, and one or more Assistant General Managers, who 
shall assist the General Manager. Said officers shall be 
paid salaries to be fixed by the Board of Directors with 
the approval of the President of the Philippines. In the 
event of the absence of the General Manager or of his inca- 
pacity to act, the Board of Directors shall designate the 
Assistant General Manager who shall take his place. The 
General Manager and the Assistant General Managers shall 
be appointed by the Board of Directors, with the approval 
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of the President of the Philippines, and may be removed 
in like manner. 

DUTIES AND POWERS OF THE GENERAL MANAGER 

Sec. 44. The General Manager of the Bank shall, among 
others, have the following powers and duties: 

(а) To grant long term loans for agricultural or indus- 
trial purposes for periods of time not to exceed five years 
and in sums not exceeding fifty thousand pesos to any one 
person, company, corporation, or firm, but he is required to 
submit a report on each loan to the Board of Directors at 
its next succeeding session; 

(б) To make, with the advice and consent of the Board 
of Directors, all contracts on behalf of the said Agricultural 
and Industrial Bank and to incur all necessary obliga- 
tions by this Act required or permitted; 

(c) To report weekly to the Board of Directors the 
main facts concerning the operations of the Agricultural 
and Industrial Bank during the preceding week and to 
suggest changes in rates of interest or of policy which 
may to -him seem best; 

(d) To furnish, upon request of the President of the 
Philippines, or the Secretary of Finance, any information 
in his possession regarding the operations of said Agncu- 
tural and Industrial Bank. 

AUDITOR 

SEC. 45. The Auditor-General shall be ex-officio auditor 
of the Agricultural and Industrial Bank and shall appom 
and fix the salary of a representative who shall be 
auditor in charge of the auditing office of the Agncult 
and Industrial Bank. The Auditor-General shall, u pon 
recommendation of the Auditor of the Agricultura ^ 
Industrial Bank, appoint and fix the salaries of or re 
the personnel of the Auditing Office. The ope , r f.’„ v g ling 
penses of the Auditing Office and the salaries and « ^ 

expenses of the officers and employees thereof s 
payable by the Agricultural and Industrial r>a > 
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the Board of Directors shall make the necessary appropria- 
tion therefor. The representative of the Auditor-General 
shall make a quarterly report on the condition of the Bank 
to the President of the Philippines, through the Sec- 
retary of Finance, to the Speaker of the National As- 
sembly, to the Auditor-General and to the Board of Directors 
of said Bank. The report shall contain, among other 
things, a statement of the resources and liabilities, includ- 
ing earnings and expenses, the amount of capital stock, 
dividends paid, surplus, reserve, and undivided profits, as 
well as the losses, bad debts, and suspended and overdue 
paper carried in the Bank’s assets as of the date on which 
the statements are compiled. 

LEGAL COUNSEL 

Sec. 46. The Secretary of Justice shall be ex-officio at- 
torney for said Agricultural and Industrial Bank and may, 
whenever he may deem it proper, in specific cases delegate 
his duties to the Solicitor-General, the Fiscal of the City 
of Manila, or any provincial fiscal. The Board of Directors 
of said Bank, with the approval of the Secretary of Justice, 
shall have power to employ such additional attorneys as 
may be necessary. 

OTHER OFFICERS AND EMPLOYEES 

Sec. 47. All the other officers and employees of the 
Agricultural and Industrial Bank shall be appointed and 
removed by the Board of Directors, on recommendation of 
the General Manager. 

Sec. 48. Said officers and employees shall not be subject 
to the Civil Service Law, and their duties and compensa- 
tion shall be fixed by the General Manager, with the ap- 
proval of the Board of Directors. 

FIDELITY INSURANCE OF OFFICERS AND EMPLOYEES 

Sec. 49. The officers and employees of the Agricultural 
and Industrial Bank, including those of its branches and 
agencies, whose duties require the custody of funds or 
property for which they are accountable, shall be bonded 
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and their fidelity insured in accordance with the provisions 
of the Public Bonding Law. 

LIFE INSURANCE OF OFFICERS AND EMPLOYEES 

Sec. 50. The regular and permanent officers and em- 
ployees of the Agricultural and Industrial Bank and of its 
branches and agencies in the Philippines shall be regular 
members of the Government Insurance System. 

EXAMINATION OF THE BANK 

Sec. 51. The Bank Commissioner shall exercise super- 
visory powers over the Agricultural and Industrial Bank 
in accordance with the provisions of the Administrative 
Code. 

CONFIDENTIAL INFORMATION 

SEC. 52. The Auditor-General and the other officers des- 
ignated by- him or by the President to inspect or investi- 
gate the condition of the Agricultural and Industrial Bank, 
shall not reveal to any person other than the President, 
the Secretary of Finance, and the Board of Directors the 
details of such inspection or investigation, nor shall they 
‘give any information relative to the funds or properties 
in its custody belonging to private individuals, corporations, 
or any other entity, except by order of a court of compe en 
jurisdiction. 

Chapter III . — Prohibition and Penalties 

SEC. 53. No officer or employee of the Agricultural and 
Industrial Bank nor any Government official who 
ercise executive or supervisory authority over t e sa^ 
Bank, either directly or indirectly, for himself or 
representative or agent of others, shall borrow ™° ney or 
the Bank, nor shall he become a guarantor, indors^ 
surety for loans from the said Bank to others, or ^ ^ 
manner be an obligor for moneys borrowed o employee 
Bank or loaned by it. Any such officer or ^. on shall 
who knowingly violates the provisions of this sec ^ 
immediately be removed by competent authori y ^ not 
officer or employee shall be punished by imprison 
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exceeding five years and by a fine of not less than one 
thousand nor more than five thousand pesos. 

Sec. 54. No loan shall be granted by the Agricultural 
and Industrial Bank to a corporation, partnership, or com- 
pany wherein any member of its Board of Directors is a 
shareholder, agent or employee in any manner, except by 
the unanimous vote of the members of the Board, excluding 
the member interested. The total liabilities to the Agri- 
cultural and Industrial Bank of any corporation wherein 
any of the members of the Board of Directors is a share- 
holder, agent, or employee in any manner, shall at no time 
exceed five per centum of the paid-up capital of the Bank. 
Any director of the Agricultural and Industrial Bank who 
knowingly violates the provisions of this section shall im- 
mediately be removed by the President of the Philippines 
and he shall, furthermore, be punished as provided in the 
next preceding section. 

Sec. 55. No f< e, commission, gift, or charge of any kind 
shall be exacted, demanded, or paid, for obtaining loans 
from the Agicultural and Industrial Bank and any officer, 
employee, or agent of the Agricultural and Industrial Bank 
exacting, demanding, or receiving any fee for service in 
obtaining a loan, shall be punished by a fine of not less 
than one hundred nor more than six thousand pesos or 
imprisonment for not less than one month nor more than 
three years, or both, at the discretion of the court. 

Sec. 56. Anyone who, for the purpose of obtaining, re- 
newing, or increasing a loan or the extension of the period 
thereof in his own or another’s behalf, should give out any 
false information or cause through his intrigues or machina- 
tions the existence and production of any false information 
with regard to the identity, situation, production, or value 
of the security, or with regard to a point which would 
affect the granting or denial of the loan, whether the latter 
has been consummated or not, and every officer or employee 
of the Agricultural and Industrial Bank, who, through 
connivance or negligence, should allow by action or omis- 
sion such false information to pass unnoticed, thereby caus- 


780 




I 


ing damage to the Bank or exposing the latter to the 
danger of suffering such damage, shall be punished with 
imprisonment for not less than three months nor more 
than three years, and a fine not less than the amount of 
the loan obtained or desired nor more than three times 
such amount. 

Sec. 57. Any officer or employee of the Agricultural and 
Industrial Bank who knowingly violates, or permits any 
, of the officers, agents, or servants of said Bank or any 
other person to violate any of the provisions of this Act 
not specially punished in the preceding sections, and any 
person violating any provision of this Act or aiding and 
abetting the violation thereof, shall be punished with a 
fine not to exceed ten thousand pesos or with imprisonment 
not to exceed five years, or both, at the discretion of the 
court. 

Sec. 58. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 9, 1939. 

o 
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Second National Assembly ) B No 1912 

Second Session J 

[Commonwealth Act No. 554] 

AN ACT TO LIQUIDATE THE MUNICIPAL LOAN 
FUND, THE PRIVATE SURVEYORS’ LOAN FUND, 
AND THE FRIAR LANDS LOAN FUND. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. The Municipal Loan Fund, created under Act 
Numbered Thirty-nine hundred and thirty-two, the Private 
Surveyors’ Loan Fund, created under Act Numbered 
Thirty-three hundred and twenty-seven, as amended, and 
the Friar Lands Loan Fund, created under Act Numbered 
Seventeen hundred and thirty-six, are declared under 
process of liquidation. All amounts existing to the credit 
of the Municipal Loan Fund, remaining uninvested at 
the time of the approval of this Act shall revert to the 
bond funds created under Acts Numbered Twenty-nine 
hundred and forty and Three thousand and thirteen, and 
all amounts existing to the credit of the Private Surveyors’ 
Loan Fund and the Friar Lands Loan Fund, remaining 
uninvested at the time of the approval of this Act, shall 
revert to the general funds of the Philippine Treasury. 

Sec. 2. All loans outstanding at the date of the approval 
of this Act shall be collected in accordance with the terms 
and conditions under which they were granted until they 
are paid in full, and any amount or amounts so collected 
on account of the Municipal Loan Fund shall likewise revert 
to the bond funds mentioned in the preceding section, 
and any amount or amounts collected on account of the 
Private Surveyors’ Loan Fund and the Friar Lands Loan 
Fund shall likewise revert to the general funds of the 
Philippine Treasury. 

SEC. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, May 26, 1940. 

43672 
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Tenth Philippine Legislature') g No 112 

First Session J 

[No. 4199] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS SIXTEEN HUNDRED 
ELEVEN, SIXTEEN HUNDRED TWELVE, SIX- 
TEEN HUNDRED TWENTY-ONE, SIXTEEN HUN- 
DRED TWENTY-TWO, SIXTEEN HUNDRED 
TWENTY-THREE, SIXTEEN HUNDRED TWEN- 
TY-FOUR, SIXTEEN HUNDRED TWENTY-SIX, 
AND SIXTEEN HUNDRED TWENTY-SEVEN OF 
CHAPTER FORTY-ONE OF THE REVISED AD- 
MINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY A9J 
NUMBERED THREE THOUSAND FIFTY-EIGHT, 
APPROVED JUNE THIRTEEN, NINETEEN HUN- 
DRED TWENTY-TWO, TO PROVIDE F 0R AN 
“EXCHANGE STANDARD FUND” IN PLACE 01 
THE “GOLD STANDARD FUND,” AND FOR 
OTHER PURPOSES. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and y 
authority of the same: 

Section 1. Sections sixteen hundred eleven, sixteen hun 
dred twelve, sixteen hundred twenty-one, sixteen un , , 

twenty-two, sixteen hundred twenty-three, sixteen un _ 
twenty-four, sixteen hundred twenty-six, and sixteen 
dred twenty-seven of Chapter Forty-one of the ® 
Administrative Code, as amended by Act Numbere _ 

thousand fifty-eight, approved June thirteen, ni ” e .j^” g . 
dred twenty-two, are hereby amended to read as ° ° 

“Sec. 1611. Unit of monetary value in d ine Is- 

lands. — The unit of monetary value in the P 1 *P 
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lands shall be the peso ; two pesos shall be equal in value to 
one dollar in any currency which is legal tender for public 
and private debts in the United States. 

“Sec. 1612. Legal tender. — The Philippine peso and half- 
pesos including Philippine Treasury Certificates of any de- 
nomination shall be legal tender at the rate of one dollar for 
two pesos for all debts public and private. Philippine sub- 
sidiary coins of twenty centavos and ten centavos shall be 
legal tender in amounts not exceeding twenty pesos. Phil- 
ippine minor coins of nickel and copper shall be legal tender 
in amounts not exceeding two pesos. 

“Sec. 1621. Powers and duties of Insular Treasurer in 
respect to maintenance of parity. — For the purpose of main- 
taining the parity of the Philippine peso with the legal 
tender currency of the United States, and of keeping the 
currency equal in volume only to the demands of trade, the 

Insular Treasurer is hereby authorized and directed 

“(a) On demand, at the Insular Treasury in Manila, to 
sell for Philippine currency offered in sums of not less than 
ten thousand pesos, or currency issued by and/or under the 
authority of the United States, offered in sums of not less 
than five thousand dollars, exchange for equivalent amounts 
on the ‘Exchange Standard Fund’ deposited in the United 
States, charging for the same such a premium as may from 
time be determined by the Secretary of Finance 
with the approval of the Governor-General ; and the Insular 
reasurer is further authorized and directed to instruct 

Z y r^i°r e9 0f funds of the phili PP ine Government in 
e united States to sell on demand, in sums of not less than 

bou ^» d Pesos, exchange against the ‘Exchange Stand- 
1 und m the Philippine Islands, charging for the same 
.? C Q a P rerrdum as may from time to time be determined by 
tne Secretary of Finance with the approval of the Governor- 
General, rendering accounts therefor to the Insular Treas- 
urer and the Insular Auditor. All such dealings in ex- 
change shall constitute operations through the ‘Exchange 
Standard Fund’ hereinafter provided for. 

“(b) To exchange at par, on the approval of the Sec- 
retary of Finance, currency issued by and/or under the 
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authority of the United States, for Philippine currency, 
and Philipipne currency for currency issued by and/or un- 
der the authority of the United States. 

“(c) To withdraw from circulation Philippine currency 
received in the Insular Treasury in Manila in the manner 
provided in paragraphs (a) and (b) of this section until 
said Philippine currency is paid out in response to the de- 
mands upon it by the sale of exchange in the United States 
as provided in paragraph (a) of this section or until said 
Philippine currency is needed at the Insular Treasury for 
the purpose of effecting exchanges of said Philippine cur- 
rency for currency issued by and/or under the authority of 
the United States as provided by paragraph (b) of this 
section. 

“(d) To withdraw from circulation currency issued by 
and/or under the authority of the United States and United 
States gold coin and gold bars received in the Philippine 
Islands by the Insular Treasurer in exchange for Philippine 
currency, or for exchange sold on the ‘Exchange Standard 
Fund’ in the United States, under paragraphs (a) and (o) 
of this section. The money so obtained shall become part 
of the ‘Exchange Standard Fund.’ 

“Sec. 1622. how constituted .— There is hereby consti- 
tuted in the Insular Treasury a separate and trust fund, 
designated as the ‘Exchange Standard Fund,’ which sha 
at all times be maintained in a sum not less than fifte en 
per centum of the money of the Government of the Philip- 
pine Islands in circulation and available for circulation, in- 
cluding both coin and treasury certificates. If at any time 
and for any reason said fund shall fall below the minimum 
hereinabove fixed, the deficiency shall be made up out o 
any funds then in the Insular Treasury or thereafter pm 
into the Treasury, not specifically appropriated to mee 
payment of the principal, sinking fund, or interest o 
public debt, and such amount shall be considered as & 
matically appropriated for this purpose, and the InsU the 
Treasurer is hereby authorized and directed to tr ^”® te ^ ake 
necessary amount to the ‘Exchange Standard Fund to 
good any such deficiency therein. 
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“In determining the minimum limitation of the ‘Ex- 
change Standard Fund’ for any purposes in this Act, the 
proceeds of outstanding certificates of indebtedness shall 
not be counted as a part of the fund. 

“To the fund there shall be added from time to time the 
following : 

“(a) All profits of seigniorage made by the Insular 
Government in the purchase of bullion and the coinage there- 
from, and the issue of Philippine pesos and subsidiary and 
minor coins, as well as all profits derived from the recoin- 
age of Philippine coins of greater weight and fineness than 
those prescribed by this Act. 

“(b) All profits from the sale of exchange by the In- 
sular Government between the Philippine Islands and the 
"United States for the purpose' of maintaining the parity of 
the Philippine peso. 

“(c) All premiums arising from the sale of inter-island 
telegraphic transfers and demand drafts by the Insular 
Treasurer in Manila upon provincial treasurers. 

“ (d) All net proceeds of forfeitures of silver coin or 
bullion the exportation or importation of which is attempt- 
ed or effected contrary to law. 

“(e) All interest or other profit from deposits made 
from the ‘Exchange Standard Fund’ in accordance with law. 

(/) All other receipts derived by the Insular Govern- 
ment from the exercise" of the functions of furnishing a 
currency for the Philippine Islands. 

Such fund shall not be used to pay any of the expenses 
of the Government of the Philippine Islands or to satisfy 
any of the appropriations of said Government except only 
such expenses as follows: 

‘ (a) Those connected with the purchase of bullion, the 
coinage of the same into money of the Philippine Islands, 
and those expenses which ajce incidental to such coinage; 

“(b) Those connected with the putting of the money into 
circulation, including the preparation, issue, and destruc- 
tion of treasury certificates, and including additional com- 
pensation to the members of the committee provided for in 
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section sixteen hundred and twenty-five, paragraph ( g ), 
of this Act; 

“ (c) Those connected with the carrying on of such trans- 
actions, by exchange or otherwise, as may be authorized 
by law to maintain the circulation of the currency of the 
Philippine Islands, to maintain the parity of the Philippine 
peso with the legal tender currency of the United States, 
and to maintain the parity of value between the peso and 
subsidiary and minor coins. 

“Sec. 1623. How held .— The ‘Exchange Standard Fund’ 
shall be held in the vaults of the Insular Treasury in Ma- 
nila or may in part be held in the form of deposits with 
the Secretary of the Treasury of the United States and/or 
with such Federal Reserve Banks or member banks of the 
Federal Reserve System in the United States as may e 
designated from time to time by the Governor-Genera o 
be branches of the Philippine Treasury for receiving sue 
deposits : Provided, That no portion of the fund shall ever 
be deposited in any bank doing business in the Philippine 
Islands or in any branch or agency outside of said Islan s 
of a bank doing business in said Islands, or in any an 
doing business outside said Islands which may be conti o e 
by a bank doing business in said Islands through the owner 
ship of stock therein or otherwise: And provided, fur er, 
That not more than twenty per centum of the fund s a e 
deposited with any single depository in the United a es, 

except (1) with the Secretary of the Treasury of the ni 

States, or (2) with the bank where the Insular Tre ? t ^ jjj s 
keeps his deposits in current account in connection wi 
exchange operations. Such portion of the fund as is e 
the Treasury at Manila shall be physically sfegrega e 
the vaults of the Insular Treasury and be kept se ^f ia ,j 
detached from all other funds in such vaults, an s 
under the same joint custody of the committee 
for the reserve vault in paragraph (e) of section 
hundred and twenty-five of this Act. w ., 

“Sec. 1624. Insufficiency of the fund and surplus 
lations . — Should the minimum of the ‘Exchange a 
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Fund’ as hereinbefore constituted be insufficient to maintain 
the parity of the Philippine peso, it may be augmented by 
the proceeds of the sale of certificates of indebtedness as 
provided by Act of Congress of March second, nineteen hun- 
dred and three, as amended. Such proceeds shall then con- 
stitute a part of said fund. As the public interest permits, 
the Governor-General, upon the recommendation of the Sec- 
retary of Finance, may direct the payment from the fund 
of the principal and interest of all or any part of the cer- 
tificates of indebtedness at any time outstanding. 

“The ‘Exchange Standard Fund’ shall be increased in 
amount through the additions provided for in section sixteen 
hundred and twenty-two of this Act until the amount of 
the said fund shall be equal to twenty-five per centum of 
the money of the Philippine Islands in circulation and avail- 
able for circulation, including both coin and treasury cer- 
tificates. Any surplus which may accumulate in the said 
fund in excess of the said twenty-five per centum may be 
transferred, in whole or in part, to the general fund of the 
Insular Treasury upon the recommendation of the Secretary 
of Finance and the approval of the Governor-General : Pro- 
vided, That in calculating the twenty-five per centum the 
proceeds of the sale of outstanding certificates of indebted- 
ness shall not be included : And provided, further, That no 
surplus shall be so transferred while certificates of indebted- 
ness are outstanding. 

‘ Sec. 1626 . Issuance of treasury certificates The Treas- 

urer of the Philippine Islands is hereby authorized, in his 
discretion, to receive at the Insular Treasury or at any of 
its branches, deposits of silver pesos or half pesos authorized 
herein, in sums of not less than twenty pesos, and to issue 
therefor treasury certificates of an equivalent face amount, 
in denominations of not less than one peso, nor more than 
five hundred pesos. Coin so received shall be retained in 
the Treasury and held for the payment of such certificates, 
on demand, and used for no other purpose, and shall consti- 
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tute a separate and trust fund in the Insular Treasury, to 
be known as the ‘Treasury Certificate Fund.’ 

“The ‘Treasury Certificate Fund’ shall at all times be 
equivalent in amount to one hundred per centum of all 
treasury certificates in circulation and available for circu- 
lation, and shall be constituted of silver coins received in 
exchange for the treasury certificates, and shall be held in 
the vaults of the Insular Treasury in Manila, and not else- 
' where: Provided, however, That when the government’s 
supply of silver coin is insufficient to meet the demands of 
trade, legal tender currency of the United States may be 
substituted temporarily for silver pesos in the fund to such 
an extent as may be found necessary to release silver coins 
for circulation, pending the purchase of silver bullion for 
the coinage of silver coins, which silver coins shall imme- 
diately be substituted for the United States legal tender 
currency placed in the fund : And provided, further •, Tha 
as first set up and established by the provisions of this Ac 
and thereafter until the Governor-General in writing may 
direct the purchase of silver bullion for the coinage o 
additional silver coins, the ‘Treasury Certificate Fun 
instead of being constituted wholly of silver coins e 
in the vaults of the Insular Treasury in Manila, ^ 
constituted in part of legal tender currency of the m e 
States held in Manila or dollar deposit with the Secre 31 r , 
of the Treasury of the United States or with such^Fe er 
Reserve Banks or member banks of the Federal , eser . 
System in the United States as may from time to * in l e . 
designated by the Governor-General to be branches o 
Philippine Treasury for receiving such deposits. 
‘Treasury Certificate Fund’ shall be segregated P 3™ ^ 

from all other funds in the Insular Treasury, an 1 
be held under the joint custody of the Reserve vau 

ITlltt66« wrlitiOTl 

“Sec. 1627. Reports of Insular Treasurer upon con 
of the * Exchange Standard Fund 9 and the ‘Treasury 
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tificate Fund .’ — At the opening of each regular session of 
the Legislature, the Insular Treasurer shall submit to the 
Secretary of Finance, who will transmit the same to the 
Governor-General, a special report containing a detailed 
statement of the amount and sources of the ‘Exchange 
Standard Fund’ and the ‘Treasury Certificate Fund’ and of 
all the operations of the Treasury relating to said funds 
during the preceding year. Upon approval by the Gov- 
ernor-General a copy of such report shall be transmitted to 
each House of the Legislature. 

“The Insular Treasurer shall also submit to the Governor- 
General, through the Secretary of Finance, a monthly report 
containing a detailed statement of all operations of the 
Treasury relating to such funds.” 

Sec. 2. Whenever the phrase “Gold Standard Fund” ap- 
pears in any law of the Philippine Islands it shall here- 
after be deemed to read “Exchange Standard Fund.” 

Sec. 3. This Act shall take effect only upon the approval 
of the President of the United States. 

Approved, March 16, 1935. 
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Second National Assembly 

First Session 


B. No. 1087 


[Commonwealth Act No. 434] 

AN ACT VESTING IN- THE TREASURER OF THE 
PHILIPPINES CERTAIN POWERS OVER TRUSTS 
FOR CHARITABLE USES AND APPROPRIATING 
THE NECESSARY FUNDS TO CARRY OUT THE 
PURPOSES THEREOF. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philipp^ nes ‘ 

Section 1 . Without prejudice to the exercise by the com- 
petent courts of the powers vested in them over trusts, 
trustees, and trust estates, the Treasurer of the Philippines 
is vested with the same power and authority over trus 
for charitable uses as that now exercised by him over mu 
tual benefit, relief, and benevolent societies and associanons 
under the provisions of Article VIII of Chapter 41 of 1 ^ e 
VII of the Administrative Code. ., h , 

Sec. 2. For the purpose of this Act, a trust for charitame 
uses shall include all real or personal properties or fun > 
as well as those acquired with the fruits or income e ^ 
from or in exchange or substitution thereof, g ive ” ° da _ 
received by any person, corporation, association, af _ 
tion, or entity, except the National Gbvernment, for ^ 
i table, benevolent, educational, pious, or other uses 
benefit of the public at large or a particular portion t 1 
or for the benefit of an indefinite number of persons. ^ 
Sec. 3. Such sums as may be necessary to carry 0 £ un( j s 
provisions of this Act are appropriated out of any ^ 
in the Philippine Treasury not otherwise appropiu fi 3 - 
Provided, That appropriations for this purpose for ^ rg 
cal year nineteen hundred and forty and subsequen 
shall be included in the annual appropriation acts. ^ 

SEC. 4. This Act shall take effect upon its appr° 
Approved, May 31, 1939. 
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Tenth Philippine Legislatures 

Second Session J 

[No. 4233] 


} 


S. No. 117 


AN ACT AMENDING THE THIRD PARAGRAPH OF 
SECTION SIXTEEN HUNDRED AND THIRTY- 
SEVEN OF THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE, AS AMENDED BY ACT NUMBERED 
THIRTY-FIVE HUNDRED AND NINETEEN, PRO- 
VIDING FOR THE PAYMENT OF FEES BY ALL 
BANKING INSTITUTIONS SUBJECT TO INSPEC- 
TION BY THE BANK COMMISSIONER. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by 
the authority of the same: 

Section 1 . The third paragraph of section sixteen hun- 
dred and thirty-seven of the Revised Administrative Code, 
as amended by Act Numbered Thirty-five hundred and nine- 
teen, is hereby further amended to read as follows: 

“Within the first ten days of January and July of each 
year, every banking institution and every mutual building 
and loan association shall pay a fee to the Bank Commis- 
sioner in an amount equivalent to one-seventy-sixth of one 
per cent of the average total assets of such banking institu- 
tion and/or mutual building and loan association during 
the preceding six months, but in no case shall such fee be 
less than fifty pesos : Provided, however, That the aggregate 
of such fees collected in any one year shall not exceed 
sixty-five thousand pesos. In the event that the propor- 
tion of fees based upon the average total assets of all 
banking institutions and/or mutual building and loan asso- 
ciations shall aggregate an amount in excess of sixty-five 
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thousand pesos, in any one year, the ratio of the fee to 
the average total assets of all such banking institutions 
and/or mutual building and loan associations shall corre- 
spondingly be reduced. The Bank Commissioner shall, by 
regulation, prescribe the manner of determining the aver- 
age total assets of banking institutions and mutual build- 
ing and loan associations for the purpose of the payment 
of fees.” 

Sec. 2. This Act shall take effect beginning January first, 
nineteen hundred and thirty-five. 

Approved, August 16, 1935. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 305 


DESIGNATING PROVINCIAL, CITY, AND MUNICIPAL TREASURERS, 
LIBRARIANS OF THE BRANCHES OF THE NATIONAL LIBRARY, 
AND PRINCIPALS OF CENTRAL SCHOOLS TO SELL AND DISTRIB- 
UTE GOVERNMENT PUBLICATIONS. 


With a view to giving as wide publicity as possible to the 
activities being undertaken by the Government in the pro- 
motion of the political, social, and cultural welfare of the 
people, provincial, municipal, and city treasurers, librarians 
of the branches of the National Library, and principals of 
central schools under the Bureau of Education are hereby 
designated representatives of the Bureau of Printing in 
their respective jurisdictions to sell and distribute govern- 
ment publications. 


The Director of Printing may therefore consign from time 
to time to said officials under proper documents and invoices, 
a reasonable quantity of government publications which in 
is opinion are of value and/or interest .to the general 
pu ic for sale at such prices as may be fixed therefor under 
sec ion one thousand six hundred fifty-one of the Adminis- 
trative Code. 

i P? ne at Manila, this nineteenth day of October, 

r>f rf ar ^ Ur ^ord, nineteen hundred and forty, and 

the Commonwealth of the Philippines, the fifth. 


By the President: 


Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


Jorge B. Vargas 
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Secretary to the President 
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Second National Assembly 
Second Session 


} 


B. No. 1838 


[Commonwealth Act No. 543] 

AN ACT TO AMEND SECTION ONE THOUSAND SIX 
HUNDRED AND FIFTY-NINE OF THE ADMIN- 
ISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section one thousand six hundred and fifty- 1 
nine of the Administrative Code is amended so as to read 
as follows : 

“Sec. 1659. The Bureau of Justice shall have one Chief 
to be known as the Solicitor-General whose salary shall 
be eleven thousand pesos per annum and shall have the 
rank of an Undersecretary of a Department. He shall be 
assisted by one First Assistant Solicitor-General whose 
salary shall be nine thousand pesos per annum . When t e 
Solicitor-General is unable to perform his duties or in case 
of a vacancy in the office, the First Assistant Solicitor- 
General shall temporarily perform the functions of said 
office, or, in his absence, the Secretary of Justice may desig- 
nate the acting- chief of the office. There shall also be thre 
Assistant Solicitors-General and such number of solicitors 
as may from time to time be available under current appro- 
priations and as the conditions of the service shall require. 

“The qualifications for appointment to the positions o 
Solicitor-General, the First Assistant Solicitor-General, an 

Assistant Solicitors-General shall be the same as those P \.J 
scribed for Judges of Courts of First Instance, and tno 
for the solicitors shall be the same as those prescribed 
provincial fiscals.” . ., 

Sec. 2. To pay the salary of the First Assistant Soh^ 0 .^ 
General there is appropriated from the funds of the of 
ippine Treasury not otherwise appropriated, the s 
nine thousand pesos. . 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its apP 1 

Approved, May 26, 1940. 
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First National Assembly 1 

Fifth Special Session J 3959 

[Commonwealth Act No. 409] 

AN ACT TO DESIGNATE THE PROVINCIAL FISCALS 
OF PROVINCES WHOSE CAPITALS HAVE BEEN 
CONVERTED INTO CITIES, CITY ATTORNEYS 
EX OFFICIO THEREOF, WITH ADDITIONAL COM- 
PENSATION, AND TO PROVIDE FOR THE AP- 
POINTMENT OF ASSISTANT CITY ATTORNEYS 
THEREAT. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . The provisions of existing laws to the con- 
trary notwithstanding, the provincial fiscal of the respective 
province to which the several chartered cities organized 
under the laws in force belonged prior to their incorpora- 
tion as cities shall be, ex officio, the city attorney for the 
city which is the capital of the province for which he has 
been appointed, with an additional compensation, to be paid 
out of the city funds, in the sum of one thousand pesos per 
annum. In each such chartered city, there shall be as many 
assistant city attorneys, not exceeding three, as may be de- 
termined by the President of the Philippines, due considera- 
tion to be given to the amount of business thereat. The 
assistant city attorneys shall be appointed by the President 
o the Philippines, with the consent of the Commission on 
ppointments of the National Assembly, and shall receive 
compensation in accordance with the following scale: (a) 
e rst assistant city attorney shall receive three thousand 
pesos per annum; (6) the second assistant city attorney 
s a 1 receive two thousand eight hundred pesos per annum; 
an (c) the third assistant city attorney shall receive two 
thousand four hundred pesos per annum. 
feEC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, September 14, 1938 
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Fikst National Assembly 
First Session 


B. NO. 2213 


[Commonwealth Act No. 144] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS SIXTEEN HUNDRED 
AND SEVENTY-FOUR, SIXTEEN HUNDRED AND 
SEVENTY-NINE, SIXTEEN HUNDRED AND 
EIGHTY, SIXTEEN HUNDRED AND EIGHTY 
SIX, AND TWENTY-FOUR HUNDRED AND 
SIXTY-FIVE, OF THE ADMINISTRATIVE CODE, 
AS AMENDED. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippi nes ' 

Section 1 . Section sixteen hundred and seventy-four of 
the Administrative Code is hereby amended to read as fol- 
lows: 

“Sec. 1674. Assistant provincial fiscals. — In the following 
provinces there shall be assistant provincial fiscals in such 
numbers and with such salaries as are hereinafter provided : 

“Cagayan, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

“Ilocos Norte, one assistant provincial fiscal at two thou- 
sand pesos per annum ; 

“Ilocos Sur, one assistant provincial fiscal at two thou- 
sand pesos per annum; 

“Mountain Province, one assistant provincial fiscal a 
two thousand pesos per annum; 

“Pangasinan, three assistant provincial fiscals : one at two 
thousand eight hundred pesos, and two at two thousan 
four hundred pesos per annum each; tw0 

“Nueva Ecija, three assistant provincial fiscals at 
thousand eight hundred pesos, two thousand four hun 
pesos, and two thousand pesos, respectively, per annum, 
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“Pampanga, two assistant provincial fiscals at two thou- 
sand eight hundred pesos and two thousand four hundred 
pesos, respectively, per annum; 

“Bulacan, two assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Tarlac, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum; 

“Albay, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum ; 

“Oriental Negros, one assistant provincial fiscal at two 
thousand four hundred pesos per annum; 

“Rizal, two assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Laguna, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum; 

“Batangas, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

“Cavite, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

“Tayabas, two assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Sorsogon, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum ; 

Capiz, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

Iloilo, three assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos, two thousand four hundred pesos, and 
two thousand pesos, respectively, per annum; 

Occidental Negros, two assistant provincial fiscals at 
two thousand eight hundred pesos and two thousand four 
hundred pesos, respectively, per annum; 

Leyte, two assistant provincial fiscals at two thousand 
four hundred pesos and two thousand pesos, respectively, 
per annum; 

“Cebu, four assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos, two thousand four hundred pesos, 
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two thousand pesos, and one thousand six hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Oriental Misamis, one assistant provincial fiscal at two 
thousand pesos per annum; 

“Camarines Sur, one assistant provincial fiscal at two 
thousand pesos per annum; 

“Zamboanga, one assistant provincial fiscal at one thou- 
sand six hundred pesos per annum; and 

“Sulu, one assistant provincial fiscal at one thousand six 
hundred pesos per annum. 

“These officers shall be appointed by the President of the 
Philippines with the consent of the Commission on Appoin - 
ments of the National Assembly, and their salaries s a 
be paid by the provinces concerned. To be eligible or 
appointment to this position, a person must be a citizen 
of the Philippines who has been duly admitted to prac ice 
in the courts of said islands, and has been in actual prac ice 
for at least three years, prior to his appointment, or a 
held during a like period, within the Philippine 3 ' the o 
of clerk of court, law clerk in a bureau of the Governmen , 
or an office requiring the services of a lawyer.” 

Sec. 2. Section sixteen hundred and seventy-nine c > ® 

Administrative Code is hereby amended to read as o 

“Sec. 1679. When Secretary of Justice shall J is ] 

ing provincial fiscal. — When a provincial fiscal shall ^ 
qualified by personal interest to act in a particular ca tQ 
when for any reason he shall be unable, or shall 
discharge any of the duties of his position, the Seci ^ 
of Justice shall appoint an acting provincial fiscal, w 
discharge all the duties of the regular provincial fisca 
the latter shall fail or be unable to perform. Suc ^ the 
shall, for the days actually employed, be P ald aS that 
provincial treasury the same compensation P er . ^he per- 
provided by law for the regular provincial fisca ttorney or 
son so appointed shall be either a practising a or 0 f- 
some competent officer of the Department of J as cage 
fice of any provincial fiscal. This may also be on ^ „ 

of vacancy, pending the appointment of a perman 
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Sec. 3. Section sixteen hundred and eighty of the Admin- 
istrative Code, as amended, is hereby further amended to 
read as follows : 

“Sec. 1680. Temporary detail of provincial fiscal to other 
province. — The Secretary of Justice may, in the interest 
of the public service, direct the temporary detail of any 
provincial fiscal or deputy provincial fiscal from one prov- 
ince to any other province in the Islands, or to the City 
of Manila, there to perform such duties pertaining to the 
office of provincial fiscal or of the city fiscal, or such other 
duties as may be specified by the Secretary of Justice in 
such assignment. 

“The travel expense of a fiscal so detailed shall be paid 
by the province to which he is temporarily assigned or by 
the Department of Justice if assigned to work in the afore- 
said Department in Manila, or by the City of Manila, if 
assigned to work in the office of the city fiscal.” 

Sec. 4. Section sixteen hundred and eighty-six of the Ad- 
ministrative Code, as amended, is hereby further amended 
to read as follows : 

“Sec. 1686. Additional counsel to assist fiscal. — The Sec- 
retary of Justice may appoint any lawyer, being either a 
subordinate from his office or a competent person not in 
the public service, temporarily to assist a fiscal or prose- 
cuting attorney in the discharge of his duties, and with 
the same authority therein as might be exercised by the 
Attorney-General or Solicitor-General. 

* n ac ^^ on travel expense, such appointee, if not in 
e Government service, shall receive such compensation 
5 s shall be stipulated for, not exceeding thirty pesos per 
day for the time employed.” 

Sec. 5. Section twenty-four hundred and sixty-five of 
be Administrative Code, as amended, is hereby further 
amended sp as to read as follows : 

Sec. 2465. The fiscal of the city — His assistants — His 
duties. — The law department shall consist of the fiscal of 
the city and of eighteen assistants, who shall discharge their 
duties under the general supervision of the Secretary of 
Justice. The fiscal of the city shall be the chief legal 
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adviser of the city and all offices and departments there- 
of; shall represent the city in all civil cases wherein 
the city or any officer thereof in his official capacity is a 
party; shall attend, when required, meetings of the Board, 
draw ordinances, contracts, bonds, leases, and other docu- 
ments involving- any interest of the city and inspect and 
pass upon all such documents already drawn ; shall give his 
opinion in writing when requested by the mayor or Board 
upon any question relating to the city, or the rights or 
duties of any city officer; shall, whenever it is brought to 
his knowledge that any city officer or employee is guilty 
of neglect or misconduct in office, or that any person, firm, 
or corporation holding or exercising any franchise or public 
privilege from the city has failed to comply with any con- 
dition, or to pay any consideration mentioned in the ? ian _ 
of such franchise or privilege, investigate the same an 
report to the mayor; shall, when directed by the mayor, 
institute and prosecute in the city’s interest a suit on any 
bond, lease, or other contract, and upon any breach or vio a 
tion thereof ; and shall prosecute and defend all civil ac ions 
related to or connected with any city office or interes . - 

shall also have charge of the prosecution of all crimes, 
demeanors, and violations of city ordinances, in the o ^ 
of First Instance and the municipal court of the ci y, a 
shall discharge all the duties in respect to crimina pros 
cutions enjoined by law upon provincial fiscals. 

“The fiscal of the city shall cause to be investigate ^ 
charges of crimes, misdemeanors, and violations o 
nances, and have the necessary informations or c ° m P^ n y 
prepared or made against the persons accused. He °^j n g 
of his assistants may conduct such investigations by 
oral evidence of reputed witnesses, and for this (justify 
may by subpoena,, summon witnesses to appear an ^ 
under oath before him, and the attendance or evl e , ap _ 
an absent or recalcitrant witness may be enforce ^ ^ 
plication to the municipal court or the Court o gection 

stance. No witness summoned, to testify under to 

shall be under obligation to give any testimony en 
incriminate himself, and no testimony elicited no 
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ness by such examination under oath before the fiscal of 
the city or his assistants under this section shall be used 
against such witness in any prosecution pending or there- 
after instituted against him. 

“The fiscal of the city shall also cause to be investigated 
the causes of sudden deaths which have not been satisfac- 
torily explained and when there is suspicion that the cause 
arose from the unlawful acts or omissions of other persons, 
or from foul play. For that purpose, he may cause autop- 
sies to be made, and shall be entitled to demand and receive 
for purposes of such investigations or autopsies, subject to 
the rules and conditions previously established by mutual 
agreement between the Secretary of Justice and the Board 
of Regents of the University of the Philippines, the aid of 
the department of legal medicine of the College of Medicine 
and Surgery of the University of the Philippines. In case 
the fiscal of the city deems it necessary to have further 
expert assistance for the satisfactory performance of his 
duties in relation with medico-legal matters or knowledge, 
including the giving of medical testimony in the courts of 
justice, he shall request the same, in the same manner and 
subject to the same rules and conditions as above specified, 
from the head of said department of legal medicine of the 
College of Medicine and Surgery of the University of the 
Philippines, who shall thereupon furnish the assistance re- 
quired, in accordance with his powers and facilities. He 
shall at all times render such professional services as the 
mayor or Board may require, and shall have such powers 
and perform such other duties as may be prescribed by law 
or ordinance. 

“The fiscal of the city and his assistants shall receive the 
salaries hereinafter set forth which shall be paid by the 
City of Manila: 

“ (a) Fiscal of the city, nine thousand pesos per annum. 

“(k) One assistant fiscal, six thousand pesos per annum. 

“ (°) One assistant fiscal, five thousand five hundred pesos 
per annum ; 

“(d) One assistant fiscal, five thousand pesos per an- 
num; 
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“(e) One assistant fiscal, four thousand eight hundred 
pesos per annum; 

“(/) One assistant fiscal, four thousand five hundred 
pesos per annum; 

“(g) One assistant fiscal, four thousand two hundred 
pesos per annum; 

“(h) One assistant fiscal, four thousand pesos per an- 
num; 

“ (i) One assistant fiscal, three thousand six hundred 
pesos per annum; 

“(j) One assistant fiscal, three thousand two hundred 
pesos per annum; 

“ (k) One assistant fiscal, two thousand eight hundred 
pesos per annum; 

“( l ) Two assistant fiscals, two thousand four hundred 
pesos per annum each; 

“ (m) Five assistant fiscals, two thousand pesos per an- 
num each; 

“ (n) One assistant fiscal, one thousand eight hundre 
pesos per annum.” \ . , 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 7, 1936. 
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Second National Assembly 
Second Session 


B. No. 1753 


[Commonwealth Act No. 583 ] 

AN ACT TO AMEND SECTION SIXTEEN HUNDRED 

AND SEVENTY-FOUR OF THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section sixteen hundred and seventy-four of 
the Administrative Code is amended to read as follows: 

“Sec. 1674. Assistant provincial fiscals. — In the follow- 
ing provinces there shall be assistant provincial fiscals in 
such numbers and with such salaries as are hereinafter 
provided : 

“Bohol, two assistant provincial fiscals, two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Cagayan, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

“Cotabato, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

Iloco's Norte, two assistant provincial fiscals at two thou- 
sand pesos per annum; 

Ilocos Sur, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; 

Isabela, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum ; 

La Union, one assistant provincial fiscal, at two thou- 
sand pesos per annum; 

Mountain Province, one assistant provincial fiscal at two 
thousand pesos per annum; 

Pangasinan, three assistant provincial fiscals, one at two 
thousand eight hundred pesos, and two at two thousand 
four hundred pesos per annum each ; 

“Nueva Ecija, four assistant provincial fiscals at two 
thousand eight hundred pesos, two thousand four hundred 
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pesos, two thousand pesos, and one thousand eight hundred 
pesos, respectively, per annum; 

“Pampanga, two assistant provincial fiscals at two thou- 
sand eight hundred pesos and two thousand four hundred 
pesos, respectively, per annum; 

“Bulacan, two assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Tarlac, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum; 

VAlbay, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum; 

“Oriental Negros, one assistant provincial fiscal at two 
thousand four hundred pesos per annum; 

“Rizal, two assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum; 

“Samar, one assistant provincial fiscal at two thousand 
four hundred pesos per annum; 

“Laguna, two assistant provincial fiscals at two thousand 
four hundred pesos and two thousand pesos, respectively 
per annum; 

“Lanao, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum; . 

“Batangas, one assistant provincial fiscal at two thousan 
pesos per annum; 

“Cavite, one assistant provincial fiscal at two thousan 
pesos per annum; 

“Tayabas, two assistant provincial fiscals at two thousan 
eight hundred pesos and two thousand four hundred pesos, 
respectively, per annum ; , 

“Sorsogon, one assistant provincial fiscal at two thousan 
pesos per annum; gand 

“Capiz, one assistant provincial fiscal at two thou 
pesos per annum; „ nd 

“Iloilo, three assistant provincial fiscals, at two tho ^ 
eight hundred pesos, two thousand four hundred P eS0 » 
two thousand pesos, respectively, per annum; 
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“Occidental Negros, three assistant provincial fiscals, one 
at two thousand eight hundred pesos and two at two thou- 
sand four hundred pesos, each, per annum; 

“Leyte, two assistant provincial fiscals at two thousand 
four hundred pesos and two thousand pesos, respectively, 
per annum; 

“Cebu, five assistant provincial fiscals at two thousand 
eight hundred pesos, two thousand four hundred pesos, two 
thousand pesos, respectively, and the last two at one thou- 
sand eight hundred pesos each per annum; 

“Oriental Misamis, one assistant provincial fiscal at two 
thousand pesos per annum; 

“Occidental Misamis, one assistant provincial fiscal, at 
two thousand pesos per annum ; 

“Surigao, one assistant provincial fiscal, at two thousand 
pesos per annum; 

“Camarines Sur, one assistant provincial fiscal at two 
thousand pesos per annum; 

“Zamboanga, one assistant provincial fiscal at one thou- 
sand six hundred pesos per annum ; and 

“Sulu, one assistant provincial fiscal at two thousand 
pesos per annum. 

“These officers shall be appointed by the President of the 
Philippines with the consent of the Commission on Appoint- 
ments of the National Assembly, and their salaries shall 
e paid by the provinces concerned. The salary of the 
assistant provincial fiscal shall be included in the annual 
appropriation of the province in the same manner as the 
sa ary of the provincial fiscal. To be eligible for appoint- 
ment to this position, a person must be a citizen of the 
i ippines who has been duly admitted to practice in the 
cour of said islands, and has been in actual practice for 

a Qppomtf. years> P ri or to his appointment.” 

• ■‘5. This Act shall take effect upon its approval. 
Enacted, without Executive approval, June 8, 1940. 
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Tenth Philippine Legislature 
First Session 
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H. No. 1607 


[No. 4165] 


AN ACT TO AMEND ACT NUMBERED TWO THOU- 
SAND SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN 
AS THE ADMINISTRATIVE CODE, BY INSERT- 
ING BETWEEN SECTIONS ONE THOUSAND SIX 
HUNDRED AND SEVENTY-FOUR AND ONE 
THOUSAND SIX HUNDRED AND SEVENTY-FIVE, 
A NEW SECTION TO BE KNOWN AS SECTION 
ONE THOUSAND SIX HUNDRED AND SEVENTY- 
FOUR (A), PROVIDING FOR THE DIVISION OF 
THE PHILIPPINE ISLANDS INTO EIGHT SUPER- 
VISING DISTRICTS FOR FISCALS AND THE 
DESIGNATION OF SUPERVISING FISCALS, AP- 
PROPRIATING FUNDS THEREFOR, AND FOR 
OTHER PURPOSES. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
■ of the Philippines in Legislature assembled and by ie 
authority of the same: 

Section 1. The Administrative Code is hereby amended 
by inserting between sections one thousand six hun 
and seventy-four and one thousand six hundred and seven^ 
ty-five thereof, a new section to be known as section on 
thousand six hundred and seventy-four-A which shall rea 
as follows: 

“SEC. 1674— A. The Secretary of Justice is hereby au- 
thorized to group the provinces of the P hilippine . s p 0r - 
into districts taking into account the means of ^' an ® & 
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provinces within such district. Such supervising fiscal shall, 
in addition to his duties as provincial fiscal of his province, 
and subject to the direction and control of the said Sec- 
retary of Justice, exercise supervision over the work of 
the provincial fiscals within his district and shall render 
assistance to any one of them in cases of special importance. 
The supervising fiscal so designated shall receive in addi- 
tion to his salary as provincial fiscal, the provisions of 
section two hundred and fifty-nine of this Code to the con- 
trary notwithstanding, such compensation, to be paid out 
of Insular funds, as the Secretary of Justice may deter- 
mine, not to exceed one thousand pesos per annum.” 

Sec. 2. The sum of ten thousand pesos, or so much there- 
of as may be necessary, is hereby appropriated out of any 
funds in the Insular Treasury, not otherwise appropriated, 
for the salaries of supervising fiscals and for their trav- 
eling expenses as such to be disbursed by the Secretary 
of Justice. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, December 3, 1934. 
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Second National Assembly 
Second Session 
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B. No. 1844 


[Commonwealth Act No. 544] 


AN ACT TO CREATE EIGHT POSITIONS OF DISTRICT 
ATTORNEYS, APPROPRIATING THE NECES- 
SARY FUNDS THEREFOR. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . There shall be appointed for each of the ju- 
dicial districts of the Philippines, except the fourth, a dis- 
trict attorney who shall exercise supervision over the 
provincial fiscals and assistant provincial fiscals within the 
district to which he is appointed and shall perform the 
duties of provincial fiscal when directed, and such other 
duties as may be authorized, by the Secretary of Justice. 
In the interest of public, service, the Secretary of Justice 
may assign any district attorney to another district other 
than that to which he is appointed. 

For the purpose of this Act, the Provinces of Rizal and 
Palawan shall be deemed included in the third judicial 
district. 

Sec. 2. District attorneys shall be appointed by the Pres- 
ident of the Philippines with the consent of the Commission 
on Appointments of the National Assembly and shall receive 
a compensation at the rate of eight thousand pesos per 
annum each. No person may be appointed district attorney 
unless he possesses the qualifications prescribed by law for 
judges of courts of first instance. 

Sec. 3. The Secretary of Justice is authorized to emP ^ 
such clerical assistance as may be necessary for the office ^ 
each district attorney at such compensations as may 
fixed by him. 
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Sec. 4. There is appropriated out of any funds of the 
Philippine Treasury not otherwise appropriated the sum 
of ninety thousand pesos or so much thereof as may be 
necessary for salaries, per diems, travel expenses, purchase 
of materials and equipments and other sundry expenses 
for the period ending on June thirtieth, nineteen hundred 
and forty-one. 

Sec. 5. Section sixteen hundred and seventy-foui’-A of 
the Administrative Code and Act Numbered Forty-one hun- 
dred and sixty-five are repealed. 

Sec. 6. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, May 26, 1940. 
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Maiacanan Palace 
Manua 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 103 

DIRECTING ALL BUREAUS, OFFICES, AND BRANCHES OF THE 
GOVERNMENT TO TURN OVER TO THE NATIONAL LIBRARY 
ALL PUBLIC RECORDS, PAPERS, OR DOCUMENTS OF HISTOR- 
ICAL IMPORTANCE. 

Pursuant to the provisions of section one thousand six 
hundred ninety-nine of the Revised Administrative Code, 
I, Manuel L. Quezon, President of the Philippines, do hereby 
direct each and every office, Bureau, or branch of the Govern- 
ment to turn over to the Director of the National Library 
all such public records, papers, and documents as are con- 
sidered to be of historical importance for safekeeping in 
the National Library. Duplicate copies of such records, 
papers, or documents to be turned over to the Nationa 
Library shall, however, be retained and kept in the office 
or Bureau concerned for ready reference. In case of diffe- 
rence of opinion as to whether a paper, document, or P ub ^ 
record is of historical importance, the matter shall be su - 
mitted to the Board on Documents whose decision thereo 
shall be final. - 

Done at the City of New York, U. S. A. (for the City ^ 

, Manila) , this fourteenth day of June, in the year o ~ 
Lord, nineteen hundred and thirty-seven, and of the 
monwealth of the Philippines, the second. 

UAN ^the Q pSppW 

President of the Pnwpy 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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First National Assembly 
First Session 


B. NO. 2283 


[Commonwealth Act No. 82 ] 

AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (/) OF SECTION 
ONE THOUSAND SEVEN HUNDRED AND SIXTY- 
FIVE OF ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS THE AD- 
MINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Paragraph (/) of section one thousand seven 
hundred and sixty-five of Act Numbered Twenty-seven hun- 
dred and eleven, known as the Administrative Code, is here- 
by amended to read as follows: 

“Sec. 1765. Powers of Director of Animal Industry re- 
lative to animal quarantine, inspection and sanitation . — 
The Director of Animal industry is hereby authorized — 

* * * * * * * 

“ (/) To cooperate with provincial and municipal boards 
in the suppression of dangerous communicable animal dis- 
eases and to supervise and control the establishment and 
maintenance of municipal meat and milk inspection system, 
except in matters of sanitation and public health coming 
under the jurisdiction of the Bureau of Health. 

“The technical personnel that may be needed for the prop- 
er supervision and inspection thereof shall be appointed by 
the Secretary of Agriculture and Commerce upon the rec- 
ommendation of the Director of Animal Industry, once the 
position is created by the respective chartered city or mu- 
nicipality, and the remuneration of such personnel and other 
expenses shall be payable from the meat and milk inspection 
fees collected by the respective municipalities concerned.” 

* £ * sf: * * * 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 26, 1936. 
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Second National Assembly 
Fourth Special Session 


B. No. 1836 


[Commonwealth Act No. 603] 


AN ACT TO AMEND SECTIONS SEVENTEEN HUN- 
DRED AND NINETY-FIVE AND SEVENTEEN 
HUNDRED AND NINETY-SIX-B OF THE AD- 
MINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section seventeen hundred and ninety-five of 
the Administrative Code, as amended by section nineteen 
of Act Numbered Thirty-two hundred and sixty-three, is 
further amended so as to read as follows: 

“Sec. 1795. Inspection fees— There shall be levied and 
collected as inspection fees by the Secretary of Agriculture 
and Commerce or by his authorized agent with the ap- 
proval of the President an amount not more than two pesos 
nor less than ten centavos for each bale of fibers inspectec 
and stamped, whether approved or rejected. Such ees 
shall be paid by the owner of the bale, to whom a receip 
shall be issued. Subject to the approval of the Fresl ’ 
the inspection fees may be changed at any time by e 
retary of Agriculture and Commerce within the n 1 ? er ® 
lower limit fixed in this section, and the Secretary o g - 
culture and Commerce may also fix different rates o 
for the different grades of hemp, provided the ees are 
uniform for each grade: Provided, however, That 
retary of Agriculture and Commerce shall give genera no- 
tice in writing of his intention to change the 
the inspection fees not less than fifteen day ^ ^ 
than two months previous to the date on 'vni 
fees shall take effect.” 
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Sec. 2. Section seventeen hundred and ninety-six-B of 
the Administrative Code, inserted by virtue of section 
twenty-one of Act Numbered Thirty-two hundred and 
sixty-three, is also amended so as to read as follows: 

“SEC. 1796-B. Disposition of funds . — All the amounts 
collected in the future and those which may have been 
collected up to the approval of this Act as fees for grad- 
ing permits, baling and sale of specimens of the official 
standards shall be deposited in the National Treasury to 
the credit of the Secretary of Agriculture and Commerce 
and shall constitute a special fund to be used: 

“(a) For the payment of the salaries of the inspectors 
and other employees of the Fiber Office and of any ex- 
penses properly and duly incurred in the exercise of their 
powers and the performance of their duties ; and 

“(b) Any unexpended surplus amount at the end of any 
year for the purposes mentioned in subsection (a) shall be 
expended by the Secretary of Agriculture and Commerce 
with the approval of the President of the Philippines for 
the following purposes: 1st. For investigational trips and 
for the establishment of agencies in the hemp markets 
abroad for the purpose of opening new markets for hemp 
and its by-products, enlarging the present markets, under- 
taking a publicity campaign for industrial products using 
hemp and other Philippine fibers as raw material, prevent- 
ing the undue adulteration of Philippine fibers, and em- 
ploying any other means tending to insure a reasonable 
price which will enable the producer to obtain a just com- 
pensation for his investment; 2nd. For the scientific and 
economical study of the hemp fibers and of other similar 
Philippine fibers with a view to their industrialization; 
3rd. For the eradication and control of plagues and dis- 
eases injurious to the hemp plants and other similar plants ; 
4th. For the education and training of the producers of 
hemp and other fibers in connection with the cultivation, 
industrialization, stripping and baling thereof; 5th. For 
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the establishment of hemp experimental stations; and 6th. 
For any other aims or purposes which in the judgment 
of the Secretary of Agriculture and Commerce shall tend 
to promote, improve, etc., the fcemp industry and other 
fibers.” 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 22, 1940. 

47846 

o 



815 


First National Assembly 
First Session 
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B. No. 1437 


[Commonwealth Act No. 85] 

AN ACT TO CREATE THE POSITIONS OF PROVIN- 
CIAL AGRICULTURAL SUPERVISORS AND LO- 
CAL AGRICULTURAL SUPERVISORS AND TO 
AMEND THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE 
ACCORDINGLY. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

SECTION 1. The positions of provincial agricultural su- 
pervisors and local agricultural supervisors are hereby 
created and for this purpose Chapter Forty-six of the Ad- 
ministrative Code, as amended, is hereby further amended 
by adding to said chapter a new article, which shall be en- 
titled “Article V. — Agricultural Supervisors,” and shall 
contain the following provisions : 

“Article V . — Agricultural Supervisors 

“Sec. 1813-A. Provincial agricultural supervisors and 
local agricultural supervisors . — There shall be a provincial 
agricultural supervisor in each province and a local agricul- 
tural supervisor in each municipality, municipal district 
or group of municipalities or municipal districts as may be 
recommended by the Director of Plant Industry. The pro- 
vincial and local agricultural supervisors shall be appointed 
in accordance with the Civil Service Law and Rules. 

Sec. 1813-B. Powers and duties of the provincial agri- 
cultural supervisors. — The provincial agricultural super- 
visor shall be the chief representative of the Bureau of 
Plant Industry in his province and shall as such have 
within the same general supervision and direction of the 
work of said Bureau, especially as regards the investigation 
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of soil and climatic conditions and methods of producing 
and handling agricultural products; the introduction, pro- 
duction, and distribution of improved seeds and plants; 
the control and eradication of diseases, insects, and other 
pests injurious to plants; the operation of demonstration 
and agricultural extension work; the collection of agricul- 
tural statistics; and the publication and distribution of 
bulletins, circulars, and other printed matter. He shall at 
all times exercise supervision over the local agricultural 
supervisors of his province and shall keep informed as to 
the manner in which they perform their duties, by personal 
inspection where possible or by information he may secure 
from them or any other available means. He shall in pro- 
per cases advise them and give them instructions whenever 
they request the same or occasion therefor arises. He 
shall have power to take all steps necessary to check what- 
ever may be injurious to agriculture and may cause the 
prosecution of persons responsible for any violation of the 
agricultural laws and ordinances and lawful regulations 
applicable to the province. He shall also have authority to 
combat any pest and remove the cause of any disease in- 
jurious to plants. 

“Whenever it shall come to his knowledge that any law, 
regulation or municipal ordinance promulgated to comba 
any plant pest or disease is being disregarded in any mu- 
nicipality or municipal district within his province and t e 
enforcement of such law, regulations or ordinance is being 
neglected, he shall bring this fact to the attention of e 
local agricultural supervisor and of the president of sai 
municipality or municipal district and said officers s a 
immediately take such action as may be necessary to . secu ^ e 
the proper enforcement of such law, regulation or ordinan^ 

“The provincial agricultural supervisor shall P*®P 
and send to the Director of Plant Industry an annua ^ 
on his work and on the condition of agrieulture 
province and shall keep such records and statistics a 
Director may require. 
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“Sec. 1813-C. Clerical assistance for provincial agricul- 
tural supervisor — Office room and supplies. — The provincial 
board of each province shall provide the necessary clerical 
assistance for the provincial agricultural supervisor and 
shall furnish suitable office room and the furniture, equip- 
ment, supplies, printing, stationery, and blank forms neces- 
sary for the proper transaction of the business of the 
office. Such personnel shall be appointed by the provincial 
board, on nomination by the provincial agricultural super- 
visor. 

“SEC. 1813-D. Estimate to be submitted by the provin- 
cial agricultural supervisor to the provincial board . — The 
provincial agricultural supervisor shall prepare an estimate 
showing the probable expense of carrying on the work of 
his office and of the local agricultural supervisors of the 
province for the period for which the regular estimates of 
other provincial expenses are made, and shall seasonably 
submit the same to the provincial board, together with 
such additional information as may be required as a basis 
for appropriation. The provincial agricultural supervisor 
shall furnish a copy of such estimates to the Director of 
Plant Industry. 

“Sec. 1813-E. Powers and duties of local agricultural 
supervisors. — The local agricultural supervisor shall per- 
form his duties under the direct supervision of the provin- 
cial agricultural supervisor. He shall have the following 
powers and duties. 

“ (a) He shall, subject to the direction of the provincial 
agricultural supervisor, exercise general supervision over 
the condition of agriculture in his district, and shall, within 
the same, enforce all agricultural legislation and regulations 
applicable and see to the proper prosecution of all violations 
thereof. 

“He shall have authority to eliminate everything that may 
be a menace to agriculture in his district and to remove 
any cause of plant pest or disease and enforce the agricul- 
tural legislation and regulations applicable in such cases. 
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“(6) He shall provide himself with the necessary 
material and instruments for all urgent cases of plant 
disease or pest. 

“(c) He shall prepare and propose to the municipal 
council or municipal councils of his district suitable or- 
dinances or regulations for the promotion and protection 
of local agriculture. 

“(d) He shall at least once a week or more frequently 
if necessary, inspect each barrio and sitio of his district 
and shall attend, free of charge, to the inquiries of planters 
and farmers for at least two hours weekly in the local 
government building or in any other available place that 
may be more suitable. 

“(e) He shall, on request, personally assist poor planters 
and farmers, free of charge in combating any injurious 
plant pest and shall, when necessary, apply to the provincia 
agricultural supervisor for assistance. 

“ (/) He shall prepare and send to the provincial agri- 
cultural supervisor a quarterly report of his work and e 
condition of agriculture in his district. . 

“(g) He shall keep such records and statistics as e 
provincial agricultural supervisor may require. 

“(h) He shall visit any place where an injurious P» 
pest or disease exists and shall take the measures P roV1 ^ 
by regulation and such others as may be necessary ^ 
prevent the spreading of such pest or disease. He 
whenever possible furnish to poor planters and ^ arn ^ n ’ 
free of charge, whatever may be required to combat a 
gerous plant pest or disease. . per _ 

“ (i) He shall cooperate with the local agricuttura 
visors of neighboring municipalities or municipal 
in combating any dangerous plant pest or disease. 

“(j) He shall once a year or more frequent y ^ ^ ^ 
sary, deliver in each barrio or other suitable P a ^j reC tly 
district a public lecture in the local dialect, elt !^ vat i on of 
or through an interpreter, on methods of cU /improved 
local importance in order to encourage the use o ^ d j cation 
agricultural methods, and on the control and e 
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of diseases, weeds, insects and other pests injurious to 
cultivated plants: 

“( k ) He shall, whenever directed to do so by the pro- 
vincial agricultural supervisor, attend conferences of local 
agricultural supervisors called by said provincial agricul- 
tural supervisor. 

“(1) He shall perform such other duties as may be im- 
posed upon him by the Director of Plant Industry and the 
provincial agricultural supervisor. 

“Sec. 1813-F. Office room and equipment for local agri- 
cultural supervisor. — The office room and equipment for the 
local agricultural supervisor shall be provided by the munic- 
ipality or municipalities or municipal district or municipal 
districts concerned. 

“Sec. 1813-G. Adequate stock of improved seeds, chem- 
icals, implements, and other agricultural supplies. — Each 
local agricultural supervisor shall have in his charge an 
adequate supply of improved seeds, chemicals, implements, 
and other supplies intended for the eradication of weeds, 
diseases, insects, and other pests injurious to cultivated 
plants. Articles from this stock may be sold at cost plus 
such reasonable surcharge as may be necessary to cover 
the cost of preparation and losses in transit or due to 
deterioration and other causes. The standing value of said 
stock shall not exceed two hundred and fifty pesos. The 
sale of said articles shall cease upon the establishment in 

e ocality of any business enterprise engaged in the sale 
o agricultural supplies, in which case such stock shall be 
used exclusively for free public service. 

Sec. 1813-H. Agricultural fund — How created. — Each 
municipality or municipal district shall annually set aside 
a sum of not less than five per centum of its general fund, 
and each provincial board shall set aside from its general 
fund a like sum which, together with the sums set aside by 
the municipalities and municipal districts under its juris- 
diction, shall constitute a special fund to be known as 
‘agricultural fund.’ 

“Sec. 1813—1. Use to he made of agricultural fund. — The 
agricultural fund so created shall be deposited with the 
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provincial treasurer and shall be used only to pay the sal- 
aries and office and traveling expenses of the provincial 
agricultural supervisors, their subordinate personnel, and 
the local agricultural supervisors of the province, and the 
traveling expenses necessarily incurred by the same when 
proceeding from their place of residence to the place to 
which they were assigned upon beihg appointed, and for 
the purchase of improved seeds, chemicals, implements, and 
other supplies for the promotion and protection of agricul- 
ture to. be issued to the municipalities and municipal dis- 
tricts concerned, and other incidental expenses in carrying 
out the purposes of this article. 

“Provincial boards are hereby authorized to accumulate 
from year to year any unexpended balances in the agricul- 
tural fund existing at the close of each fiscal year, for the 
purposes of establishing agricultural schools or making 
other permanent improvements intended for the promotion 
of agriculture in the province. 

“Sec. 1813— J. Salaries of provincial agricultural supei- 
visors, their subordinates, and local agricultural supervi- 
sors. — The provincial boards, on recommendation of the 
Director of Plant Industry, approved by the Secretary o 
Agriculture and Commerce, shall fix the salaries of the pio- 
vincial agricultural supervisors and their subordinates, an 
the salaries of the local agricultural supervisors. The sa - 
aries of the provincial agricultural supervisors shall no 
be less than twelve hundred pesos nor more than three 
thousand six hundred pesos per annum. 

“Sec. 1813— K. Substitute local agricultural supervisor.— 
In case of illness or authorized leave, a local agricu ura^ 
supervisor may, subject to the approval of the proving 
agricultural supervisor, agree with another local _ 

tural supervisor to take his place, such service to e 
dered without additional salary. In this case, the su 
tute agricultural supervisor shall be entitled to the ar 
expenses and per diems that would accrue to the re 
incumbent of the office. In case a local agicultura s 
visor declines to render such service, the provincia 
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cultural supervisor shall designate therefor any local agri- 
cultural supervisor he may see fit. 

“Sec. 1813-L. Regulations . — The Director of Plant In- 
dustry, with the approval of the Secretary of Agriculture 
and Commerce, shall promulgate such regulations as may 
be necessary to carry out the purposes of this article.” 
Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 
Approved, October 26, 1936. 
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B. No. 2265 


[Commonwealth Act No. 649] 


AN ACT TO REDUCE THE CONTRIBUTION OF 
PROVINCES AND MUNICIPALITIES TO THE 
AGRICULTURAL FUND. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section one thousand eight hundred thirteen-H 
of the Administrative Code, as inserted by Commonwealth 
Act Numbered Eighty-five, is amended to read as follows: 
“Sec. 1813-H. Agricultural fund— How created.— Each 
municipality or municipal district shall annually set aside 
a sum of not less than three and not more than five 
per centum of its general fund, at the discretion of the 
provincial board and each provincial board shall set aside 
from its general fund a like sum which, together with the 
sums set aside by the municipalities and municipal districts 
under its jurisdiction, shall constitute a special fund to be 
known as ‘Agricultural Fund.’ ” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its appr° va i - 
Approved, June 16, 1941. 
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B. No. 1016 


[Commonwealth Act No. 100] 

AN ACT TO FURTHER AMEND SECTION EIGHTEEN 
HUNDRED AND THIRTY-EIGHT OF ACT 
NUMBERED TWENTY-SEVEN HUNDRED AND 
ELEVEN, KNOWN AS THE REVISED ADMIN- 
ISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY ACT 
NUMBERED THIRTY-EIGHT HUNDRED AND 
TWENTY. 

f 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section eighteen hundred and thirty-eight of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known 
as the Revised Administrative Code, as amended by Act 
Numbered Thirty-eight hundred and twenty, is hereby 
further amended to read as follows: 

“Sec. 1838. Leasing of forest land for specialjpurposes . — 
The Director of Forestry, with the approval of the Secre- 
tary of Agriculture and Commerce, may, upon such terms 
as he may deem reasonable, lease or grant to any Filipino 
citizen or association of persons duly incorporated and 
authorized by the Constitution to acquire lands of the 
public domain, permits for the use of forest lands or vacant 
public lands not declared agricultural land, for a period 
not exceeding twenty years, for the establishment of saw- 
mills, lumber yards, timber depots, logging camps and 
rights-of-way and for the construction of hotels, sanatoria, 
bathing establishments, residences, or for camps, fishponds, 
nipa and bacauan plantations, pastures for large or small 
cattle or for other lawful purposes, in an area not exceed- 
ing twenty-four hectares, except in so far as fishponds, 
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nipa andbacauan plantations, pastures and rights-of-way 
are concerned, for which the maximum area shall be two 
thousand hectares for pastures and two hundred hectares 
for fishponds and nipa and bacauan plantations; and for 
rights-of-way, the area of the land that may be leased shall 
be such as may actually and reasonably be necessary to 
carry out the purposes for which such lease is requested. 

“Any person or association of persons occupying or using 
any part of the forest land or vacant public land not declared 
agricultural land without permit as above required shall 
be liable to the payment of twice the regular rentals now 
or hereafter provided for by regulations for such kind of use 
during such time that the area is illegally used or occupied. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 28, 1936. 
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B. No. 3881 


[Commonwealth Act No. 412] 

AN ACT TO REDUCE THE CADASTRAL COST DUE 
FROM LANDOWNERS IN CADASTRAL SURVEYS 
UNDERTAKEN BY PRIVATE CORPORATIONS 
AND TO APPROPRIATE FUNDS FOR THE PUR- 
POSE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . With the end in view of reducing the cadastral 
cost due from landowners in cadastral surveys undertaken 
and completed in accordance with the regulations of the 
Bureau of Lands by corporations created under Act Num- 
bered Thirty-three hundred twenty-seven, the Secretary of 
Agriculture and Commerce is authorized to purchase, at a 
price not in excess of what the survey would have cost if 
the Government itself executed the same, the collectible 
fees of the said corporations due from landowners. The 
estimate of the cost of the survey in each case shall be 
made by the Director of Lands and shall be passed upon 
by the Auditor General. The reduction in cost which will 
result by virtue of the provisions of this Act shall redound 
to the benefit of the landowners. 

Sec. 2. Payments to the corporations which desire to 
avail themselves of the provisions of this Act shall be in 
sue number of annual instalments as the funds available 

or the purpose will permit. In addition to the collections 
w hich may be made under the provisions of section five of 
Act Numbered Thirty-three hundred twenty-seven, as 
amended by Act Numbered Three thousand four hundred 
fifty-two, the Cadastral Revolving Fund provided for in 
section one thousand eight hundred fifty-seven of the Ad- 
ministrative Code, shall be made available for the purpose 
of this Act. 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Enacted, without Executive approval, September 15, 1938. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 121 

CREATING A GOVERNMENT QUARTERS COMMITTEE 

In order to facilitate and coordinate the use and occupancy 
of National Government buildings, the construction of new 
quarters, and the rental of privately-owned property for 
such purposes, I, Manuel L. Quezon, President of the Phil- 
ippines, by virtue of the powers in me vested by law, do 
hereby create a Government Quarters Committee to be 
composed of the Commissioner of the Budget, as Chairman, 
and the Auditor General and the Director of Public Works, 
as members. 

The powers and duties of this Committee shall he as 
follows : 

1. To consider and decide upon all objections or appeals 
that may arise from the assignment of quarters to branches, 
departments, bureaus, offices, agencies, and instrumentalities 
of the National Government in public buildings by the Di- 
rector of Public Works, pursuant to the provisions of sec- 
tion one thousand nine hundred one of the Revised Adminis- 
trative Code. 

2. To act on all applications or proposals to rent privately- 

owned property for use as offices or storehouse by the Na- 
tional Government. . 

3. To study and advise the President of the Philippi^ 8 
on the advisability of constructing additional quarters or 
the National Government in the City of Manila and in the 
provinces. 
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Executive Order Numbered Three hundred eighty-seven, 
series of nineteen hundred and thirty-two, and all other 
orders and regulations in conflict herewith are hereby re- 
voked. 

Done at the City of Manila, this sixth, day of October, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-seven, 
and of the Commonwealth of the Philippines, fhe second. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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First National Assembly ; 
Fifth Special Session 


B. NO. 3949 


[Commonwealth Act No. 362] 

AN ACT TO AMEND SECTION NINETEEN HUNDRED 
AND SEVENTEEN OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section nineteen hundred and seventeen of 
the Administrative Code is amended so as to read as fol- 
lows: 

“Sec. 1917. Letting of contracts for National public 
works. — When any National public works of construction 
or repair involves an estimated cost of three thousand pe- 
sos or more, the contract therefor, shall, except as here- 
in below provided be awarded by the Director of Public 
Works to the lowest responsible bidder after publication 
in the Official Gazette, in accordance with Act Numbered 
Twenty-nine hundred and thirty, for at least three times 
extending- over a period of at least ten days: Provided, 
however, That in case of urgent necessity, the Director of 
Public Works may, with the approval of the President of 
the Philippines upon the recommendation of the Secretary 
of Public Works and Communications, execute by ad- 
ministration and without advertising for bids any public 
work costing three thousand pesos or more. 

“In the case of National public works involving an ex 
penditure of less than three thousand pesos, it shall be 
discretionary with the Director of Public Works either to 
proceed with the work himself or to let the contract to the 
lowest bidder after such publication and notice as shall 
be deemed appropriate or as may be, by regulation, P re ' 
scribed.” 

Sec. *2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 22, 1938. 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 115 

REQUIRING THE APPROVAL OF THE SECRETARY OF PUBLIC WORKS 
AND COMMUNICATIONS IN THE CONSTRUCTION AND OPERA- 
TION OF ANY GOVERNMENT RADIO STATION AND AUTHORIZING 
THE GRANTING OF GENERAL AUTHORITY TO THE PHILIP- 
PINE ARMY TO ESTABLISH AND OPERATE RADIO STATIONS 
FOR MILITARY PURPOSES. 

Whereas, section nineteen hundred and thirty of the Re- 
vised Administrative Code provides that the Bureau of 
Posts, subject to the approval of the Department Head, shall 
have “the exclusive control and management of all tele- 
graph and telephone lines and service, including submarine 
cables and wireless installations, now or hereafter under 
the jurisdiction or control of the Government of the Philip- 
pine Islands,” except that “upon recommendation of the 
Director of Posts, approved by the Department Head, the 
President of the Philippines may authorize the establish- 
ment, by a provincial or municipal government or by any 
branch of the Insular service, of telephone lines to serve 
local or temporary interests, without being subject to the 
jurisdiction of the Bureau of Posts;” 

Now, therefore, I, Manuel L. Quezon, President of the 
Philippines, by virtue of the powers in me vested by law, 
do hereby direct that, for the purposes of uniformity and 
efficiency, no branch of the Philippine Government shall 
construct, install, establish, or operate a radio station, either 
fixed or mobile, without having first obtained the recom- 
mendation of the Bureau of Posts and the approval of the 
Secretary of Public Works and Communications; and no re- 
quisition for radio station apparatus shall be filled by the 
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Purchasing Agent of the Government unless the specifica- 
tions for such apparatus have been approved by the Bureau 
of Posts: Provided , however, That the Secretary of Public 
Works and Communications may grant the Philippine Army 
general authority to construct, install, establish, or operate 
radio stations, either fixed or mobile, for military purposes: 
Provided , further , That requisitions of the Philippine Army 
for radio equipment and supplies shall be exempted from 
being coursed through the Bureau of Posts. 

All call letters, with the exception of those of mobile 
stations for military tactical purposes, and frequencies for 
use of the Philippine Army for fixed and mobile radio sta- 
tions, shall be assigned by the Secretary of Public Works 
and Communications, who shall be informed of the loca- 
tion of fixed stations, the name of ship or aircraft stations, 
and the power and type of apparatus. These stations (fixed 
and mobile) shall comply with the rules and regulations 
prescribed by the said Secretary to prevent and eliminate 
interference between radio stations. The call letters of mo- 
bile stations used for military tactical purposes may be 
allocated by the Philippine Army authorities concerned, such 
call letters to consist of any group of letters, figures or 
combination thereof which are not allocated to other radio 
communication services. 

Executive Order Numbered Four hundred fifteen, dated 
March tenth, nineteen hundred and thirty-three, is hereby 
repealed. 

Done at the City of Manila, this first day of September, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and thirty-seven, 
and of the Commonwealth of the Philippines, the secon 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Elpidio Quirino 

Secretary of the Interior 
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First National Assembly 
Third. Session 
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B. NO. 3347 


[Commonwealth Act No. 278] 


AN ACT TO AMEND SECTION NINETEEN HUNDRED 
AND FORTY-SIX OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section nineteen hundred and forty-six of the 
Administrative Code, is amended so as to read as fol- 
lows: 

“Sec. 1946. Conditions for admission of publications to 
second class . — The conditions upon which a publication shall 
be admitted to the second class are as follows : 

“ ( a ) It must be issued at stated intervals, as frequently 
as four times a year, and bear a date of issue, and be 
numbered consecutively. 


. Bp *“eiuou fi-imeu DOOKS IOI' picacj. vauun iiuiu 

periodical publications. 

(d) It must be originated and published for the disse- 
mination of information of a public character, or devoted 
o iterature, the sciences, arts, or some special industry, 
and have legitimate list of subscribers. 

(6) It must be sent by the publisher thereof, and from 
the office of publication, or from the office in which it is 
printed in the case of government publications, or from a 
news agency to actual subscribers thereto, or to other news 
agents. 


“(b) It must be issued from a known office of publica- 
tion. 
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“Nothing in this section contained shall be so construed 
as to admit the second-class rate regular publications de- 
signed primarily for advertising purposes, or for free 
circulation, or for circulation at nominal rates. 

“Periodical publications issued by or under the auspices 
of the Government of the Commonwealth of the Philippines, 
or any of its different branches and subdivisions, for the 
purpose of furthering the objects of the Commonwealth, 
may be admitted to the mails as second-class matter, ex- 
cept when such publications contain any commercial adver- 
tising matter. 

“Publishers of matter of the second class may, without 
subjecting it to extra postage, fold within any regular issue 
a supplement; but in all cases the added matter must be 
germane to the publication which it supplements, that is 
to say, matter supplied in order to complete that to which 
it is added or supplements, but omitted from the regular 
issue for want of space, time, or greater convenience, and 
such supplement must in every case be issued with the 
publication, and bear the title and date of the publication 
which it supplements and its pages be numbered consec- 
utively.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 3, 1938. 
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First National Assembly 
Third Session 


B. No. 3346 


[Commonwealth Act No. 269] 

AN ACT TO AMEND SECTION NINETEEN HUNDRED 
AND SIXTY-SIX OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section nineteen hundred and sixty-six of the 
Administrative Code is amended so as to read as follows : 
“Sec. 1966. Telegraphic transfers . — Provision may like- 
wise be made, for the convenience of the public, for the 
telegraphic transfer of funds between places in the Philip- 
pines having telegraphic offices conducted by the Bureau 
of Posts. The maximum amount which may be thus trans- 
ferred upon any one day by one remitter and payable, 
directly or indirectly, to the same person, corporation, or 
firm, shall be two thousand pesos. 

“The Director of Posts may authorize certain telegraph 
offices a regular maximum of five thousand pesos if the 
business transactions so warrant: Provided, however, That 
greater amounts may be remitted by telegraphic transfers 
upon specific authority by the Director of Posts.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 2, 1938. 
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First National Assembly \ 
Special Session J 


B. NO. 2321 


[Commonwealth Act No. 198] 


AN ACT TO REPEAL SECTION NINETEEN HUNDRED 
AND EIGHTY-NINE, AS AMENDED, AND TO 
AMEND SECTION TWO THOUSAND AND TWO, 
AS AMENDED, OF THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section nineteen hundred and eighty-nine, 
as amended, of the Revised Administrative Code is hereby 
repealed. 

Sec. 2. Section two thousand and two of the Revised 
Administrative Code, as amended, is hereby further 
amended to read as follows: 

“Sec. 2002. Dormant accounts.— On the first day of 
January nineteen hundred and thirty-seven and every two 
years thereafter, the Secretary of Public Works and Com- 
munications, upon recommendation of the Director of Posts, 
shall declare any bank account dormant when there has 
been no deposit, withdrawal, or other transaction at tne 
request of the depositor for ten years after the end of the 
fiscal year in which the accouht was opened, or or ten 
years after stipulation period named in the aPP llcat,on 
when the account was opened 
-Immediateiy following the declaration by the Secretary 
of Public Works and Communications, as above provM ed ’ 
the Director of Posts shall publish once a week for three 
consecutive weeks in at least two newspapers of genera 
circulation in the City of Manila, one in English and one 
in Spanish, a list, arranged in alphabetical order, 
depositors in whose names said accounts are carried 
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the books of the bank, and said list shall, among other 
things, contain: 

“(a) The name of the depositor and his beneficiary if 
one had been nominated. 

“(b) The amount and date of the outstanding deposit. 

“(c) The date when the person in whose favor the de- 
posit stands died, if known, or the date when he made his. 
last deposit or withdrawal. 

“(d) The interest due on such deposit, if any, and the 
amount thereof.” 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 18, 1936. 
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First National Assembly") 
Fifth Special Session J 


B. No. 3961 


[Commonwealth Act No. 394] 


AN ACT AMENDING ARTICLE VIII, CHAPTER FIFTY- 
TWO OF THE ADMINISTRATIVE CODE, RE- 
GARDING THE PHILIPPINE POSTAL SAVINGS 
BANK. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 
Section 1. Section nineteen hundred and ninety-nine of 
the Administrative Code is repealed. . 

Sec. 2. Section two thousand and two of the Administra- 
tive Code, as amended by Commonwealth Act Num ere 
One hundred and ninety-eight, is further amended so as o 


read as follows : • . , r * Tnn _ 

“Sec. 2002. Dormant accounts . — On the first uay o 
uary, nineteen hundred and thirty-nine and every Two years 
thereafter, the- Secretary of Public Works and Co 
tions, upon the recommendation of the ^ irec ^ °^Jbeen 
shall declare any bank account dormant when thei 
no deposit, withdrawal, or other transaction at 
of the depositor for ten years after the end o 
year in which the last transaction in the accoun < ' 

or for ten years after stipulation period name in 
plication when the account was opened. t v 

“Immediately following the declaration by t 
of Public Works and Communications, as abo V ’ 

the Director of Posts shall cause to be P ost ® , d gity 
uous places in every municipality and every . h al poetical 
of the Philippines, a printed list arranged P ^ are 
order, of the depositors in whose names sa among 

carried in the books of the bank, and said U 
other things, contain : 

2232S 


837 


“ (a) The name and last known place of residence or post 
office address of the depositor, and the name of his bene- 
ficiary, if one has been nominated. 

“(6) The amount of his deposit including accrued in- 
terest thereon. 

“(c) The date when the person in whose favor the de- 
posit stands died, if known, or the date when he made 
his last deposit or withdrawal.” 

Sec. 3. Section two thousand and two — A of the Admin- 
istrative Code, as inserted in said Code by Act Numbered 
Forty-two hundred and sixty, is amended so as to read as 
fellows : 

“Sec. 2002. — A. Disposition of dormant accounts . — At 
the expiration of one hundred and twenty days from the 
time the list hereinabove referred to are posted, the Direc- 
tor of Posts shall furnish the Solicitor-General with a list of 
outstanding dormant accounts in the Postal Savings Bank, 
to be prepared in the same manner as provided for in sec- 
tion two thousand and two of this Code together with sworn 
statements certifying as to the dates and places where the 
lists were posted and the latter shall commence an action 
or actions in the Court of First Instance of the City of 
Manila with the Philippine Postal Savings Bank as the 
party plaintiff and the depositors or their heirs and/or 
beneficiaries, if known, as parties defendant. Service of 
piocess in such action or actions shall be made by publica- 
lon of a copy of the summons, once a week for three conse- 
c “ iy e weeks, in the Official Gazette. Upon trial, the court 
shall hear all parties who have appeared therein and if it 
e determined that such deposits are dormant and un- 
claimed, as hereinabove stated, then the court shall render 
judgment in favor of the Philippine Postal Savings Bank 
declaring that such deposits have escheated to said bank 
and shall become a part of its earnings after all expenses 
in connection with the proceedings herein shall have been 
paid. 

“At the time of publication of the summons in the action 
above provided for, the clerk of court shall likewise issue 
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a notice signed by him, giving the title and number of 
said action and referring to the complaint therein and 
directed to all persons, other than those named as defend- 
ants therein, claiming any interest in any deposit men- 
tioned in said complaint and requiring them to appear 
within one hundred and twenty days after the date of the 
summons, and show cause, if any they have, why the de- 
posits involved in said action should not be escheated in 
favor of the Philippine Postal Savings Bank, and notifying 
them further that if they do not appear and show cause, 
the said Philippine Postal Savings Bank will apply to the 
court for the relief demanded in the complaint. A copy 
of said notice shall be attached to, and published with 
a copy of, said summons required to be published as above, 
and at the end of the copy of such notice so published, 
there shall be a statement of the date of the first publi- 
cation. Any person interested may appear in said action 
and become a party thereto. Upon completion of the pub- 
lication of the summons and notice as hereinabove pro- 
vided, the court shall have full and complete jurisdiction 
in the Philippines over said deposits and over the persons 
having or claiming interest in them or - any of them, and 
shall have full and complete jurisdiction to hear and de- 
termine the issue therein and render the appropriate judg- 
ment thereon.” 

Sec. 4. Section two thousand and seven of the Adminis- 
trative Code is amended so as to read as follows: 

“Sec. 2007. Who may open accounts . — Any person over 
seven years of age and not suffering under legal disability 
other than minority, may have one personal savings ac- 
count, provided no parental or guardianship accoun is 
open in the same person’s name, but no such account may 
be opened or maintained in the names of two or moie pei- 
sons jointly, or in the name of any commercial rm 01 
corporation. Personal accounts shall remain in the exc u 
sive control of their owners regardless of the mmori y or 
marriage relations of the .latter.” 
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SEC. 5. Section two thousand and thirteen of the Ad- 
ministrative Code is amended so as to read as follows: 
“Sec. 2013. Home savings boxes, thrift stamps, and 
cards. — To facilitate deposits of small savings, home savings 
boxes and postal savings bank thrift stamps, hereinafter 
referred to as thrift stamps, of suitable denominations, shall 
be acquired by the Director of Posts with the approval of 
the Department Head and paid from the funds of the bank 
and issued and placed on sale at all banks and other places 
designated by the Director of Posts, at prices to be deter- 
mined by the Director of Posts and approved by the Depart- 
ment Head. 

“Thrift stamp cards shall be furnished free to purchasers 
of thrift stamps. Any stamp card filled with stamps to the 
value of one peso shall be accepted as cash for deposit at 
any bank. 

“Postmasters and other employees to whom they are in- 
trusted shall be charged with the same responsibility for 
home' savings boxes as for accountable property and for 
thrift stamps as for money. 

“Thrift stamps once sold shall not be redeemed for cash 
nor exchanged for postage stamps.” 

Sec. 6. Section two thousand and sixteen of the Adminis- 
trative Code is amended so as to read as follows : 

“Sec. 2016. Amount and frequency of withdrawals . — 
Withdrawals of not less than one peso may be made from 
each general savings account not oftener than once a week, 
including a withdrawal to close the account. 

“Withdrawals from special-deposit accounts may be made 
only in accordance with the regulations of the bank.” 

Sec. 7. Section two thousand and nineteen of the Ad- 
ministrative Code is amended so as to read as follows : 
“Sec. 2019. Special ^vithdra^vals. — The Director of Posts 
may, by regulation, provide that withdrawals not in excess 
of fifty pesos in each case may be paid by any local post- 
master without first securing authority for such payment 
from the central office.” 
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Sec. 8. Section two thousand and twenty-two of the Re- 
vised Administrative Code is amended so as to read as 
follows : 

“Sec. 2022. Time and manner of computing interest . — 
Interest on a regular savings account shall be computed an- 
nually upon the lowest monthly balance during each cal- 
endar month the amount remains on deposit, and shall be 
placed to the credit of the depositor’s account in the central 
office and thereafter draw interest. 

Interest shall be allowed only for the time the amount is 
of i ecoi d as a deposit in the central office: Provided, how- 
ever, That deposits, recorded in the central office of the 
bank during the first five days of any calendar month shall 
be allowed interest from the first day of the month they are 
so recorded. No interest shall be computed upon fractions 
of a peso. 

“Interest on special-deposit accounts shall be computed 
m accordance with the regulations of the bank.” 

Sec. 9. Section two thousand and twenty-three of 'the 
Administrative Code is amended so as to read as follows: 
Sec. 2023. Accounts not to draw interest.— No interest 
shah be allowed on general savings accounts upon which 
there has been no deposit, withdrawal, or other transaction 
at the request of the depositor for ten years after the end 
of the fiscal year in which the last transaction in the ac- 
count was made, or for ten years after stipulation period 
named in the application when the account was opened, no 
on money to the credit of any depositor in excess of six tho - 
san pesos m addition to the amount represented by re 
arms certificates of deposit, except that deposits made ^ 
charitable, benevolent, or mutual aid societies, and labor 
unions as provided in section two thousand and nine, n 
in excess of ten thousand pesos, shall bear interest.” 

Sec. 10. Section two thousand and twenty-seven of 
Administrative Code is amended so as to read as foUo^ 
Sec. 2027. Title of beneficiary.—' The rights acq uire ^ 

a beneficiary under such nomination shall not be gr 
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than he might have acquired as legatee under the depositor’s 
will. Such nomination, if executed before the birth of a 
descendant of the depositor, shall be automatically ren- 
dered of no effect from the date of such birth.”- 
Sec. 11. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, September 5, 1938. 
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Tenth Philippine Legislature 
Second Session 


H. No. 2415 


[No. 4260] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO THOUSAND AND 
TWO OF ACT NUMBERED TWO THOUSAND 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, KNOWN AS 
THE REVISED ADMINISTRATIVE CODE, AS 
AMENDED BY ACT NUMBERED FOUR THOU- 
SAND NINETY-THREE, AND FOR OTHER PUR- 
POSES. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by 
the authority of the same: 

Section 1. Section two thousand and two of the Revised 
Administrative Code as amended, is hereby further amen e 
by the addition of another section to be known as sec ion 
two thousand and two (A) and the two sections shall lea 
as follows : 

“Sec. 2002. Dormant accounts . — On the first day o 
uary following the approval of this Act and every two 
thereafter, the board shall declare any bank aecoun 
mant when there has been no deposit, withdrawal, oi o 
transaction at the request of the depositor for ten J ea 
after the end of the fiscal year in which the accoun w 
operfed, or for ten years after stipulation period name 
the application when the account was opened. 

“Immediately following the declaration by the oai 
above provided, that certain accounts in the ban are 
mant, the Director of Posts shall publish, once a we^ ^ 
three consecutive weeks in at least two newspapers ^ ^ 
eral circulation in the City of Manila, one in n ^ 
one in Spanish, a list, arranged in alphabetical or 
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depositors in whose names said accounts are carried in 
the books of the bank, and said list shall, among other 
things, contain — 

(a) The name of the depositor and his beneficiary if one 
had been nominated. 

(&) The amount and date of the outstanding deposit. 

(c) The date when the person in whose favor the deposit 
stands died, if known, or the date when he made his last 
deposit or withdrawal. 

(tZ) The interest due on such deposit, if any, and the 
amount thereof. 

“Sec. 2002-A. Disposition of dormant accounts . — The 
Director of Posts shall inform the Solicitor-General of the 
dormant accounts in the Bank by furnishing him a copy 
of the list mentioned in the preceding section and the latter 
shall commence an action or actions in the Court of First 
Instance of the City of Manila with the Philippine Postal 
Savings Bank as party plaintiff and the depositors or their 
heirs and/or beneficiaries, if known, as parties defendant. 
Service of process in such action or actions shall be made by 
publication of a copy of the summons once a week for three 
consecutive weeks in at least two newspapers of general 
circulation, one in English and one in Spanish, published in 
the City of Manila. Upon trial, the court shall hear all 
parties who have appeared therein and if it be determined 
that such deposits are dormant and unclaimed, as herein- 
above stated, then the court shall render a judgment in 
favor of the Philippine Postal Savings Bank declaring that 
such deposits have escheated to said bank and shall become 
a part of its earnings after all expenses in connection with 
the proceedings herein shall have been paid. 

“At the time of publication of the summons in the action 
above provided for, the clerk of Court shall likewise issue 
a notice signed by him, giving the title and number of said 
action and referring to the complaint therein and directed 
to all persons, other than those named as defendants there- 
in, claiming any interest in any deposit mentioned in said 
complaint and requiring them to appear within sixty days 
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after the date of the summons, and show cause, if any they 
have, why the deposits involved in said action should not 
be escheated in favor of the Philippine Postal Savings Bank, 
and notifying them further that if they do not appear 
and show cause, the said Philippine Postal Savings Bank 
will apply to the Court for the relief demanded in the com- 
plaint. A copy of said notice shall be attached to, and 
published with the copy of, said summons required to be 
published as above, and at the end of the copy of such notice 
so published, there shall be a statement of the date of its 
first publication. Any person interested may appear in said 
action and become a party thereto. Upon completion of 
the publication of the summons and notice as hereinabove 
provided, the court shall have full and complete jurisdic- 
tion in the Philippine Islands over said deposits and over 
the persons having or claiming interest in them or any of 
them, and shall have full and complete jurisdiction to hear 
and determine the issue therein and render the appropriate 
judgment thereon.” 

Sec. 2. All proceedings, judicial or otherwise involving 
the disposition of dormant accounts in the Philippine Postal 
Savings Bank, commenced under the provisions of Act 
Numbered Thirty-nine hundred and thirty-six, are hereby 
declared null and void except where a final judgment thereon 
has been rendered by a competent court. 

Sec. 3. All Acts or parts of Acts inconsistent with the 
provisions of this Act are hereby repealed. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 6, 1935. 
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First National Assembly^ 
Fourth Special Session J 


B. No. 3876 


[Commonwealth Act No. 322] 

AN ACT AMENDING SECTIONS TWO THOUSAND 
AND TWENTY-NINE AND TWO THOUSAND AND 
THIRTY-ONE OF THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. The first, paragraph of subsection (m) of 
section two thousand and twenty-nine of the Revised Ad- 
ministrative Code is amended so as to read as follows: 

“(’m) In loans to provincial and municipal governments 
and chartered cities for the construction of permanent 
public improvements. These loans shall be repaid in not 
more than ten annual installments with interest at not to 
exceed six per centum per annum, payable quarterly. In 
case the province, municipality or chartered city which has 
contracted the loan fails to pay the principal or interest 
of any installment, the National Loan and Investment Board 
shall so notify the Collector of Internal Revenue, in the 
case of a province, the provincial treasurer, in the case 
of a municipality, or the city treasurer, in case of a char- 
tered city, and such Collector of Internal Revenue, pro- 
vincial treasurer, or city treasurer, as the case may be, is 
authorized and directed to retain from any revenues com- 
ing into his possession, belonging to the province, munic- 
ipality or chartered city that contracted the loan, an amount 
sufficient to satisfy the sum due, and shall remit such sum 
to the National Loan and Investment Board.” 
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SEC. 2. Section two thousand and thirty-one of the Re- 
vised Administrative Code .is amended so as to read as 
follows : 

“Sec. 2031. Restriction upon investment or loans upon 
real property. — No investment or loan shall be made upon 
a mortgage or deed on any property, including buildings 
thereon or upon the buildings or land alone, as hereinbefore 
provided, in an amount in excess of ten per centum of the 
total amount of the funds of the bank or for a longer time 
than ten years, but loans granted for a longer term than 
three years shall be repaid on monthly, quarterly, semi- 
annual or annual basis; and every loan shall be made upon 
the condition that it may be recalled by the Board in the 
event of any material depreciation of the value of the 
security, unless additional guaranty is given if required 
by the Board, or if any of the conditions of the loan are 
not complied with; and total investment upon such mort- 
gages and deed shall in no event exceed in the aggregate 
seventy-five per centum of the total funds of the bank. 

“In the consideration of applications for loans of Gov- 
ernment institutions, the provinces, municipalities, and 
chartered cities will be given preference, in so far as the 
amounts applied for by them are within their borrowing 
capacity and duly recommended by the Department Hea . 

“Any real estate mortgage loan which may become ovei- 
due or payable may, in the discretion of the Board an 
on written application of the debtor made within six mont s 
before or thirty days after from the date the loan falls due, 
be renewed for a period not to exceed ten years, but loans 
so renewed shall be liquidated on monthly, quarterly, semi- 
annual, or annual amortization plan.” 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 9, 1938. 
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First National Assembly 
Second Session 



B. No. 2765 


[Commonwealth Act No. 246] 


AN ACT PRESCRIBING THE FORM OF THE BUDGET 
AND REGULATING THE EXPENDITURE OF AU- 
THORIZED APPROPRIATIONS. 


Be it enacted by the National Assembly: 

Section 1 . Title. — This Act shall be known as the 
“Budget Act.” 

Sec. 2. Definition of terms used in this Act. — The Budget 
is the financial program of the National Government for 
a designated fiscal year, consisting of statements of es- 
timated receipts and expenditures for the fiscal year for 
which it is intended to be effective, based on the results 
of operations during the preceding fiscal years. 

Ordinary income consists of the proceeds of the collection 
of taxes and other kinds of revenues and receipts regularly 
accruing to the Philippine Treasury by virtue of the oper- 
ation of existing laws. Receipts which do not regularly 
accrue to the Government, the collection of which is in- 
definite, or does not depend entirely on the authority of 
the Government of the Commonwealth of the Philippines 
shall be classified as extraordinary income. 

Ordinary expenditures are those that are necessary for 
the ordinary operation of the Government and are con- 
tinuous or recurring in nature. All other kinds of ex- 
penditures shall be classified as extraordinary expenditures, 
including public works constructions, special projects, and 
investments. 

Sec. 3. Form of the Budget . — The Budget, which shall be 
prepared and submitted to the National Assembly in ac- 
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cordance with the provisions of section 9, Article VI of the 
Constitution, shall comprise the general fund and all classes 
of special and trust funds under the care and control of the 
different branches or officers of the National Government. 

The receipts accruing to any fund and the expenditures 
therefrom shall be shown in detail in conformity with the 
classification of accounts prescribed by the Auditor General, 
segregated into ordinary and extraordinary income and 
expenditui-es. 

The appropriations for salaries and wages shall specify 
the positions, the number of each class, the respective 
designations, the salary rates authorized for the current 
year and those proposed for the ensuing year, and the items 
shall be grouped by bureaus and offices. The items of 
appropriations for each class of sundry expenses, furni- 
ture and equipment, and those for special purposes for the 
different bureaus and offices shall be consolidated for each 
corresponding department. Together with the proposed 
appropriations for each department, there shall be shown 
the amount of the actual expenditures for the preceding 
year and the estimated expenditures for the current and 
ensuing years from appropriations that are authorized by 
existing laws and from the special and trust funds. 

Sec. 4. Authority of the President to change the form 
of the Budget . — The President is authorized to change, su 
ject to the requirement of the Constitution, the form of the 
Budget or any feature thereof, to' suppress any existing 
feature and to add any new feature, data or information 
which, in his opinion, may help toward a clearer presenta- 
tion of the needs of the Government and the condition of its 
finances : Provided, That such changes shall be valid an 
subsisting while the Assembly does not provide other ''^j 

Sec. 5. Budget to he balanced.— The ordinary income 
be used primarily to provide for the ordinary oper ^ ona , 
expenses of the Government. Except in case of a ^ 
emergency or serious financial stress, the existence o ^ 
has been duly proclaimed by the President, t g 

authorized appropriations for the ordinary expen 
shall not exceed the ordinary income; and, unless 
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ordinary circumstances justify it, the total estimated ordi- 
nary income shall not only cover the total estimated ordi- 
nary expenditures, but it shall leave a reasonable surplus 
besides. No appropriations for the ordinary operating 
expenses of the Government may be proposed, unless the 
amount thereof is covered by the ordinary income, and, 
likewise, no appropriation for any extraordinary expend- 
iture, the amount of which is not covered by the estimated 
income from the existing sources of revenues or available 
current surplus, may be proposed, unless it be supported by 
a proposal creating an additional source of fund sufficient 
to cover the same. 

Sec. 6. Accrual of income to unappropriated general fund 
of the National Government . — Unless otherwise speci- 
fically provided by law, all income accruing to bureaus; 
offices, and other units of the National Government by 
virtue of the provisions of existing laws, orders, and regula- 
tions shall be deposited in the Philippine Treasury or in 
any duly authorized depositary of the Government by the 
officers or employees receiving them, and, except the re- 
ceipts pertaining to special and' trust funds, shall accrue to 
the unappropriated general fund of the National Govern 
ment. 

All receipts due the Government by virtue of the provi- 
sions of section two thousand and fifty-three of the Ad- 
ministrative Code, section ten of Act Numbered Forty-one 
hundred and sixty-six, and section forty-three of Common- 
wealth Act Numbered Eighty-three, shall accrue to the un- 
appropriated general funds in the Philippine Treasury, any 
provision of law to the contrary notwithstanding. 

Except in the case of receipts accruing to special funds 
derived from proceeds of taxes and fees specially im- 
posed for specific' purposes and to the revolving funds 
created by law, all unexpended balances of receipts col- 
lected by bureaus and offices of, the National Government 
by virtue of laws which authorize expenditures payable 
therefrom, shall revert to the unappropriated general 
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fund in the Philippine Treasury at the end of the fiscal . 
year in which collected. 

Sec. 7. Provisions governing the expenditure of author- 
ized appropriations . — Unless otherwise expressly provided 
in the law authorizing an appropriation, the following gen- 
eral and special provisions shall govern the expenditure of 
appropriations authorized by any annual General Appro- 
priation Act and other acts : 


I, — General Provisions 

(1) Appropriations to be spent only for purposes for 
which appropriated. — Unless otherwise expressly provided, 
all sums set aside in the appropriations shall be expende 
solely for the specific purpose for which appropriated, an 
for no other. 

(2) Reduction of expenditures. — The President maj 
order the reduction of the expenditures chargeable o ap 
propriations authorized for the executive departmen s an 
their respective bureaus, offices, and dependencies whenevei, 
in his opinion, the public interest so requires: PROVID 
however. That in case of reduction of salaries and v Y a ^® s ^ 
such reduction shall be general and based on the e * is ! ° 
rates of salaries and wages, and the percentage of re uc 
shall be uniform for similar rates of salaries an J^ va - n( j s 

(3) Certification as to availability of funds.-- o 

shall be disbursed, and no requisition or or er 
purchase of supplies and materials and for the P u 
manufacture, or repair of furniture and equipmen &n y 
able to any appropriation or fund shall be ma ® cer tffi- 
chief of bureau or office without first securing ® ^ 
cation of the corresponding Accounting Officer 
availability of funds or appropriation agains . 

expenditure or obligation may properly be c aT d ' spec i a l 

(4) Allotment of lump-mm appropriatw . gions of 

and other funds; plantilla of' personnel. J- 'j-+ ures from 
any law to the contrary notwithstanding, expei^i^^.^ ^ e _ 
lump-sum appropriations authorized for any e or 0 ther 
partment in any annual General Appropria ion eha.ll 

act and from all special, bond, trust, and o er ^ 

be made in accordance with a budget to be appro 
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President, which shall include the plantilla of personnel, 
showing the number of each kind of positions, the designa- 
tions, the salary proposed for the fiscal year for which 
the appropriation is intended and the salary actually re- 
ceived. This provision shall be applicable to all revolving 
funds, receipts which are automatically made available for 
expenditure for certain specific purposes, aids and dona- 
tions for carrying out certain activities, or deposits made 
to cover the cost of special services to be rendered to pri- 
vate parties. 

Except when stipulated otherwise as a condition for the 
expenditure of an aid or donation, and in the case of officers 
and employees receiving higher rates at the time of the 
approval of this Act, no officer or employee whose salary, 
not being fixed by law, is paid from any lump-sum appro- 
priation or from any special, bond, trust, revolving, or 
other fund, shall receive a compensation of more than 
twelve pesos per day or more than three hundred pesos per 
month. This limitation shall not apply to the appropria- 
tions for “expert and technical personnel” under the Office 
of the President and the various executive departments. 

In the case of any lump-sum appropriation for salaries 
and wages of temporary laborers and employees provided 
in any General Appropriation Act or other act, the expend- 
iture of such appropriation shall be limited to the employ- 
ment of laborers paid by the month, by the day, or by 
the hour, and of emergency employees other than laborers, 
who, except those authorized for the National Assembly, 
the office of the President, the Bureau of Health, the 
craftsmen, helpers, and other employees of the Bureau of 
Printing, the justices of the peace, the officers and em- 
ployees of the Bureau of Public Works whose salaries 
and wages are payable from appropriations for projects 
authorized in any act, and the officers and employees of 
the Bureau of Quarantine Service, shall, in no case, be 
paid a salary in excess of forty pesos per month, nor shall 
their employment continue for more than six months. 

(5) Reversion of unexpended balances of appropria- 
tions . — Except appropriations for the national defense pur- 
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suant to Commonwealth Act Numbered One, the unex- 
pended balances of appropriations authorized in any 
annual General Appropriation Act shall revert to the 
unappropriated general fund in the Philippine Treasury 
at the end of the fiscal year for which such appropriations 
are authorized, and shall not thereafter be available for 
expenditure except by subsequent legislative enactment. 

SALARIES AND WAGES 

(6) Determination of rate of compensation of posi- 
tions. — Whenever a specific number of positions is provided 
in an item- of an appropriation authorized in any act, the 
sum appropriated in such item shall be understood to e 
equally divided among the positions so provided, and tie 
maximum rate of compensation per annum of each position 
is thereby determined. 

All annual salaries shall be divided into twelve equa m 
stallments, one of which shall be the pay for each calen ai 
month; and in making payment for part of a mon e 
amount to be paid for each day shall be determine > 
dividing the monthly pay into as many parts as tieie ar 

days in the particular month. 

(7) Filling of vacancy by appointment of pci sow 01 
sons in lower grade. — With the prior approval of e 
ident of the Philippines, a vacancy in a position o^ ^ 
grade may be filled by the appointment of one 

more of a lower grade within the same service c assi ^ ^ 
but in such case the aggregate of salaries P al( * s a j t j on . 
greater than the salary authorized by law foi a ^ny 

(8) Authority to receive additional compcnsa Q ^ cers 
provision of law to the contrary notwithstanding 

and employees who are appointed or designs e o ^ cers 0 f 
tent authority to serve as chairmen, membeis, 01 *. ong or 0 f 
the committee for the holding of bar examma num . 

the examining boards mentioned in section j iave been 

bered four thousand and seven and the boai s j aw 

established, or may hereafter be establis ie > con trolled 
govern the operation of government iden t, be al- 

enterprises, may, in the discretion of the 


853 


lowed to receive compensations at rates which he shall 
fix and subject to such conditions as he may prescribe, in 
addition to the salary authorized for the regular position 
of each officer or employee concerned. Such additional 
compensation shall be payable from the fees collected by the 
examining boards, and from the special funds under the 
respective control of the other boards, as the case may be. 

(9) Compensation of persons receiving pension . — A per- 
son receiving life pension, annuity, or gratuity from the 
Government of the Commonwealth of the Philippines or any 
province, city, municipality, or other subdivision thereof, 
or from any government owned or controlled entity or 
enterprise, who is reappointed to any position, the appro- 
priation for the salary of which is provided from funds 
of the said Commonwealth Government or any prov- 
ince, city, municipality, or other subdivision thereof, or 
from any government owned or controlled entity, or enter- 
prise, shall have the option to receive either the compensa- 
tion for the position, or the pension, gratuity, or annuity; 
but in no case shall he receive both. 

(10) Prohibition from acceptance of voluntary service . — 
No person shall be employed or appointed in the govern- 
ment service, under the guise of voluntary service, without 
compensation but with privilege of reimbursement of trav- 
eling expenses, or of receiving per diems, subsistence, or 
quarters payable from public funds, in the absence of a 
specific position therefor or specific legislation authorizing 
the creation of such position: Provided, That, in case of 
emergency and when authorized by the President, the ap- 
plication of this provision may be waived in the case of 
voluntary service in the Philippine Army, State Police, Of- 
fice of Adult Education, Bureau of Health, hospitals, and 
penal institutions. 

ALLOWANCES 

(11) Subsistence . — No officer or employee of the Nation- 
al Government shall be given subsistence, the cost of which 
is payable from any public fund, except the following and 
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only when an appropriation therefor is specifically pro- 
vided : 


(a) Marine officers, engineers and crew of the govern- 
ment vessels, launches, and motor boats, who shall take their 
meals in the mess on board the vessels, launches, or .motor- 
boats when on duty during meal time; 

( b ) Lightkeepers and other employees in light stations 
duly authorized by the head of department to receive sub- 
sistence, who shall be furnished raw, canned, or preserved 
food materials ; 

( c ) Officers and employees who are required to render 
service within the premises of hospitals, prisons, Philippine 
Army barracks, training schools, leper institutions, an 
other similar institutions during a continuous period, cover- 
ing meal time allowing full subsistence when require o 
live in said premises to make their services available at any 
and all time : Provided, That said subsistence shall be ur 
nished in kind, requiring those entitled thereto to take eir 
meals in the mess provided therefor and maintaine a 
the expense of the Government, and under no con 1 ion 
shall the same be commuted or paid in cash, excep ° 
Director and the Assistant Director of Prisons an e 
ployees of the Bureau of Quarantine Service at sue *** 
as may be provided for them in the annua 
Appropriation Act'; to enlisted men of the Philipp 1 * 1 ® 

as provided in the Army Regulations; and to the o 
officers and employees who have, heretofore, been a ^ 
such commutation, at rates not exceeding one- a 
maximum rates of per diems authorized in paragiapi 
General Provisions, of this section: ^ 

(1) District nurses of the Bureau ^^tfare 

nurse-social workers of the Bureau ol r , . , * 

in Manila while assigned to render seivice o 


hospitals or welfare institutions; 

(2) Officers and employees in leper ins 1 j n . 

(3) Physicians, pharmacists, dent ^^ u of Pris . 
spectors, attendants, and nurses of the _ can be 
ons while no available government qu 

provided for them; 
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( d ) In those cases where laborers are employed on work 
located in isolated or unsettled districts, they shall be fur- 
nished the usual rations or the equivalent in cash, at the 
expense of the Government. 

(12) Subsistence of crew of government vessels. — The 
subsistence allowance for the officers and crew of the coast- 
guard and revenue cutters and lighthouse tenders and other 
large vessels operated by the Government shall be spent 
for°conducting a mess under the charge and administration 
of one or more members of the complement in each vessel 
to be designated by the corresponding head of depart- 
ment and in accordance with regulations to be issued by 
him. * The person or persons so designated shall keep an 
account of the advances of funds received by the same and 
expenditures made therefrom for the operation of the mess 
and shall render such report to the corresponding Account- 
ing Officer promptly at the end of each month in such form 
as the Auditor General shall prescribe. 

(13) Furnished quarters. — When the position of any of- 
ficer or employee is provided with “furnished quarters,” 
such officer or employee shall be entitled to the use of such 
government-owned furniture and equipment as are nece's- 
sary for his board and lodging and those for his wife or. 
her husband, and children below twenty-one years of age. 

(14) Laundry . — At the discretion of the corresponding 
- head of department, any officer or employee of the Na- 
tional Government serving in any hospital, penal institution, 
cr other institution, who is required to wear a uniform 
during the performance of his duties, may be granted 
laundry allowance in kind. 

(15) Expenses for transportation, medicine, and medical 
attendance of employees contracting illness in line of duty . — 
Employees engaged in any authorized work in places where 
ordinary medical attendance is not available shall be en- 
titled to such necessary expenses for transportation, med- 
icine, and medical attendance, as may be authorized by the 
corresponding department head, in cases of illness con- 
tracted in line of duty. 
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• (16) Prohibition against the grant of alloivance for use 
of private automobiles. — No officer or employee of any de- 
partment, bureau, office, agency, or instrumentality of the 
National Government shall be paid any allowance, directly 
or indirectly, for the use of his own automobile on official 
business, payable from any appropriation or fund provided 
in any General Appropriation Act or other act. 

TRAVEL EXPENSES 

(17) Manner of payment of travel expenses. Tiavel ex 
penses shall be allowed either in the form of paymen o 
the travel expenses actually and necessarily incline > 01 » 
in the discretion of the chief of bureau or head o o ce, 
by the payment of per diems, or fractional pei iem ^’ seg 
lieu of expenses other than transportation. The 
actually and necessarily incurred for subsistence an 
ing in excess of the authorized rates of per £ jj e . 

reimbursed upon the approval of the proper ea ^ 
partment when the prevailing conditions in e 
visited so justify. . . j n _ 

When travel is done by water and subsistence nec _ 

eluded in the transportation, the amount actua j c , n0 
essarily expended for subsistence shall be P al > 
per diem shall be allowed in lieu thereof. ^ fi e ]d 

Per diems shall not be allowed to mem ers g^p^d 
parties or others' for whom subsistence in kin lS ense 
or other special provision made to cover trave ® em pj 0 y ee 
The travel expenses of a government officia ®r^ ^ any 
who may be assigned to render a special ser ^ pay _ 
private person or entity, the expenses for " sU bject 

able by such private person or entity, shal e £ or £ ra _ 
to the limitations and requirements herein P 1 ° V £ rorn the de- 
vel expenses payable from government fun s, ^ ^^g be- 
posit which the private party shall be requn e co m- 

fore the performance of the special service 

menced. . w bo remains 

No officer or employee of the Governme ^ than one 
temporarily at one station for a longer pe ^ m0 nth, 
month shall be paid per diems in excess 
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except upon the approval of the proper head of depai'tment,- 
and, in case his temporary stay in any one place exceeds 
three months, payment to him of per diems in excess of 
three months shall be made only upon the previous approval 
of the President. 

(18) Schedule of per diems for officers and employees 
of the National Government . — Per diems, when allowed, 
shall be fixed with the approval of the corresponding head 
of department at rates not to exceed the following: 

(а) For officers and employees receiving a salary of 
two thousand pesos or less per annum, a per diem of not 
to exceed two pesos; 

(б) For those receiving more than two thousand pesos 
per annum, but not exceeding four thousand pesos per 
annum, a per diem of not to exceed three pesos ; 

(c) For those receiving more than four thousand pesos 
per annum, but not exceeding six thousand pesos per an- 
num, a per diem of not to exceed four pesos ; 

(cZ) For those receiving more than six thousand pesos 
per annum, a per diem of not to exceed five pesos. 

Any officer or employee whose compensation is fixed at 
other than the per annum basis may be given the rate of 
per diem authorized for that receiving compensation on 
the corresponding per annum basis. 

(19) Per diems for officers of the United States Army, 
Navy, Quarantine Service, etc . — Officers of the United 
States Army, Navy, Quarantine Service and other branches 
of the Government of the United States detailed for duty 
with the Government of the Commonwealth of the Philip- 
pines, may be paid, when traveling on official business of 
the latter, the rate of per diems authorized for their reg- 
ular positions under the regulations in force in the Federal 
Service to which they respectively pertain. 

(20) Transportation of members of family of an em- 
ployee transferred from one station to another. — Whenever, 
due to the requirement of the service and not at his own 
request, an officer or employee is transferred from one sta- 
tion to another, said officer or employee and his wife or 
her husband, and children below twenty-one years of age 
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shall be entitled to transportation, including that of their 
baggage and household effects, at the expense of the Gov- 
ernment, to be paid from the appropriation for travel- 
ing expenses of the bureau or office concerned. 


RENTAL OF BUILDINGS AND GROUNDS 

(21) Availability of appropriations for rental of build- 
ings and grounds . — An appropriation authorized in any 
act for rental of buildings and grounds for any department, 
bureau, or office shall be available for expenditure only when 
authorized by the head of department concerned. 


CONSUMPTION OF SUPPLIES AND MATERIALS 

(22) Application of appropriation for consumption of __ 
supplies and materials . — No part of any appropriation foi 
consumption of supplies and materials authorized in any 
General Appropriation Act or any other act shall be used foi 
the manufacture of equipment and the construction of new 
buildings, except buildings of light materials in emergency 
cases or used in connection with research or experimen a 
purposes, nor for other construction projects requiring 
special appropriations. , 

The phrase “buildings of light materials” shall be ta 'en 
to mean those with (1) posts of bamboo or soft woo , 
(2) floor and roof framings of soft wood or bamboo, ( 
sidings and partitions of soft wood and windows o sa 
wali, bamboo, nipa, and soft wood, and (4) roof o m > 
cogon, or any other similar material. . ^ 

(23) Economy in the use of supplies, matei ut ^ ase( j 
equipment. — Supplies, materials, and equipment pure 
from any public fund shall be used only for the nec ® s ^ 
and actual requirements of the official or employe 
cerned in the performance of his official duties. . 
case of gasoline and other fuel supplies and u ^ ve _ 
oil for use of government automobiles, othei mo o ^ 
hides, vessels, and watercrafts, a detailed rep °*L , 
be submitted monthly to the General Auditing' f^g-g. 
the official or employee responsible for the °P® ra 10 *?. , 
of, showing the official trips made, places visited, * 
traveled, time consumed, list of passengers, quan i i 
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gasoline, fuel supplies and oil received, quantities on hand, 
and such other data as may be necessary for the proper 
determination of the quantities of supplies actually and 
necessarily consumed in connection with the performance 
of official duties. The Auditor General shall prescribe 
such supplementary rules and regulations as may be ne- 
cessary for the effective enforcement of this' provision. 

The National Assembly and the Executive Office are 
exempted from submitting the report herein required. 

(24) Restriction of use of appropriation for “other serv- 
ices ..” — The appropriation for “other services” of any de- 
partment, bureau, or office shall be available only for minor 
items of contingent expenses that do not properly fall under 
any of the other items of sundry expenses. In no case shall 
any part of an appropriation for this purpose be used for 
the hire of laborers’ services, or for contracting the same, 
in connection with the construction of any project which 
should be financed with an appropriation specially author- 
ized therefor. 

(25) Restriction in the purchase of automobiles and 
other vehicles. — No fund of the National Government, gen- 
eral or special, and no appropriation or allotment there- 
from shall be available, directly or indirectly, for the pur- 
chase of any automobile, auto-jitney, or station wagon, 
unless specifically authorized in the act creating the special 
fund or authorizing the appropriation or allotment, as the 
case may be. Neither shall it be lawful for any province, 
subprovince, city, or municipality to purchase an automobile, 
auto-jitney, or station wagon, intended to be donated to any 
branch of the National Government, without the prior ap- 
proval of the President of the Philippines. Appropria- 
tions for such items as other services, .miscellaneous ex- 
penses, contributions and gratuities, transportation 
equipment, motor vehicles, other equipment, and other 
general terms shall not be understood to include the pur- 
chase of automobiles, auto-jitneys, and/or. station wagons. 

MISCELLANEOUS 

(26) Scholarships.— Any appropriation for “scholarships 
in the United States, in foreign countries or in the Philip- 
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pines” shall be spent in accordance with such rules as may 
be prescribed by the President. Such appropriation shall 
also be available for the expenses of any officer or employee 
of the Government who may be designated by the President 
to complete his professional or vocational training or to do 
further work of investigation or study for the benefit of 
any branch of the public service or of any matter of interest 
to the Commonwealth Government of the Philippines. 

No institution or office receiving financial aid from the 
National Government shall send any pensionado abroad 
unless specifically authorized by the President. 

(27) Payment of prior year's obligations. Outstand- 
ing obligations not exceeding an aggregate of one hundie 
pesos for each item of expenditure corresponding to any 
previous year may be paid from any saving to be made 
from the corresponding item of the current appropiia- 
tion of the bureau or office concerned, upon approval o 
the head of department concerned, but without preju ice 
to the administrative liability of the officer or employee 


responsible therefor. 

(28) Allotment of aid to specially-organized provinces.— 

The appropriations for aid to the specially-organized pio\ 
inces for expenses of general administration of the same, 
shall be allotted by the head of department concerned 
exercising control and supervision over the finances o e 
said specially-organized provinces in amounts not exce 
ing the excess of their ordinary operating expenses o\ 
their regular income for the corresponding yeai. ^ 

(29) Minor and emergency repairs on vess ° ' 
and emergency repairs on vessels away from anl a 

be made at the nearest accessible point. _ • r 

(30) Limitation on the maintenance, repairs, an 
alterations of buildings to be undertaken by but ea ^ 

fice conceimed. — Whenever any work is to b® un ? * 

for the maintenance, repairs, and minor a eia * , . ^ 
buildings occupied by a bureau or office of J* e * , , 

Government, the cost of which does not excee ve ^ 
pesos for any one project, the bureau or office concern 
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directly undertake the work without the intervention of the 
Bureau of Public Works, after an allotment of the necessary 
amount has been made by the Secretary of Public Works and 
Communications from the appropriation for the purpose. 

(31) Blankets and mosquito bars for members of field 
parties . — The item “furniture and equipment shall in- 
clude blankets and mosquito bars for use of members of 
parties in the field who are not entitled to per diems. 

(32) Additional compensation for overtime service . — 
Officers and employees of the National Government, except 
secretaries and undersecretaries of departments, chiefs of 
bureaus and offices, and those occupying positions of similar 
category, when working overtime on Saturdays, Sundays, 
holidays, or during half-day sessions, and after five o’clock 
post meridian on regular working days to finish work tlfat 
must be completed within a specified time, when authorized 
by the President, may be paid from any unexpended balance 
of the appropriation for salaries and wages authorized in 
any annual General Appropriation Act, compensation at 
rates to be fixed by the heads of departments concerned, 
with the approval of the President, which shall not exceed 
the rate of their regular compensation. Such additional 
compensation shall not exceed, for any one month, the 
equivalent of the regular compensation, nor shall it exceed, 
for any one year, fifty per centum of such regular com- 
pensation. 

Section sixteen hundred and fifty-six of the Administra- 
tive Code shall remain in force, the provisions herein con- 
tained to the contrary notwithstanding. 

(33) Accounting and auditing personnel for new bu- 
reaus and offices . — Whenever a new bureau, office, or unit 
of the National Government is created or established in 
accordance with law or regulation, the appropriation or 
allotment for its creation or establishment shall be con- 
strued as including the amounts necessary to provide such 
new bureau, office, or unit with adequate personnel for the 
work of accounting and auditing under the Budget Office 
and the General Auditing Office, respectively, to be deter- 
mined by the President. 


862 


II. — Special Provisions 


NATIONAL ASSEMBLY 

(1) Item for “other services” of the National Assem- 
bly . — The item for “other services” of the National Assem- 
bly shall include the funeral expenses of Members of the 
National Assembly and all other expenses not specifically 
provided for in the appropriations for the same when au- 
thorized by resolution. 

A part of this item may be spent for subsistence o 
Members, officers, and clerks working overtime. 

OFFICE OF THE PRESIDENT 

(2) Additional compensation for the aide-de-camp of the 
President.— Any officer of the United States Army or the 
Philippine Army detailed as aide-de-camp of the Presi en 
s*hall be paid such additional compensation as the Piesi en 
may fix within the authorized appropriation. 


GENERAL PURPOSES 

(3) Expenses for official receptions and entertain-, 
ments . — The sum set aside under “special appropria 
for “other expenses” may be used for the expenses o . 
President or, with his approval, of any of the mem eis 
the cabinet, for official receptions and entertainmen • 


DEPARTMENT OF THE INTERIOR 
OFFICE OF THE COMMISSIONER FOR MINDANAO AND SULU 

(4) Special scholarships . — The appropriation 
cial scholarships” shall include cases of selecte m ^ 
whose professional training or inclination may, in ^ £ 0 
nion of the Secretary of the Interior, ,s P®f* Christian 
facilitate a permanent and complete fusion o ^ e ^ 
and non-Christian elements populating the P 10Vin 
Archipelago. 

DEPARTMENT OF FINANCE 
DIVISION OF PURCHASE AND SUPPLY 

(5) Division of Purchase and Supply s ^ rC ^^j s j on 0 f 
services rendered and supplies furnished, t e 


863 


Purchase and Supply shall charge the cost thereof, plus, in 
the case of provinces, subprovinces, cities, municipalities, 
and government owned or controlled enterprises, a sur- 
charge of not exceeding three per centum. It shall not im- 
pose any surcharge for any service rendered by it to the 
National Government. 

BUREAU OF CUSTOMS 

(6) Subsistence of employees of light stations . — The cor- 
responding head of department may grant subsistence in 
kind to employees of light stations whenever he shall deem 
it necessary in the interest of the service. 

(7) Transportation of wives and children of lightkeep- 
ers . — The item for “traveling expenses of persons other 
than government employees” shall be available for cover- 
ing the cost of transportation of the wives and children 
of newly appointed lightkeepers from their places of resi- 
dence to their stations. 

BUREAU OF INTERNAL REVENUE 

(8) Additional compensation for officers and employees 
proficient in foreign languages . — Any saving of the ap- • 
propriations for the Bureau of Internal Revenue for any 
year may be used for the payment during the same year 
of additional compensation of ten per centum of the regular 
salary of officers and employees of the Bureau of Internal 
Revenue who have demonstrated proficiency in the exam- 
ination of books of accounts in a language other than En- 
glish, Spanish, or native for internal revenue tax purposes, 
of merchants engaged in business in the Philippines. The 
granting of the said additional compensation shall be made 
by the Secretary of Finance upon the recommendation of 
the Collector of Internal Revenue. 

DEPARTMENT OF JUSTICE 
BUREAU OF PRISONS 

(9) Various expenses chargeable to “consumption of 
supplies and materials .” — The item for “consumption of 
supplies and materials” shall include articles for athletic 
sports and entertainment for the prisoners, and tobacco 
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for the same; clothing and shoes for members of the 
Bilibid band, Bilibid boy scouts, and Bilibid trusty police; 
clothing and meals for prisoners, and families of penal 
colonists; and meals of guards rendering not less than 
twelve hours’ service daily. 

(10) Use of appropriation for “traveling expenses of per- 
sons not government employees .” — The item for “traveling 
expenses of persons not government employees” shall in- 
clude transportation of discharged prisoners. When, in the 
judgment of the Secretary of Justice, a prisoner merits 
consideration, his wife, family or fiancee may be permitted , 
to join him, and the transportation from their homes to 
the penal colonies of Iwahig, San Ramon, or Davao may 
be paid under this item. 

The transportation of free colonists and their families, 
and the transportation of families of employees receiving 
less than seven hundred and twenty pesos per annum from 
the colony to their homes and return, may be paid under this 
head, when, in the judgment of the Secretary of Justice, such 
free colonists or families of employees merit such consider- 
ation. 

(11) Use of appropriation for “contributions ana gra- 
tuities .” — The appropriation for “contributions and gratui- 
ties” shall be used for furnishing each discharged prisoner 
with an outfit of clothing costing not more than ten pesos, 
and a gratuity not to exceed fifteen pesos on his release, 
for furnishing clothing and gratuities to deported prisoners 
if, in the discretion of the Secretary of Justice, the taking 
of such a step is necessary ; and for payment of gratui ies 
to prisoners or colonists performing duties of trust, a 
rate not to exceed ten pesos per month each. 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND COMMERCE 

(12) Quarters for officers and employees under the De^ 
partment of Agriculture and Commerce.-- The Secre my 
Agriculture and Commerce may authorize the 0 , 

officers and employees of bureaus and offices of the P 
ment to lodge free of charge in government buildings ^ 
trolled by the same : the superintendents, officers, a 
ployees of the seed farms, nurseries, experimentation 
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propagation stations, stock farms, slaughterhouses, breed- 
ing and quarantine stations, provincial land and forest 
offices and stations, Alabang laboratories and experiment 
stations whose salaries and wages are payable from the 
appropriations provided in any General Appropriation Act 
or other act. The officers and employees herein mentioned 
shall not be allowed to lodge in rented buildings without 
requiring them to reimburse to the Government their corre- 
sponding reasonable share of the rent. 

(13) Use of appropriation for contributions and gratui- 
ties for entertainment purposes. — The Secretary of Agri- 
culture and Commerce may authorize the expenditure of 
the appropriations for “contributions and gratuities” for 
the entertainment of foreign or local scientists and agricul- 
turists visiting propagation stations, seed farms, nurseries, 
stock farms, slaughterhouses, breeding and quarantine sta- 
tions of the bureaus under the said department. 

BUREAU OF LANDS 

(14) Unexpended balance of annual appropriations for 
Bureau of Lands available for reimbursement of cost of 
surveys. — Any unexpended balance of the appropriations 
made in any annual General Appropriation Act for the Bu- 
reau of Lands may be used for reimbursement of the cost 
of surveys as required by section 92(6) of Act No. 2874. 

WEATHER BUREAU 

(15) Transportation of family of any employee , detailed 
to a Weather or Meteorological Station. — The Director of 
the Weather Bureau, subject to the approval of the 
head of department, may pay from the appropriation 
authorized for “traveling expenses,” for the transportation, 
both ways, of the family of any employee from his residence 
to the weather or meteorological station in or outside of the 
Philippines, to which he may be detailed. 

department op public works and communications 

(16) Limitation of the use of appropriation .“for con- 
tracting vessels for the coastwise trade.” — Any appropria- 
tion “for contracting vessels for the coastwise trade” shall 
be available only for contracting vessels for the coastwise 
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trade of the Philippines for the purpose of establishing 
or maintaining the service on such lines as may be neces- 
sary, or of assuring the transportation of government 
cargo and passengers on such terms as may be deemed 
advisable, said contracts not to extend beyond the thirty- 
first day of December of the year for which the appropria- 
tionk are authorized, and to be approved by the President, 
on recommendation of the Secretary of Public Works and 
Communications. 


BUREAU OF PUBLIC WORKS 

(17) Bureau of Public Works surcharge. — All expenses 
of the Bureau of Public Works for services which can be 
allocated shall be charged to the projects or works con- 
cerned : Provided, That when the services of the Bureau 
of Public Works in connection with any project pertain- 
ing to any provincial, city, or municipal government or 
government owned or controlled enterprises are purely 
administrative or supervisory, the charges for said services 
shall not exceed three per centum of the total cost of the 
project. 

The Bureau of Public Works shall not impose any sui- 
charge for any work undertaken by it for any branch of t e 
National Government, nor for any project at least fifty pei 
centum of the appropriation for which comes from t e 
National Government. 

(18) Szipervision of the Bureau of Public Works oV ^ 

all national and provincial public works projects.-— ^ 
national and provincial public works projects sha 
carried on under the supervision of the Bureau ot . 
Works, unless otherwise directed by the Secietaiy 
Public Works and Communications. . an y 

The compensation of employees used temporarily on ‘ ^ 
special project shall be paid only from the funds o 
pi*oj ect * 

(19) Operation of a Central Garage. — With the eX ^®P ^ 
of ambulances, mail delivery trucks and motoicyc e , ^ 
motor transportation equipment owned by the di ei ^ 
partments, bureaus, offices, and dependencies of . cor _ 
Government in the City of Manila, together with eir 
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responding personnel, other equipment, accessories, spare 
parts, supplies, materials, and appropriations, shall, begin- 
ning Januai’y first, Nineteen hundred and thirty-eight, be 
transferred to, and kept in, a Central Garage, to be operated 
and maintained under the control and management of the 
Bureau of Public Works, under such rules and regulations 
as the Secretary of Public Works and Communications may 
prescribe. 

Upon the request of the chief of any bureau or office or 
his authorized representative, the Central Garage shall fur- 
nish motor transportation for official business to any officer 
or employee of the National Government in the City of 
Manila, charging the cost of such service against the 
corresponding bureau or office, at rates to be fixed by 
the Secretary of Public Works and Communications. 
The appropriations and assets to be transferred to the 
Central Garage in conformity with the provision of 
the preceding paragraph, together with such additional 
appropriation as may be authorized for the operation and 
maintenance of the same, shall constitute a revolving fund 
to be used exclusively for the purpose. All the income 
derived from the operation of the Central Garage shall 
accrue to the said revolving fund and shall be used only 
for the same purpose. The revolving fund herein created 
may be spent for necessary replacement of worn out or 
unserviceable equipment, and/or acquisition of additional 
equipment, including automobiles, auto-jitneys and station 
wagons. 

Except in cases of emergency, or when the Central Gar- 
age is unable to supply the demand for motor transportation, 
no officer or employee of the National Government shall 
use for official business in the City of Manila motor vehicle 
transportation facilities other than those operated by the 
Central Garage. 

The provisions of this subsection shall not apply to the 
National Assembly. 

When the interest of the service requires, the President 
may exempt any bureau, office, or officer from the applica- 
tion of the provisions of this subsection. 
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(20) Allotment of appropriations for maintenance and 
repair of public buildings, etc. — Whenever not otherwise 
specifically provided, appropriations which may be author- 
ized for the maintenance and repair of public buildings, 
monuments and adjacent grounds, roads, trails and bridges; 
cable and telegraphic lines and radio stations; and for in- 
vestigation of applications for the use of water, for ad- 
judication of water rights, for gaging streams, and for main- 
tenance and operation of any irrigation system shall be 
allotted by the Secretary of Public Works and Communica- 
tions. 

(21) Charging of traveling expenses of district engi- 
neers. — The traveling expenses of district engineers as- 
signed to provinces shall be paid from the funds available 
for authorized works within the province. 

(22) Telephone installations for bureaus and offices.-— 
Bureaus and offices of the National Government may di- 
rectly deal with a telephone company for the installation, 
transfer, or removal of telephones in their respective offices, 
without the intervention of the Bureau of Public Works. 

BUREAU OP POSTS 

(23) Quarters and light for operator and eng in email 
assigned to radio stations . — Any operator or engineman 
of the Bureau of Posts assigned to any radio s a ion 
occupying a government owned building shall be en i 

to quarters and light. 

DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION 
BUREAU OF EDUCATION 

(24) Subsistence and quarters for teachers 
special school or dormitory duty. — The Secretary o 
Instruction may allow quarters in kind to teachers assi 

to dormitory duty, and also subsistence equal to j.^ ew . ge 
nished to students at such dormitories. He may, , 00 ig 
authorize teachers assigned to farm or agricultura ^ 

under the jurisdiction of the Bureau of. ® “ c ^ tion al, 
lodge free of charge in buildings owned by tn 
provincial, or municipal governments under the c 
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the Department of Public Instruction in the localities where 
the farm or agricultural schools are situated. In the case 
of buildings not under the control of the Department of 
Public Instruction, the authority herein conferred upon 
the head of this department shall be exercised only after 
securing the consent of the head of department having 
control thereof. 

(25) Honoraria for teachers giving instruction during 
vacation periods. — Teachers designated to give instruction 
in the annual vacation assemblies, and in the arts and 
trades, agricultural, and commercial schools during the 
vacation period, may be paid honoraria at rates not exceed- 
ing three-fourths of their respective monthly salaries, 
provided there is appropriation available therefor. 

(26) Collection of tmtion fees in annual teachers' vaca- 
tion assemblies . — When the authorized appropriation for 
the payment of honoraria to teachers giving instruction in 
the annual vacation assemblies is not sufficient to secure 
the needed personnel, the Director of Education, with the 
approval of the Secretary of Public Instruction, may charge 
such tuition fees for admission into said assemblies as are 
necessary to cover the deficiency. 

(27) Use of proceeds of matriculation fees. — Whatever 
amount is derived from matriculation fees in provinces, 
cities, and municipalities shall accrue to the school funds 
of the province,, city, or municipality concerned and shall 
be appropriated by the respective provincial, city or mu- 
nicipal board or council primarily for the purchase of 
library books and periodicals and for athletic purposes. 
Any amount not needed for the said purposes may be used 
to meet other school needs. 

(28) Subsistence for students at the School for the Deaf 
and the Blind, the Central Luzon Agricultural School, and 
the Philippine Nautical School. — In the discretion of the 
Secretary of Public Instruction, subsistence in kind while 
in attendance at the school may be furnished to the pupils 
of the School for the Deaf and the Blind and the Central 
Luzon Agricultural School, and to students of the Philip- 
pine Nautical School detailed to complete their studies in 
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the practice of navigation on vessels owned by the Na- 
tional Government, payment to be effected from the funds 
provided by the current appropriation for consumption of 
supplies and materials for the Department of Public In- 
struction. In lieu of such subsistence, the students attend- 
ing the Central Luzon Agricultural School may be granted, 
in the discretion of the Secretary of Public Instruction, the 
use of animals, equipment and land not exceeding one and 
one-half hectares. 

BUREAU OF HEALTH 

(29) Reimbursement by provinces of one-half of the 
salaries of district health officers . — The amounts paid by 
provinces for the reimbursement of one-half of the salaries 
of district health officers in accordance with Act Numbered 
Thirty-two hundred and ninety-seven shall accrue to the 
unappropriated surplus of the general fund in the Phil- 
ippine Treasury. 

(30) Payment of traveling expenses of local health 

officers and employees . — In case of emergency and upon 
approval of the Secretary of Public Instruction, any pait 
of the item for “traveling expenses of personnel' which 
may be allotted for use of the Bureau of Health shall be 
available for traveling expenses of local health officers an 
employees. u 

(31) Expenses chargeable to appropriation for ^ con ~ 

sumption of supplies and materials .” — The item for con- 
sumption of supplies and materials” for the Bureau o 
Health shall include first uniform for newly appom e^ 
sanitary inspectors; uniforms for minor employees 
hospitals and the Culion Leper Colony; and aid to poo^ 
provinces in the form of medicines for the treatmen 
yaws and extract of tiki-tiki for the treatment o . 

beri. The cost of anti-toxins, sera, vaccines, and 1 1 
which the Bureau of Health shall obtain from the n * 
sity of the Philippines shall be charged against this i 

In any case in which the College of Pharmacy an 
School of Hygiene and Public Health of the U’’ ivel 
of the Philippines are unable to supply the deman 0 
Bureau of Health for tiki-tiki, anti-toxins, vaccines, 
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and other biological products, the Bureau of Health may 
purchase the deficiency in the open market. 

(32) Expenses chargeable to appropriation for “other 
services.” — The part of the appropriation for “other serv- 
ices” of the Department of Public Instruction, which may 
be allotted for use of the Bureau of Health, shall include 
expenses of the Bureau of Health for educational exhibits; 
occasional health campaigns; participation in expositions 
and fairs ; practical training school for sanitary inspectors ; 
and payment of not exceeding five centavos (f*0.05) for 
each mouse or rat presented to the Bureau of Health by 
any person, not an employee of said Bureau, caught in 
connection with the campaign for the extermination of 
mice and rats in the City of Manila. 

(33) Sale of medical and sanitary supplies and other 
supplies and materials. — The Director of Health, when- 
ever, in his opinion, the public good requires it, may sell 
medical and sanitary supplies at cost price, and may like- 
wise sell to government employees supplies and materials 
not obtainable at the place where such employees are 
stationed. 

(34) Subsistence and quarters for persons confined in 
communicable disease camps and employees in the Culion 
Leper Colony. — The Director of Health is hereby authorized 
to furnish subsistence and quarters to persons confined in 
communicable disease camps or hospitals, and to grant sub- 
sistence and quarters to employees on duty in the Culion 
Leper Colony. 

(35) Purchase of anti-toxins, tiki-tiki, vaccines, sera, 
etc. — Whenever the portion of the appropriation of the 
Department of Public Instruction for “consumption of 
supplies and materials” provided for the purchase of tiki- 
tiki, anti-toxins, vaccines, sera, and other biological prod- 
ucts becomes insufficient, the Secretary of Public Instruc- 
tion may authorize the use of any savings from the differ- 
ent items of appropriations of the Department of Public 
Instruction and the bureaus and offices under it for the 
purpose. 


872 


(36) Use of savings to control and eradicate epidemics . — 
Upon certification to the President by the Secretary of 
Public Instruction that an epidemic of a dangerous and 
contagious disease exists in any part of the Philippines 
and the appropriations at the disposal of his department 
are insufficient to control and eradicate the epidemic, the 
President may authorize the use of any savings from the 
appropriations of any other executive department, not only 
for the purchase of tiki-tiki, anti-toxins, vaccines, sera, and 
other biological products, but also for other expenses neces- 
sary to control and eradicate the epidemic. 

BUREAU OF PUBLIC WELFARE 


(37) Subsistence, clothing, and articles of instruction for 
orphans. — The item for “consumption of supplies and ma- 
terials” may be used for subsistence and clothing of tie 
orphans committed to the institutions under the Bureau p 
Public Welfare and shall include materials and other neces- 
sary articles of instruction. 

(38 ) Quarters allowance for employees under the Bui eau^ 
of Public Welfare . — Officers and employees detaile oi 
duty requiring residence in an institution under the supel , 
vision of the Director of Public Welfare shall be furnis e 
with quarters in kind. 

PHILIPPINE GENERAL HOSPITAL 


(39) Purchase of uniforms . — The appropriation 
“consumption of supplies and materials,” of the ep uge 
ment of Public Instruction which may be allotted or 

of the Philippine General Hospital shall be avai a e ^ 
the purchase of uniforms or the materials necessa: tj 
the same, to be worn by the employees of the hospi^a^ 
are required to use such uniforms while on duty, a 

the patients in the same. urse. 

(40) Retention of monthly allowance of stnden n 

The Superintendent of the Philippine General Hospi a ^ 
order the retention of the monthly allowance gran 
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each student of the School of Nursing- and the withholding 
of its payment until the conditions of the contract signed 
at the time of his or her admission to the school shall have 
been complied with. 

(41) Share in fees collected from services of physi- 
cians . — The resident physicians of the Philippine General 
Hospital designated by the Superintendent of the hospital 
to attend to pay patients and whose fees for medical serv- 
ices collected by the hospital amount to a sum in excess 
of the salary, subsistence, and laundry allowances assigned 
to them by law, may, upon recommendation of the Super- 
intendent of the hospital, approved by the department 
head, in addition to their salary, subsistence, and laundry 
allowances, be paid twenty per centum of the amount of 
such fees collected in excess of the said salary, subsistence, 
and laundry allowances. 

BUREAU OF QUARANTINE SERVICE 

(42) Use of unexpended balance of appropriation for 
salaries and wages for additioyial personnel . — Any unex- 
pended balance of the appropriation for “salaries and 
wages” of the Bureau of Quai’antine Service may be used, 
in the discretion of the Secretary of Public Instruction, for 
the hire of temporary employees, assistant disinfectors, and 
laborers assisting the regular force in disinfection work or 
in handling supplies, necessitated by the presence of qua- 
rantinable diseases; for the payment of fees, not to exceed 
twenty pesos per vessel, to qualified physicians for qua- 
rantine inspection of vessels at ports of entry where no 
officer of the United States Public Health Service is avail- 
able; and for wages of persons employed for the main- 
tenance of the grounds and equipment of the quarantine 
stations. 

UNIVERSITY OP THE PHILIPPINES 

(43) Financial report of the University of the Philip- 
pines . — The Board of Regents of the University of the Phil- 
ippines shall render, through the President, to the National 
Assembly a detailed account of the disbursement of the 
funds appropriated as aid to the said university, as well 
as of the receipts accruing to same, with such additional 


874 


data and information as it may deem necessary. Such re- 
port shall be submitted not later than thirty days after 
the close of the fiscal year to which it pertains. 

Sec. 8. Repealing clause. — All provisions of Act Num- 
bered Twenty-nine hundred and thirty-five and other gen- 
eral appropriation acts which were declared permanent 
legislation are repealed. 

Sec. 9. Effective date. — This Act shall take effect on 
January first, nineteen hundred and thirty-eight. 

Approved, December 17, 1937. 

O 
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First National Assembly g -^ 0 3939 

Fifth Special Session J 

[Commonwealth Act No. 374] 

AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (4), GENERAL 
PROVISIONS, SECTION SEVEN OF COMMON- 
WEALTH ACT NUMBERED TWO HUNDRED AND 
FORTY-SIX, ENTITLED “AN ACT PRESCRIBING 
THE FORM OF THE BUDGET AND REGULATING 
THE EXPENDITURE OF AUTHORIZED APPRO- 
PRIATIONS.” 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Paragraph (4), General Provisions, section 
seven of Commonwealth Act Numbered Two hundred and 
forty-six, entitled “An Act prescribing the form of the 
Budget and regulating the expenditure of authorized ap- 
propriations,” is amended so as to read as follows: 

“(4) Allotment of lump-sum appropriation and special 
and other funds; plantilla of personnel. — The provisions of 
this Act or any other law to the contrary notwithstanding, 
expenditures from lump-sum appropriations authorized for 
any executive department in any annual General Appro- 
priation Act or other Act and from all special, bond, trust, 
and other funds shall be made in accordance with a budget 
to be approved by the President, which shall include the 
plantilla of personnel, showing the number of each kind 
of positions, the designations, the salary proposed for the 
fiscal year for which the appropriation is intended and the 
salary actually received. This provision shall be applicable 
to all revolving funds, receipts which are automatically 
made available for expenditure for certain specific purposes, 
aids and donations for carrying out certain activities, or 
deposits made to cover the cost of special services to be 
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rendered to private parties. Unless otherwise expressly 
provided by law, when any Board, Head of Department, 
Chief of Bureau or Office, or any other official, is authorized 
to appropriate, allot, distribute or spend any lump-sum 
appropriation or special, bond, trust, and other funds, such 
authority shall be subject to the provisions of this par- 
agraph.” 

“Except when stipulated otherwise as a condition for 
the expenditure of an aid or donation, and in the case of 
officers and employees receiving higher rates at the time of 
the approval of this Act, no officer or employee whose 
salary, not being fixed by law, is paid from any lump-sum 
appropriation or from any special, bond, trust, revolving, 
or other fund, shall receive a compensation of more than 
twenty pesos per day or more than five hundred pesos per 
month. This limitation shall not apply to the appropria- 
tions for ‘expert and technical personnel’ under the Office 
of the President and the various executive departments. 

“In the case of any lump-sum appropriation for salaries 
and wages of temporary laborers and employees provide 
in any General Appropriation Act or other Act, the expen- 
diture of such appropriation shall be limited to the employ- 
ment of laborers paid by the month, by the day, or by tie 
hour, and of emergency employees other than laboi’ers, w o, 
except those authorized for the National Assembly, t e 
office of the President, the Bureau of Health, the craftsmen, 
helpers, and other employees of the Bureau of Printing, t e 
justices of the peace, the officers and employees of e 
Bureau of Public Works whose salaries and wages are 
payable from appropriations for projects authorized in any 
act, and the officers and employees of the Bureau o <, e8S 
rantine Service, shall, in no case, be paid a salaiy in * 
of forty pesos per month, nor shall their empoym 
continue for more than six months.” t 

Sec. 2. This Act shall take effect as of January nr , 
nineteen hundred and thirty-eight. 

Approved, August 23, 1938. 
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Second National Assembly 
First Session 


B. No. 1089 


[Commonwealth Act No. 435] 

AN ACT TO ADD ANOTHER SUBSECTION TO SEC- 
TION SEVEN OF COMMONWEALTH ACT NUM- 
BERED TWO HUNDRED AND FORTY-SIX COM- 
MONLY KNOWN AS THE “BUDGET ACT”, PROV- 
IDING FOR THE TEMPORARY EMPLOYMENT OF 
SUBSTITUTE OFFICERS OR MEMBERS OF THE 
CREW OF GOVERNMENT VESSELS. 

Be it enacted bv the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . A subsection to be numbered thirty-four is 
added to section seven of Commonwealth Act Numbered 
Two hundred and forty-six, commonly known as the “Bud- 
get Act,” to read as follows: 

(34) Temporary employment of substitute officers in gov- 
ernment vessels. — Whenever an officer or member of the 
crew of any government vessel is absent on leave, the De- 
partment Head may employ, upon the recommendation of 
the director of the Bureau or office concerned, a temporary 
substitute if the need of the service so requires. The sal- 
ary of the substitute officer or member of the crew shall 
be paid from the savings in the appropriation for salaries 
and wages for the Bureau or office concerned. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, May 31, 1939. 
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Second National Assembly - ', 
Second Special Session J 


B. No. 1211 


[Commonwealth Act No. 500] 

' AN ACT TO AUTHORIZE THE PRESIDENT, IN VIEW 
OF THE EXISTENCE OF A STATE OF NATIONAL 
EMERGENCY, TO DECREASE EXPENDITURES 
OF THE EXECUTIVE DEPARTMENT OF THE 
NATIONAL GOVERNMENT THROUGH THE SUS- 
PENSION OR ABANDONMENT OF SERVICES, 
ACTIVITIES, OR OPERATIONS OF NO IMMEDI- 
ATE NECESSITY. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippics. 

Section 1 . The decrease in customs revenues as a result 
cf the existing state of war among some nations of the 
world has created a national emergency which requnes 
the decrease in the expenditures of the Government s by < - 
suspension or abandonment of services, activities, oi opeia 
tions of no immediate necessity. 

Sec. 2. In addition to the authority vested in the ies 
ident of the Philippines under section 7-1, subsection > 
of Commonwealth Act Numbered Two hundred and oi J 
six, he is further empowered to reduce the expendi uies 
of the Executive Department of the National Goveinmen 
by the suspension or abandonment of services, activi ms, 

or operations of no immediate necessity: Provide , ^ 

the authority herein given shall be exercised on y ^ ^ 
the National Assembly is not in session, and any ac ^ 
taken thereunder shall be valid and subsisting un 
National Assembly provides otherwise. , ^ s _ 

Sec. 3. The President shall report to the Na lOT ^ gg j on 
sembly within the first ten days of its next regu ai - 
any action taken under the authority herein gian e • 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its app l0 '‘ 
Approved, September 30, 1939. 
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Second National Assembly 
Second Session 

[Commonwealth Act No. 518] 

AN ACT TO ESTABLISH THE NATIONAL COCONUT 

CORPORATION 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . A corporation is ci’eated under the style and 
name of “National Coconut Corporation,” which shall be 
organized within six months after the date of the approval 
of this Act and shall exist for a term of thirty years from 
the said date. The Corporation shall have its main office 
in the City of Manila. 

Sec. 2. The National Coconut Corporation shall have the 
following objects: 

(a.) To establish, keep, maintain, and operate or help 
establish, keep, maintain, and operate drying plants, or 
copra driers, or coconut centrals with a view to adjusting 
the coconut industry to a position independent of trade 
preferences in the United States and to provide facilities 
for the better curing of copra products and the proper 
utilization of coconut by-products, provided that no sub- 
sidy, direct or indirect, shall be paid to producers or pro- 
cessors of copra, coconut oil, or allied products; 

(b) To afford facilities for bona fide production loans to 
hilippine coconut planters and copra producers. 

Sec. 3. To carry out the purposes mentioned in the pre- 
ceding section, the National Coconut Corporation shall have 
authority : 

(u) To grant bona fide production loans to Philippine 
copra producers upon the security of coconut crops or prod- 
ucts; and 
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( b ) To buy, sell, assign, establish or operate, rent or 
lease presses, warehouses, buildings, and any other equip- 
ment and materials necessary and proper to carry out its 
pui-poses. 

Sec. 4. The National Coconut Corporation shall be sub- 
ject to the provisions of the Corporation Law in so far as 
the same are compatible with the provisions of this Act, 
and it shall enjoy the general powers mentioned in said 
Corporation Law in addition to those herein specified. 

Sec. 5. The management of the National Coconut Cor- 
poration shall be vested in a board of directors consisting 
of five members appointed by the President of the Phil- 
ippines, with the consent of the Commission on Appoint- 
ments of the National Assembly. The President of the 
Philippines shall appoint the chairman of the board from 
among its members. 

The directors shall be appointed to serve for one year. 
In case of a vacancy, the person appointed to fill it sia 
hold office only for the unexpired portion of the term o 
his predecessor. The President may, in his discretion, re 
move any director. Three members of the board o 1 
rectors shall constitute a quorum for the transaction o 
business. > , 

Before entering upon the discharge of his duties, eac 
director shall take the oath prescribed by law. 

The members of the board shall each receive per diem 
not to exceed twenty-five pesos for each day of mee mg 
actually attended by them except the chairman who s a 
at the same time, be the general manager of the cor ^°5f.p _ 
and shall be entitled to a compensation not to exceed 

thousand pesos per annum. Provi- 

The provisions of paragraph eight, I. — Genera 
sions, section seven of Commonwealth Act Numbere 
hundred forty-six to the contrary notwithstanding, no 
or employee of the government receiving a fixed compe 
tion or salary from public funds and serving as direc or 
the corporation shall be paid the per diem herein pro vi • 

The board shall submit its annual report and a an 
sheets to the President of the Philippines and to e 
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tional Assembly, as provided in sections Five hundred 
seventy-four to five hundred seventy-seven of the Admin- 
istrative Code. 

Sec. 6. To carry out the purposes of this Act, there is 
created a special fund to be known as the “Coconut Industry 
Promotion Fund,” which shall consist of appropriations 
out of the Coconut Oil Excise Tax Fund collected on and 
after January first, nineteen hundred and thirty-nine, to be 
made available as follows: Two million pesos, which is 
hereby appropriated, upon approval of this Act, and, there- 
after, such amounts as may be provided for, from time to 
time, in the annual appropriation acts for the Coconut 
Oil Excise Tax Fund. The total sum to be made available 
under the provisions of this Act shall not exceed twenty 
million pesos. The fund herein created shall be disbursed 
upon authority of the Board of Directors in conformity 
with the provisions of this Act and of the Act of Congress 
of March twenty-fourth, nineteen hundred and thirty-four 
(Public Act No. 127, 73rd Congress), as amended by the 
Act of Congress of August seventh, nineteen hundred and 
thirty-nine (Public Act No. 300, 76th Congress). All in- 
come or receipts derived from the operation of the special 
fund herein created shall accrue to and form part of the 
same and shall be available for expenditure and/or in vest- 
men or the same purposes herein provided. 

EC. 7. This Act shall take effect on its approval. 
Approved, May 7, 1940. 
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Second National Assembly \ 
Second Session f 


B. No. 1670 


[Commonwealth Act No. 519] 

AN ACT TO ESTABLISH THE NATIONAL TOBACCO 

CORPORATION 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. A corporation is created which shall be 
known as “National Tobacco Corporation,” which shall be 
organized within six months after the date of the approval 
of this Act and shall exist for a term of thirty years from 
the said date. The Corporation shall have its maiq. office 
in the City of Manila. 

Sec. 2. The National Tobacco Corporation shall have the 
following objects: 

(а) To promote the effective merchandising of leaf to- 
bacco in the domestic and foreign markets so that those 
engaged in the tobacco industry will be placed on a basis 
of economic security; 

(б) To establish and maintain such balance between 
production and consumption of leaf tobacco, and such mar- 
keting conditions therefor, as will insure the payment of 
living wages to tobacco farmers and laborers; 

(c) To improve the living and economic condition of 
tobacco farmers and laborers by the gradual and effective 
correction of the inequalities existing in the industry ; and 

( d ) To improve the quality of the various types and 
varieties of leaf tobacco grown in commercial scale in 
the Philippines. 

Sec. 3. For carrying out the foregoing objectives, t e 
National Tobacco Corporation shall have authority: 

(a) To buy, sell, import, export, deal in, barter, ex 
change, and handle in every other manner, leaf tobacco 
and manufactures thereof; 
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(6) To own, lease, or operate trucks, railway lines, ele- 
vators, vessels, or any other means of land, water, or aerial 
transportation, and warehouses, structures, machineries, 
and equipment of every nature and kind for the storage, 
handling, utilization, and sale of tobacco and manufactures 
thereof ; 

(c) To provide credit facilities to tobacco planters di- 
rectly or through credit cooperative- associations or any 
other class of financial institutions; 

(<Z) To promote, foster, and encourage the organization 
of cooperative associations among tobacco producers or 
dealers and, if conditions so warrant, to act as managers 
of said associations; 

(e)- To supply or help in any manner in furnishing the 
necessary and adequate capital to cooperatives organized 
under existing law or rules and regulations promulgated 
thereunder; and 

(/) To act as agent, broker, or commission merchant of 
producers’ cooperative associations or act as manufacturer’s 
agent. 

Sec. 4. The National Tobacco Corporation shall be sub- 
ject to the provisions of the Corporation Law in so far as 
the same are compatible with the provisions of this Act, 
and it shall enjoy the general powers mentioned in said 
Corporation Law in addition to those herein specified. 

Sec. 5. The management of the National Tobacco Cor- 
poration shall be vested in a board of directors consisting 
°. ^ Ve members appointed by the President of the Philip- 
pines, with the consent of the Commission on Appointments 
of the National Assembly. The President of the Philip- 
pines shall appoint the chairman of the board from among 
Wh ° Sha11 act as the general manager. 
fiVe directors fir st appointed as above prescribed, 
the President of the Philippines shall designate one to serve 
for one year, one for two years, one for three years, one 
for four years, and one for five years ; and thereafter, each 
director appointed shall serve for five years. Whenever a 
vacancy shall occur among the directors, the person ap- 
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pointed to fill it shall hold office for the unexpired term of 
the member whose place he is selected to fill. Any director 
shall be subject to removal by the President of the Phil- 
ippines. Three members of the board of directors shall 
constitute a quorum for the transaction of business. 

Before entering upon the discharge of their duties, each 
of the directors shall take the oath prescribed by law. 

The members of the board shall each receive a per diem 
of not to exceed twenty pesos for each day of meeting 
actually -attended by them, except the general manager of 
the corporation who shall receive a salary not to exceed 
fifteen thousand pesos per annum and which shall be fixed 
by the President of the Philippines. The provisions of 
paragraph eight I — General Provisions, section seven of 
Commonwealth Act Numbered Two hundred forty-six to 
the contrary notwithstanding, no officer or employee of 
the government receiving a fixed compensation • or salary 
from public funds and serving as director of the corpora- 
tion shall be paid the per diem herein provided. 

The Board shall submit its annual report and balance 
sheets to the President of the Philippines and to the Na- 
tional Assembly, as provided in section five hundred an 
seventy-four to five hundred and seventy-seven of the 
Administrative Code. 

Sec. 6. To carry out the purposes of this Act, theie is 
created a special fund to be known as the “Tobacco In us 
try Promotion Fund,’' which shall consist of appropriations 
out of the Coconut Oil Excise Tax Fund collected on an 
after January first, nineteen hundred and thirty-nine, 
be made available as follows : Two million pesos, w ^ ^ 
hereby appropriated, upon approval of this Act, an , ^ me 
after, such amounts as may be provided for, ^ 1 .° m ^ oco _ 
to time, in the annual appropriation acts for tie 
nut Oil Excise Tax Fund. The total sum to be 
available under the provisions of this Act shall no ex 
ten million pesos. The fund herein created sha e 
bursed upon authority of the Board of Directors in 
formity with the provisions of this Act and of e 
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Congress of March twenty-fourth, nineteen hundred and 
thirty-four (Public Act No. 127, 73rd Congress), as 
amended by the Act of Congress of August seventh, nine- 
teen hundred and thirty-nine (Public Act No. 300, 76th 
Congress) . All income or receipts derived from the opera- 
tion of the special fund herein created shall accrue to and 
form part of the same and shall be available for expendi- 
ture and/or investment for the same purposes herein pro- 
vided. 

Sec. 7. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, May 7, 1940. 
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First National Assembly') 
Second Session 


B. No. 78 


[Commonwealth Act No. 247] 

AN ACT TO MAKE THE PROVISIONS OF SECTION 
TWO THOUSAND AND NINETY-SEVEN OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE APPLICABLE TO THE 
PROVINCIAL BOARDS OF ABRA, C AMARINES 
NORTE, MARINDUQUE, MASBATE AND 
BLON, AND REPEALING THE SECOND PARA- 
GRAPH OF THE SAID SECTION. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. The per diem for the members of the pio 
vincial boards of Abra, Camarines Norte, Mann 
Masbate and Romblon, shall be fixed hereafter, m a< ; c °* 
ance with the provisions of section, two thousand anc nni 
seven of the Administrative Code, repealing the seco 

paragraph thereof. , > 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approve . 

Approved, December 17, 1937. 
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Second National Assembly B Nq 4g 

First Session j 

[Commonwealth Act No. 463] 

AN ACT TO INCREASE THE MAXIMUM PERIOD 
WITHIN WHICH THE PAYMENT OF LOANS OF 
MUNICIPAL FUNDS MAY BE MADE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Section twenty-one hundred and seventeen 
of the Administrative Code is amended to read as follows: 
“Sec. 2117. Loan of municipal fiinds for permanent 
public works and school purposes . — Not to exceed twenty 
per centum of municipal funds deposited with the provincial 
treasurer and held in reserve may be loaned by the pro- 
vincial treasurer to municipalities upon application by 
resolution of the municipal council of the municipality 
desiring the loan for permanent public works and, upon 
recommendation of the division superintendent of schools, 
with the approval of the Director of Education, also for 
the following purposes: (a) the erection of school build- 
ings of strong materials; (&) the purchase of land for 
school purposes. 

Only funds deposited by municipalities that have pre- 
viously authorized by resolution of their respective councils 
ne use of such funds for loans of this kind, shall be 
available for the purposes hereof. 

uch loans shall be paid in equal annual installments 
oyei a period of not to exceed ten years, and the provincial 
f 6 ^ 11161 ' S ^. a ^ withhold from the proceeds of tax collections 
o e municipality receiving the loan sufficient revenues 
to pay each installment as it falls due.” 

EC. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, June 14, 1939. 
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First National Assembly 
First Session 


B. No. 2190 


[Commonwealth Act No. 96] 

AN ACT TO AMEND THE REVISED' ADMINISTRA- 
TIVE CODE SO AS TO AUTHORIZE PROVINCES 
WITH TOLL ROADS OR BRIDGES FINANCED 
FROM LOANS OR BOND ISSUES, TO OBTAIN 
LOAN, WITHOUT INTEREST AND FOR PUBLIC 
WORKS ONLY, IN AN AMOUNT EQUIVALENT 
TO COLLECTIONS IN EXCESS OF THAT RE- 
QUIRED FOR THE PAYMENT OF ANNUAL IN- 
TEREST AND SINKING FUND CHARGES ON 
SAID LOANS OR BONDS AND FOR THE REPA * R 
AND MAINTENANCE OF SUCH ROADS OK 
BRIDGES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines.. 

Section 1. Section two thousand one hundred and thirty 
two of the Revised Administrative Code, as amende y 
Act Numbered Three thousand nine hundred and six y- ve > 
is hereby amended to read as follows: , 

“Sec. 2132. Collection and application of tolls.- In ^ 
exercise of the authority hereinabove conferred, the P 10 ^ 
vincial board may erect toll gates or equip ferries an maj 
employ the persons necessary to operate the same, 
proceeds derived from such soui’ces shall be appne on .^ 
to the payment of interest and sinking fund chaiges 
case the toll road or bridge has been financed ^ l0ia 
or bond issues, and to the repair and maintenance 
road, bridge or ferry for which the collections ; aie t 

“In the event of such proceeds exceeding the ^ ent 
which the province shall apply annually to the P a 
of interest and sinking fund charges on the said on 

3280 


to the repair and maintenance of the road, bridge or ferry 
for which the collections are made, the provincial board 
may, subject to the approval of the Secretary of Public 
Works and Communications and upon such terms and con- 
ditions as he may prescribe, make a loan to the province 
of not to exceed ninety per centum of the excess collections, 
without interest and for public works only.” 

Sec. 2. This Act shall take effect as provided in section 
eleven of the Revised Administrative Code. 

Approved, October 27, 1936. 
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Tenth Philippine Legislature^ 

Second Session J 


H. No. 885 


[No. 4235] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-ONE HUN- 
DRED AND THIRTY-FOUR OF ACT NUMBERED 
TWENTY -SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 

KNOWN AS THE REVISED ADMINISTRATIVE 
CODE, TO EXTEND EXEMPTIONS FROM TOLLS. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Section twenty-one hundred and thirty-four 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known 
as the Administrative Code, as amended by Act Num eie 
Thirty-seven hundred and forty-eight, is hereby f ul 
amended, to read as follows: < . _ 

“Sec. 2134. Exemptions from tolls. — No toll ox el ~* 
authorized by this article shall be collected from (a) ' ° m ‘ 
or enlisted men of the United States Army oi 
other employees of the United States Government i _ 
Philippines; (6) officers or enlisted men of the L 0 
ulafy; ( C ) members of the municipal police; («) in ^ 
provincial or municipal officers on official business, j C a j one 
person traveling on foot or mounted on an amnia > 
or accompanying animals; (/) vehicles engage P* j c j eS> » 
in the carrying of mail ; and ( g ) animal-drawn v 
Sec. 2. This Act shall take effect on its approva • 
Approved, August 20, 1935. 
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First National Assembly') 
Third Session j 


B. No. 2788 


[Commonwealth Act No. 255] 

AN ACT PROVIDING FOR THE ABOLITION OF THE 

ROAD TAX 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. The road tax imposed by section twenty-one 
hundred and fifty-eight of the Administrative Code is 
abolished, and all delinquencies by reason thereof are con- 
doned. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, March 9, 1938. 
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Tenth Philippine Legislature 
Second Session 


H. No. 1053 


[No. 4232] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS TWENTY-ONE HUN- 
DRED AND SIXTY-ONE AND TWENTY-ONE HUN- 
DRED AND SIXTY-TWO OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1 . Section twenty-one hundred and sixty-one of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as 
the Administrative Code, is hereby amended to read as fol- 
lows : 

“Sec. 2161. Delinquency .— The road tax shall be deemed 
to be delinquent after the first day of May of each year, 
but persons liable to pay this tax not residents of the 
province prior to May first of any year, but who enter an 
reside in the province after that date, may pay the^ ax 
within thirty days after their arrival in the province. 

Sec. 2. Section twenty-one hundred and sixty-two of e 
Administrative Code is hereby amended to read as fol ows. 

“Sec. 2162. Increase of tax in case of delinquency.— P 01 j 
delinquency, the road tax to which any person is liable s a 
be subject to the following surtax: » 

“(a) If the tax is paid on or before the thirty- rs ° 
August of the current year, the surtax shall be ten 
centum of the amount in which the taxpayer is dehnque 
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“(b) If the tax is paid after the thirty-first of August 
of the current year, the surtax shall be twenty-five per 
centum of the amount in which the taxpayer is delinquent.” 
Sec. 3. All Acts or parts of Acts inconsistent with the 
provisions of this Act are hereby repealed. 

Sec. 4. This Act shall take effect on the first day of Jan- 
uary, nineteen hundred and thirty-six. 

Approved, August 16, 1935. 
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Second National Assembly -> 
Third Session J 


B. No. 2613 


[Commonwealth Act No. 633] 


AN ACT TO AUTHORIZE THE PRESIDENT OF THE 
PHILIPPINES TO APPOINT THE FIRST ADDI- 
TIONAL COUNCILORS FOR MUNICIPALITIES 
PASSING TO HIGHER CLASS, FURTHER AMEND- 
ING SECTION TWO THOUSAND ONE HUNDRED 
SEVENTY OF THE ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines . 

Section 1. Section two thousand one hundred seventy of 
the Administrative Code, as amended, is further amende 
to read as follows: , 

“Sec. 2170. Classification of municipalities— Number of 
councilors . — Municipalities are divided into five classes, 
according to their receipts, as follows: Municipalities o 
the first class shall be those the annual receipts of w 1C 
averaged fifty thousand pesos or more during the las r ® e 
years, and shall have eight councilors; of the secon c •* 
those the annual receipts of which averaged thii y ° . 

pesos or more, but less than fifty thousand pesos, . 
the last three years, and shall have eight councilors; 
third class, those the annual receipts of w ^ ic j_ . a .^_ . , 
fifteen thousand pesos or more, but less tlmn ir g j x 
sand pesos, during the last three years, and shai 
councilors; of the fourth class, those the annua ^ 
of which averaged five thousand pesos or more, ^ 

than fifteen thousand pesos, during the las 1 the 
and shall have six councilors; of the fifth class, thougand 
annual receipts of which averaged less than v ^ coun . 
pesos during the last three years, and shall mv ^ herein 
cilors; in case the class of a municipality is iai 

65740 


895 


prescribed, the first additional councilors needed to com- 
plete the number corresponding to its new class shall be 
appointed by the President of the Philippines. The per- 
sons so appointed shall hold office until their successors are 
duly elected at the regular election next following the 
change of class and have qualified. If a municipality is 
reduced in class, all the councilors in office shall be allowed 
to serve out their full term. In case of death, resignation, 
or removal of any such councilor the vacancy thereby 
caused shall not be filled unless such vacancy reduces the 
number of councilors below that prescribed for the new 
class, in which case the vacancy shall be filled in accordance 
with subsection (6) of section sixteen of Commonwealth 
Act Numbered Three hundred fifty-seven, known as the 
Election Code.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, June 10, 1941. 
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First National Assembly 

Special Session 


} 


B. No. 860 


[Commonwealth Act No. 226] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-ONE HUN- 
DRED AND NINETY-NINE OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, AS 
AMENDED BY ACT NUMBERED THIRTY-ONE 
HUNDRED AND FIFTEEN. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section twenty-one hundred and ninety-nine 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, as 
amended by Act Numbered Thirty-one hundred and fifteen, 
is hereby further amended to read as follows: 

“Sec. 2199. Appointment of subordinate officers and em- 
ployees in general . — Appointments to all non-elective po- 
sitions in ' the municipal service shall be made by t e 
municipal president by and with the consent of a majority 
of all the members of the council, except that of the mu 
nicipal secretary which shall be made exclusively by e 
municipal president. This requirement shall not, however, 
apply to the employment of laborers engaged for the pei- 
formance of authorized work, nor to local employees oi 
laborers whose duties are connected with health work an 
who shall be appointed by the chief local health office 1 , upon 
recommendation by the municipal president.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its appiova . 
Enacted, without Executive approval, Novembei 30, 1 


First National Assembly 
Second Session 
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B. No. 2040 


[Commonwealth Act No. 249] 


AN ACT AMENDING THE ADMINISTRATIVE CODE 
SO AS TO TRANSFER TO THE SECRETARY OF 
THE INTERIOR THE AUTHORITY TO APPROVE 
CHANGES IN THE NAMES PROVIDED BY MU- 
NICIPAL COUNCILS FOR STREETS, AVENUES, 
AND OTHER PUBLIC PLACES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Subsection ( d ) of section twenty-two hundred 
and forty-three of the Administrative Code, as amended by 
Act Numbered Three thousand and nineteen, is hereby 
further amended to read as follows: 

“Sec. 2243. Certain legislative powers of discretionary 
character. — The municipal council shall have authority to 
exercjse the following discretionary powers : 

***** * * 

(d) To provide for the numbering of houses or lots; 
the naming of streets, avenues, and other 'public places and, 
subject to the approval of the Secretary of the Interior, 
the changing of the names thereof; and for the lighting 
°t streets, an d the sprinkling of the same.” 

c - • is Act shall take effect upon its approval. 

Approved, December 17 1937 
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Second National Assembly 
First Session 


} 


B. No. 1003 


[Commonwealth Act No. 470] 
ASSESSMENT LAW. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Preliminary Article. — Title of Act 

Section 1. Title of this Act. — This Act shall be known 
as the Assessment Law. 

Article I. — General Provisions 

Sec. 2. Incidence of real property tax. — Except in char- 
tered cities, there shall be levied, assessed, and collected, 
an annual ad valorem tax on real property, including land, 
buildings, machinery, and other improvements not herein- 
after specifically exempted. 

Sec. 3. Property exempt from tax.- — The exemptions 
shall be as follows : 

(a) Property owned by the United States of America, 
the Commonwealth of the Philippines, any province, ci y. 
municipality or municipal district. 

(b) Cemeteries or burial grounds. 

(c) Churches and parsonages or convents appurtenan 

thereto, and all lands, buildings, and improvements used 

exclusively for religious, charitable, scientific, or educa- 
tional purposes. 

(d) When the entire assessed valuation of real P 1 ^® 1 ^ 
in any one municipality or municipal district belonging ^o 
a single Owner is not in excess of one hundred P es .° s ’ n ° e 
when the assessed valuation of a house, used as re f e , 
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owner has no other real property, the tax thereon shall not 
be collected, nor shall the tax be collected on a dwelling 
house built on the field, nor on an adjacent orchard, if any, 
as improvement, if the assessed value of each, assessed 
separately, is not in excess of one hundred pesos, though 
in any event the property shall be valued for the purposes 
of assessment and record shall be kept thereof as in other 
cases. 

(e) Land held by a homesteader under an application 
filed in accordance with law, prior to the approval by the 
Director of Lands of the final evidence as required by law; 
but this exemption does not extend to buildings and im- 
provements thereon the title to which is not in the Govern- 
ment. 

(/) Machinery, which term shall embrace machines, me- 
chanical contrivances, instruments, appliances, and appa- 
ratus attached to the real estate, used for industrial, agri- 
cultural or manufacturing purposes, during the first five 
years of the operation of the machinery. 

(fir) Fruit trees and bamboo plants, except where the 
land upon which they grow is planted principally to such 
growth. 

_ (h) Until December thirty-first, nineteen hundred thirty- 
nine, land not exceeding one hundred hectares used for air- 
ports or landing fields open to all aircraft operations, either 
ree of charge or upon the payment of a nominal charge, 
ogether with such improvements thereon as are used ex- 
c usively for aeronautical purposes, when such airports 
are necessary facilities for air commerce. The airports or 
anding fields herein exempted from taxation shall revert to 
their origirtal taxation status upon the certification of the 
Secretary of Public Works and Communications that they 
are no longer necessary or suitable facilities for air com- 
merce. 

The provisions hereof notwithstanding, depreciation al- 
lowance shall be made for machinery mentioned in section 
three (/) equivalent to an amount not exceeding ten per- 
centum of its value for each year of use. 
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Sec. 4. Principle governing valuation and assessments . — 
All real property subject to taxation under the provisions 
of this Act shall be valued and assessed for taxation at its 
true and full value in accordance with the schedule of values 
in force in the municipality or municipal district wherein it 
is situated. As far as properly applicable such schedule 
shall be controlling; but where the property to be assessed 
is of a kind not classified in the schedule or of a kind for 
which a value is not therein fixed, it shall be assessed at its 
full and true value, independently of such schedule. 

Sec. 5. Division of proceeds of real property tax betioeen 
provinces and municipalities or municipal districts. The 
proceeds of the real property tax shall be applied to. t e 
use and benefit of the respective provinces and mumc- 
ipalities or municipal districts wherein the property ha e 
to such tax is situated. The share. of a province in sai ax 
shall be levied by the provincial board thereof, whose u y 
it shall be, on or before the fifteenth day of Decern er o 
each year, to fix by resolution a uniform rate of taxa ion 
for. the succeeding year, which shall be not less than one 
eighth nor more than four-eighths of one per centum . 

The share of a municipality or municipal distric s a 
in the same manner be levied by ordinance of the municip 
or municipal district council and it shall be not less a 
two-eighths nor more than four-eighths of one per cen unu 
In municipalities or municipal districts wherein, on 
date of the approval of this Act, the municipal i a 
excess of four-eighths of one per centum, the exis m 0 ‘ 
shall remain in force until reduced by ordinance. , 

In the Mountain Province, the municipal shaie is ^ 
levied at four-eighths of one per centum and the s 
the province may, in the discretion of the provincia 
be levied by resolution in an amount not le»s 1 # p r0 _ 

eighths nor more than four eighths of one per cen u ■ ^ ^ 
vided, That the municipal share may be change four- 
nance to not less than two-eighths nor more a 
eighths of one per centum. • 
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The resolution of the Provincial Board and the municipal 
ordinance fixing- the rate of real property tax shall remain 
in force for succeeding years unless said resolution or 
ordinance is amended on or before the fifteenth day of De- 
cember of the year next preceding the one in which such 
amendment is to take effect: Provided, That any reduction 
in the rates of real property tax shall be subject to the 
approval of the Secretary of Finance. 

Sec. 6. Special application of portions of proceeds of 
tax . — The gross proceeds of the first one-eighth of one per 
centum levied or imposed for provincial purposes shall 
accrue, in a regularly organized province, exclusively to 
its road and bridge fund, and in a specially organized prov- 
ince, exclusively to its road and public works fund: Pro- 
vided, That the proceeds of said first one-eighth of one per 
centum levied or imposed for provincial purposes and col- 
lected in municipalities, municipal districts, barrios, and si- 
tios situated on islands not benefited by the construction 
and maintenance of roads maintained with provincial funds, 
shall hereafter be applied to school purposes or for the con- 
struction and maintenance of local roads or any other local 
impiovements, as the municipal council or municipal district 
council concerned may determine. The gross proceeds of 
the remaining three-eighths of one per centum or any part 
thereof, levied for provincial purposes, shall accrue to the 
general fund of the province. 

The gross proceeds of the first two-eighths of one per 
cenhim levied or imposed for municipal purposes shall 
accrue exclusively to the school fund of the municipality 
or municipal district. The gross proceeds of the remaining 
two-eights of one per centum, or any part thereof, levied 
for municipal purposes, shall accrue to the general fund 
of the municipality or municipal district. 

In the case of the Mountain Province, the gross proceeds 
of the four-eighths of one per centum hereinabove levied for 
municipal or municipal district purposes shall accrue to the 
municipal general fund. The gross proceeds of the four- 
eighths of one per centum, or any part thereof, levied or 
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imposed for provincial purposes, shall accrue to the general 
fund of the province. 

Article II. — The Provincial Assessor and his Powers 

Sec. 7. Provincial assessor, his deputy, appointment and 
powers. — There shall be in each province a provincial as- 
sessor who shall be appointed by the President of the Phil- 
ippines with the consent of the Commission on Appoint- 
ments of the National Assembly and whose salary shall 
no{; exceed the following schedule: First class pi*ovince, 
Three thousand pesos; second class, Two thousand four 
hundred ; third class, Two thousand forty ; fourth class, 
One thousand eight hundred; and fifth class, One thousand 
two hundred. The present incumbents shall continue in 
their positions unless otherwise changed by the President 
within one year after the approval of this Act. Subject to 
the approval of the Secretary of Finance, the provincial 
assessor shall appoint the deputy assessors and other em- 
ployees in his office whose number and salaries shall be 
fixed by the provincial board in accordance with law. 

The Government officer or employee now discharging 
the duties of an assessor or deputy assessor shall continue 
to discharge such duties with his present additional com 
pensation until his successor is appointed and duly qualifie 
The oath of office of a provincial assessor and deputy 
assessor shall contain a statement to the effect that the af- 
fiant will appraise the real property subject to taxation m 
the province at its true value in money, as required by law. 

The provincial assessor shall be the officer in charge o 
assessment in the province. In the performance of is 
duties, he shall be authorized, from time to time, as occasion 
may require: 

(u) To establish a systematic method of assessment. 

( b ) To prepare a map showing graphically all 

subject to the tax in his province and gather all da a co 
cerning the same. , 

(c) To keep a record of all transfers of land, leases an^ 
mortgages of real property, rentals, insurance, an ^ 
of construction of buildings and other improvemen s 
land for assessment pui'poses. 
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( d ) To receive proper declarations of property not pre- 
viously declared by the owner, or to make official declara- 
tions therefor, as the case may require. 

(e) To fix the value of real property not previously as- 
sessed and to assess the same for taxation according to law. 

(/) To cancel the declaration of an original owner of 
property which has changed ownership and .to substitute 
therefor the new declaration in the name of the new owner. 

(.( y) To cancel, in case more than one declaration of 
the same property is received, all except the one properly 
made; but if any declarant shall object to the cancellation 
of his declaration, such declaration shall not be cancelled 
but the fact shall be noted thereon and in the proper book 
of record, find similar notation shall be made on the du- 
plicate declai’ation. In this case, preference shall be given 
to the declaration of the person who has the best title to the 
property, or, in default thereof, to the person who has pos- 
session of the property. 

(/i) To cancel, raise, or lower, as the case may require, 
the assessment of any parcel or item of real property in 
any municipality or municipal district or of the property 
of any owner or owners therein whenever it appears that 
the existing assessment, whether originally proper or not, 
does net conform to the requirements of law : Provided, how- 
ever, That the assessment of real property shall not be in- 
creased within two years from its last assessment in the 
aosence of new improvement increasing the value of said 
property. 

In the exercise of this power, the provincial assessor shall 
eliminate from the list of taxable property all property 
'\hich, being exempt, has been improperly included in the 
same , he shall decrease the assessment where property pre- 
viously assessed has suffered a permanent loss of value by 
reason of storm, flood, fire, or other casualty; and shall 
increase the assessment where taxable improvements have 
been made upon property subsequent to the last previous 
assessment. 

(?') To issue certified copies of the declarations of real 
property and of all other records relative to the assessment 
of said real property, charging a sum of not less than ten 


904 


nor more than twenty centavos for each one hundred words, 
including the certificate, in the discretion of the provincial 
board, the proceeds whereof shall be paid into the provincial 
treasury. 

Sec. 8. Preparation of schedules of values by the asses- 
sor . — Before any general assessment revision is made in a 
province or any municipality or municipal district thereof, 
the provincial assessor shall prepare, in such form and de- 
tail as shall be prescribed by the Secretary of Finance, a 
general schedule of the values of the different classes of 
real property in each municipality or municipal district 
of the province, which shall be submitted to the Secretary 
of Finance, who shall approve, disapprove or modify the 
same, or any part thereof. Said schedule shall, upon final 
action by the Secretary of Finance, be the basis of valua- 
tions for assessment. 

Sec. 9. General revision of values of property subject to 
tax. — When so directed by the Secretaiy of Finance, 01 > 

the provincial board with the approval of the Secretaiy o 
Finance, the provincial assessor shall make a general ievi- 
sion of real property values in his province or in any mu 
nicipality or municipal district thereof, and shall ma e^a 
new assessment or revised assessment thereof accoi mg 
law. A general assessment revision shall not be mac e m 
frequently than once in two years. All expenses m co 
nection with a general revision of assessments shall be p 1 * 
rated among the various provincial and municipal fun^s 
concerned in the same proportion as the real property ^ 
accrues to said funds during the year in which the expens 
are incurred. . 

Sec. 10. Certification of revised values to the Sec tea ^ 
of Finance . — When the provincial assessor shah nnis ^ 
general revision of the assessments for any municipa i ^ 
municipal district, he shall so certify to the Secre a y^ 
Finance, and the assessment shall become effective an ^ 
shall accrue and be payable thereunder commencing 
the year next ensuing. ^ correc- 

Sec. 11. Amending schedules of values. — F° r ® ^e 

tion of errors or inequalities in any schedule of va ue , 
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Secretary of Finance may, at any time, require the provin- 
cial assessor to prepare an amendment designed to remedy 
such errors or inequalities. Such amendments shall be sub- 
ject to the same conditions as to preparation and modifica- 
tion as general schedules. 

Sec. 12. Declaration to be 'prepared by oivner of rad 
property . — It shall be the duty of every owner of real prop- 
erty within a municipality or municipal district or his duly 
authorized representative, to prepare, or cause to be pre- 
pared, and submit to the provincial assessor a declaration 
of said property stating the value of each parcel thereof 
which he owns within the municipality or municipal dis- 
trict. Such declaration shall contain a description of the 
property sufficient in detail to enable the provincial assessor 
to identify the same. 

It shall also be the duty of any person acquiring at any 
time real property in any municipality or municipal district 
or making any improvement on real property belonging to 
him, to prepare and submit to the provincial assessor, within 
sixty days after the acquisition of such property or the com- 
pletion of the improvement, a declaration containing the 
value of the real property so acquired or of the improve- 
ment made. The property and improvement must be so 
escri ed as to enable the provincial assessor to identify 
the same on examination. 

He shall subscribe the declaration and verify the same on 
oa , ree of charge, before the municipal treasurer or before 
6 P f7' ncial asse ssor, or if not conveniently accessible to 
one o ese, before the municipal mayor or any other per- 
son authorized to administer oaths. 

EC. 13. Assessment of property subject to back taxes . — 
ea property declared for the first time shall have back 
axe . s , £ j' ssesse( * a &ainst it for the period during which it 
wou ave been liable if assessed from the first in proper 
course u in no case for more than four years prior to the 
year of the initial assessment. 

If said taxes are paid before the expiration of the tax- 
collection period next ensuing, no penalty for delinquency 
shall be imposed, but if they be not so paid the property 


shall be subject to all the penalties to which it would have 
been liable had it originally become delinquent after assess- 
ment in usual course. 

Sec. 14. Declaration made by assessor for oioner. — When 
real property is found in any municipality or municipal 
district the owner of which refuses or fails to make the 
required declaration, the provincial assessor shall himself 
declare the property in the name of the defaulting owner, 
if known, or as against an unknown owner, as the case may 
be, and shall assess the property for taxation accordingly. 

No oath shall be required to a declaration thus made by 
the provincial assessor. 

Sec. 15. Authority of assessor and deputy assessor to 
take evidence. — For the purpose of obtaining information 
on which to base the correct assessment of any real prop- 
erty, the provincial assessor or his deputy may summon 
witnesses, administer oaths, and take depositions concern- 
ing the property, its amount, nature or value. 

Sec. 16. Notification of increased assessment. — When iea. 
property is assessed at a value greater than that stated m 
the declaration of the owner, or where an existing assess- 
ment is increased to an amount in excess of that so state , 
the provincial assessor shall immediately give written no ice 
of such assessment or increased assessment to the owner, 
or in his absence, to his authorized agent in the PhilipP ines ’ 
or if there be none such, to the occupant in possession, if any. 
This notice may be delivered personally or may be mai e 
to the last known address of the person to be served. 

Written notice shall also be given in like manner 0 ^ 

owner, or his agent, if known, or to the occupant, i 

there be, of the valuation placed on property newly eC ‘ 

Sec. 17. Appeal by owner to the Board of Tax y^ e , oV j n _ 
Any owner who is not satisfied with the action o a P 
cial assessor in the assessment of his property may, ' ^ 

sixty days from the date of receipt by him of the 
notice of assessment as provided in section sixteen i » 
appeal to the Board of Tax Appeals, which is 
each province, by filing with it or with the municipa 
urer of the municipality where the property assesse 
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situated who is duly bound to transmit it to the Board of 
Tax Appeals, a petition to that effect stating the grounds of 
his appeal. 

The Board of Tax Appeals shall be composed of five mem- 
bers to be appointed by the President of the Philippines 
with the consent of the Commission on Appointments of the 
National Assembly. Three members of the Board shall 
be selected from among government officials in the prov- 
ince, other than those in charge of assessment, and they 
shall serve without additional compensation. The other 
two members shall be selected from among property owners 
in the province, and they shall each receive a compensation 
of five pesos for each day of session actually attended, plus 
actual traveling expenses from his usual place of residence 
and return. The chairman of the Board shall be desig- 
nated in the appointment and he shall have the power to 
designate a deputy assessor to serve as the secretary of 
the Board without additional compensation. The chair- 
man and members of the Board of Tax Appeals shall hold 
office at the pleasure of the Secretary of Finance. 

The Board shall hold such number of sessions as may be 
authorized by the Secretary of Finance. 

All expenses of the Board shall be charged against the 
general fund of the province. 

The members of the Board shall each take the following 
oath: 


, .’ v , of 

having been appointed to the position of 

hereby solemnly swear that I will well and faithfully dis- 
c arge to the best of my ability the duties of my present 
position and of all others I may hereafter hold under the 
Commonwealth of the Philippines; that I will support and 

Con i stltutlon of the Philippines;, and that I will 
o ey e aws, egal orders, and decrees promulgated by the 
duly constituted authorities of the Commonwealth of the 
hilippmes, and that I will well and truly hear and deter- 
mine all matters and issues between taxpayers and the 
provincial assessor submitted for my decision ; and I hereby 
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declare that I recognize and accept the supreme authority 
of the United States of America in the Philippines, and 
will maintain true faith and allegiance thereto; and that 
I impose this obligation upon myself voluntarily, without 
mental reservation or purpose of evasion. 

So help me God. 

(Signature) 

Subscribed and sworn to before me this day 

of , A. D., - 

at Philippines. 


(Signature of officer administering oath) 

Sec. 18. Action by the Board of Tax Appeals . — The Board 
of Tax Appeals shall take action upon the complaint within 
ninety days from the receipt thereof; and if such action be 
favorable to the taxpayer the provincial assessor shall be 
so notified and may thereupon amend the assessment ac- 
cordingly. If, however, the provincial assessor be not sa is- 
fied with the decision of the Board of Tax Appeals, he may, 
within twenty days after receipt of notice of the decision o 
the Board, appeal to the Secretary of Finance by filing wi 
the secretary of the Board a notice to that effect. Wit m 
ten days after receipt of such notice, the secretary of e 
Board shall forward all the papers of the case to the Secre 
tary of Finance whose decision in the matter shall be na . 

If the taxpayer is not satisfied with the decision o 
Board of Tax Appeals, he may likewise appeal to e 
retary of Finance in the same manner as above P ™ V * ^j g 
Any assessment changed by the Board of Tax P 
and acquiesced in by the parties shall be certifie 0 

provincial treasurer. Board 

Sec. 19. Revietv by Board of Tax Appeals.— QWn 
of Tax Appeals shall have the power to review, on i ^ 
motion, assessments found to be unjust, erione' , . Qn 
unlawful or not in accordance with the provisions o 
four of this Act, and any reassessment thus ma e 
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appealable to the Secretary of Finance as provided in the 
preceding section. 

Sec. 20. Evidence in assessment 'proceedings . — In the 
exercise of their appellate and supervisory powers on as- 
sessments, the Secretary of Finance and the Board., of Tax 
Appeals may receive, take, and consider not only the evi- 
dence on which the officers in charge of the assessment 
have acted, but other pertinent evidence, in the form of 
' either oral testimony or affidavits or depositions. 

Article III. — Payment of the Real Property Tax 

Sec. 21. Date of accrual of tax; tax and penalties to 
constitute a lien on the property. — The real property tax 
for any year shall become due and payable on the first of 
January and from the same date said tax and all penalties 
subsequently accruing thereto shall constitute a lien upon 
the property subject to such tax. 

Said lien shall be superior to all other liens, mortgages, 
or incumbrances of any kind whatsoever, shall be enforce- 
able against the property whether in the possession of the 
delinquent or any subsequent owner or possessor, and sha 
be removable only by the payment of the delinquent taxes 
and penalties. 

Sec. 22. Notice of time for collection of tax. — The P r0 " 
vincial treasurer shall cause notice of the periods during 
which the real property tax may be paid in each munic- 
ipality or municipal district to be posted not later than 
the thirty-first day of January of each year at the main 
entrance of the provincial building and of all municipal 
buildings and in a public and conspicuous place in each 
barrio, and published in the newspaper or by crier. 

Sec. 23. Payment of the real property tax in install- 
ments.—' The real property tax may, in the discretion of 
the taxpayer, be paid in two installments as the provincial 
board may by resolution determine not later than the fifth 
day of January of the year during which such resolution 
is to take effect for the first time : Provided, That the last 
day of the first and second installment periods shall not 
be later than May thirty-first and November thirtieth of 
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each year, respectively. Any change in the period and 
amount of installments made after January fifth shall take 
effect in the next ensuing year. 

Any person who shall on the last day of any period 
established for the payment of the real property tax be in 
the municipal building, ready and prepared to pay but is 
unable to do so because of the great number of taxpayers, 
shall be given a suitable card entitling him to pay the tax 
without penalty on the day next following. 

Sec. 24. Part payment of tax. — When the property 
owner cannot pay the total of the tax due, he may make 
a partial payment on one parcel or more, or for part of 
any of them. 

SEC. 25. Payment under protest. — When a taxpayer de- 
sires for any reason to pay his tax under protest, sue 
protest shall be annotated on the tax receipt by writing 
thereon the words “paid under protest.” Verbal protes 
shall be confirmed in writing, with a statement of e 
ground or grounds therefor, within thirty days. The ax 
may be paid under protest, and in such case it shall be e 
duty of the municipal treasurer to annotate the groun or 
grounds therefor on the receipt. , 

Sec. 26. Power of provincial board to extend term ? 
payment of tax tvithout penalty. — The provincial oar 
shall have power, for just cause, to extend the teim 
terms for the payment without penalty of the real P 10 ?? . 

tax in the province or in any municipality or munl< '!.j ) s 
district thereof, for a period not exceeding three ®.° 
during the same calendar year; but a resolution so is 0 f 
ing shall not take effect until approved by the P resl 
the Philippines. . . os i. 

Sec. 27. Power of President of the Philippines 
pone term without penalty.- -^-The President of p a y_ 

pines may in his discretion postpone the term tor sta u_ 

ment without penalty of the real property tax, or 0 . £ _ 

ments thereof, as the case may be, in any province, 
ipality, or municipal district, to any period fa m 
the same calendar year. 
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Article IV . — Delinquency in the Payment of Real 
Property Tax 

Sec. 28. Notice of delinquency in the payment of the real 
property tax . — Upon the real property tax becoming de- 
linquent, the provincial treasurer shall immediately cause 
notice of that fact to be posted at the main entrance of the 
provincial building and of all municipal buildings and in 
a public and conspicuous place in each barrio of the munic- 
ipality or municipal district concerned. 

Such notice shall specify the date upon which the tax 
became delinquent, and shall state that personal property 
is subject to seizure to effect payment. It shall also state 
that, at any time before the seizure of personal property, 
payment may be made with penalty in accordance with the 
next following section, and further, that unless the tax and 
penalties be paid before the expiration of the year for 
which the tax is due, or the tax shall have been judicially 
set aside, the delinquent real property will be sold at public 
auction, and that thereafter the full title to the property 
will be and remain in the purchaser, subject only to the 
right of the delinquent taxpayer or any other person in his 
behalf to repurchase the sold property within one year 
from the date of sale. 

Sec. 29. Penalty for delinquency . — Failure to pay the 
real property tax before the expiration of the term for the 
payment without penalty of the same or installments there- 
of, shall subject the taxpayer to the payment of a penalty 
of one per centum on the amount of the delinquent tax 
for each month of delinquency or fraction thereof until the 
delinquent tax shall be fully paid: Provided, That in no 
case shall the total penalty exceed twelve per centum of 
the delinquent tax. 

Sec. 30. Distraint of personal property for delin- 
quency. After delinquency in the payment of the real 
property tax has occurred, payment of such tax may be 
enforced by distraining the personal property of the delin- 
quent person or persons. In such case, the provincial 
treasurer or his deputy shall issue a duly authenticated 
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certificate, based upon the records of his office, showing 
the fact of delinquency and the amount of tax and penalty 
due from such delinquents or each of them. This certifi- 
cate shall be sufficient warrant for the seizure of any non- 
exempt personal property belonging to the delinquent or 
delinquents in question; and such process may be executed 
by the provincial treasurer, his deputy, or any officer au- 
thorized to execute legal process. 

Sec. 31. Personal property exempt from dvsdmzW &r 
levy . — The following property shall be exempt from dis- 
traint and from the levy of attachment or execution for 
delinquency in the payment of the real property tax. 

(a-) Tools and implements necessarily used by the de m- 
quent taxpayer in his trade or employment. 

( b ) One horse or cow, or carabao, or other beas o 
burden, such as the delinquent taxpayer may select, an 
necessarily used by him in his ordinary occupation. 

(c) His necessary clothing, and that of all his fami y. 

(d) Household furniture and utensils necessary foi 
keeping, and used for that purpose by the delinquen ax 
payei’, such as he may select, of a value not excee mg o 


hundred pesos. > , ilv 

(e) Provisions actually provided for individual 01 

use sufficient for four months. Wcrv- 

(/) The professional libraries of lawyers, judges, c . 
men, doctors, school teachers, and music teacheis, no 
ceeding five hundred pesos in value. . + a j 

( g ) One fishing boat and net, not exceeding ® an , 
value of one hundred pesos, the property of any s 

by the lawful use of which he earns a livelihooi “• 0 r 

( h ) Any material or article forming part o a 

improvement of any real property. Prop- 

Sec. 32. Sale of distrained personal J Qof sha u, 

erty seized upon process under section thn y DU blic auc- 
after due advertisement, be exposed for sale a ^ shall 
tion to the highest bidder, and so much o ® nalty , 
be thus sold as may be necessary to satisfy ’ . c b 

and costs of the seizure and sale. The P u « ha “’ t 
sale shall acquire an indefeasible title to e 
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Advertisement in such cases shall be given by notice 
stating the time, place and cause of the sale, posted for ten 
days before the date of the auction at the main entrance 
of the municipal building and at a public and conspicuous 
place in the barrio where the property was seized. 

The sale shall take place, in the discretion of the pro- 
vincial treasurer or his deputy, either at the main entrance 
of the municipal building or at the place where the prop- 
erty was seized. If no satisfactory bid or no bid at all is 
received in the places mentioned, the distrained property 
may be sold anywhere in the province at public auction. 

Sec. 33. Return of officer — Disposition of proceeds . — 
The officer conducting a sale under the preceding section 
shall make immediate return of his procedings and a me- 
morandum thereof shall be entered by the provincial treas- 
urer in his records. Any surplus proceeds resulting from 
the sale, and any of the property remaining unsold in the 
hands of the officer, shall be returned to the delinquent 
taxpayer. 

Sec. 34. Redemption of distrained property. — The owner 
of personal property seized for the non-payment of taxes 
hereunder may redeem the same from the collecting officer 
at any time after seizure and before sale by tendering to 
him the amount of the tax, the penalty, and the costs in- 
curred up to the time of tender. The costs to be charged 
in making such seizure and sale shall only embrace the 
actual expenses of seizure and preservation of the prop- 
erty pending the sale, and no charge shall be imposed for 
the services of the collecting officer or his deputy. 

Sec. 35. Advertisement of sale of real property at public 
auction . — After the expiration of the yeair for which the tax 
is due, the provincial treasurer shall advertise the sale at 
public auction of the delinquent real property or so much 
thereof as may be necessary to satisfy all taxes and penal- 
ties due and the costs of sale. Such advertisement shall 
be made by posting a notice for three consecutive weeks at 
the main entrances of the provincial building and all muni- 
cipal buildings in the province, and in a public and con- 
spicuous place in the barrio wherein the property is situated, 
in English, Spanish, and the local dialect commonly used, 
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and, in the discretion of the provincial treasurer, by pub- 
lishing it once a week for three consecutive weeks in a news- 
paper of general circulation published in the province, if 
there be any. Copy of the notice shall be forthwith sent 
by registered mail or by messenger to the delinquent tax- 
payer at his residence if known to said treasurer. The 
notice shall set forth the amount of the taxes and penalties 
due and the costs of sale, the date and place of the sale, 
the name of the taxpayer against whom the taxes were 
assessed and the approximate area, the lot number and the 
location, stating the street, number, district, barrio, munic- 
ipality, and province where the reaT property to be sold is 
situated. 

Sec. 36. Sale of real property — Conditions . — At any time 
during or before the sale, the taxpayer may stay all pro- 
ceedings by paying the taxes and penalties due on the real 
property and the costs to the provincial treasurer or his 
deputy conducting the sale. If he does not do so, the sale 
shall proceed, which shall be held either at the main en- 
trance of the municipal government building or on the site 
of the real property to be sold, as the provincial treasurer 
or his deputy may determine. 

The provincial treasurer or his deputy shall make report 
of the sale to the provincial board within five days after 
the sale and shall make the same appear in his records. 
The purchaser at this sale shall receive from the provincial 
treasurer or his deputy a certificate setting forth the pro- 
ceedings had at the sale, a description of the property sold, 
the name of the purchaser, the price of sale, and the exact 
amount of the taxes, and penalties due, and the costs o 
sale. 

Sec. 37. Provincial treasurer may buy real property in 
behalf of province if no other bidder . — In case there is no 
bidder at the public auction of the delinquent real propel y 
or if the highest bid is for an amount not sufficient to pay 
the taxes, penalties and costs, the provincial treasurer may, 
in his discretion, buy the delinquent real property in the 
name of the province for the amount of taxes and penalties 
due thereon, and the costs of sale. . Should the provmcia 
treasurer buy the real property in the name of the pio\mce, 
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he shall forthwith issue to the provincial board a certificate 
to the effect that the real property has been sold to the 
province for the amount of taxes, penalties and costs, and 
shall make within five days thereafter a return of his pro- 
ceedings which shall be spread upon the records of his 
office. The owner of the delinquent real property shall be 
furnished with a copy of the sale certificate. 

Sec. 38. Repurchase of real property after sale . — Within 
the term of one year from the date of the sale, the delinquent 
taxpayer or any other person in his behalf shall have the 
right to repurchase the property sold by paying to the pro- 
vincial treasurer or his deputy the total amount of taxes 
and penalties due up to the date of repurchase, the costs of 
sale and the interest, at the rate of twelve per centum per 
annum, on the purchase price, and such payment shall in- 
validate the sale certificate issued to the purchaser or to 
the provincial board and shall entitle the person making the 
same to a certificate from the provincial treasurer or his 
deputy, stating that he had repurchased the property, £nd 
the provincial treasurer or his deputy, upon surrender by 
the purchaser of the certificate of sale previously issued to 
him, shall forthwith return to the latter the entire sum 
paid by him plus the interest at twelve per centum per 
annum herein provided for, and said property shall there- 
a er be free from the lien of said taxes and penalties. 

EC. 39. Possession and usufruct of real property within 
one year from date of sale . — After the sale and before re- 
purchase, or before the expiration of the term of one year 

shflh^ ° V ^ ^ X€( ^ ^° r SUC ^ re P urc hase, the real property 
, ! ei ^ m * n Possession of the delinquent taxpayer 
“ h f e the right t0 usufruct thereof. 

, * * ssuance of final bill of sale . — In case the delin- 

ho™- a ^ pa ^_ er does not repurchase the property sold as 
, 4 . w ^*uu the period of one year from the 

• ° , e S ^ e ’. the provincial treasurer shall make an 

en su cient in form and effect to convey to the 
puic aser e property purchased by him, or to the prov- 

aS /i Tu 6 m ^ y ^ e > ^ ree ^ roni any encumbrance what- 
soever, an e said instrument shall succinctly set forth 
a procee mgs upon .which the validity of the sale depends. 
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Any balance of the proceeds of the sale left after deduct- 
ing the amount of the taxes and penalties due, and the costs, 
shall be returned to the original owner or his representative. 

Sec. 41. Disposition of proceeds. — The proceeds of all 
delinquent taxes and penalties, with the income derived 
from the use, lease, or other disposition of the real property 
bought by the province at a tax sale in accordance with the 
provisions of this Act, and the proceeds of the repurchase 
or sale of the delinquent real property, shall accrue to the 
provincial and municipal governments in the same manner 
and proportion as if the tax or taxes had been paid in reg- 
ular course. 

Article V. — Special Assessment 

Sec. 42. Power of the municipal council to levy special 
assessments for ceHain purposes. — In addition to the 
powers conferred by existing law, the municipal council 
may, by ordinance duly approved, provide for the levying 
and collection, by special assessments of the lands com- 
prised within the municipality or section thereof specially 
benefited, a part not exceeding sixty per centum of the cos 
of laying out, opening, constructing, straightening, widen- 
ing, extending, grading, paving, curbing, walling, deepen- 
ing, or otherwise establishing, repairing, enlarging, 01 irn 
proving public avenues, roads, streets, alleys, sidewa s, 
parks, plazas, bridges, landing places, wharves, pieis, 
docks, levees, reservoirs, waterworks, water mains, wa 
courses, esteros, canals, drains, and sewers, including e 
cost of acquiring the necessary land, as hereinafter pr 
vided. Within the meaning of this section all lands com- 
prised within the district benefited, except lands owne 
the United States of America, the Commonwealt 0 
Philippines, any province, municipality, or othei po i 
subdivision of the Philippines, shall be subject to ® P 
ment of the special assessment, apportioned, compu e , 
assessed according to the valuation of such lands as s o\ 
by the books of the provincial assessor, or its presen va 
as fixed by said officer in the first instance if the piopei 
does not appear of record in his books. 
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Sec. 43. Ordinance levying special assessment. — The or- 
dinance providing for the levying and collection of a special 
assessment shall describe with reasonable accuracy the 
nature, extent, and location of the work to be undertaken; 
the probable cost of the work; the percentage of the cost 
to be defrayed by special assessment; the district subject 
to the payment of the percentage of the cost of the pro- 
posed work so established, the limits whereof shall be stated 
by monuments and lines, and the number of annual install- 
ments, which shall not be less than five nor more than ten, 
in which said special assessment shall be payable without 
interest. The municipal council shall not be obliged to 
establish a uniform percentage for all lands subject to the 
payment of the tax for the entire district, but it may fix 
different rates for different parts or sections thereof, ac- 
cording as to whether such land is more or less benefited 
by the proposed work. 

The district engineer shall make the plans, specifications, 
and estimates of the proposed work. 

Sec. 44. Publication of proposed ordinance levying spe- 
cial assessment. The proposed special assessment ordi- 
nance shall be published, with a list of the owners of the 
anas affected thereby, once a week for four consecutive 
wee s in any newspaper published in the locality, one in 
“ ’ ° ne * n ^P an ^ s h, and one in the local dialect, if 
ere , % Eny ’ an< * .* n of local papers, in any news- 

, .^ r 0 £® nera l circulation in the municipality. The said 
i mance J n English, Spanish, and the local dialect, shall 
! n Pj^ 63 where public notices are generally 

S 6 m t. 6 ” lunici P alit y and places affected by said im- 
vemen , and shall also be published once a week during 
tour consecutive weeks by crier. 

The municipal secretary shall, on application, furnish a 
copy o e proposed ordinance to. each landowner affected, 
or his agent, and shall, if possible, send to all a copy of 
said proposed ordinance by ordinary mail or otherwise. 

Sec. 45. Protest against special assessment . — Not later 
than thirty days after the last publication of the ordinance 
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and list of land owners included in the zone subject to special 
assessment, a protest may be submitted to the municipal 
council signed by a majority of the land owners affected 
representing more than one-half of the total assessed value 
of said lands, setting forth the addresses of the signers 
and arguments in support of their objection or protest 
against the improvement to be made or against the special 
assessment established in the ordinance. If no protest is 
filed within the time and under the conditions above 
specified, the municipal ordinance shall become final and 
effective in all its points after its approval by the municipal 
council. 

Sec. 46. Hearing of protest . — The municipal council 
shall designate a date and place for the hearing of the 
protest filed in accordance with the next preceding section 
and shall give reasonable time to all protestants who have 
given their addresses and to all land owners affected by 
any protest or protests, and shall order the publication 
once a week, during two consecutive weeks, in any news- 
paper of the locality, if there be one, or, in default theieo , 
in any newspaper of general circulation in the municipa 1 y, 
of a notice in English or Spanish or the local dialec , o 
the place and date of the hearing to be held. Said no ice 
shall likewise be posted in the places where public no ices 
are usually posted in each municipality and place a ec e 
by said improvement. After the proper hearing, e 
council shall render its decision confirming, modifying, or 
revoking its ordinance, and shall send notice of its decision 
to all interested parties who have given their ad ies£ * e ’ 
and shall order the publication of such decision, oge 
with a list of the owners of the parcels of land a e 
by the special assessment, three times weekly, 01 
consecutive weeks, in the manner hereinabove ®P? C1 . 
The decision shall become final if before the expna 
of thirty days from the date of its last publication 
appeal is filed with the provincial board agains e ! . 

posed improvement or against the special ass ® ss ’ 
signed by at least a majority of the landowneis me 
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in the special assessment zone representing more than 
one-half of the total assessed value of the lands affected. 
The appellant or appellants shall immediately give the 
municipal council a written notice of the appeal. 

Sec. 47. Decision of the appeal. — If an appeal is taken 
from the decision of the municipal council in the manner 
provided for in the next preceding section, said council 
shall forward to the provincial board an excerpt from the 
minutes of said council relative to the proposed improve- 
ment and all other documents in connection therewith, 
within ten days after receipt of the notice of appeal. The 
provincial board shall designate the place and set a date 
which shall be within thirty days following receipt by the 
board of the documents from the municipal council, for 
the hearing of the appeal, giving both parties notice there- 
of. During the hearing of the appeal, the municipal 
council shall be represented and heard, and the provincial 
board shall examine de novo all points involved in the 
protest filed, and its decision thereon shall be final. 

Sec. 48. Fixing of amount of special assessment. — Upon 
the approval of the ordinance, the provincial treasurer 
shall forthwith proceed to determine the annual amount of 
special tax assessed against each parcel of land comprised 
within the district specially benefited, and shall send to 
each land owner a written notice thereof by ordinary mail. 
If upon completion of the work it should appear that the 
cost thereof is smaller or greater than the estimated cost 
of the work, the provincial treasurer shall without delay 
proceed to correct the assessment by increasing or decreas- 
ing, as the case may be, the special tax on each parcel of 
land affected, for the balance of the unpaid annual install- 
ments. If all annual installments have already been paid, 
the provincial treasurer shall fix the amount of credit to 
be allowed to, or the additional special tax to be levied 
upon, the land, as the case may be. In all cases, he shall 
give notice of such rectifications to the parties interested. 

SEC. 49. Payment of special assessments. — All sums due 
from any land owner or owners in consequence of any 

provision adopted pursuant to this article shall be payable 
© 
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to the provincial treasurer in the same manner as the 
annual ordinary tax levied upon real property, in accord- 
ance with the provisions of the preceding sections, and 
shall be subject to the same penalties for delinquency and 
be enforced by the same means as said annual ordinary tax ; 
and all said sums together with any of said penalties shall, 
from the dates on which they were assessed, constitute 
special liens upon the land concerned, and shall have pre- 
ference over other liens there may be on said land, wi 
the sole exception of the lien for nonpayment of the 01 marj 
real property tax. 


Article VI . — Miscellaneous Provisions 
SEC. 50. Collection of the real property tax though the 
cotirts. — The delinquent real property tax slia cons _ 
a lawful indebtedness of the taxpayer to the PJ 0U ” C , . 

may be enforced by civil action in any com 0 c0 
jurisdiction. This remedy shall be in addition o 
remedies provided by law. ~ Th 

Sec. 51. Repayment of excessive colle f 0 ™‘ eous 

appears that an assessment of real propel y because 

and unjust when made and the same is reduced bee* 

of such error or injustice, and not by r ® as °*\ ty su bse- 
incurred or deterioration suffered by sue P 1 taxpayer 
quent to the date of original assessmen , ~ pena ]. 

shall be entitled to the proper refund for taxes 
ties paid by him for not more than three y e ?™- easure r 
Timely notice shall be given by the pl0V1 , e(J an d he 
to every taxpayer whose assessment is so i unt 0 f 

shall be furnished a certificate showing ■> ma de. 

refund to which he is entitled for paymen s as _ 

If no taxes shall have been paid upon ^ u pon the 
sessment the taxpayer shall pay the piopei 

reduced assessment, with its incident P e ” ' j n case 

Sec. 52. Remission of tax by provincia ' in the 

of a general failure of crops or grea r in any 

price of products, or similar widesprea provincial 

municipality or municipalities of a provm ’ , ttie fi rs t of 

board of the same, by resolutionpa ^^ 1 ?’ 1 or partially, the 
January of any year, may remit, wholly or P 
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real property tax or the penalties thereon for the suc- 
ceeding year in the municipality or municipalities affected 
by the disaster; but a resolution so disposing must clearly 
state the reasons for such remission and shall not take effect 
until approved by the Secretary of Finance. 

Sec. 53. Remission or reduction of tax by the President of 
the Philippines . — The President of the Philippines may, 
in his discretion, remit or reduce the real property tax 
for any year in any municipality or province if he deems 
that the public interest so requires. 

In case of failure of any crop or great decrease in the 
price of any product in any municipality, the President 
of the Philippines may, in his discretion, likewise reduce 
the tax for any year on the lands and improvements af- 
fected : Provided, That pending the new assessment in any 
province as provided for in this Act, the assessed value of 
all permanent plants and/ or trees on any taxable real 
property in said province is hereby reduced by fifty per 
centum beginning January first, nineteen hundred and 
foity, until the first day of January of the year following 
the completion of the reassessment of real property in said 
province. 


Sec. 54. Restriction upon power of court to impeacl 
ax.— No court shall entertain any suit assailing the valid 
i y of a tax assessed under this Act until the taxpayer shal 
ave pai , under protest, the taxes assessed against him 
• ° r S , a . any co ^ r t declare any tax invalid by reason o 
i regularities or informalities in the proceedings of the of 
fleers charged with the assessment or collection of the taxes 
ai ure ~° P er ^ orm their duties within the tim 
herein specified for their performance, unless such irreg 
ulaiities informalities, or failure shall have impaired th 
substantial rights of the taxpayer; nor shall any cour 
declare any tax assessed under the provisions of this Ac 
invalid except upon condition that the taxpayer shall pa; 

g just amount of his tax, as determined by the court ii 
the pending proceeding. 

Sec. 55. Restriction upon power of court to impeacl 
sale. No court shall entertain any suit assailing the valid 
ity of a sale made under the provisions of this Act unti 
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the taxpayer shall have paid into court the taxes and pen- 
alties due thereon and the costs of sale. If the judgment 
in such suit be in favor of the taxpayer, the money so paid 
into court shall be applied to the satisfaction of such taxes, 
penalties, and costs; otherwise, it shall be returned to him 
after the deduction of any court costs chargeable to him in 
the cause. 

Sec. 56. Duty of officers to assist provincial assessor . — 
It shall be the duty of the municipal mayor, secretary, and 
treasurer and of all officers and employees of the provincial 
and municipal governments to render all necessary assist- 
ance to the provincial assessor. Likewise, it shall be the 
duty of registers of deeds and notaries public to furnish pro- 
vincial assessors copies of all contracts conveying, leasing, 
or mortgaging real property received by, or acknowledged 
before, them. Insurance companies, whenever requested, 
shall furnish in each particular case to the provincial as- 
sessor copies of any contract or policy of insurance on 
buildings, structures, and improvements insured by them 
which may be necessary for the proper assessment theieof. 

Sec. 57. Promulgation of rules by the Secretary of i- 
nancc. — The Secretary of Finance shall promulgate iu es 
and prescribe the blank forms to be used and the proce me 
to be followed in carrying out the provisions ot this Act. 

Sec. 58. Fees in court actions . — All court actions, enm- 
inal or civil, instituted by the provincial treasurer oi the 
provincial assessor under the provisions of this Act sha 
be exempt from the payment of court and sheriff’s fees. 

Article VII . — Penal Provisions 

Sec. 59. Omission of property from tax lists by officer- 
Any officer charged with the duty of assessing iea P*°P 
erty, who shall willfully fail to assess, or shall onl * 1 
the tax lists, any real property which he knows to 
fully taxable, shall be punished by a fine not excee mg o t 
thousand pesos, or imprisonment not exceeding wo ^ e ‘ 
or both. 

Sec. 60. Government agents delaying filing °f dec lo fi 
of property and assessment appeals . — Any Go\ ernmen o 
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ficial who shall intentionally and deliberately delay the fil- 
ing of a real property tax declaration or any transfer on the 
assessment books of the assessor, or the filing of any ap- 
peal against an assessment, shall, upon conviction, be pun- 
ished by a fine of not more than five hundred pesos or by 
imprisonment for not more than one year, or both, in the 
discretion of the court. 

Article VIII . — Transitory Provisions 

Sec. 61. All forfeitures and tax delinquencies existing 
before this Act takes effect shall be governed by the provi- 
sions of law then in force. 

Article IX . — Repealing Clause 

Sec. 62. Act Numbered Thirty-nine hundred and ninety- 
five, as amended by Acts Numbered Four thousand and six- 
ty-one and Four thousand two hundred and twenty-two, 
sections twenty-three hundred and ninety-three to twenty- 
four hundred and three, inclusive, of the Administrative 
Code, and all acts or parts of acts inconsistent with the 
provisions of this Act, are hereby repealed. 

Sec. 63. This Act shall take effect on January first nine- 
teen hundred and forty. 

Approved, June 16, 1939. 

O 
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Second National Assembly \ 
Second Session J 


B. No. 1440 


[Commonwealth Act No. 534] 

AN ACT TO DECLARE INEFFECTIVE THE REDUC- 
TION OF THE ASSESSED VALUE OF ALL PER- 
MANENT PLANTS AND/OR TREES ON ANY TAX- 
ABLE REAL PROPERTY IN ANY PROVINCE BY 
FIFTY PER CENT PENDING THE NEW ASSESS- 
MENT THEREIN, AND TO REPEAL THE PRO- 
VISO CONTAINED IN THE SECOND PARAGRAPH 
OF SECTION FIFTY-THREE OF COMMON- 
WEALTH ACT NUMBERED FOUR HUNDRED 
AND SEVENTY, KNOWN AS THE “ASSESSMEN1 
LAW." 

Be it enacted by the National Assembly of the Philipp^ ies • 

Section 1 . The reduction of the assessed value of all per- 
manent plants and/or trees on any taxable real proper y in 
any province by fifty per cent pending a new assessm 
of such plants and/or trees, pursuant to the pioviso c ^ 
tained in the second paragraph of section fifty- ree 
Commonwealth Act Numbered Four hundred and seve . > 
known as the “Assessment Law,” is declared ineffec iv e > 
the said proviso is repealed. _ 

Sec. 2. This Act shall take effect as of January 
nineteen hundred and forty. 

Approved, May 26, 1940. 

40902 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 277 

REDUCING THE REAL PROPERTY TAX ON ALL PERMANENT PLANTS 
AND/OR TREES DUE FOR THE YEAR NINETEEN HUNDRED AND 
FORTY. 

The public interest so requiring, I, Manuel L. Quezon, 
President of the Philippines, by virtue of the powers vested 
in me by section fifty-three of Commonwealth Act Numbered 
Four hundred and seventy, do hereby reduce by thirty per 
centum the real property tax due on all permanent plants 
and/or trees for the calendar year nineteen hundred and 
forty in all the provinces. 

This Order shall take effect as of January one, nineteen 
hundred and forty. 

Done at the City of Baguio, this twenty-ninth day of May, 
in the year of Our Lord, nineteen hundred and forty, and of 
the Commonwealth of the Philippines, the fifth., 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 

By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 

44709 
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Malacanan Palace 
Manila 

BY THE PRESIDENT OF THE PHILIPPINES 
Executive Order No. 329 


REDUCING BY THIRTY PER CENTUM THE TAX ON ALL PERMANENT 
PLANTS AND/OR TREES IN ALL THE PROVINCES AND THE 
CITIES OF DAVAO AND ZAMBOANGA FOR THE CALENDAR YEAR 
NINETEEN HUNDRED AND FORTY-ONE. 


The public interest so requiring, I, Manuel L. Quezon, Pres- 
ident of the Philippines, by virtue of the powers vested in 
me by section fifty-three of Commonwealth Act Numbered 
Four hundred and seventy, section twenty-seven of Common- 
wealth Act Numbered Fifty-one, as amended by Common- 
wealth Act Numbered Four hundred and sixty-two, and sec- 
tion twenty-seven of Commonwealth Act Numbered Thirty- 
nine, as amended by Commonwealth Act Numbered Two hun- 
dred and fifty, do hereby reduce by thirty per centum the rea^ 
property tax due on all permanent plants and/or trees on an> 
taxable real property in all the provinces and the cities o 
Davao and Zamboanga for the calendar year nineteen un 


dred and forty-one. 

This Order shall take effect as of January first, nineteen 
hundred and forty-one. , . 

Done at the City of Manila, this seventh day of aic » 1 
the year of Our Lord* nineteen hundred and foity-one, 
of the Commonwealth of the Philippines, the sixth. 

Manuel L. Quezon 
President of the Philippines 


By the President: 

Jorge B. Vargas 

Secretary to the President 
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First National Assembly'! 
First Session J 


B. No. 929 


[Commonwealth Act No. 149] 

AN ACT TO APPROPRIATE THE SUM OF ONE MIL- 
LION ONE HUNDRED THOUSAND PESOS, OF 
WHICH SUM THE AMOUNT OF SIX HUNDRED 
THOUSAND PESOS IS APPROPRIATED FOR THE 
PURCHASE OF THE AYUNTAMIENTO BUILD- 
ING, AND FIVE HUNDRED THOUSAND PESOS 
AS CONTRIBUTION FROM THE NATIONAL GOV- 
ERNMENT TO THE CITY OF MANILA FOR THE 
CONSTRUCTION OF AN ADEQUATE CITY HALL, 
AND TO ABOLISH THE CONTRIBUTION TO THE 
GOVERNMENT OF THE SAID CITY AS PRO- 
VIDED IN SECTION TWO THOUSAND FOUR 
HUNDRED AND FORTY-TWO OF THE REVISED 
ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. The sum of one million one hundred thousand 
pesos is hereby appropriated out of any funds in the Phil- 
ip* 116 Treasury not otherwise appropriated, of which sum 
• t e amount of six hundred thousand pesos is appropriated 
for the purchase of the Ayuntamiento Building and site in 
n lamuros, pursuant to the terms and conditions of the 
agreement between duly authorized officials of the National 

overnment and of the City of Manila, and five hundred 
L ous ^ nd Pesos as contribution from the National Govern- 
men o the City of Manila for the construction of an ade- 
quate City Hall. 

Sec. 2. Section two thousand four hundred and forty-two 
oi the Revised Administrative Code is hereby amended to 
read as follows: 

“Sec. 2442. Appropriations by Board. — The Board shall 
make all appropriations for the expenses of the government 
of the city. Whenever the Board fails to pass an appro- 
priation ordinance for any year before the end of the pre- 
vious year, the appropriation ordinance for such previous 

4088 
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year shall be deemed reenacted, and shall go into effect on 
the first day of January of the new year as the appropriation 
ordinance for that year, and such appropriation ordinance 
shall be deemed reenacted from year to year, and shall be 
renewed and go into effect on the first day of January of 
each year, as the appropriation ordinance for that year, 
until a new appropriation ordinance is duly enacted.” 

Sec. 3. This Act shall take effect on January first, nine- 
teen hundred and thirty-seven. 

Approved, November 8, 1936. 

4088 
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First National Assembly 
First Session 


} 


B. NO. 1183 


[Commonwealth Act No. 76] 


AN ACT TO AMEND THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE SO AS TO ABOLISH THE LIMITA- 
TION UPON THE POWER OF THE MUNICIPAL 
BOARD OF MANILA TO TAX AND FIX THE 
LICENSE FEE ON DEALERS IN NEW AUTOMO- 
BILES OR ACCESSORIES OR BOTH, AND ON 
RETAIL DEALERS IN NEW MERCHANDISE 
WHICH ARE NOT YET SUBJECT TO THE PAY- 
MENT OF ANY MUNICIPAL TAX. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Subsection ( m—2 ) of section twenty-four hun- 
dred and forty-four of the Revised Administrative Code, 
as inserted by Act Numbered Thirty-six hundred and sixty- 
nine, is hereby amended to read as follows : 

“{m—2) To tax and fix the license fee on (a) dealers 
in new automobiles or accessories or both, and (6) retail 
dealers in new merchandise, which dealers are not yet sub- 
ject to the payment of any municipal tax. 

For the purpose of taxation, these retail dealers shall 
e classified as (1) retail dealers in general merchandise, 
and (2) retail dealers exclusively engaged in the sale of 
(a) textiles including knitted wares, (6) hardwares includ- 
ing glasswares, cooking utensils, electrical goods and con- 
s rue ion materials, (c) groceries including toilet articles 
excep perfumery , (d) drugs including medicines and per- 
umeries, ( e ) books, including stationery, paper, and office 
supplies, (/) jewelry, (g) slippers, (h) arms, ammuni- 
tions, and sporting goods.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, October 24, 1936. 
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Second National Assembly ] 
Second Session 


B. No. 1882 


[Commonwealth Act No. 561] 

AN ACT TO CREATE A DEPARTMENT OF HEALTH 
AND WELFARE IN THE CITY OF MANILA, TO 
DEFINE ITS POWERS AND DUTIES, AMENDING 
FOR THIS PURPOSE, CERTAIN SECTIONS OF 
CHAPTER SIXTY OF THE ADMINISTRATIVE 
CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section two thousand four hundred and for- 
ty-five of the Administrative Code is amended to read 
as follows : 

“Sec. 2445. City departments . — There shall be the fol- 
lowing city departments over which the mayor shall have 
general supervisory control: 

“1. Department of engineering and public works. 

“2. Police department. 

“3. Law department. 

“4. Fire department. 

“5. Department of finance. 

“6. Department of assessment. 

“7. Department of health and welfare. 

“The Board' may from time to time make such leadjust 
ment of the duties of the several departments as t e pu 
lie interest may demand. The Secretary of the n ei 
shall have the power to consolidate any depaitmen , 
vision or office of the city with any other depai men 
vision or office, upon the recommendation of the mayoi. . 

SEC. 2. Chapter sixty of the Administrative Loa 
amended by inserting a new article and a new sec ion 
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tween articles eleven and twelve, which shall he known 
as article eleven-A and section two thousand five hundred 
and six-A, respectively, and shall read as follows: 

“Article XI-A. — Department of Health and Welfare 

“Sec. 2506 -A. Poivers and duties of the city health of- 
ficer. — There shall be a city health officer, with compensa- 
tion at the rate of six thousand pesos per annum, 
who shall have charge of the Department of Health and 
Welfare, and shall be appointed by the President of the 
Philippines with the consent of the Commission on Ap- 
pointments of the National Assembly. He shall have the 
following general powers and duties : 

“(a.) He shall have general supervision and control over 
the health and sanitary condition of the city, including 
the cleaning of all public buildings, buildings rented for. 
city purposes, crematories, cemeteries, stockyards, slaugh- 
terhouses, public toilets, markets, collection and disposal 
of garbage, refuse, the contents of toilets, cesspools, and 
all other offensive and dangerous substances within the 
city; 

“(&) He shall have authority to charge, at rates to be 
fixed by the Municipal Board with the approval of the 
Department Head, fees for sanitation services and sup- 
plies furnished by his department to private parties ; 

“(c) He shall have control and supervision over pueri- 
culture centers and social services of the city; 

“(d) He shall have authority to declare that any lot or 
ground within the City of Manila belonging to any person 
or corporation or to the National Government or any 
branch or political subdivision thereof, is so low, ex- 
cavated or walled, diked or dammed as to admit or cause 
the formation on the surface thereof stagnant or foul 
water, or that it is a nuisance or a menace to public 
health, unless filled in, or its sanitary condition otherwise 
improved, and shall so communicate the same to the Mayor; 

“(e) He shall execute and enforce all laws, ordinances, 
and regulations relating to public health; 

43668 


“(/) He shall, upon the approval of the Director of 
Health, recommend to the Municipal Board the passage 
of ordinances as he may deem necessary for the preserva- 
tion of public health; 

“(g) He shall cause to be prosecuted all violations of 
sanitary laws, ordinances, or regulations; 

“(h) He shall make sanitary inspections and may be 
aided therein by such members of the police force of the 
city as shall be designated as sanitary police by the chief 
of police and by such sanitary inspectors as may be au- 
thorized by law; 

“ (i) He shall perform such other duties with reference 
to the health and sanitation of the city as the Director 
of Health shall direct; Provided, That the appointment of 
technical persons shall be made only with consultation of 
the Director of Health, and nothing in this law shall be in- 
terpreted as to curtail the power and duties conferred by 
existing laws to the Director of Health over the City of 
Manila as a part of the Philippines, and that the Direc 01 
of Health shall continue to have technical supervision an 

control over the health work of the city. 

“ (j) In case of epidemic or when the inhabitants o e 
City of Manila are menaced by any other infectious or 
contagious disease, the Director of Health shall assume u 
control of the health and sanitation seiwices of the ci y 
until such condition shall have ceased to exist. 

Sec. 3. Section two thousand four hundi'ed an Y 
six of the Administrative Code is hereby repealed. 

Sec. 4. The first paragraph of section two thousand i 
hundred and fifty-eight of the Administia ive 

is amended to read as follows: . < mw-e 

“Sec. 2458. Powers and duties of city engineer . ^ 

shall be a city engineer, who shall be in chaigeo ^ 
department of engineering and public works- 
have charge of all the surveying and engineering , 

the city, and shall perform such services in connection w 
public improvements, or any work entered upon o 
ected by the city, or any department thereo , as m 
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quire the skill and experience of a civil engineer. He 
shall ascertain, record, and establish monuments of the city 
survey and from thence extend the surveys of the city, and 
locate, establish and survey all city property, and also pri- 
vate property abutting on the same, whenever directed by 
the Mayor; shall prepare and submit plans, maps, specifica- 
tions, and estimates for buildings, streets, bridges, docks, 
and other public works and supervise the construction and 


repair of the same ; shall make such tests and inspection 
of engineering materials used in construction and repair 
as may be necessary to protect the city from the use of 
materials of a poor or dangerous quality ; shall inspect and 
report upon the condition of public property and public 
works whenever required by the Mayor; shall have the 
care and custody of all public buildings, when erected, in- 
ciuding markets and slaughterhouses and all buildings 
rented for city purposes, and of any system now or here- 
after established for lighting the streets, public places, and 

menf C of U1 k mj - 6 cd;y ’ shall prevent the encroach- 

Zhl Jr < ^ UlldmgS and fences the streets and 
constructing ? - G Cd:y ’ ska H inspect and supervise the 
ings and reeulat^ 1 ’ f emoval and safety of private build- 
accordance with th an ® nforce the numbering of houses, in 
care of all \ ° rdmances <* the city; shall have the 

tain, clean sprinkle ^ a Parks ’ and bridges; shall main- 

all purposes as provid^d bv^aw^ 6 ^ US ® ° f the SamG f ° r 
lect and dispose of all Y J S and ordmances ; shall col- 

closets, vaults, and cesspools^ d th ® contents ° f 

dangerous substances wftlfin’th^ •? ° ther offensive and 
and custody of all nnhlie i , the Clty; sha11 have the care 
P.Lt .evees, and 

sion and inspection of all private d T SUP6rV1 ' 

levees, and landing places and !th ’ wharv f’ piers ’ 
on the harbor, river estern Q d ^ property bordering 

and shall issue permits fo^th waterways of the city ’ 

removal of the same and ** C0nstructl0n ’ repair ’ and 
to the same - Qhaii v ’ Snd enf °rce all ordinances relating 
43668 ’ ave the care and custody of all sources 
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of water supply other than those under the Metropolitan 
Water District, and shall control, maintain, and regulate 
the use of the same, in accordance with the ordinances relat- 
ing thereto. He shall file and preserve all maps, plans, 
notes, surveys, and other papers and documents pertain- 
ing to his office. He shall supervise the laying of mains 
and connections for the purpose of supplying gas to the 
inhabitants of the city. He shall have power subject to 
the appi'oval of the mayor, to cause buildings, dangerous 
to the public to be made secure or torn down, and shall 
supervise and regulate the location and use of engines, 
boilers, forges, and other manufacturing and heating ap- 
pliances in accordance with law and ordinance relating 
thereto. He is authorized to charge, at rates to be fixed by 
the Board with the approval of the Department Head, for 
sanitation and transportation services and supplies fur- 
nished by his department.” 

SEC. 5. Upon the organization of the Department of 
Health and Welfare in accordance with this Act, all ex- 
penses for its operation including the salaries and wages 
of the personnel that may be transferred to the said depart- 
ment from the Bureau of Health shall be charged to the 
account of the City of Manila. 

Sec. 6. This Act shall take effect on July first, nineteen 
hundred and forty: Provided, hoivever, That the reorgan- 
ization to be effected in accordance with the same may be 
suspended for a later date if the President of the Philip- 
pines shall find that the public interest so requires. 

Approved, June 7, 1940. 

43668 
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Second National Assembly 
Second Session 
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B. No. 1716 


[Commonwealth Act No. 537] 


AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-FOUR HUN- 
DRED AND SIXTY-FIVE OF THE ADMINISTRA- 
TIVE CODE, AS AMENDED, TO STANDARDIZE 
THE SALARIES OF ASSISTANT FISCALS FOR 
THE CITY OF MANILA. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 
Section 1. Section twenty-four hundred and sixty-five of 
the Administrative Code, as amended, is further amended 
to read as follows: 

“Sec. 2465. The fiscal of the city— His assistants — His 
duties. — The law department shall consist of the fiscal of 
the city and of twenty-two assistant fiscals, who shall dis- 
charge their duties undej the general supervision of the 
Secretary of Justice. The fiscal of the city shall be the 
chief legal adviser of the city and all offices and depart- 
ments thereof, shall represent the city in all civil cases 
wherein the city or any officer thereof in his official capa- 

If a Pai '^ y ’ attend, when required, meetings of 

e oard, draw ordinances, contracts, bonds, leases, and 
other documents involving any interest of the city and in- 

S p e ?. ^ PP SS U ?P n such documents already drawn; 
s a give is opinion in writing when requested by the 

ay01 ° r oarc * u P° n any question relating to the city, or 
hmnwLf + °P- U ,^ es any city officer; shall, whenever it is 
is mi'u °.' S nowledge that any city officer or employee 
n 1 ^ 0 neg ec ^ or misconduct in office, or that any 
rtiiso 11 ^ 1 - 01 C0 . r ^ 0ra ^ 0n holding or exercising any fran- 

with PU !? P riv ^ ege from the city has failed to comply 
• y COn * 10n ’ or Pay any consideration mentioned 

e gran o such franchise or privilege, investigate the 
ame anc leport to the mayor; shall, when directed by the 
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mayor, institute and prosecute in the city’s interest a suit 
on any bond, lease, or other contract, and upon any breach 
or violation thereof; and shall prosecute and defend all 
civil actions related to or connected with any city office 
or interest’. He shall also have charge of the prosecution 
of all crimes, misdemeanors, and violations of city ordi- 
“ nances, in the Court of First Instance and the municipal 
court of the city, and shall discharge all the duties in respect 
to criminal prosecutions enjoined by law upon provincial 
fiscals. 

The fiscal of the city shall cause to be investigated all 
charges of crimes, misdemeanors, and violations of ordi- 
nances, and have the necessary informations or complaints 


prepared or made against the persons accused. He or any 
of his assistants may conduct such investigations by taking 
oral evidence of reputed witnesses, and for this purpose 
may by subpoena, summon witnesses to appear and testify 
under oath before him, and the attendance or evidence of 
an absent or recalcitrant witness may be enforced by ap- 
plication to the municipal court or the Court of First In- 
stance. No witness summoned to testify under this section 
shall be under obligation to give any testimony tending o 
incriminate himself, and no testimony elicited from a wi 
ness by such examination under oath before the fisca o 
the city or his assistants under this section shall be use 
against such witness in any prosecution pending or t eie 
after instituted against him. _ . , 

The fiscal of the city shall also cause to be inves 
the cause of sudden deaths which have not been sa 1 
factorily explained and when there is suspicion a 
cause arose from the unlawful acts or omissions o 0 
persons, or from foul play. For that purpose, e n( j 
cause autopsies to be made, and shall be entitled o e . g 
and receive for purposes of such investigations 01 aU 0 , 
subject to the rules and conditions previously es a 
by the Secretary of Justice, the aid of the medico- ega 
tion of the Division of Investigation of the Depai m 
Justice. In case the fiscal of the city deems 1 nec 
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to have farther expert assistance for the satisfactory per- 
formance of his duties in relation with medico-legal matters 
or knowledge, including the giving of medical testimony in 
the courts of justice, he shall request the same, in the same 
manner and subject to the same rules and conditions as 
above specified, from the medico-legal officer of the said 
division, who shall thereupon furnish the assistance re- 
quired, in accordance with his powers and facilities. He 
shall at times render such professional services as the 
Mayor or Board may require, and shall have such powers 
and perform such other duties as may be prescribed by law 
or ordinance. 

The fiscal of the city and his assistants shall receive the 
salaries hereinafter set forth, which shall be paid by the 
City of Manila: 

(а) Fiscal of the City, nine thousand pesos per annum; 

(б) One assistant fiscal, seven thousand two hundred 
pesos per annum; 

(c) Two assistant fiscals, six thousand pesos per annum 
each; 

( d ) Two assistant fiscals, five thousand one hundred 
pesos per annum each; 

(e) Two assistant fiscals, four thousand five hundred 
pesos per annum each; 

(/) Two assistant fiscals, three thousand nine hundred 
sixty pesos per annum each ; 

( 9 ) O ne assistant fiscal, three thousand four hundred 
eighty pesos per annum; 

(h) Two assistant fiscals, two thousand nine hundred 
forty pesos per annum each; 

(i) Six assistant fiscals, two thousand five hundred eighty 
pesos per annum each ; 

0) Four assistant fiscals, two thousand four hundred 
pesos per annum each.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, May 26, 1940. 
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First National Assembly") B jg- 0 3933 

Fifth Special Session J 

[Commonwealth Act No. 361] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS TWENTY-FOUR HUN- 
DRED AND SIXTY-SIX AND TWENTY-FOUR 
HUNDRED AND SIXTY-EIGHT OF THE ADMINIS- 
TRATIVE CODE. 

Be it enacted by the Natio7ial Assembly of the Philippines. 

Section 1 . Sections twenty-four hundred and sixtj S ' X 
and twenty-four hundred and sixty-eight of the A minlb 
trative Code are amended so as to read as follows. 

Sec. 2466. Regular and acting judges of mun p 
courts. — There shall be a municipal court for the 1 J 
Manila, for which four judges shall be appointe , ^ 

known, respectively, as judge of the first, second, . 
fourth branch. Whenever the public interest so 1 ’ 

the Secretary of Justice may designate any 0 e 
to hold session at night. . . t j on in 

“The municipal court shall have the same jun erg as 
civil and criminal cases and the same inciden a P ^ an( j 
at present conferred by law' upon the municipa guc b 

justice of the peace court of the City of Mam a, Qa ^ er be 
additional jurisdiction and pow'ers as may \ £ 0 ^be 

conferred upon them by law'. The cases pei aia w jth 
municipal court shall be distributed in a ^ cc ?. * 
rules to be prescribed by the Secretary of us ^ ^ 0 £ the 
“In case of absence, sickness or incapaci j ° vaca ncy 
judges of the municipal court and in case 0 . te an y 

in said offices, the Secretary of Justice maj ^ ce or pro- 
assistant attorney of the Solicitor-Geneia s 0 f 

vincial fiscal to act as judge of the municip 
221SD 
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City of Manila, with all the powers of a regular judge of 
said court; but such acting judge shall not receive any 
additional compensation during the time he is acting as 
judge. 

“Sec. 2468. Jurisdiction of Municipal Court . — The Mu- 
nicipal Court shall have territorial jurisdiction embracing 
the entire police jurisdiction of the city, and shall hold a 
daily session, Sundays and legal holidays alone excepted, 
Provided, however, That when a legal holiday occurs in 
two or more successive days or when a Sunday is im- 
mediately preceded and/or followed by a holiday, the Mu- 
nicipal Court may hold night sessions during said holidays. 
Said court shall have jurisdiction exclusive of the other 
courts sitting in the city over all criminal cases arising 
under the ordinances of the city, and over all criminal 
cases arising under the penal laws of the Philippines, where 
the offense is committed within the police jurisdiction of 
the city and the maximum punishment is by imprisonment 
tor not more than six months, or a fine of not more than 
two hundred pesos, or both. It shall also have concurrent 
jurisdiction with the Courts of First Instance over all crim- 
inal cases arising under the laws relating to gambling and 
management of lotteries, to assaults where the intent to kill 
is not charged or evident upon the trial, to larceny, em- 
ezzlement and estafa where the amount of money or prop- 
si ty stolen, embezzled or otherwise involved does not exceed 
. ' e s . um . or y a lue of two hundred pesos, to the sale of 
intoxicating liquors, to falsely impersonating an officer, to 
ma icious mischief, to trespass on Government or private 
Property, and to threatening to take human life. It may 
a so conduct preliminary examinations for any offense, with- 
GU le £ ai ’d to the limits of punishment, and may release, or 
commit and bind over any person charged with such of- 
ense to secure his appearance before the proper court. 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, August 22, 1938. 
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Tenth Philippine Legislature) g No 86 

First Session J 

[No. 4173] 

AN ACT AMENDING SECTIONS TWENTY-FOUR 
HUNDRED AND EIGHTY-ONE, TWENTY-FOUR 
HUNDRED AND NINETY-THREE, TWENTY- 
FOUR HUNDRED AND NINETY-EIGHT AND 
TWENTY-FIVE HUNDRED AND TWO OF ACT 
NUMBERED TWENTY-SEVEN HUNDRED AND 
ELEVEN, KNOWN AS THE REVISED A^MINIS- 
TRATIVE CODE, AS AMENDED, AND ADDimx 
A NEW SECTION AFTER SECTION TYlENll- 
FIVE HUNDRED AND TWO. 

Be it enacted by the Senate and House of Repi 

of the Philippines in Legislature assembled an V 
authority of the same: 

Section 1. Section twenty-four hundred and eigh ^ 0 °yn 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and elev en, ^ 

as the Administrative Code, as amended by sec ^ j s 

Act Numbered Twenty-nine hundred and nine y 

hereby further amended so as to read as folows. 

“Sec. 2481. Poivers and duties of the city 0 f 

There shall be a city assessor, who shall have c ^ ^. g 
the department of assessment. The city assesscn ^ an y 
authorized deputies, who are empowered to a min j.j ie 
oath authorized to be administered in connec 10 ^j ect j on 0 f 
valuation of real estate for the assessment oi ^ ^ j n ^ ie 
taxes, shall appraise and value all the iea n0 t ex- 

city, and assess for taxation all such rea e tr ivances, 
pressly exempt, except machines, mechanica atuS; an d 
instruments, tools, implements, appliances, ap 
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paraphernalia used for industrial, agricultural, or manufac- 
turing purposes, which shall be excluded from such valua- 
tion and assessment whether or not attached to lands or 
buildings. He shall prepare and file with the city treasurer 
before April first of every year a list of the real estate so 
valued which is exempt from taxation and a separate list 
of the taxable real estate: Provided, nevertheless, That if 
any taxpayer desires to pay his tax before April first the 
city assessor must furnish the city treasurer upon request 
a certified list of the assessed value of the real estates of 
such taxpayer pertaining to the year for which the tax 
is offered to be paid. 

“Whenever the words ‘city assessor and collector’ occur 
in this Act in relation to any matter pertaining to assess- 
ment, or property falling under such department, the same 
shall be deemed to mean the city assessor, and all the duties 
and powers heretofore devolving upon such officer shall 
hereafter be performed and exercised by the city assessor.” 
Sec. 2. Section twenty-four hundred and ninety-three 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known 
as the Administrative Code, as amended by section one of 
Act Numbered Three thousand and forty-eight, is hereby 
further amended so as to read as follows: 

Sec. 2493. Annual tax and penalties — Extension, remis- 
sion of the payment of the tax. — An annual tax of one and 
Per cer, t um 011 the assessed value of all real estate 
• , 6 , C1 y subject to taxation as hereinbefore provided 

fired- 61 G p y T eviec *' The tax f°r any year shall be due on the 
thir+i°n, anuary> an< * become payable on or before the 
shnl/f -i + ay ° f , June of each year, and if any taxpayer 
tho ^ 16 ^ axes assessed against him on or before 

are rli! 1 ^ ^ Un . e °t the year for which such taxes 

be f e + S a 1 136 f ^ elin( l u ent in such payment and shall 

of G< - • ° , a penalty . ten per centum of the amount 
„ nr , on £inal tax due, if payment is made during the first 
p ^ rI .,f eCOa month of delinquency, and thereafter to an 
lonal penalty of two per centum for each month or 
ac ion thereof of delinquency, but in no case shall the 
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total penalty on each annual tax exceed twenty-four per 
centum of the original tax,. the penalty to be collected at 
the same time and in the same manner as the original 


tax. 


“At the option of the taxpayer, the tax due for any 
year may be paid in two installments, the first of such 
installments to consist of one per centum of the assessed 
valuation of the property and the second to consist of the 
remainder of the tax for the year. In such cases the first 
installment must be paid on or before the thirtieth day of 
June of the year for which the tax is due, and the second 
may be paid at any time prior to the first day of January 
of the following year, but if the first installment of the 
tax for any year is not paid on or before the thirtieth 
day of June of such year, then the whole of that years 
tax shall be delinquent and the penalty due thereon as 
hereinbefore provided. If any taxpayer, having paid the 
first installment of his tax for any year, shall fail to pay 
the second installment thereof before the first day of Jan- 
uary of the following year, he shall be subject to a penalty 
of ten per centum of such delinquent installment, if pay- 
ment is made during the first and second month of delin- 
quency ; and thereafter to an additional penalty of two per 
centum for each month or fraction thereof of delinquency, 
but in no case shall the total penalty on such unpaid tax 


exceed twenty-four per centum of the amount due. 

“The penalties thus imposed shall be accounted foi y 
the city treasurer in the same manner as the tax. In e 
event that such tax and penalty shall remain unpai 01 
fifteen days after the tax becomes delinquent the city ieas 
urer shall proceed to make collection thereof in the manner 

hereinafter prescribed. , 

“The Municipal Board may extend the time foi e co - 
lection of the tax on real estate in the City of Mam a or 
a period not to exceed three months. It may also r emi a 
or part of the tax on real estate or the penalties leieon 
during the ensuing year in case there are good an su 
ficient reasons for it. The resolution in any such case s a 
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not take effect until it has been approved by the Governor- 
General. 

“The Governor-General may, in his discretion, extend the 
time for the collection of the tax on real estate in Manila 
until a date within the same calendar year and may also 
remit or reduce the tax , on real estate during any year 
if he deems this to be in the public interest.” 

Sec. 3. Section twenty-four hundred and ninety-eight of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known 
as the Administrative Code, is hereby amended so as to read 
as follows: 

“Sec. 2498. Procedure for sale of real estate for taxes, 
etc . — In addition to the procedure prescribed in section two 
thousand four hundred and ninety-four hereof the city 
treasurer may, upon the warrant of the certified record 
required in said section, not less than twenty days after 
delinquency, advertise the real estate of the delinquent for 
sale, or so much thereof as may be necessary to satisfy all 
public taxes upon said property as above, with penalties 
and costs of sale, for a period of thirty days. 

“The advertisement shall be by posting a notice at the 
main entrance of the public building and in a public and 
conspicuous place in the district in which the real estate 
lies, and by publication once a week, for three weeks, in 
a newspaper of general circulation published in the city, 
if any there be. Such publication in a local newspaper 
shall be considered sufficient for the purpose of this Act, 
the provisions of Act Numbered Twenty-nine hundred and 
thirty notwithstanding. The advertisement shall state the 
amount of the taxes and penalties so due, the time and 
p ace of sale, the name of the taxpayer against whom the 
axes are levied, and the approximate area, the lot and 
block number, the location by district and street, and the 
street number, if the property has a street number, of the 
real estate to be sold. At any time before the day fixed 
for the sale, the taxpayer may discontinue all proceedings 
by paying the taxes, penalties, and costs to the city treas- 
urer. If he does not do so the sale shall proceed and shall 
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be held either at the main entrance of the municipal build- 
ing or on the premises to be sold, as the city treasurer may 
determine. Within five days after the sale the city treas- 
urer shall make return of the proceedings and spread it 
on his records. The purchaser at the sale shall receive a 
certificate from the city treasurer from his records, show- 
ing the proceedings of the sale, describing the property 
sold, stating the name of the purchaser, and setting out 
the exact amount of all public taxes, penalties, and costs. 

“It shall not be essential to the validity of sale of real 
estate for delinquent taxes hereunder that the city treasurer 
shall have attempted to make the amount due out of the 
personal property of the delinquent taxpayer, and the rem- 
edy provided in section two thousand four hundred and 
ninety-four hereof shall be deemed cumulative only. 

Sec. 4. Section twenty-five hundred and two of Act Num- 
bered Twenty-seven hundred and eleven, known as the Ad- 
ministrative Code, is hereby amended so as to read as fol- 
lows : 

“Sec. 2502. Deed to city if forfeited real estate not re- 
deemed. — Within one year from the date of such foifei ure 
thus declared the taxpayer, or anyone for him, may ie eem 
said realty as above provided in cases where the same is 
sold. But, if the realty is not thus redeemed within e 
year, the forfeiture shall become absolute and the ci y 
treasurer shall execute a deed similar in form and having 
the same effect as the deed required to be made by 
case of a sale, conveying the real estate to the city. ® 
deed shall be recorded as required by law foi othei iea 
estate titles and shall then be forwarded to the 1\ ayor or 
notation and return to the city treasurer who, shall e same 
and enter it in his records of city property. 

Sec. 5. A new section twenty-five hundred an wo- 
is hereby added after section twenty-five hundie an wo 
of the Administrative Code, to read as follows. 

“SEC. 2502-A. Repurchase by oivner after absolute for- 
feiture.—. After the title to the property shall have become 
absolutely vested in the Government of the City o am a 
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in the manner above provided, and at any time before a 
sale or contract of sale has been made by the city treasurer 
to a third party in the manner provided for by law, the 
original owner or his legal representative shall have a 
further right to repurchase the entire amount of the prop- 
erty in question, by paying therefor the full amount then 
due for taxes, penalties, and costs, together with an addi- 
tional penalty of fifteen per centum upon the whole, and 
if the City Mayor has made a contract for the lease of the 
property the repurchase may be made subject to such con- 
tract.” 

Sec. 6. This Act shall take effect on January first, nine- 
teen hundred and thirty-five. 

Approved, December 4, 1934. 
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First National Assembly^ b No 2541 

Fifth Special Session j 

[Commonwealth Act No. 410 ] 

AN ACT TO AMEND THE REVISED ADMINISTRA- 
TIVE CODE, BY INSERTING BETWEEN SEC- 
TIONS TWENTY-FIVE HUNDRED FORTY-FIVE 
AND TWENTY-FIVE HUNDRED FORTY-SIX, A 
NEW SECTION, TO BE KNOWN AS SECTION 
TWENTY-FIVE HUNDRED FORTY-FIVE-A, RE- 
GARDING SALARIES OF OFFICIALS OF THE 
CITY OF BAGUIO. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. A new section is inserted between sections 
twenty-five hundred forty-five and twenty-five hundre 
forty-six of the Administrative Code, which shall be known 
as section twenty-five hundred forty-five— A, and shall rea 

as follows: , „ . 

“Sec. 2545-A . — Salaries of city officials.— The following 
city officials shall receive the following salaries, payab e 

from the funds of the city : 

“(a) Mayor, at seven thousand two hundred pesos pc 

annum. 

“ (6) City treasurer, at five thousand four hundred pesos 

per annum. , 

“(c) City auditor, at four thousand five hundred pes 

per annum.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approva . 
Enacted, without Executive approval, September 15, 193 . 
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Second National Assembly 
Second Session 


B. No. 1389 


[Commonwealth Act No. 533] 


AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (d) OF SECTION 
TWENTY-FIVE HUNDRED AND FIFTY AND 
SECTION TWENTY-FIVE HUNDRED AND FIFTY- 
TWO OF THE ADMINISTRATIVE CODE AS 
AMENDED, SO AS TO VEST THE MAYOR OF THE 
CITY OF BAGUIO WITH VETO POWER AND THE 
COUNCIL OF SAID CITY WITH POWER TO OVER- 
RIDE SUCH VETO. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Paragraph (d) of section twenty-five hundred 
and fifty, of the Administrative Code is amended to read 
as follows : 

“(d) He may exercise the power of veto, but any vetoed 
ordinance or resolution may be repassed by a two-thirds 
vote of all the members of the council ; he shall preside at 
all meetings of the city council, may participate in its dis- 
cussions, but he shall have no right to vote except in case 
°f a tie; and he shall sign the secretary’s record of the 
proceedings of each meeting of the council at the same 
meetmg at which same is approved by the council.” 

Ad™ 2 ; S f Ctl ° n twent y- fiv e hundred and fifty-two of the 

‘‘Srr 1St 9^o Ve ^° de 1S amended to read as follows : 

The fc nil The Clty council ~Meetings— Ordinances.— 

.®. a11 be a cit y council composed of the mayor as 

i siding officer, vice-mayor, and three other members, two 
i whom shall be elected in conformity with the provisions 
°t the Election Code. The council shall fix the times and 
Places for its regular meetings, which shall be held once 
in each week, and shall hold special meetings when called 
y the mayor. Any meeting, regular or special, may, in 
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case the amount of business shall require, be adjourned 
from day to day until the business is completed. Meetings 
shall be open to the public, unless otherwise ordered by 
an affirmative vote of a majority of its members. It shall 
keep a record of its proceedings and determine its rules of 
procedure not herein set forth. A majority of the council 
shall constitute a quorum for the transaction of business, 
but a smaller number may adjourn from time to time. The 
ayes and nays shall be taken and recorded upon the passage 
of all ordinances, upon all resolutions or motions directing 
the payment of money or creating liability, and, at the re- 
quest of any member, upon any other motion or resolution. 
The affirmative vote of a majortiy of all the members of the 
city council shall be necessary for the passage of any or- 
dinance, or any resolution or motion directing the payment 
of money or creating liability, but other measures shall 
prevail upon the majority vote of the members present at 
any meeting duly called and held. Each ordinance shall 
be sealed with the city seal, signed by the mayor and the 
city secretary, and recorded in a book kept for that pin pose. 
Each ordinance shall, on the day after its passage, be poste 
by the city secretary at the main entrance to the mumcipa 
building, and shall take effect and be in force on and after 
the tenth day following its passage, unless vetoed y e 
mayor before the expiration of said ten-day peno . 
vetoed' ordinance or resolution, if repassed, shall take e ec 
ten days after the veto is overridden by two-thii s vo e 
of all the members of the city council.” 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, May 26, 1940. 
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Second National Assembly') 
Third Session J 


B. No. 3117 


[Commonwealth Act No. 665] 

AN ACT AMENDING PARAGRAPH (d) OF SECTION 
TWENTY-FIVE HUNDRED AND FIFTY OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE AS AMENDED. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Paragraph (d) of section twenty-five hun- 
dred and fifty of the Administrative, Code, as amended, is 
further amended to read as follows: 

“(d) He may exercise the power of veto, but any vetoed 
ordinance or resolution may be repassed by a two-thirds 
/vote of all the members of the council; he shall preside at 
all meetings of the city council, may participate in its dis- 
cussions, shall have the right to vote, and he shall sign the 
secretary’s record of the proceedings of each meeting of 
the council at the same meeting at which the ordinance or 
resolution is approved by the council.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 
Enacted, without Executive approval, June 22, 1941. .. 
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First National Assembly^ 
Fifth Special Session j 


B. No. 3781 


[Commonwealth Act No. 366] 

AN ACT TO AMEND PARAGRAPH (e) OF SECTION 
TWENTY-FIVE HUNDRED SIXTY OF THE AD- 
MINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 
Section 1. Paragraph (e) of section twenty-five hundred 
sixty of the Administrative Code, is amended so as to lea 

as follows : . 

“ (e) He shall have charge of the prosecution of all crimes, 

misdemeanors, and violations of city ordinances in e oui ^ 
of First Instance and in the municipal court of the city. 
Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, August 23, 1938. 
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First National Assembly') 
First Session J 


B. No. 1650 


[Commonwealth Act No. 143] 

AN ACT TO AMEND ACT NUMBERED TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, COMMONLY 
KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE CODE OF 

. NINETEEN HUNDRED AND SEVENTEEN, BY 
INSERTING SECTION TWENTY-FIVE HUNDRED 
AND SIXTY-ONE (A) BETWEEN SECTIONS 
TWENTY-FIVE HUNDRED AND SIXTY-ONE AND 
TWENTY-FIVE HUNDRED AND SIXTY-TWO 
THEREOF. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1. A new section is hereby inserted between sec- 
tions twenty-five hundred and sixty-one and twenty-five 
hundred and sixty-two of Act Numbered Twenty-seven hun- 
dred and eleven, which shall read as follows : . 

Sec. 2561 (A). The city attorney and assistant city at- 
torney shall receive compensation to be paid out of the city 
treasury not exceeding five thousand pesos and three thou- 
sand pesos per annum, respectively: Provided, That with 
citt aPPr °^ al ° f the Secret ary of the Interior first had, the 
nffio CC | UnC ^ discretion, provide quarters for said 

S 0 ° r rn C 1 ° mmUte the same > in addition to their salary.” 
his Act shall take effect upon its approval. 

Approved, November 7, 1936 
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First National Assembly 
Special Session 


} 


B. No. 1940 


[Commonwealth Act No. 224] 


AN ACT TO AMEND SECTION TWENTY-FIVE HUN- 
DRED AND SIXTY-TWO AND TO INSERT FOUR 
NEW SECTIONS BETWEEN SECTION TWENTY- 
FIVE HUNDRED AND SIXTY-TWO AND TWEN- 
TY-FIVE HUNDRED AND SIXTY-THREE OF 
ACT NUMBERED TWENTY-SEVEN HUNDRED 
AND ELEVEN, KNOWN AS THE REVISED AD- 
MINISTRATIVE CODE. 


Be it enacted by the National Assembly of the Philippines. 

Section 1. Section twenty-five hundred and sixty-two of 
Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, known as 
the Revised Administrative Code, is hereby amended to 

read as follows: , „ , 

“Sec. 2562. The Municipal Court. — There shall be 

Municipal Court for the City of Baguio, for whic one 
judge shall be appointed. In case of absence, ® 1C 
incapacity of the judge of the Municipal our , 
retary of Justice may designate any assistant attor y 
the Bureau of Justice or provincial fiscal to act as judg 
the Municipal Court of the City of Baguio, iu a _ 
powers of the regular judge of said Court; but such acting 
judge shall not receive any additional compensa ion 

the time he is acting as judge.” hotwpen 

Sec. 2. Four new sections are hereby mser b e 
sections twenty-five hundred and sixty- wo . 

hundred and sixty-three of 

hundred and eleven, which shall be R no undred 

twenty-five hundred and sixty-two-A, we , q an( j 
and sixty-two-B, twenty-five hundred and s.xty-two-C, 
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twenty-five hundred and sixty-two-D, and shall read as 
follows : 

Sec. 2562-A. Jurisdiction of the Municipal Court. — The 
Municipal Court shall have territorial jurisdiction embrac- 
ing the entire police jurisdiction of the city, and shall hold 
rt daily session, Sundays and legal holidays alone excepted. 
Said court shall have exclusive jurisdiction over all criminal 
cases arising under the ordinance^ of the city, and over all 
criminal cases under the penal laws of the Philippines where 
the offense is committed within the police jurisdiction of the 
city and the maximum punishment is by imprisonment for 
not more than six months, or a fine of not more than two 
hundred pesos, or both. It shall also have concurrent juris- 
diction with the Court of First Instance over all criminal 
cases arising under the laws relating to gambling and man- 
agement of lotteries, to assaults where the intent to kill is 
not charged or evident upon the trial, to larceny, embezzle- 
ment and estafa where the amount of money or property 
stolen, embezzled or otherwise involved does not exceed the 
sum or value of two hundred pesos, to the sale of intoxicat- 
ing liquors, to falsely impersonating an officer, to malicious 
mischief, to trespass on Government or private property, 
and to threatening to take human life. It may also conduct 
preliminary examinations for any offense, without regard 
to the limits of punishment, and may release, or commit 
and bind over any person charged with such offense to 
secure his appearance before the proper court. 

ine judge of the Municipal Court shall exercise like 
and equal jurisdiction in civil actions as that conferred upon 
justices of the peace in general. 

The Municipal Court shall follow the same procedure 

nu provided by law in justices of the peace court, and 
shall have the same incidental powers. The same proced- 
ure as in the justice of the peace court shall also be followed 
on appeal from the Municipal Court to the Court of First 
Instance. 

Sec. 2562-B. Costs, fees, fines, and forfeitures in the 
Municipal Court. — All costs, fees, fines, and forfeitures shall 
be collected by the clerk of the court, who shall keep a 

3854 


954 


docket of those imposed and of those collected, and shall 
turn over collections of the same to the city treasurer for 
the benefit of the city, on the next business day after the 
same are collected, and take receipts therefor. 

Sec. 2562-C. The clerk of the Municipal Court. — The 
clerk of the Municipal Coui't shall keep its seal and affix 
it to all orders, judgments, certificates, records, and other 
documents issued by the court. He shall keep a docket ot 
the trials in the court, in which he shall record in a sum- 
mary manner the name of the defendant, the charge against 
him, the name of the prosecuting witness, the date of the 
arrest, the appearance of the defendant, the date of the 
trial, and the nature of the judgment, togethex with the 
fines and costs adjudged or collected in accordance with 
the judgment. He shall have power to administer oaths. 

Sec. 2562— D. Qualifications and salary of the judge of 
the Municipal Court. — No person shall be appointed Judge 
of the Municipal Court of the City of Baguio, unless he 
shall be (1) at least thirty years of age; (2) citizen of the 
Philippines or of the United States, and (3) have practice 
law in the Philippines for a period of four years prior 
to his appointment or shall during like peno ave 
held in the Philippines any office for which a lawyers 
diploma is an indispensable i*equisite. The saaiy o e 
J udge of the Municipal Court of the City of Baguio s a 
be four thousand eight hundred pesos per annum. Witi 
the approval of the Secretary of the Interior first had, tne 
city council may, in its disci-etion, provide quai eis 01 
Judge of the Municipal Court or commute the same, m addi- 

tion to his salary. . „ * 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its appro 

Approved, November 29, 1936. 
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First National Assembly 
First Session 


B. No. 561 


[Commonwealth Act No. 22] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO THOUSAND SIX 
HUNDRED AND FIVE OF THE REVISED AD- 
MINISTRATIVE CODE, BY AUTHORIZING THE 
PRESIDENT OF THE PHILIPPINES TO DESIG- 
NATE ANY OFFICER OR EMPLOYEE OR SUIT- 
ABLE PERSON ’NOT IN THE SERVICE AS 
ACTING PROVINCIAL GOVERNOR, UNDER CER- 
TAIN CONDITIONS, AND FOR OTHER PURPOSES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section two thousand six hundred and five 
of the Revised Administrative Code is hereby amended to 
read as follows: 

‘Sec. 2605. The provincial board, members of. — The 
following officers of the provincial government to wit, the 
piovincial governor, the provincial treasurer, and the 
member or members of the provincial board, as the case 
may be, shall constitute the provincial board. The provin- 
cial governor shall be the presiding officer of the board. In 
case of the absence, illness, suspension or other temporary 
disability of the provincial governor, or if, for any other 
reason, he is unable to perform his official duties, the Pres- 
en of the Philippines may designate any other officer or 
employee to perform the duties of the position or he may 
emporarily appoint thereto a suitable person not in the 
service. Until the President of the Philippines shall act, 
he duties of the provincial governor shall be performed by 
a me mber of the provincial board or by the provincial treas- 
ui er, whoever may have been previously authorized by the 

520 


956 


provincial governor. When a member of the provincial 
board or the provincial treasurer is thus designated, the 
authority may be limited to the performance, during the ab- 
sence of the governor from the provincial capital, of such 
of his duties as can be conveniently performed at the capital 
or it may be limited to the performance of specific acts or 
classes of acts. Every such designation shall be in writing 
and shall be spread on the minutes of the provincial board. 
Copies of all the resolutions of the provincial board and 
executive orders of the provincial governor shall be fur- 
nished the Department of the Interior, under such regula- 
tions as it may prescribe.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, July 28, 1936. 
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First National Assembly \ 
Third Session j 


B. No. 3397 


[Commonwealth Act No. 298] 

AN ACT TO AMEND SUBSECTION ( d ) OF SECTION 
TWENTY-SIX HUNDRED AND FOURTEEN OF 
THE ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section twenty-six hundred and fourteen (d) 
of the Administrative Code is amended so as to read as 
follows : 

“Sec. 2614. ( d ) Classification. — Municipalities are di- 
vided into five classes, according to their receipts, as fol- 
lows : municipalities of the first class shall be those the 
annual receipts of which averaged fifty thousand pesos or 
more during the last thi’ee years, and shall have eight 
councilors; of the second class, those the annual receipts 
of which averaged thirty thousand pesos or more, but less 
than fifty thousand pesos during the last three years, and 
shall have eight councilors; of the third class, those the 
annual receipts of which averaged fifteen thousand pesos 
or more, but less than thirty thousand pesos during the 
ast thiee yeais, and shall have six councilors; of the fourth 
class, those the annual receipts of which averaged five thou- 
sand pesos or more, but less than fifteen thousand pesos 
unng the last three years, and shall have six councilors; 
or the fifth class, those the annual receipts of which averaged 
ess than five thousand pesos during the last three years, 
and shall have four councilors. 

Beginning with the year nineteen hundred and thirty- 
nme and for each period of three consecutive years there- 
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after, the Secretary of the Interior shall order the classifica- 
tion of the municipalities readjusted in accordance with 
the rules established in the last preceding paragraph : Pro- 
vided, lioivever, That the councilors elected at the last reg- 
ular election in each municipality shall continue to hold 
office during the term for which they were elected, and 
the reduction or increase of the number of councilors in 
accordance with the classification of municipalities heiein 
prescribed shall take effect immediately after the ordinal y 
municipal elections held after the classification is made. 

Sec. 2. The provisions of section twenty-six hundred and 
sixteen of the Administrative Code is repealed. 

Sec. 3. This Act shall take effect on its approval. 

Approved, June 9, 1938. 
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B. No. 217 


[Commonwealth Act No. 479] 

AN ACT AUTHORIZING THE PAYMENT OF PER 
DIEMS TO VICE-MAYORS AND COUNCILORS OF 
THE MUNICIPALITIES OF SPECIALLY ORGAN- 
IZED PROVINCES AND OF THE MUNICIPAL DIS- 
TRICTS OF ALL PROVINCES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section i. Subsection (/) of section twenty-six hundred 
and fifteen of the Administrative Code is amended to read 
• as follows : 

(/) Compensation of vice-mayors and councilors. — -The 
municipal council of a municipality of specially organized 
province, or of a municipal district of any province, may, 
with the approval of the provincial board and the depart- 
ment of the Interior, grant to the vice-mayor and each coun- 
cilor a per diem not to exceed two pesos for each day of 
regulai session of the council actually attended by them; 
^ f hen ’ ky reason of absence, suspension, or other dis- 
a r ty > the . mayor ceases to discharge the duties of his 
e ’ t e vice-mayor, or councilor, acting in his stead shall 

!w 1Ve f° mpensation equivalent to the salary of the mayor 
during the period of such service.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

enacted, without Executive approval, June 18, 1939. 
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First National Assembly \ 
First Session J 


B. No. 256 


[Commonwealth Act No. 42] 

AN ACT TO AMEND SECTION TWO THOUSAND SIX 
HUNDRED AND SEVENTEEN OF THE REVISED 
ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines : 

Section 1 . Section two thousand six hundred and seven- 
teen of the Revised Administrative Code is hereby amended 
to read as follows: 

“Sec. 2617. Election of president, vicepresident and 
coimcilors. — The president, vicepresident and councilors of 
a municipality or municipal district shall be chosen by the 
qualified electors of the municipality or municipal district 
in accordance with the provisions of the Election Law, 
but no election shall be held in any municipal district 
unless one is called for such district by a proclamation of 
the President of the Philippines.” 

Sec. 2. This Act shall take effect upon its approval. 

Approved, October 13, 1936. 
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B. No. 2359 


[Commonwealth Act No. 207] 

AN ACT TO AMEND SECTIONS TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND TWENTY-SEVEN AND TWEN- 
TY-SEVEN HUNDRED AND TWENTY-EIGHT OF 
THE ADMINISTRATIVE CODE, BY IMPOSING A 
PENALTY ON ANY PERSON FOUND IN POSSES- 
SION OF ARTICLES SUBJECT TO SPECIFIC TAX, 
THE TAX ON WHICH HAS NOT BEEN PAID; 
BY PROVIDING FOR AN INCREASED PENALTY 
FOR SUBSEQUENT UNLAWFUL POSSESSION; 
AND BY INCREASING THE PENALTY FOR A 
SUBSEQUENT UNLAWFUL REMOVAL OF SUCH 
ARTICLES. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1 . Section twenty-seven hundred and twenty- 
seven of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, 
known as the Administrative Code, is hereby amended to 
read as follows: 

Sec. 2727. Unlawful possession or removal of articles 
subject to specific tax without payment of tax. — Any 
person who is found in possession of articles subject to 
specific tax, in quantities equal to or more than the mini- 
mum amount authorized to be removed from the factory 
or customs premises, and which have not been acquired 
rom any duly licensed store open to the public, the tax 
on which has not been paid in accordance with law, shall 
be punished by a fine of not less than three times the 
amount of the specific tax due on the articles found but 
not less than two hundred pesos nor more than five hundred 
pesos, or imprisonment of from four months and one day 


» 

to four years and two months, or both, at the discretion 
of the court. Any manufacturer, owner, or person in 
charge of any article subject to a specific tax who removes 
or allows or procures the unlawful removal of any such 
article from the place of manufacture or bonded warehouse, 
upon which article the specific tax has not been paid in the 
time and manner required, and any person who knowingly 
aids or abets in the removal of such articles as aforesaid, 01 
conceals the same after illegal removal, shall for the fiist 
offense be punished by a fine of five times the amount of 
the specific tax due on the articles removed, but not less 
than five hundred pesos nor more than four thousan 
pesos, or imprisonment of not less than six mont s an 
one day but not more than six years, or both, at the dis- 
cretion of the court. 

“Every manufacturer so offending shall, be oie con 
tinuing or resuming business, execute a bond in double the 
amount of his original bond and containing the same con 1 


tions.” , . , . , , 

Sec. 2. Section twenty-seven hundred and twenty-eig 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven, m 
as the Administrative Code, is hereby amen e o ie 
follows: , . 

“Sec. 2728. Punishment for subsequent offense, n 
of reincidence, the offender under the preceding sec 10 
shall be punished by a fine of not less than ten ime 
amount of the specific tax due on the artic es 
moved, but not less than one thousand pesos noi n 
ten thousand pesos, or imprisonment of from on y 
one day to eight years, or both, at the d«reta* .of the 
court; and if the offense be committed by ft ^ ^ 

manufacturer, or by his connivance, , . an( j 

ground upon which it stands, including e forfeited 

apparatus used in and about the business, s 

to the Government.” 

Sec. 3. This Act shall take effect upon its 

Approved, November 20, 1936. , 
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First National Assembly \ 
First Session J 


B. No. H76 


[Commonwealth Act No. 134] 

AN ACT APPROPRIATING THE SUM OF FIFTY 
THOUSAND PESOS FOR THE CONTROL AND 
ERADICATION OF FOOT-AND-MOUTH DISEASE 
AND OTHER CONTAGIOUS ANIMAL DISEASES 
AT PRESENT THREATENING THE LIVESTOCK 
INDUSTRY OF THE COUNTRY. 

Be it enacted by the National Assembly of the PhilivV^ nes - 

Section 1 . There is hereby appropriated out of any funds 
in the Philippine Treasury not otherwise appropriated the 
sum of Fifty thousand pesos for the control and eradica- 
tion of foot-and-mouth disease and other contagious animal 
diseases now threatening the livestock industry of the coun- 
try. 

Sec. 2. The Secretary of Agriculture and Commerce is 
hereby authorized to disburse the fund herein appropriated 
for the payment of salaries, wages and traveling expenses 
of the necessary personnel ; for the purchase of motor vehi- 
cles and other needed equipment, disinfectants and suppli es 
for the campaign against the diseases ; and for such other 
expenses as may be deemed necessary to carry out the 
Purposes of this Act. 

Sec. 3. Subject to the executive control of the Secretary 
of Agriculture and Commerce, the Director of Animal In- 
ustry shall be directly charged with the prpper enforce- 
ment of the provisions of this Act and, with the approval 
0 the said Department Head, shall prescribe the necessary 
orders, rules and regulations to carry out the purposes 
ereof. Any violation of the orders, rules and regulations 
° be prescribed pursuant to this Act shall be punished in 
accordance with the provisions of section twenty-seven 
undred and forty-seven of Act Numbered Twenty-seven 
undred and eleven, commonly known as the Revised Ad- 
ministrative Code. 

Sec. 4. This Act shall take effect upon its approval. 
Approved, November 7, 1936. 
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Second National Assembly 
First Session f 

[Commonwealth Act No. 447] 


B. No. 450 


AN ACT TO FURTHER AMEND SECTION TWENTY- 
SEVEN HUNDRED AND FIFTY-ONE OF THE 
ADMINISTRATIVE CODE, AS AMENDED BY ACT 
NUMBERED THIRTY-THREE HUNDRED AND 
FOURTEEN. 

Be it enacted by the National Assembly of the Philippines: 

Section 1. Section twenty-seven hundred and fifty-one 
of the Administrative Code, as amended by Act Numbeied 
Thirty-three hundred and fourteen, is further amended to 

read as follows: . 

“Sec. 2751. Unlawful occupation or destruction of public 
forest . — Without written permission of the Director of Foi- 
estry or his duly authorized representative, it shall e 
unlawful for any person willfully to enter upon an>- pu ic 
forest, proclaimed timberland, communal forest, communal 
pasture, and forest reserve and occupy same, oi o ma e 
caihgin therein or in any manner destroy sue oies oi 
part thereof, or to cause any damage to the tim ei s an 
and other forest products and forest growth found thcrern, 
or to assist, aid or abet any other person so to do. It shall 
also be unlawful for any person negligently 


two months nor more than four months, 
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“(b) If the offense is committed within a forest reserve, 
a fine of four times the regular government charges on the 
timber or other forest products so unlawfully destroyed, 
and in addition thereto, imprisonment for not less than four 
months nor more than six months; 

“(c) If the offense is committed in any of the public 
forest, other than those mentioned under subsections (a) 
and (b) hereof, a fine equivalent to twice the regular gov- 
ernment charges upon the timber or other forest products 
so unlawfully destroyed, and in addition thereto, imprison- 
ment for not less than one month nor more than two months. 

“In all cases falling under this section, the court shall, 
upon conviction, order the eviction of the offender from the 
land, and the forfeiture to the Government of any construc- 
tion or improvement made thereon. If the area is re- 
forested or under reforestation the Government may, in 
addition to the penalties herein provided, recover in a 
separate civil action, double the actual damages sustained 
as determined by the value of plantings and improvements 
destroyed and the detriment to the land and vegetation 
thereof. 

‘No person who has occupied any portion of these forests 
in good faith for more than five years prior to the approval 
of this Act shall be subject to the penalty prescribed herein. 
Should the area so occupied be found to be more fitted for 
agricultural than for timber purposes, the same may be 
disposed of in favor of the actual occupant or occupants 
under the provisions of Commonwealth Act Numbered one 
hundred and forty-one.” 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 
Approved, June 8, 1939. 
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Tenth Philippine Legislature 
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[No. 4131] 


S. No. 28 


AN ACT TO REPEAL SECTION TWENTY-SEVEN 
HUNDRED AND FIFTY-TWO OF ACT NUMBERED 
TWENTY-SEVEN HUNDRED AND ELEVEN, 
KNOWN AS THE ADMINISTRATIVE CODE. 

Be it enacted by the Senate and House of Representatives 
of the Philippines in Legislature assembled and by the 
authority of the same: 

Section 1. Section twenty-seven hundred and fifty-two 
of Act Numbered Twenty-seven hundred and eleven is 
hereby repealed. 

Sec. 2. This Act shall take effect on its approval. 

Appi’oved, November 22, 1934. 
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CONSTITUTION OF THE PHILIPPINES 


[Adopted by the Philippine Constitutional Convention at the City of Manila, Philippine 
Islands, on the eighth day of February, nineteen hundred and thirty-five, and approved 
by the President of the United States on the twenty-third day of March, nineteen hun- 
dred and thirty-five] 

The Filipino people, imploring the aid of Divine Providence, in order 
to establish a government that shall embody their ideals, conserve and 
develop the patrimony of the nation, promote the general welfare, and secure 
to themselves and their posterity the blessings of independence under a 
regime of justice, liberty, and democracy, do ordain and promulgate this 
Constitution. 

Article I.— THE NATIONAL TERRITORY 


Section 1 . The Philippines comprises all the territory ceded to the United 
States by the treaty of Paris concluded between the United States and 
Spain on the tenth day of December, eighteen hundred and ninety-eight, 
the limits of which are set forth in Article III of said treaty, together with 
all the islands embraced in the treaty concluded at Washington, between the 
United States and Spain on the seventh day of November, nineteen hundred, 
and in the treaty concluded between the United States and Great Britain 
on the second day of January, nineteen hundred and thirty, and all territory 
over which the present Government of the Philippine Islands exercises 
jurisdiction. 

Article II.— DECLARATION OF PRINCIPLES 

Section 1. The Philippines is a republican state. Sovereignty resides in 
the people and all government authority emanates from them. # 

Sec. 2. The defense of the State is a prime duty of government, an in 
the fulfillment of this duty all citizens may be required by law to ren er 
personal military or civil service. 

Sec. 3. The Philippines renounces war as an instrument of nation po icy, 
and adopts the generally accepted principles of international law as a p 
of the law of the Nation. # 

Sec. 4. The natural right and duty of parents in the rearing o e you 
for civic efficiency should receive the aid and support of the ovemmen 
Sec. 5. The promotion of social justice to insure the well-being an econo 
security of all the people should be the concern of the State. 


Article III. — BILL OF RIGHTS 

Section 1 . (l) No person shall be deprived of life, Uberty, or property 
without due process of law, jior shall any person be erne 
protection of the laws. . . . . nnTT1 

(2) Private property shall not be taken for public use wi ou 
pensation. 
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(3) The right of the people to be secure in their persons, houses, papers, 
and effects against unreasonable searches and seizures shall not be violated, 
and no warrants shall issue but upon probable cause, to be determined by 
the judge after examination under oath or affirmation of the complainant and 
the witnesses he may produce, and particularly describing the place to be 
searched, and the persons or thing to be seized. 

(4) The liberty of abode and of changing the same within the limits 
prescribed by law shall not be impaired. 

(5) The privacy of communication and correspondence shall be inviolable 
except upon lawful order of the court or when public safety and order 
require otherwise. 

(6) The right to form associations or societies for purposes not contrary 
to law shall not be abridged. 

(7) No law shall be made respecting an establishment of religion, or 
prohibiting the free exercise thereof, and the free exercise and enjoyment 
of religious profession and worship, without discrimination or preference, 
shall forever be allowed. No religious test shall be required for the exercise 
of civil or political rights. 

(8) No law shall be passed abridging the freedom of speech, or of the 
press, or the right of the people peaceably to assemble and petition the 
Government for redress of grievances. 

(9) No law granting a title of nobility shall be enacted, and no person 
holding any office of profit or trust shall, without the consent of the National 
Assembly, accept any present, emolument, office, or title of any kind whatever 
from any foreign state. 

(10) No law impairing the obligation of contracts shall be passed. 

(11) No ex post facto law or bill of attainder shall be enacted. 

(12) No person shall be imprisoned for debt or nonpayment of a poll tax. 

(13) No involuntary servitude in any form shall exist except as a punish- 

me n^°^ riine . Where0f * e party sha11 have b ^en duly convicted. 

v ) The privilege of the writ of habeas corpus shall not be suspended 
except m cases of invasion, insurrection, or rebellion, when the public safety 
requires it, in any of which events the same may be suspended wherever 
urmg such period the necessity for such suspension shall exist. 

( ) No person shall be held to answer for a criminal offense without 
due process of law. 

(16) All persons shall before conviction be bailable by sufficient sureties, 
except those charged with capital offenses when evidence of guilt is strong. 

xcessive bail shall not be required. 

(17) In all criminal prosecutions the accused shall be presumed to be 
mnocent until the contrary is proved, and shall enjoy the right to be 
heard by himself and counsel, to be informed of the nature and cause of 
tbe accusation against him, to have a speedy and public trial, to meet the 
witnesses face to face, and to have compulsory process to secure the at- 
tendance of witnesses in his behalf. 

(18) No person shall be compelled to be a witness against himself. 

(19) Excessive fines shall not be imposed, nor cruel and unusual punish- 
ment inflicted. 

(20) No person shall be twice put in jeopardy of punishment for the same 
offense. If an act is punished by a law and an ordinance, conviction or 
acquittal under either shall constitute a bar to another prosecution for the 
same act. 
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(21) Free access to the courts shall not be denied to any person by 
reason of poverty. 

Article IV.— CITIZENSHIP 


Section 1 . The following are citizens of the Philippines: 

(1) Those who are citizens of the Philippine Islands at the time of the 
adoption of this Constitution. 

(2) Those bom in the Philippine Islands of foreign parents who, before 

the adoption of this Constitution, had been elected to public office in the 

Philippine Islands. 

(3) Those whose fathers are citizens of the Philippines. 

(4) Those whose mothers are citizens of the Philippines and, upon reaching 

the age of majority, elect Philippine citizenship. 

(5) Those who are naturalized in accordance with law. 

Sec. 2. Philippine citizenship may be lost or yeacquired in the manner 
provided by law. 

Article V. — SUFFRAGE 


Section 1 . Suffrage may be exercised by male citizens of the Philippines 
not otherwise disqualified by law, who are twenty-one years of age or over 
and are able to read and write, and who shall have resided in the Philippines 
for one year and in the municipality wherein they propose to vote for at 
least six months preceding the election. The National Assembly shall extend 
the right of suffrage to women, if in a plebiscite which shall be held for 
that purpose within two years after the adoption of this Constitution, not 
less than three hundred thousand women possessing the necessary qual- 
ifications shall vote affirmatively on the question. 


Article VI.— LEGISLATIVE DEPARTMENT 

Section 1 . The Legislative power shall be vested in a National Assembly. 
The Members of the National Assembly shall not exceed one hundred and 
twenty, shall be chosen every three years, and shall be apportioned among 
the several provinces as nearly as may be according to the number of their 
respective inhabitants, but each province shall have at least one Member. 
The National Assembly shall by law make an apportionment within three 
years after the return of every enumeration, and not otherwise. Until such 
apportionment shall have been made, the National Assembly shall consist 
of ninety-eight Members, of whom eighty-seven shall be elected by the 
representative districts as now provided by law; and three by the Mountain 
Province, and one by each of the other eight existing special provinces. 
The Members of the National Assembly in the provinces of Sulu, Lanao, 
and Cotabato shall be chosen as may be determined by law; in all other 
provinces they shall be elected by the qualified voters therein. 

P Sec 2 No person shall be a Member of the National Assembly unless 
he has been five years a citizen of the Philippines is at least th,rty years 
of age, and, at the time of his election, a qualified elector, and a resident of 
the province in which he is chosen for not less than one year immediately 

Prl SEC. t< 3. h (l) e in C case of vacancy in the National Assembly a special election 
may be called in the corresponding district, in the manner prescribed by 
law, but the Member thus elected shall serve only for the unexpired term. 
(2) Elections for the National Assembly shall be held on the dates fixed 

by law. 
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(3) The National Assembly shall convene in regular session once every 
year, on the second Monday of the month immediately following that on 
which the election of its Members was held, unless a different date is fixed 
by law. The National Assembly may be called in special session at any 
time by the President to consider general legislation or only such subjects 
as he may designate. No special session shall continue longer than thirty 
days and no regular session longer than one hundred days, exclusive of 
Sundays. 

(4) The National Assembly shall choose its Speaker, a secretary, a sergeant- 
at-arms, and such other officers as may be required. A majority of all the 
Members shall constitute a quorum to do business, but a smaller number may 
adjourn from day to day, and may compel the attendance of absent Members, 
in such manner and under such penalties as the National Assembly may 
provide. 

(5) The National Assembly may determine the rules of its proceedings, 
punish its Members for disorderly behavior, and, with the concurrence of 
two-thirds, expel a Member. It shall keep a Journal of its proceedings, 
and from time to time publish the same, excepting such parts as may in 
its judgment require secrecy; and the yeas and nays on any question shall, 
at the request of one-fifth of its Members present, be entered in the Journal. 

Sec. 4. There shall be an Electoral Commission composed of three Justices 
of the Supreme Court designated by the Chief Justice, and of six Members 
chosen by the National Assembly, three of whom shall be nominated by 
the party having the largest number of votes, and three by the party 
having the second largest number of votes therein. The senior Justice in 
the Commission shall be its Chairman. The Electoral Commission shall be 
the sole, judge of all contests relating to the election, returns, and quali- 
fications of the Members of the National Assembly. 

Sec. 5. The Members of the National Assembly shall, unless otherwise 
provided by law, receive an annual compensation of five thousand pesos 
each including per diems and other emoluments or allowances and exclusive 
only of travelling expenses to and from their respective districts when at- 
tending sessions of the National Assembly. No increase in said compen- 
sation shall take effect until after the expiration of the full term of the 
Members of the National Assembly elected subsequent to the approval of 
such increase. The Speaker of the National Assembly shall receive an 
annual compensation of sixteen thousand pesos until otherwise provided 
by law. 

Sec. 6. The Members of the National Assembly shall in all cases except 
treason, felony, and breach of the peace, be privileged from arrest during 
their attendance at the sessions of the National Assembly, and in going to 
and returning from the same; and for any speech or debate therein, they 
shall not be questioned in any other place. 

Sec. 7. The National Assembly shall elect from among its Members, on 
fhe basis of proportional representation of the political parties therein, a 
Commission on Appointments and a Commission on Impeachment, each to 
consist of twenty-one members. These Commissions shall be constituted 
within thirty days after the National Assembly shall have been organized 
With the election of its Speaker, and shall meet only while the National 
Assembly is in session, at the call of their respective Chairmen or a majority 
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of their members, to discharge such powers and functions as are herein 
conferred upon them. 

Sec. 8. (1) No Member of the National Assembly may hold any other 
office or empolyment in the Government without forfeiting his seat, nor 
shall any such Member during the time for which he was elected, be ap- 
pointed to any civil office which may have been created or the emoluments 
whereof shall have been increased while he was a Member of the National 
Assembly. 

(2) No Member of the National Assembly shall directly or indirectly be 
financially interested in any contract with the Government or any subdi- 
vision or instrumentality thereof, or in any franchise or special privilege 
granted by the National Assembly during his term of office; nor shall 
any such Member appear as counsel before the Electoral Commission or 
any court in any civil case wherein the Government or any subdivision 
or instrumentality thereof is the adverse party, or collect any fee for his 
appearance in any administrative proceedings or in any criminal case wherein 
an officer or employee of the Government is accused of an offense com- 
mitted in relation to his office. No Member of the Commission on Appoint- 
ments of the National Assembly shall appear as counsel before any court 


inferior to the Supreme Court. 

Sec. 9. (1) The President shall submit within fifteen days of the opening 
of each regular session of the National Assembly a budget of receipts and 
expenditures, which shall be the basis of the general appropriation bill. The 
National Assembly may not increase the appropriations recommended by the 
President for the operation of the Government as specified in the Budget, 
except the appropriations for the National Assembly and the Judicial De- 
partment. The form of the Budget and the information that it should contain 
shall be prescribed by law. 

(2) No provision or enactment shall be embraced in the general appropria- 
tion unless it relates' specifically to some particular appropriation in the 
bill; and any such provision or enactment shall be limited in its operation 

to such appropriation. .... 

Sec. 10. The heads of departments upon their own initiative or upon the 

request the National Assembly may appear before and be heard by the 
National Assembly or any matter pertaining to their departments, un ess 
the public interest shall require otherwise and the President shall so state 

m r?,l, Every bill which shall have passed the National Assembly 
shall, before it becomes a law, be presented to the President If he approve 
the same, he shall sign it; but if not, he shall return it with his ojec ions 
to the National Assembly, wihch shall enter the objections at ^ on its 
Journal and proceed to reconsider it. If, after such reconsideration two- 
thirds of all the Members of the National* Assembly shall agree o pass the 
bill, it shall become a law In all such cases the votes of the National 
Assembly shall be determined by yeas and nays, and the names of the 
Members voting for and against shall be entered on the Journal If any 
bill shall not be returned by the President as herein provided within 
twenty days (Sundays excepted) after it shall have been presented to him, 
the same shall become a law in like manner as if he had signed it unless 
£ 1 National Assembly by adjournment prevent its return, ,n which case 
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it shall become a law unless vetoed by the President within thirty days 
after adjournment. 


(2) The President shall have the power to veto any particular item or 
items of an appropriation bill, but the veto shall not affect the item or 
items to which he does not object. When a provision "of an appropriation bill 
affects one or more items of the same, the President cannot veto the pro- 
vision without at the same time vetoing the particular item or items to 
which it relates. The item or items objected to shall not take effect except 
in the manner heretofore provided as to bills returned to the National As- 
sembly without the approval of the President. If the veto refers to a bill 
or any item of an appropriation bill which appropriates a sum in excess of 
ten per centum of the total amount voted in the appropriation bill for the 
general expenses of the Government for the preceding year, or if it should 
refer to a bill authorizing an increase of the public debt, the same shall 
not become a law unless approved by three-fourths of all the Members 
of the National Assembly. 

(3) The President shall have the power to veto any separate item or items 
in a revenue or tariff bill, and the item or items vetoed shall not take effect 


except m the manner provided as to bill vetoed by the President. 

Sec. 12. (1) No bill which may be enacted into law shall embrace more 
than one subject which shall be expressed in the title of the bill. 

(2) No bill shall be passed or become a law unless it shall have been 
P / m ^ j cop * es thereof in its final form furnished the Members at least 

P f*° r t° hs passage by the National Assembly, except 

enaotmpnt S , a ^ have certified to the necessity of its immediate 

allowed and th™ 6 reading a hill no amendment thereof shall be 

n US final paSSa ^ e shal1 be taken immediately 

Sec it m in nays entered on the Journal, 

shall be treated ° n * ny . tax levied for a special purpose 

the purpose for which a f nd P&ld ° Ut for sucb P ur P° se onl y* 

abandoned, the balanr* a Special fund was created has been fulfilled or 

of the Government. ’ * ^ ShaU be transfer red to the general funds 


an appropriation^ made^ by° law!^ ^ ^ ** TreaSUry except in Pursuance c 

used, direcffy^or C i^ir^lv F f pr ^ per ^ y sba11 ever he appropriated, applied, c 
denomination, sectarian ^ benefit or su PP° rt of any sect, churcl 

or suDDort nf stitution, or system of religion, or for the use, benefi 

dimitarv ac c iZ P^lest, Poacher, minister, or other religious teacher c 
is assitmpd + except when such priest, preacher, minister, or dignitar 

leprosarium ° 6 armed forces or to any penal institution, orphanage, c 


(21 Th J G °* taxa ^^ on shall be uniform, 
to cn h v a . 10na ^ Assembly may by law authorize the President, subject 

limits 0 t tl0nS . and restrictions as it may impose, to fix within specified 

( 3 / C r ^l^ 8 ’ hnport or export quotas, and tonnage and wharfage dues. 
, ,, e ^ ne erii vf' churches, and parsonages or convents appurtenant thereto, 

h ui an 5 budd ^ n 8 s , and improvements used exclusively for religious, 
S^ 1 a 1 ^ ec *ucational purposes shall be exempt from taxation. 

* n* . The National Assembly shall, with the concurrence of two-thirds 
of all its Members, have the sole power to declare war. 
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Sec. 16. In times of war or other national emergency, the National As- 
sembly may by law authorize the President, for a limited period and subject 
to such restrictions as it may prescribe, to promulgate rules and regulations 
to carry out a declared national policy. 

Article VH.— EXECUTIVE DEPARTMENT 


Section 1. The Executive power shall be vested in a President of the 
Philippines. 

Sec. 2. The President shall hold his office during a term of six years, 
and together with the Vice-President chosen for the same term, shall be 
elected by direct vote of the people. The election returns for President and 
Vice-President, duly certified by the board of canvassers of each province, 
shall be transmitted to the National Assembly. Upon receipt of such returns 
the National Assembly shall forthwith, in public session, count the votes, 
and proclaim the persons elected President and Vice-President. The persons 
respectively having the highest number of votes for President and Vice- 
President shall be declared elected, but in case two or more shall have 
an equal and the highest number of votes for either office, the National 
Assembly shall, by a majority vote of all its Members, elect one of said 
persons as President or Vice-President. 

Sec. 3. No person may be elected to the office of President or Vice-President, 
unless he be a natural-bom citizen of the Philippines, a qualified voter, forty 
years of age or over, and has been a resident of the Philippines for at least 
ten years immediately preceding the election. 

Sec. 4. No person elected President may be reelected for the following 
term, nor shall the Vice-President or any other person who may have suc- 
ceded to the office of President as herein provided at least one year before 
the election, be eligible to the office of President at such election. 

Sec 5 Elections for President and Vice-President shall be held once 
every six years on a date to be fixed by the National Assembly. 

Sec. 6. The terms of the President and Vice-President shall end at noon 
on the thirtieth day of December following the expiration of six years 
after the election, and the terms of their successors shall begin from such 


Sec 7 If at the time fixed for the beginning of the term of the President, 
the President-elect shall have died, the Vice-President-elect shall become 
President If a President shall not have been chosen before the time fixed 
for the beginning of his term, or if the President-elect shall have failed to 
qualify then the Vice-President shall act as President until a President 
shall have qualified, and the National Assembly may by law provide for 
the case wherein neither a President-elect nor a Vice-President-elect shall 
have qualified, declaring who shall then act as President, or the manner in 
which one who is to act shall be selected, and such person .* tall act ac- 
cordingly until a President or Vice-President shall have q d 

Sec. 8. Before he enter on the execution of his office, the President shall 

take the following oath or affirmation: 

“I do solemnly swear (or affirm) that I will faithfully and conscien- 
tiously fulfill my duties as President of the Philippines, preserve and 
defend its Constitution, execute its laws, do justice to every man, and 
consecrate myself to the service of the Nation. So help me God.” (In 
case of affirmation, last sentence will be omitted.) 
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Sec. 9. In the event of the removal of the President from office or of 
his death, resignation, or inability to discharge the powers and duties of 
the said office, the same shall devolve on the Vice-President, and the National 
Assembly shall by law provide for the case of removal, death, resignation, 
or inability, both of the President and Vice-President, declaring what officer 
shall then act as President, and such officer shall act accordingly, until the 
disability be removed, or a President shall be elected. 

Sec. 10. The President shall have an official residence and receive a 
compensation to be ascertained by law which shall be neither increased 
nor diminished during the period for which he shall have been elected, 
a nd he shall not receive within that period any other emolument from 
*he Government or any of its subdivisions or instrumentalities. Until the 
National Assembly shall provide otherwise, the President shall receive an 
annual salary of thirty thousand pesos. The Vice-President, when not 
acting as President, shall receive an annual compensation of fifteen thousand 
pesos until otherwise provided by law. 

Sec. 11. (i) The President shall have control of all the executive depart- 
m ents, bureaus, or offices, exercise general supervision over all local govern- 
ments as may be provided by law, and take care that the laws be faithfully 

executed. 


(2) The President shall be commander-in-chief of all armed forces of 
the Philippines and, whenever it becomes necessary, he may call out such 
armed forces to prevent or suppress lawless violence, invasion, insurrection, 
° r rebellion. In case of invasion, insurrection, or rebellion, or imminent 
danger thereof, when the public safety requires it, he may suspend the 
privileges of the writ of habeas corpus , or place the Philippines or any part 

hereof under martial law. 

(3) The President shall nominate and with the consent of the Commission 
°n Appointments of the National Assembly, shall appoint the heads of the 
executive departments and bureaus, officers of the Army from the rank of 

and 0 ™?!’ °l the NaVy and air f ° rCeS fr ° m the rank of ca P tain or commander, 
au other officers of the Government whose appointments are not herein 

0 erwise provided for, and those whom he may be authorized by law to 
appoint; but the National Assembly may by law vest the appointment of 
n erior officers, in the President alone, in the courts, or in the heads of 
departments. 

(4) The President shall have the power to make appointments during the 
recess of the National Assembly, but such appointments shall be effective 
°n y until disapproval by the Commission on Appointments or until the next 
a Journment of the National Assembly. 

(5) The President shall from .time to time give to the National Assembly 
n ^^ation of the state of the Nation, and recommend to its consideration 
uch measures as he shall judge necessary and expedient. 

(6) The President shall have the power to grant reprieves, commutations, 
n d pardons, and remit fines and forfeitures, after conviction, for all offenses, 

e xcept in cases of impeachment, upon such conditions and with such res- 
ections and limitations as he may deem proper to impose. He shall have 
e P°v/er to grant amnesty with the concurrence of the National Assembly. 

(7) The President shall have the power, with the concurrence of a 
m a]ority of all the Members of the National Assembly, to make treaties, 
and with the consent of the Commission on Appointments, he shall appoint 
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ambassadors, other 'public ministers, and consuls. He shall receive ambas- 
sadors and other ministers duly accredited to the Government of the 
Philippines. 

Sec. 12. (1) The executive departments of the present Government of the 
Philippine Islands shall continue as now authorized by law until the National 
Assembly shall provide otherwise. 

(2) The heads of the departments and chiefs of bureaus or offices and their 
assistants shall not, during their continuance in office, engage in the practice 
of any profession, or intervene, directly or indirectly, in the management 
or control of any private enterprise which in any way may be affected 
by the functions of their office; nor shall they, directly or indirectly, be 
financially interestd in any contract with the Government, or any subdivision 
or instrumentality thereof. 

(3) The President may appoint the Vice-President as a member of his 
cabinet and also as head of an executive department. 

Article VIII.— JUDICIAL DEPARTMENT 

Section 1. The Judicial power shall be vested in one Supreme Court and 
in such inferior courts as may be established by law. 

Sec. 2. The National Assembly shall have the power to define, prescribe, and 
apportion the jurisdiction of the various courts, but may not deprive the 
Supreme Court of its original jurisdiction over cases affecting ambassadors, 
other public ministers, and consuls, nor of its jurisdiction to review, revise, 
reverse, modify, or affirm on appeal, certiorari, or writ of error, as the law 
or the rules of court may provide, final judgments and decrees of inferior 
courts in — 

(1) All cases in which the constitutionality or validity of any treaty, law, 
ordinance, or executive order or regulation is in question. 

(2) All cases involving the legality of any tax, impost, assessment, or 
toll, or any penalty imposed in relation thereto. 

(3) All cases in which the jurisdiction of any trial court is in issue. 

(4) All criminal cases in which the penalty imposed is death or life 
imprisonment. 

(5) All cases in which an error or question of law is involved. 

Sec. 3. Until the National Assembly shall provide otherwise, the Supreme 
Court shall have such original and appellate jurisdiction as may be possessed 
and exercised by the Supreme Court of the Philippine Islands at the time 
of the adoption of this Constitution. The original jurisdiction of the Supreme 
Court shall include all cases affecting ambassadors, other public ministers, 
and consuls. 

Sec. 4. The Supreme Court shall be composed of a Chief Justice and ten 
Associate Justices and may sit either in banc or in two divisions unless 

otherwise provided by law. . . 

Sec 5 The members of the Supreme Court and all judges of inferior courts 
shall be appointed by the President with the consent of the Commission 
on. Appointments of the National Assembly. 

Sec 6 No person may be appointed member of the Supreme Court unless 
he has been five years a citizen of the Philippines, is at least forty years 
of age, and has for ten years or more been a judge of a court of record or 
engaged in the practice of law in the Philippines. 


Sec. 7. No judge appointed for a particular district shall be designated or 
transferred to another district without the approval of the Supreme Court. 
The National Assembly shall by law determine the residence of judges of 
inferior courts. 

Sec. 8. The National Assembly shall prescribe the qualifications of judges 
of inferior courts, but no person may be appointed judge of any such courts 
unless he is a citizen of the Philippines and has been admitted to the practice 
of law in the Philippines. 

Sec. 9. The members of the Supreme Court and all judges of inferior courts 
shall hold office during good behavior, until they reach the age of seventy 
years, or become incapacitated to discharge the duties of their office. They 
shall receive such compensation as may be fixed by law, which shall not be 
diminished during their continuance in office. Until the National Assembly 
shall provide otherwise, the Chief Justice of the Supreme Court shall receive 
an annual compensation of sixteen thousand pesos, and each Associate Justice, 
fifteen thousand pesos. 

Sec. 10. All cases involving the constitutionality of a treaty or law shall be 
heard and decided by the Supreme Court in banc , and no treaty or law 
may be declared unconstitutional without the concurrence of two-thirds of 
all the members of the Court. 

Sec. 11. The conclusions of the Supreme Court in any case submitted to 
it for decision shall be reached in consultation before the case is assigned 
to a Justice for the writing of the opinion of the Court. Any Justice 
dissenting from a decision shall state the reasons for his dissent 

Sec. 12. No decision shall be rendered by any court of record without ex- 
pressing therein clearly and distinctly the facts and the law on which 
it is based. 

Sec. 13. The Supreme Court shall have the power to promulgate rules 
concerning pleading, practice, and procedure in all courts, and the admis- 
sion to the practice of law. Said rules shall be uniform for alf courte of 

e same grade and shall not diminish, increase, or modify substantive rights. 

The existing laws on pleading, practice, and procedure are herebv repealed 
as statutes, and are declared Rules of Pmirtc * u- ner eoy repealed 

Supreme Court to alter and mSy the Ze S,TnJ° % P ° W ", °‘ ^ 

have the power to repeal, alter, or supplement tte rate, e A “ < ™ b y bha “ 

ssjr* pro “ dure ’ and ,he ■*— - 

Article IX.— IMPEACHMENT 

Section 1. The President, the Vice-President t *• , 

Court, and the Auditor General, shall be remo.Zf rom oZ ' S T“1 

for, and conviction of, culpable v, elation of the Co™utu t S„ T ,mpe » ch ” e " t 
or other high crimes. Constitution, treason, bribery, 

Sec. 2. The Commission on Impeachment of th* , . , , , 

a vo te of two-thirds of 11s Memhera, ah.', I ”L * 

Sk. 3. The National Assembly shall have the sole power to trv all im- 
peachments. When sitting for dial purpose the Members shall be on oath 
or affirmation. When the , Pres.den of the Philippines Is on trial, the Chief 
Justice of the Supreme Court shall preside. No person shall be convicted 
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without the concurrence of * three-fourths of all the Members who do not 
belong to the Commission on Impeachment. 

Sec. 4. Judgment in cases of impeachment shall not extend further than 
to removal from office and disqualification to hold and enjoy any office of 
honor, trust, or profit under the Government of the Philippines, but the 
party convicted shall nevertheless be liable and subject to prosecution, trial, 
and punishment according to law. 

Article X.— GENERAL AUDITING OFFICE 

Section 1. There shall be a General Auditing Office under the direction and 
control of an Auditor General, who shall hold office for a term of ten years 
and may not be reappointed. The Auditor General shall be appointed by 
the President with the consent of the Commission on Appointments, and 
shall receive an annual compensation to be fixed by law which shall not be 
diminished during his continuance in office. Until the National Assembly 
shall provide otherwise, the Auditor General shall receive an annual com- 
pensation of twelve thousand pesos. 

Sec. 2. The Auditor General shall examine, audit, and settle all accounts 
pertaining to the revenues and receipts from whatever source, including 
trust funds derived from bond issues; and audit, in accordance with law 
and administrative regulations, all expenditures of funds or property per- 
taining to or held in trust by the Government or the provinces or municipal- 
ities thereof. He shall keep the general accounts of the Government and 
preserve the vouchers pertaining thereto. It shall be the duty of the Auditor 
General to bring to the attention of the proper administrative officer ex- 
penditures of funds or property which, in his opinion, are irregular, un- 
necessary, excessive, or extravagant. He shall also perform such other func- 
tions as may be prescribed by law. 

Sec. 3. The decisions of the Auditor General shall be rendered within the 
time fixed by law, and the same may be appealed to the President whose 
action shall be final. When the aggrieved party is a private person' or 
entity, an appeal from the decision of the Auditor General may be taken 
directly to a court of record in the manner provided by law. 

Sec. 4. The Auditor General shall submit to the President and the Na- 
tional Assembly an annual report covering the financial condition and oper- 
ations of the Government, and such other reports as may be required. 

Article XI. — CIVIL SERVICE 

Section 1. A Civil Service embracing all branches and subdivisions of the 
Gdvernment shall be provided by law. Appointments in the Civil Service, 
except as to those which are policy-determining, primarily confidential or 
highly technical in nature, shall be made only according to merit and 
fitness, to be determined as far, as practicable by competitive examination. 

Sec. 2. Officers and employees in the Civil Service, including members 
of the armed forces, shall not engage directly or indirectly in partisan 
political activities or take part in any election except to vote. 

Sec. 3. No officer or employee of the Government shall receive additional 
or double compensation unless specifically authorized by law. 

Sec. 4. No officer or employee in the Civil Service shall be removed or 
suspended except for cause as provided by law. 
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Article XII.— CONSERVATION AND UTILIZATION 
OF NATURAL RESOURCES 

Section 1. All agricultural, timber, and mineral lands of the public domain, 
'waters, minerals, coal, petroleum, and other mineral oils, all forces of potential 
energy, and other natural resources of the Philippines belong to the State, 
and their disposition, exploitation, development, or utilization shall be limited 
to citizens of the Philippines, or to corporations or associations at least 
sixty per centum of the capital of which is owned by such citizens, subject 
to any existing right, grant, lease, or concession at the time of the inaugura- 
tion of the Government established under this Constitution. Natural re- 
sources, with the exception of public agricultural land, shall not be alienated, 
and no license, concession, or lease for the exploitation, development, or 
utilization of any of the natural resources shall be granted for a period 
exceeding twenty-five years, renewable for another twenty-five years, except 
as to water rights for irrigation, water supply, fisheries, or industrial uses 
other than the development of water power, in which cases beneficial use 
may be the measure and the limit of the grant. 

Sec. 2. No private corporation or association may acquire, lease, or hold 
public agricultural lands in excess of one thousand and twenty-four hectares, 
nor may any individual acquire such lands by purchase in excess of one 
hundred and forty-four hectares, or by lease in excess of one thousand 
and twenty-four hectares, or by homestead in excess of twenty-four hectares. 
Lands adapted to grazing, not exceeding two thousand hectares, may be 
leased to an individual, private corporation, or association. 

Sec. 3. The National Assembly may determine by law the size of private 
agricultural land which individuals, corporations, or associations may acquire 
and hold, subject to rights existing prior to the enactment of such law. 

Sec. 4. The National Assembly may authorize, upon payment of just 
compensation, the expropriation of lands to be subdivided into small lots and 
conveyed at cost to individuals. 

5 * Save in cases of hereditary succession, no private agricultural land 
tion ^ t l r ^ nsferred or assi gned except to individuals, corporations, or associa- 
qualified to acquire or hold lands of the public domain in the Philippines. 

estabr h may ’ * n interest of national welfare and defense, 

1S and operate industries and means of transportation and communica- 
^jj.’ and ’ u P° n payment of just compensation transfer to public ownership 
1 and other private enterprises, to be operated by the Government. 

Article XIII.— GENERAL PROVISIONS 

a sun CTI ° N * da ^ Philippines shall be red, white, and blue, with 

by law^ ^ ree s * ars > as consecrated and honored by the people and recognized 

Sec p ah 

an ' * public officers and members of the armed forces shall take 

Sec *° SU PP° r * and defend the Constitution, 
and ^ ^ ?^ e National Assembly shall take steps toward the development 
native j 10n a common national language based on one of the existing 
shall an & Ua ges. Until otherwise provided by law, English and Spanish 
S Ec C ° n ^ nUe as official languages. 

and ^ ^ ^ ate shall promote scientific research and invention. Arts 

anc j . e ers shall be under its patronage. The exclusive right to writings 
Mentions shall be secured to_authors and inventors for a limited period. 
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Stic. 5. All educational institutions shall be under the supervision of and 
subject to regulation by the State. The Government shall establish and 
maintain a complete and adequate system of public education, and shall 
provide at least free public primary instruction, and citizenship training 
to adult citizens. All schools shall aim to develop moral character, personal 
discipline, civic conscience, and vocational efficiency, and to teach the 
duties of citizenship. Optional religious instruction shall be maintained in 
the public schools as now authorized by law. Universities established by 
the State shall enjoy academic freedom. The State shall create scholarships 
in arts, science, and letters for specially gifted citizens. 

Sec. 6. The State shall afford protection to labor, especially to working 
women and minors, and shall regulate the relations between landowner 
and tenant, and between labor and capital in industry and in agriculture. 
The State may provide for compulsory arbitration. 

Sec. 7. The National Assembly shall not, except by general law, provide 
for the formation, organization, or regulation of private corporations, unless 
such corporations are owned or controlled by the Government or any sub- 
division or instrumentality thereof. 

Sec. 8. No franchise, certificate, or any other form of authorization for 
the operation of a public utiliy shall be granted except to citizens of the 
Philippines or to corporations or other entities organized under the laws 
of the Philippines, sixty per centum of the capital of which is owned by 
citizens of the Philippines, nor shall such franchise, certificate, or authoriza- 
tion be exclusive in character or for a longer period than fifty years. No 
franchise or right shall be granted to any individual, firm, or corporation, 
except under the condition that it shall be subject to amendment, alteration, 
or repeal by the National Assembly when the public interest so requires. 

Sec. 9. The Government shall organize and maintain a national police 
force to preserve public order and enforce the law. 

Sec. 10. This Constitution shall be officially promulgated in English and 
Spanish, but in case of conflict the English text shall prevail. 

Article XIV.— AMENDMENTS 

Section 1 . The National Assembly, by a vote of three-fourths of all its 
Members, may propose amendments to this Constitution or call a convention 
for that purpose. Such amendments shall be valid as part of this* Consti- 
tution when approved by a majority of the votes cast at an election at 
which the amendments are submitted to the people for their ratification. 

Article XV.— TRANSITORY PROVISIONS 

Section 1 . The first election of the officers provided in this Constitution 
and the inauguration of the Government of the Commonwealth of the Phil- 
ippines shall take place as provided in Public Act Numbered One hundred 
and twenty-seven of the Congress of the United States, approved March 
twenty-four, nineteen hundred and thirty-four. 

Sec. 2. All laws of the Philippine Islands shall continue in force until 
the inauguration of the Commonwealth of the Philippines; thereafter, such 
laws shall remain operative, unless inconsistent with this Constitution, until 
amended, altered, modified, or repealed by the National Assembly, and all 
references in such laws to the Government or officials of the Philippine 
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Islands shall be construed, in so far as applicable, to refer to the Government 
and corresponding officials under this Constitution. 

Sec. 3. All courts existing at the time of the adoption of this Constitution 
shall continue and exercise their jurisdiction, until otherwise provided by 
law in accordance with this Constitution, and all cases, civil and criminal, 
pending in said courts, shall be heard, tried, and determined under the laws 

then in force. , 

Sec. 4. All officers and employees in the existing Government o 
Philippine Islands shall continue in office until the National Assembly s ™ 
provide otherwise, but all officers whose appointments are by this Cons 1 
tution vested in the President shall vacate their respective offices upon the 
appointment and qualification of their successors, if such appointment is 
made within a period of one year from the date of the inauguration o t e 
Commonwealth of the Philippines. 

Sec. 5. The Members of the National Assembly for the Mountain Province 
shall be elected as may be provided by law. The voters of municipalities 
and municipal districts formerly belonging to a special province and now 
forming part of regular provinces shall vote in the election for Membeis 
of the National Assembly in such districts as may be provided by law. 

Sec. 6. The provisions of this Constitution, except those contained in this 
article and in Article V, and those which refer to the election and qualifica- 
tions of officers to be elected under this Constitution, shall not take effect 
until the inauguration of the Commonwealth of the Philippines. 

Article XVI.— SPECIAL PROVISIONS EFFECTIVE UPON THE PROCLA- 
MATION OF THE INDEPENDENCE OF THE PHILIPPINES 

Section 1. Upon the proclamation of the President of the United States 
recognizing the independence of the Philippines — 

(1) The property rights of the United States and the Philippines shall be 
promptly adjusted and settled, and all existing property rights of citizens 
or corporations of the United States shall be acknowledged, respected, and 
safeguarded to the same extent as property rights of citizens of the Phil- 
ippines. 

(2) The officials elected and serving under this Constitution shall be con- 
stitutional officers of the free and independent government of the Philippines 
and qualified to function in all respects as if elected directly under such 
Government, and shall serve their full terms of office as prescribed in this 
Constitution. 

(3) The debts and liabilities of the Philippines, its provinces, cities, mu- 
nicipalities, and instrumentalities, which shall be valid and subsisting at 
the time of the final and complete withdrawal of the sovereignty of the 
United States, shall be assumed by the free and independent government of 
the Philippines; and where bonds have been issued under authority of an 
Act of Congress of the United States by the Philippine Islands, or any 
province, city, or municipality therein, the Government of the Philippines 
will make adequate provision for the necessary funds for the payment of 
interest and principal, and such obligations shall be a first lien on all taxes 
collected. 
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(4) The Government of the Philippines will assume all continuing obliga- 
tions of the United States under the Treaty of Peace with Spain ceding 
the Philippine Islands to the United States. 

(5) The Government of the Philippines will embody the foregoing provi- 
sions of this article (except subsection (2) ) in a treaty with the United States. 

Article XVII.— THE COMMONWEALTH AND THE REPUBLIC 

Section 1. The government established by this Constitution shall be known 
as the Commonwealth of the Philippines. Upon the final and complete _ 
withdrawal of the sovereignty of the United States and the proclamation 
of Philippine independence, the Commonwealth of the Philippines shall 
thenceforth be known as the Republic of the Philippines. 

ORDINANCE APPENDED TO THE CONSTITUTION 

Section 1. Notwithstanding the provisions of the foregoing Constitution, 
pending the final and complete withdrawal of the sovereignty of the United 
States over the Philippines— 

(1) All citizens of the Philippines shall owe allegiance to the United 
States. 

(2) Every officer of the Government of the Commonwealth of the Phil- 
ippines shall, before entering upon the discharge of his duties, take and 
subscribe an oath of office, declaring, among other things, that he recognizes 
and accepts the supreme authority of and will maintain true faith and 
allegiance to the United States. 

(3) Absolute toleration of religious sentiment shall be secured and no 
inhabitant or religious organization shall be molested in person or property 
on account of religious belief or mode of worship. 

(4) Property owned by the United States, cemeteries, churches, and par- 
sonages or convents appurtenant thereto, and all lands, buildings, and im- 
provements used exclusively for religious, charitable, or educational pur- 
poses shall be exempt from taxation. 

(5) Trade relations between the Philippines and the United States shall 
be upon the basis prescribed in section six of Public Act Numbered One 
hundred and twenty-seven of the Congress of the United States approved 
March twenty-four, nineteen hundred and thirty-four. 

(6) The public debt of the Philippines and its subordinate branches shall 
not exceed limits now or hereafter fixed by the Congress of the United 
States, and no loans shall* be contracted in foreign countries without the 
approval of the President of the United States. 

(7) The debts, liabilities, and obligations of the present Government of 
the Philippine Islands, its provinces, municipalities, and instrumentalities, 
valid and subsisting at the time of the adoption of the Constitution, shall 
be assumed and paid by the Government of the Commonwealth of the 
Philippines. 

(8) The Government of the Commonwealth of the Philippines shall es- 
tablish and maintain an adequate system of public schools, primarily con- 
ducted in the English language. 




(9) Acts affecting currency, coinage, imports, exports, and immigration 
shall not become law until approved by the President of the United States. 

(10) Foreign affairs shall be under the direct supervision and control o 
the United States. 

(11) All acts passed by the National Assembly of the Commonwealth of 
the Philippines shall be reported to the Congress of the United States. 

(12) The Philippines recognizes the right of the United States to ex- 
propriate property for public uses, to maintain military and other reserva- 
tions and armed forces in the Philippines, and, upon order of the President 
of the United States, to call into the service of such armed forces all military 
forces organized by the Government of the Commonwealth of the Philippines. 

(13) The decisions of the courts of the Philippines shall be subject to 
review by the Supreme Court of the United States as now provided by 
law, and such review shall also extend to all cases involving the Con- 
stitution of the Philippines. 

(14) Appeals from decisions of the Auditor General may be taken to 
the President of the United States. 

(15) The United States may, by Presidential proclamation, exercise the 
right to intervene for the preservation of the Government of the Common- 
wealth of the Philippines and for the maintenance of the Government as 
provided in the Constitution thereof, and for the protection of life, property, 
and individual liberty and for the discharge of Government obligations under 
and in accordance with the provisions of the Constitution. 

(16) The authority of the United States High Commissioner to the Gov- 
ernment of the Commonwealth of the Philippines as provided in Public 
Act Numbered One hundred and twenty-seven of the Congress of the United 
States approved March twenty-four, nineteen hundred and thirty-four, is 
hereby recognized. 

(17) Citizens and corporations of the United States shall enjoy in the 
Commonwealth of the Philippines all the civil rights of the citizens and 
corporations, respectively, thereof. 

(18) Every duly adopted amendment to the Constitution of the Philippines 
shall be submitted to the President of the United States for approval. If 
the President approve the amendment or if the President fail to disapprove 
such amendment within six months from the time of its submission, the 
amendment shall take effect as a part of such Constitution. 

(19) The President of the United States shall have authority to suspend 
the taking effect of or the operation of any law, contract, or executive order 
of the Government of the Commonwealth of * the Philippines, which in his 
judgment will result in a failure of the Government of the Commonwealth of 
the Philippines to fulfill its contracts, or to meet its bonded indebtedness 
and interest thereon or to provide for its sinking funds, or which seems 
likely to impair the reserves for the protection of the currency of the 
Philippines, or which in his judgment will violate international obligations 
of the United States. 

(20) The President of the Commonwealth of the Philippines shall make 
an annual report to the President and Congress of the United States of the 
proceedings and operations of the Government of the Commonwealth of the 
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Philippines and shall make such other reports as the President or Congress 
may request. 

Sec^ 2. Pending the final and complete withdrawal of the sovereignty of the 
United States over the Philippines, there shall be a Resident Commissioner 
of the Philippines to the United States who shall be appointed by the Pres- 
ident of the Commonwealth of the Philippines with the consent of the Com- 
mission on Appointments. The powers and duties of the Resident Com- 
missioner shall be as provided in section seven, paragraph five of Public 
Act Numbered One hundred and twenty-seven of the Congress of the United 
States, approved March twenty-four nineteen hundred and thirty-four 
together with such other duties as the National Assembly may determine. 
The qualifications, compensation, and expenses of the Resident Commissioner 
shall be fixed by law. 

Sec. 3. All other provisions of Public Act Numbered One hundred and 
twenty-seven of the Congress of the United States, approved March twenty-* 
four, nineteen hundred and thirty-four, applicable to the Government of 
the Commonwealth of the Philippines are hereby made a part of this 
Ordinance as if such provisions were expressly inserted herein. 



AMENDMENTS TO THE ORDINANCE APPENDED TO THE 
CONSTITUTION OF THE PHILIPPINES RATIFIED ON 24 
OCTOBER 1939, AND APPROVED BY THE PRESIDENT 
OF THE UNITED STATES 10 NOVEMBER 1939: 

Subsection (5) of section-1 of the Ordinance appended to the Con- 
stitution of the Philippines is amended to read as follows: 

(5)' Trade relations between the Philippines and the United States 
shall be upon the basis prescribed in section six of Public Act Num- 
bered One hundred and twenty-seven of the Congress of the United 
States approved March twenty-four, nineteen hundred and thirty-four, 
as amended by the Act of Congress of the United States, approved 
August seven ^ nineteen hundred and thirty-nine. 

Section 3 of the Ordinance appended to the Constitution of the 
Philippines is amended to read as follows: 

SECTION 3. All other provisions of Public Act Numbered One hun- 
dred and twenty-seven, of the Congress of the United States, approved 
March twenty-four, nineteen hundred and thirty-four, as amended by 
the Act of Congress of the United States, approved August seven, nine- 
teen hundred and thirty -nine, applicable to the Government of the Com- 
monwealth of the Philippines, are hereby made a part of this Ordinance 
as if such provisions were expressly inserted herein. _l/ 

B 

AMENDMENTS TO THE CONSTITUTION OF THE PHILIP- 
PINES RATIFIED 18 JUNE 1940, AND APPROVED BY THE 
PRESIDENT OF THE UNITED STATES 2 DECEMBER 
1940: 2 / 

Resolved by the National Assembly of the Philippines, by a vote of 
not less than three -fourths of all its Members, to propose, as it does 
Hereby propose: 

ARTICLE I 

SECTION 1. To amend Article VI of the Constitution of the Philip- 
pines by providing for the establishment of a bicameral legislature in 
lieu of the legislative body therein provided, so that the said Article VI 
shall read as follows: 


1/ Official Gazette . XXXVn (October 5, 1939), 2435. 

Resolution No. 53, Second National Assembly, Third Special Session, 
November 3, 1939, certifies the adoption of these amendments. Pub- 
lic Act No. 300, 76th Congress, Chapter 502, 1st Session (H.R.7096) 
is appended to the statement of the amendment as published in the 
number of the Official Gazette referred to above, but is not included 
here because of its length. 

2/ Amendment as proposed by Resolution No. 73, Second National 

Assembly, April 11, 1940, and certified as ratified on June 18, 1940, 
by Resolution No. 88, Second National Assembly. Fourth Special 
Session, July 12, 1940. 
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ARTICLE VI. LEGISLATIVE DEPARTMENT 

SECTION 1. The Legislative power shall be vested in a Congress 
of the Philippines, which shall consist of a Senate and a House of 
R epr esentatives . 

SECTION 2. The Senate shall be composed of twenty-four Senators 
who shall be chosen at large by the qualified electors of the Philippines 
as may be provided by law. 

SECTION 3. The term of office^of Senators shall be six years and 
shall begin on the thirtieth day of December next following their 
election. The first Senators elected unter this Constitution shall, in 
the manner provided by law, be divided equally into three groups, the 
Senators of the first group to serve for a term of six years; those of the 
second group, for four years; and those of the third group, for two 
years. 

SECTION 4. No person shall be a Senator unless he be a natural- 
born citizen of the Philippines and, at the time of his election, is at 
least thirty-five years of age, a qualified elector, and a resident of the 
Philippines for not less than two years immediately prior to his 
election. 

SECTION 5. The House of Representatives shall be composed of 
not more than one hundred and twenty Members who shall be appor- 
tioned among the several provinces as nearly as may be according to the 
number of their respective inhabitants, but each province shall have at 
least one Member. The Congress shall by law make an apportionment 
within three years after the return of every enumeration, and not 
otherwise. Until such apportionment shall have been made, the House 
v of Representatives shall have the same number.of Members as that 
fixed by law for the National Assembly, who shall be elected by the 
qualified electors from the present Assembly districts. Each repre- 
sentative district shall comprise, as far as practicable, contiguous and 
compact territory. 

SECTION 6. The term of office of the Members of the House of 
Representatives shall be four years and shall begin on the thirtieth day 
of December next following their election. 

SECTION 7. No person shall be a Member of the House of Repre- 
sentatives unless he be a natural-born citizen of the Philippines and, 
at the time of his election, is at least twenty-five years of age, a 
qualified elector, and a resident of the province in which he is chosen 
for not less than one year immediately prior to his election. 

SECTION 8. (1) Elections for Senators and Members of the House 
of Representatives shall be held in the manner and on the dates fixed 
by law. 

(2) In case of vacancy in the Senate or in the. House of Represent- 
atives, a special election may be called to fill such vacancy in the man- 
ner prescribed by law, but the Senator or Member of the House of 
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Representatives thus elected shall serve only for the unexpired 
term. 

SECTION 9. The Congress shall convene in regular session once 
every year on the fourth Monday of January, unless a different date 
is fixed by law. It may be called in special session at any time by the 
President to consider general legislation or only such subjects as he 
may designate. No special session shall continue longer than thirty 
days and no regular session longer than one hundred days, exclusive 
of Sundays. 

SECTION 10. (1) The Senate shall elect its President and the 
House of Representatives its Speaker. 


Each House shall choose such other officers as may be required. 


(2) A majority of each House shall constitute a quorum to do 
business, but a smaller number may adjourn from day to day and may 
compel the attendance of absent Members in such manner and under 
such penalties as such house may provide. 


(3) Each House may determine the rules of its proceedings, punish 
its Members for disorderly behaviour, and with the concurrance of 
two-thirds of all its Members, expel a Member. 


(4) Each House shall keep a Journal of its proceedings, and from 
ime to time publish the same, excepting such parts as may in its 
judgment require secrecy; and the yeas and nays on any question 
s all, at the request of one-fifth of the Members present, be entered in 
tha Journal. 


. £ ^ Neither House during the sessions of the Congress shall, with- 
® consen t the other, adjourn for more than three days, nor to 
y other place than that in which the two Houses shall be sitting. 


SECTION 11. The Senate and the House of Representatives shall 
eac have an Electoral Tribunal which shall be the sole judge of all 
con ests relating to the election, returns, and qualifications of their 
respective Members. Each Electoral Tribunal shall be composed of 
nine Members, three of whom shall be Justices of the Supreme Court 
o e designated by the Chief Justice, and the remaining six shall be 
embers of the Senate or of the House of Representatives, as the case 
^nny be, who shall be chosen by each House, three upon nomination of 
e party having the largest number of votes and three of the party 
aving the second largest number of votes therein. The senior Justice 
ni each Electoral Tribunal shall be its Chairman. 


. SECTION 12. There shall be a Commission on Appointments con- 
sisting of twelve Senators and twelve Members of the House of Repre- 
sentatives, elected by each House, respectively, on the. basis of pro- 
portional representation of the political parties therein. The Presi- 
ent of the Senate shall be the Chairman ex-officio of the Commission, 
u not vote, except in'case of tie. 
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SECTION 13. ihe Electoral Tribunals and the Commission on 

appointments shall be constituted within thirty days after the Senate 
and the House of Representatives shall have been organized with the 
election of their President and Speaker, respectively. The Commission 
on Appointments shall meet only while the Congress is in session, at 
the call of its Chairman or a majority of its Members, to discharge 
such powers and functions as are herein conferred upon it. 

SECTION 14. The Senators and the Members of the House of 
Representatives shall, unless otherwise provided by law, receive an 
annual compensation of seven thousand two hundred p$sos each, in- 
cluding per diems and other emoluments or allowances, and exclusive 
only of traveling expenses to and from their respective districts in the 
case of Members of the House of Representatives, and to and from their 
places of residence in the case of Senators, when attending sessions of 
the Congress. No increase in said compensation shall take effect until 
after the expiration of the full term of all the Members of the Senate 
and of the House of Representatives approving such increase. Until 
otherwise provided by law, the President of the Senate and the Speaker 
of the House of Representatives shall each receive an annual compen- 
sation of sixteen thousand pesos. 

SECTION 15. The Senators and Members of the House of Repre- 
sentatives shall in all cases except treason, felony, and breach of the 
peace, be privileged from arrest during their attendance at the ses- 
sions of the Congress, and in going to and returning from the same; and 
for any speech or debate therein, they shall not be questioned in any 
other place. 

SECTION 16. No Senator or Member of the House of Represent- 
atives may hold any other office or employment in the Government with- 
out forfeiting his seat, nor shall any Senator or Member of the House of 
Representatives, during the time for which he was elected, be appointed 
to any civil office which may have been created or the emoluments 
whereof shall have been increased while he was a Member of the Con- 
gress. 

SECTION 17. No Senator or Member of the House of Represent- 
atives shall directly or indirectly be financially interested in any con- 
tract with the Government or any subdivision or instrumentality there- 
of, or in any franchise. or special privilege granted by the Congress 
during his term of office. He shall not appear as counsel before the 
Electoral Tribunals or before any court in any civil case wherein the 
Government or any subdivision or instrumentality thereof is the adverse 
party, or in any criminal case wherein an officer or employee of the 
Government is accused of an offense committed in relation to his office, 
or collect any fee for his appearance in any administrative proceed- 
ings, or accept employment to intervene in any cause or matter where 
he may be called upon to act on account of his office. No Member of 
the Commission on Appointments shall appear as counsel before any 
court inferior to a collegiate court of appellate jurisdiction. 

SECTION 18. All appropriation, revenue or tariff bills, bills 
authorizing increase of the public debt, bills of local application, and 
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private bills, shall originate exclusively in the House of Representa- 
tives, but the Senate may propose or concur with amendments. 

SECTION 19. (1) The President shall submit with fifteen days of 
the opening of each regular session of the Congress a budget of 
receipts and expenditures, which shall be the basis of the general 
appropriation bill. The Congress may not increase the appropriations 
recommended by the President for the operation of the Government as 
specified in the Budget, except the appropriations for the Congress and 
the Judicial Department. The form of the Budget and the information 
that it should contain shall be prescribed by law. 

(2) No provision or enactment shall be embraced in the general 
appropriation bill unless it relates specifically to some particular 
appropriation therein; and any such provision or enactment shall be 
limited in its operation to such appropriation. 

SECTION 20. (1) Every bill passed by the Congress shall, before 
it becomes a law, be presented to the President. If he approves the 
same, he shall sign it; but if not, he shall return it with his objections 
to the House where it originated, which shall enter the objections at 
large on its Journal and proceed to reconsider it. If, after such recon- 
sideration, two -thirds of all the Members of such House shall agree to 
pass the bill, it shall be sent, together with the objections, to the other 
House which it shall likewise be reconsidered, and if approved by two- 
thirds of all the Members of that House, it shall become a law. In all 
such cases, the votes of each House shall be determined by yeas and 
nays, and the names of the Members voting for and against shall be 
entered on its Journal. If any bill shall not be returned by the Presi- 
dent as herein provided within twenty days (Sundays excepted) after it 
shall have been presented to him, the same shall become a law in like 
manner as if he had signed it, unless the Congress by adjournment 
prevent its return, in which case it shall become a law unless vetoed 
by the President within thirty days after adjournment. 

(2) The President shall have the power to veto any particular 
item or items of an appropriation bill, but the veto shall not affect the 
item or items to which he does not object. When a provision of an 
appropriation bill affects one or more items of the same, the Presi- 

ent cannot veto the provision without at the same time vetoing the 
particular item or items to which it relates. The- item or items ob- 
jected to shall not take effect except in the manner heretofore pro- 
vided as to bills returned to the Congress without the approval of the 
President. If the veto refers to a bill or any item of an appropriation 
bill which appropriates a sum in excess of ten per centum of the total 
amount voted in the appropriation bill for the general expenses of the 
Government for the preceding year, or if it should refer to a bill 
authorizing an increase of the public debt, the same shall not become 
a law unless approved by three-fourths of all the Members of each 
House. 

(3) The President shall have the power to veto any separate item 
or items in a revenue or tariff bill, and the item or items vetoed shall 
not take effect except in the manner provided as to bills vetoed by the 

President. 
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SECTION 21. (1) No bill which may be enacted into law shall 
e mt> race more than one subject which shall be expressed in the title 
of the bill. 

(2) No bill shall be passed by either House unless it shall have 
ooen printed and copies thereof in its final form furnished its Members 
at least three calendar days prior to its passage, except when the 
President shall have certified to the necessity of its immediate enact- 
ment. Upon the last reading of a bill no amendment thereof shall be 
allowed, and the question upon its passage shall be taken immediately 
thereafter, and the yeas and nays entered on the Journal. 

SECTION 22. (1) The rule of taxation shall be uniform. 

(2) The Congress may by law authorize the President, subject to 
such limitations and restrictions as it may impose, to fix, within speci- 
fied limits, tariff rates, import or export quotas, and tonnage and 
wharfage dues. 

(3) Cemeteries, churches, and parsonages or convents appurtenant 
thereto, and all lands, buildin b j, and improvements used exclusively 
for religious, charitable, or educational purposes shall be exempt from 
taxation. 

SECTION 23. (1) All money collected on any tax levied for a spe- 
cial purpose shall be treated as a special fund and paid out for such 
purpose only. If the purpose for which a special fund was created has 
been fulfilled or abandoned, the balance, if any, shall be transferred to 
the general funds of the Government. 

(2) No money shall be paid out of the Treasury except in pursuance 
of an appropriation made by law. 

\ 

(3) No public money or property shall ever be appropriated, applied 
or used, directly or indirectly, for the use, benefit, or support of any * 
sect, church, denomination, sectarian institution, or system of religion, 
or for the use, benefit, or support of any priest, preacher, minister, or 
other religious teacher or dignitary as Such, except when such priest 
preacher, minister, or dignitary is assigned to the armed forces or to 
any penal institution, orphanage, or leprosarium. 

SECTION 24. The heads of departments upon their own initiative 
or upon the request of either House may appear before and be heard by 
such House on any matter pertaining to their departments, unless the 
public interest shall require otherwise and the President shall so 
state in writing. 

SECTION 25. The Congress shall, with the concurrence of two- 
thirds of all the Members of each House, have the sole power to de- 
clare war. 

SECTION 26. In times of war or other national emergency, the 
Congress may by law authorize the President, for a limited period and 
subject to such restrictions as it may prescribe, to promulgate rules 
and regulations to carry out a declared national policy. 


a 
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SECTION 2. As a consequence of the amendments proposed in 
section one hereof, to amend section two of Article VII, except the 
first sentence thereof, and paragraph (7) of section 11 of the same 
Article; sections 2 and 3 of Article IX; and Article XIV of the Con- 
stitution of the Philippines, so that the same shall read as follows: 


ARTICLE VII. EXECUTIVE DEPARTMENT 

SECTION 2. ***. The returns of every election for President and 
Vice-President, duly certified by the board of canvassers of each 
province or city, shall be transmitted to the seat of the National Gov- 
ernment, .directed to the President of the Senate, who shall in the 
presence of the Senate and the House of Representatives, open all the 
certificates, and the votes shall then be counted. The persons respec- 
tively having the highest number of votes for President and Vice- 
President shall be declared elected; but in case two or more shall have 
an equal and the highest number of votes for either office, one of them 
shall be chosen President or Vice-President, as the case may be, by 
a majority vote of the Members of the Congress in joint session 
assembled. 

SECTION 11 (7) The President shall have the power, with the con- 
currence of two-thirds of all the Members of the Senate, to make 
treaties, and with the consent of the Commission on Appointments, he 
shall appoint ambassadors, other public ministers, and consuls. He 
shall receive ambassadors and other public ministers duly accredited 
to the Government of the Philippines. 

ARTICLE IX. IMPEACHMENT 

SE CTION 2. The House of Representatives, by a vote of two -thirds 
° a11 its Members, shall have the sole power of impeachment. 

. ACTION 3. The Senate shall have the sole power to try all 

peachments. When sitting for that purpose, the Senators shall be on 
Pjf" r , ( ? r a ffirmation. When the President of the Philippines is on trial, 
e Chief Justice of the Supreme Court shall preside. No person shall 
e convicted without the concurrence of three-fourths of all the Mem- 
bers of the Senate. 

ARTICLE XIV. AMENDMENTS 

th 1. The Congress in joint session assembled, by a vote of 

ree -fourths of all the Members of the Senate and of the House of 
epresentatives voting separately, may propose amendments to this 
sbnh *° n ° r Ca ^ a convention f° r that purpose. Such amendments 
of th va ^ as P ar *t °f this Constitution when approved by a majority 
he votes cast at an election at which the amendments are submitted 
0 ae People for their ratification. 

,, SECTION 3. Whenever the words ‘National Assembly’ appear in 
,, e °fher parts of the Constitution and in the Ordinance appended 
of e tv, etC k V 1 ? same shall be understood as referring to the ‘Congress 
the Philippines,’ unless the context requires otherwise. 
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SECTION 4. The amendments proposed in this Article shall be- 
come effective upon the termination of the term of office of the Mem- 
bers of the National Assembly elected under the Constitution adopted 
on the eighth day of February, nineteen hundred and thirty-five, ex- 
cept the provisions which refer to the election and qualifications of 
Senators and the Members of the House of Representatives, which 
shall take effect immediately upon the final adoption and approval of 
this amendment in accordance with said Constitution but only for the 
purpose of permitting their election and qualification: Provided . 

That until the expiration of the term of office of the Members of the 
National Assembly as above stated, they shall continue to act and shall 
exercise all the powers and perform all the functions upon them con- 
ferred by the Constitution, including the power to enact legislation 
necessary to give effect to this amendment. 

ARTICLE H 

SECTION 1. To repeal section 4 of Article VII of the Constitution 
of the Philippines and to amend the first sentence of section 2, and 
the whole of sections 5 and 6, of said article by changing the tenure of 
office of the President and the Vice-President of the Philippines, so 
that the said first sentence of section 2 and the said sections 5 and 6, 
which shall hereafter be known as sections 4 and 5 of Article VII of 
the Constitution, shall read as follows: 

SECTION 2. The President shall hold his office during a term of 
four years, and together with the Vice-President chosen for the same 
term, shall be elected by direct vote of the people. *** 

SECTION 4. Elections for President and Vice-President shall be 
held once every four years on a date to be fixed by law. 

The* terms of the President and Vice-President shall end at noon 
on the thirtieth day of December following the expiration of four years 
after their election, and the terms of their successors shall begin from 
such time. 

SECTION 5. No person shall serve as President for more than 
eight consecutive years. The period of such service shall be counted 
from the date he shall have commenced to act as President. Voluntary 
renunciation of the office for any length of time shall not be considered 
as an interruption in- the continuity of the service of the incumbent for 
the full term for which he was elected. 

SECTION 2. As a consequence of Section l hereof, to change the 
numeration of sections 7, 8, 9, 10, 11, and 12, of Article VII of the 
Constitution to sections 6, 7, 8, 9, 10, and 11, respectively. 

SECTION 3. The repeal of section 4 of Article VII of the Consti- 
tution shall become effective upon the ratification of this Amendment 
by the people and its approval by the President of the United States. 

The other amendments herein proposed shall become effective upon 
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the termination of the term of office of thePresidentand . t^e Vice - 
President elected under the Constitution adopted on the eighth day of 
February, nineteen hundred and thirty-five: E£2XL-§_> That the pro- 
visions of Section 5 of Article VTI of the Constitution, as proposed to 
be amended in Section 1 hereof, shall apply to every incumbent of Idle 
office of the President of the Philippines since the establishment of 
the Commonwealth. 


article in 


SECTION 1. To add an Article to the Constitution of the Philip- 
pines, to be designated as Article X, establishing an independent Com- 
mission on Elections, reading as follows: 

ARTICLE X. COMMISSION ON ELECTIONS 


SECTION 1. There shall be an independent Commission on 
Elections composed of a Chairman and two other Members to be ap- 
pointed by the President with the consent of the Commission on Ap- 
pointments, who shall hold office for a term of nine years and may not 
be reappointed. Of the Members of the Commission first appointed, 
one shall hold office nine years, another for six years, and the third 
for three years. The Chairman and the other Members of the Com- 
mission on Elections may be removed from office only by impeach- 
ment in the manner provided in this Constitution. 

Until the Congress shall provide otherwise, the Chairman of the 
Commission shall receive an annual salary of twelve thousand pesos, 
and the other Members, ten thousand pesos each. Their salaries shall 
be neither increased nor diminished during their term of office. 

SECTION 2. The Commission on Elections shall have exclusive 
charge of the enforcement and administration of all laws relative to 
the conduct of elections and shall exercise all other functions which 
may be conferred upon it by law. It shall decide, save those involving 
the right to vote, all administrative questions, affecting elections, in- 
cluding the determination of the number and location of polling places, 
and the appointment of election inspectors and of other election offi- 
cials. All law enforcement agencies and instrumentalities of the Gov- 
ernment, when so required by the Commission, shall act as its 
deputies for the purpose of insuring free, orderly, and honest elections. 
The decisions, orders, and rulings of the Commission shall be subject 
to review by the Supreme Court. 

No pardon, parole, or suspension of sentence for the violation of 
any election law may be granted without the favorable recommendation 
of the Commission. 

SECTION 3. The Chairman and Members of the Commission on 
Elections shall not, during their continuance in office,,engage in the 
practice of any profession, or intervene, directly or indirectly, in the 
management or control of any private enterprise which in anyway may 
be affected by the functions of their office; nor shall they, directly or in- 
directly, be financially interested in any contract with the Government 
or any subdivision or instrumentality thereof. 
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SECTION 4. The Commission on Elections shall submit to the 
President and the Congress, following each election, a report on the 
manner in which such election was conducted. 

SECTION 2 . As a consequence of the approval of the new Article 
as proposed in section one hereof, to change the numeration of Articles 

X, XI, XII, Xin, XIV, XV, XVI, and XVH of the constitution to Articles 

XI, XII, XIH, XIV, XV, XVI, XVH, and XVm, respectively. 

SECTION 3. If Article 1 of the Resolution is not ratified by the 
people, the reference in this article to the Congress or to the Com- 
mission on Appointments shall read the National Assembly and the 
Commission on Appointments of the National Assembly, respectively. 

SECTION 4. The New Article of the Constitution as herein pro- 
posed shall take effect immediately upon its ratification by the people 
and its approval by the President of the United States. 

Adopted, April 11, 1940. 
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